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		Kapitola 1



	[image: Image]Většinu těl složili na jedno místo. Nanesli na ně trosky, které zbyly z vozů. Neměli žádný olej, veškeré zásoby shořely, vojáci tedy půl dne snášeli chrastí na pohřební hranici. Sirius, který se tvářil jako na popravišti, na ni hodil planoucí pochodeň. Nestačila. Museli ji zapálit z více stran. Achája v nových, tentokrát mnohem prostších šatech stála stranou, pozorovala těla rytířů převlečená do cárů, která ležela podél cesty. Nezasloužila si spálit na společné hranici. Dívka dostala zpátky vak se zlodějskou kořistí a výhrami z druhého dne v Syrinxu. Díky i za to. Kůže, ze které byl zhotoven, byla jen nepatrně ožehlá – dobře jej ukryla pod podlahou vozu.

	V dálce se ozval zvuk rohu. Vojáci ve skupinkách odbíhali od hranice ke koním. Tentokrát bděli.

	„Kdo se to k čertu opovažuje?“ zařval Sirius. Zaan se studeně usmál.

	„Vznešený rytíř Vieese,“ ucedil. „Přijíždí kondolovat. Ve skutečnosti chce zjistit, co se stalo jeho mužům, proč se nevrátili na smluvené místo.“

	„Tak je pobijeme.“

	„Ne. To je pořád týž Řád. Když proti němu vystoupíme zjevně, pak zjevně vystoupí i on.“

	„Vždyť už vystoupil, k sakru!“

	„Ne… tady ti,“ ukázal na mrtvoly u svých nohou, „jsou pouzí lupiči. Nevadí, že v kroužkových košilích.“

	„Nikdy nechceš nic dělat.“

	Zaan se usmál ještě víc. Ten úsměv však nebyl ani o stín teplejší. „Povídám snad, že nemáme nic dělat?“ Chvíli se škrábal na tváři. „Udělali velkou chybu. Přepočítali se. Netušili, že máme někoho takového, jako je ta luanská děvka.“

	„Neříkej jí děvka.“

	„Dobře. Můžu jí dokonce nechat odlít pomník ze zlata.“ Sirius se při pohledu na přijíždějící oddíl vrtěl. Nakonec to nevydržel.

	„Proč udělali chybu?“

	„Víš, už nemusíme předstírat, že mezi námi panuje shoda. Že nevíme o jejich piklech. Oni musejí. Nevystoupí proto zjevně proti troyskému princi, protože by vznikl rozruch. Jistě, zabít, vyhubit všechny svědky, ať je jich kolik chce… Taková je jejich metoda. Ale teď? My jim smíme plivnout do obličeje a nemusíme se bát, že někoho urazíme. Víme, co chtějí. Ostatně ne ode dneška. A oni to budou muset snést. Neudeří viditelnou silou, pokud neudeříme my.“

	„Dobře.“ Sirius se najednou zaradoval, jako by ho potkalo velké štěstí. „Dobře. Plivnu jim do obličeje.“

	„Kuš! Doslova ne. Povím ti, co máš dělat.“

	„Ne. Jen stůj a dívej se.“

	Princ vyskočil a popoběhl k jezdcům.

	„Haló! Pane Vieese!“ zvolal. „Rytíři!“ a tiše dodal: „Ty hajzle!“

	Vojáci, kteří stáli poblíž, se zařehtali a šťouchli se lokty. Vieese popohnal koně a vyjel před doprovod. I zdálky bylo vidět, že při pohledu na Siria a těla položená na silnici zaťal vztekle zuby.

	Tentokrát princ neustoupil.

	„Zdravím vás, rytíři!“ zvolal. „A sestupte z koně, chci vás uvítat.“

	Vieese zastavil koně a… zavřel oči a sesedl.

	„Slyšel jsem, že jste nemocen, princi.“

	„Ano… Představte si, že mě přepadli lupiči. A není lepšího léku než hlavy uťaté před setměním, viďte?“ Sirius se předváděl, Zaan odvracel hlavu, Vieese skřípal zuby. „Ale… Vidím, že máte s sebou několikanácte rytířků.“ Když Zaan uslyšel Siriovy výrazy, přímo se otřásl. „Nebylo by dobré, kdyby sesedli také a přišli blíž, aby se poučili? Nevozíš je snad s sebou právě kvůli tomu?“

	„Oni můžou…“ Vieese nevěděl, co vymyslet. „Nejsou významní, mají respekt…“

	„Já je zvu!“ zavrčel princ takovým tónem, že pětice mladých rytířů Řádu nečekala na rozkaz velitele, sesedla z koní a přišla blíž.

	„Tak vidíte, pane Vieese… Jak se to? Zapomněl jsem titul.“

	„Rytíř Řádu.“

	„No právě. To jsem chtěl říct: Vieese, pilíř Řádu. O… promiňte,“ žertoval Sirius a mnozí vojáci Království Troy si zakryli ústa, aby se nerozesmáli. „Co si myslíte o těch lupičích?“ ukázal na mrtvoly, které měly pod cáry kroužkové košile. I mladí rytíři Řádu věděli, že pohlížejí na své mrtvé kolegy. Jejich dlaně nebezpečně balancovaly u rukojetí mečů.

	„Jsou to… ničemové,“ zašeptal Vieese.

	„Cože? Neslyšel jsem.“

	„Ničemové.“

	„No né… To vás v tom Řádu, s prominutím, učí odpovídat princi jen jedním slovem nebo celou větou?“

	„Celou větou, princi.“ Kdyby Vieese mohl, polkl by vlastní meč.

	„Tak mluv. Nahlas.“

	„To…“ Vieese si odkašlal a pronesl opravdu zvučně: „Jsou to ničemové.“

	Sirius se otočil k mladým rytířům Řádu.

	„Tak co, poučili jste se? Odpovídejte jeden po druhém, když se ptám!“

	„A… Ano, pane!“

	„A rozuměli jste všemu?“

	„Ano, pane.“

	„A rozuměli jste dobře?“

	Rytíř, který odpovídal, se doslova potácel vztekem.

	„Ano, pane.“

	„Takže opakování lekce,“ řekl Sirius. „Všechno se nezapamatuje hned napoprvé.“ Otočil se k Vieesemu: „A ničemnými vrahouny je nenazvete, rytíři?“

	„Jistě.“

	„Hlasitěji a celou větou!“ zvolal princ. „Tak, aby to slyšeli i mí vojáci! I oni mají právo, kurva, se poučit!“

	Vieese polkl. Čelisti mu málem praskly, jak je svíral. Oči mu zakrylo jakési bělmo.

	„To…“

	„Hlasitěji!“

	„To jsou ničemní vrahouni!“ zařval Vieese. Vyhýbal se pohledu svých mladých rytířů jako ohni.

	„Správně!“ usmál se vřele Sirius. „A jak nazvete jejich mocipány?“

	„Určitě žádné neměli, pane.“

	„Neptám se na názor!“ zaduněl Sirius. „Pokud mocipány mají, jak je, kurva, nazvete?“

	Vieese pohlížel na špičky svých bot.

	„Nepochybně darebáky,“ zašeptal.

	„To snad ne… Tady není palácový salon. Snad znáte nějaké výstižnější pojmenování.“

	„To… to…“

	„To jsou čuráci,“ dokončil za něho Sirius. A zaječel: „Hlasitě a celou větou!“

	„Mocipáni těchto… lupičů…“ Vieese polkl. Potom si uvolnil límec. Potom se poškrábal na krku. Potom setřepal z rukávu neviditelný prach. Potom se vysmrkal. Potom si protřel oči. Potom se poškrábal na bradě. Potom…

	„Nuže?!!!“

	„Mocipáni těchto lupičů jsou čuráci!“

	Sirius se hlasitě rozesmál. Několik vojáků to vzdalo. Rozběhli se do lesa, jako za náhlou potřebou. Ale princi to nestačilo. Přistoupil k mladým rytířům.

	„Poučili jste se?“ zeptal se. „Rozuměli jste všemu?“

	„A… ano, pane.“

	„A rozuměli jste dobře?“

	Jeden z nich, ten nejztřeštěnější, se neudržel a sáhl po meči.

	„Jak se opovažuješ sahat po zbrani v mé přítomnosti,“ křikl princ výsměšně. „Míří na tebe sto kuší!“

	Vojáci bez rozkazu vytáhli kuše a zamířili na mladíka, který se třásl vztekem. Měli na to právo. Před princem nikdo nesmí sahat po meči. Mladík frkl a kousl se do rtů až vytryskla krev.

	„Tak co?“ vychutnával si ho Sirius. „Rozuměl jsi mi?“

	Tázaný neodpověděl, upíral pohled k zemi. Sirius se najednou rozčílil:

	„Pověz, jak jsi mi rozuměl? Kdo byli ti lupiči?“

	„T… to…“ Mladý rytíř pohlédl na Vieeseho v očekávání pomoci, ale ten odvracel zrak. Mířilo na něho sto kuší a každým okamžikem ho mohlo proměnit ve velkého ježka s dřevěnými bodlinami. „To jsou…“

	„Co?“

	Mladík zrudl. Zjevně se nemohl nadechnout.

	„Hlasitě. Mluvíš s knížecím majestátem.“

	„To jsou ničemní vrahouni!“ zařval hoch zoufale. „Psi!“

	Sirius přikývl.

	„Máš pravdu, synu,“ řekl, i když nebyl o moc starší. „Ale víš… Abych se vrátil ke své pohádce… Já bych tak kolegy nikdy nenazval. Hlavně ne mrtvé. Míním to samozřejmě jen jako příklad.“

	Otočil se a došel k rytíři, který přimhouřenýma očima pozoroval těla.

	„Nu což, každé potěšení končí. Musíme se loučit.“

	Vieese k němu vzhlédl s nadějí.

	„Jistě.“ Princ se usmál opravdu přívětivě. „Před cestou se vymočíme.“

	„Cože?“

	„Rytíři, znovu opakuji, nejsme v paláci. Kolem nás jsou jen muži, rytíři a vojáci. A pouze jedna žena, protože ostatní lupiči hrdinsky pobili. Není čas na salonní slova, není čas na etiketu. Před cestou se vymočíme.“

	Sirius se rozkročil a začal močit na ležící těla.

	„Nikdy bych si něco takového nedovolil, ani proti lupičům,“ vysvětlil. „Ale proti vrahům bezbranných žen? A pro poučení mladých rytířů? Jsem ochoten obětovat svou knížecí vážnost.“

	Vieese zavřel oči. Na lících mu vystoupily čelistní svaly. Doufal, že se tomu vyhne. Spletl se.

	„A teď vy, rytíři.“

	„Á… ale já… nechce se mi…“

	„Litujete je?“

	„Ne, ne… já… nepotřebuji močit.“

	„V tom nevidím problém. Pivo!“ křikl Sirius na vojáky a otočil se ke ztuhlému Vieesemu. „Přivezli je ze severu speciálně pro mě. Znáte, pane, sever? Tam i rytíři chodí do hospod,“ zažertoval. „Dejte mu plný džbán, přece nebudu šetřit,“ vyzval vojáky, kteří přikutáleli soudek.

	„Ale… já nesmím… My alkohol nepijeme.“

	„Pohrdáte mým pohoštěním, rytíři? Pohoštěním prince? Pohrdáte?“

	Vieese rád nerad vypil džbánek, snažil se přitom co nejvíce rozbryndat.

	„Tak co? Už se vám chce?“ zajímal se princ. „Ne? Další džbánek.“

	Vojáci spěšně splnili rozkaz. Vieesemu se třásly nohy. Opravdu ještě nikdy v životě nepil. Pochopil však, že buď splní princovo přání, nebo tady na silnici zemře. Přistoupil k tělům mužů, které sám vyslal na vražednou misi, a…

	Princ Sirius vyskočil na koně.

	„Sbohem, pane Vieese. A vy,“ křikl na mladíky, „opravdu se z toho poučte. Možná totiž budete další,“ rozesmál se. „Pochopitelně v močení.“

	Stovka vojáků, Sirius, Achája a Zaan vyrazili, aniž poctili pohledem rytíře, který byl ve výjimečně hloupé situaci. On i Řád. Nemohl v polovině přestat ani pokračovat.

	„Tak co?“ dojel princ k Zaanovi, jakmile jim oddíl zmizel z očí.

	„Správně!“

	„Nebudeš mě opravovat? Vytýkat chyby?“

	Zaan se smutně usmál a pokýval hlavou.

	„Tentokrát ne, pane můj, princi království Troy.“

	Achája jela několik kroků za nimi a slyšela celý rozhovor. Nedala to na sobě znát, ale… Na jeho místě by řekla: „Velkokníže Království Troy“. Třikrát veliký! Tak veliký, že ještě nebyla vymyšlena slova na popsání té velikosti! Ukázat psům, kde je jejich místo. Ukázat, kde je zločin a kde čest. Je privilegium a současně posvátná povinnost vládců, kteří určují hierarchii činů, ukázat všem a vždy, kam patří všechny věci, které z nich jsou důležité a které je třeba pochcat na silnici.

	Pokračovali v cestě i potmě; silnice byla naprosto přímá, bílé desky, kterými byla vyložena, se ve svitu hvězd jasně odrážely od černě, která pokrývala okolí. Na hranici potkali vojenský oddíl. Zaan si vyměnil s velitelem několik slov. K ránu přišel prefekt provincie a vyděšen událostmi sepsal všechny výpovědi. Ještě téhož dne se odebral na místo zločinu, při pohledu na těla v kroužkových košilích zaúpěl a vyslal posla na městskou prefekturu. Městský prefekt přečetl papír, vynadal podřízenému a odebral se na místo přepadení. Uviděl těla… Zaúpěl a poslal soubor dokumentů na hlavní prefekturu v Syrinxu. Tamní velitel uměl číst mezi řádky. Zaúpěl tedy, aniž se kamkoli hnul. Rozhodnout však stejně nedokázal. Spis, který mezitím značně nabobtnal, poslal přímo do paláce. Náčelník takzvaných „služeb“ byl z nich všech nejinteligentnější. Zaúpěl už při pouhém pohledu na spis, který raději ani neotevřel. Papíry předali císaři. Ten je pozorně přečetl. Stejně jako další papíry, týkající se události, které ve spise nebyly. Neúpěl, protože nebyl rodička, ale luanský císař. „Spálit!“ rozkázal krátce. „Vieesemu se omluvit za to, že viděl lupiče, ale tak, aby odpověděl písemně, a aby musel… ‘pohanit vrahy’.“ Nesnášel Troy, nenáviděl prince Siria, ale jeho metoda se mu očividně zalíbila. Pohlédl na omráčeného šéfa diplomacie a dodal: „To mi snad budou na cestách zabíjet mé nepřátele? Od toho jsem tu přece já!“ Dlouho se nemohl vzpamatovat. „Poskytl jsem jim přece imunitu, a oni ji porušili, psi! Ať tedy Vieese skučí jako pes!“

	Rytíř Řádu Vieese neměl snadný život. Popravdě řečeno, šéf diplomacie plně nepochopil císařův záměr vyjádřený slovem „spálit“, a ptát se nesměl. Spálili tedy spis, těla „lupičů“ i prefekta provincie.

	

	Princův průvod, který nyní tvořili pouze jezdci, pochopitelně bez vozů, narazil na první hlídku arkašské armády dva dny po opuštění Luanu. Dvě dívky s meči, na koních, jim vstoupily do cesty. Potvrdilo se tedy, že tam bojují ženské.

	Dospívající dívčina si rychle stáhla koženou suknici na stehnech, aby neposkytla zvědavým vojákům nedůstojný pohled.

	„Stůj! Kdo jde?“ zvolala,

	„My jedeme,“ odvětil Zaan, „nejdeme, paní má.“

	„Nech si ty vtípky, břídile.“ Při pohledu na sto kuší v rukou vojáků náhle zkrotla. „Tak kdo jste?“ Kousla se do rtů. „Vždyť se ptám docela zdvořile.“

	„Princ Sirius, syn velkoknížete Oriona, s poselstvím.“

	„No ne. Existuje ještě nějaké souhvězdí, které jsi nezmínil?“

	„Jsme z království Troy. Tam panovníci dostávají jména podle hvězd.“

	„Ále!“ zvolala. „Kdežto my je asi bereme od krav, ne?“ Pokusila se vtipkovat, ale kam se hrabala na Zaana.

	„To je mi líto. Ale vaše chyba to zřejmě není, paní?“

	„Děláš si srandu?“

	„To bych se neodvážil.“

	Vojáci se chechtali, zakrývali si ústa dlaněmi. Vojanda byla pořád vzteklejší.

	„A myslíš si, že tě hned odvedu k naší královně, jo?“

	„Hm. Nemyslím, jo. Nemyslím, že vaše královna na nás čeká ‘hned’ tady v křoví. Pojedeme tedy pokorně dál.“

	„Kecy!“ rozzuřila se definitivně. „Nepochybně jste přijeli loupit. Mluv pravdu! Jo?“

	„Nu, pokud arkašská armáda uteče před stovkou vojáků, můžeme si popřípadě i něco naloupit. Ale raději bychom se setkali u dvora.“

	„Děláš si srandu?“ přerušilo ho znovu děvče.

	„Tentokrát ano,“ přiznal upřímně.

	„Ále!“ Slečinka na koni nevěděla, co odpovědět. Ani její společnice nevypadala právě moc chytře. Byla mladá, pihovatá a hezká.

	„Ále!“ popotáhla nosem. „Opovaž se!“

	Zaan zoufale mávl rukou.

	„Můžeme vidět… é… někoho kompetentnějšího?“

	„Ále!“ Dívka dlouze uvažovala. „Povím to veliteli, jo?“

	„Ále!“ napodobil ji nemilosrdně Zaan. „Pověz, jo?“

	„Děláš si srandu?“

	„É… Tentokrát ne.“

	Dívka se zřetelně uklidnila. Troyští vojáci, přestože sami nebyli zrovna rafinovaní intelektuálové, smíchy málem padali z koní. Přinejmenším ti, kteří byli poblíž. Druhou dívku to pobouřilo.

	„Ty, nač tak čumíš?!“ křikla a popotáhla si krátkou suknici jako předtím kolegyně. „To je uniforma, neřáde!“

	„Promiňte.“ Rozpačitý pachatel odvrátil zrak. Ostatní vojáci ne. Pohled na vojáky v sukýnkách, které stěží zakrývaly hýždě, sedící obkročmo na koních, nebyl v království Troy běžný.

	„Já si myslím…“ ozvala se první.

	„Bohudíky,“ zamručel Zaan. „Někdo tu přece jen myslí.“

	„Děláš si srandu, jo?“

	„Ne!“

	„Ále.“ Popotáhla nosem. „Jeďte do zájezdní hospody. Je to den cesty. Oznámím to veliteli a přijedou pro vás, jo?“

	„Ále!“ odvětil Zaan.

	Nyní se začali pochechtávat i ti nejodolnější vojáci. Zářivě se usmál jen Sirius. Holčina se mu hrozně líbila. Ta však na ně prskala jako kočka:

	„A žádné takové. Povím, že chcete loupit, jak jste říkali!“

	„Ále!“ houklo sborem několik vojáků. Dokonce i Zaan „Kamenná tvář“ se projevu svých podřízených zasmál. Nevydržela jen Achája:

	„Nenech se vysmívat, sestro!“ zvolala.

	„Nejsem tvá sestra!“ ohradila se arkašská vojanda na koni. Potom ji však něco napadlo a svraštila obočí. „Vlastně… Můj otec utekl… Odjel do Troy, jo?“

	Vojáci kvíleli nadšením. Achája zalomila rukama. Zaan se stěží udržel na koni. Pouze Sirius na ni mrkl a pokynul k nejbližšímu křoví, nepochopila však, co chce. Dívka se rozhlížela se stále bojovnějším výrazem.

	„Jeďte tam,“ ukázala směr. „Já pojedu k veliteli.“ Popojela k Acháje. „A ty, až uvidíš tátu… Pozdravuj ho ode mne.“

	Vojáci málem popadali jako kuželky. Achája těžce vzdychla. Zaan skryl obličej v dlaních. Dokonce i Sirius si zakryl oči.

	„A hlavně zachovejte klid!“ zvolala a otočila koně. „Nikde neloupit, neřádi! Zkontroluju to!“

	Někdo opravdu spadl ze sedla. Museli ho zvednout, protože narazil hlavou na vyčnívající kořen. Vojáci se řehtali tak, že raněného dvakrát upustili. Uklidnili se až dlouho poté, co obě bojovnice zmizely na zalesněném úbočí hory. Postupovali dál po silnici, vlastně už jen blátivé cestě. Ještě štěstí, že už neměli vozy. Touto cestou by neprojely. Po delší chvíli přijel k Zaanovi setník.

	„Nerozbijeme tábor, pane?“ zeptal se. „Koně jsou utahaní, vojáci strašlivě unavení.“

	„Raději bych jel dál. Máme velké zpoždění.“

	„Jistě, pane. Ale vojáci jsou utahaní.“

	„Řekl jsi, že koně.“

	Dojel je Sirius a celý rozhovor vyslechl. Nepatřil k lidem, kteří působí potíže. Postavil se ve třmenech a křikl dozadu:

	„Chlapci, máme před sebou celé Arkach! Víte, co tím myslím?“

	„Utahaní“ vojáci vyrazili kupředu s novým zápalem.

	Bůhví, co měla na mysli hezounká a nepochybně udatná arkašská vojanda, když tvrdila, že je od hospody dělí den cesty. Čert ví, jakou rychlost jim přisoudila. Cval? Ovšem žádný kůň nedokáže cválat celý den! Oddíl musel jet bez odpočinku napůl blátivou, napůl kamenitou cestou, která se klikatila mezi stále vyššími horami, celé dva dny. Nevelká hospoda, přilepená s lesnatému svahu nad zátočinou horské řeky, jim však spravila náladu.

	Sirius se obrátil k veliteli oddílu.

	„Rozbijte tábor u lesa. Pokuste se koupit oves pro koně, jinak v těchto horách, odkázaní na pouhou trávu, skapou. Tam bude vesnice.“ Ukázal na kouř nad nejbližším pahorkem. „A žádné spory s obyvateli! Vždyť tuto zemi vůbec neznáme.“

	Voják zasalutoval rukou přiloženou k přilbě. Sirius pokynul Zaanovi a Acháje.

	„Poslyšte, tady žijí horalové.“ Popojel ke žlabu u hospody a seskočil z koně. „Vsadím se, že mají kořalku.“

	Zaan si pracně protahoval kosti.

	„Bylo by rozumné vzít si několik vojáků jako ochranu.“

	„Vždyť ji máme.“ Mladík se rozesmál a ukázal na Acháju. „Jak to říct? Jednočlenný ekvivalent dvanácti rytířů Řádu. Cha, cha…“

	„Nemá meč.“

	„Když k něčemu dojde, dám jí svůj.“ Princ strčil do úzkých dveří. „A kromě toho… Meč nepotřebuje. Dva vyřídila holýma rukama.“

	Vstoupili do tmavého, zakouřeného nitra hospody.

	Dva stoly u okna okupoval asi tucet sedláků. Další dva byly prázdné.

	„Vitam, hosti!“ Od začouzeného nálevního pultu líně vyšel krčmář, hubený jako tyčka. „Panstvo bude jist? A pit?“

	„Pit! Pit!“ zažertoval Sirius. „Jenom jestli ti nedošla kořalka.“

	„Helemese! Zahraniční hejsci a muvi jako opravdicki chlapi!“

	Usedli ke stolu do nejtmavšího kouta. Krčmář před ně postavil džbán kořalky a tři sklenice.

	„A něco na zub?“ zeptal se. „Nebo zajité rukávem?“

	„Rukávem? To máme žrát vlastní šaty?“

	Krčmář se rozesmál. Nebyla v něm ani špetka poníženosti. Jeho slova by bylo možné pokládat za urážku, ovšem ne v jeho případě. Jakási furiantská fantazie, humor a rozesmáté oči způsobovaly, že se každému zalíbil hned na první pohled.

	„Rukávem? Vy to neznáte?“ Nalil si ze džbánu do sklenice, kterou před chvílí postavil před Zaana. Vyzunkl do dna, přiložil ruku k ústům a mocně dýchl do vlastního rukávu. „Takhle,“ vrátil sklenici na místo.

	„Ne, ne. Radši něco pojíme,“ zavrčel Zaan při pohledu na svou mokrou sklenici. „Co máte?“

	„Mame toto.“ Začal počítat na prstech. „Rybu, co neplave, ale lita, z dalekyho moře, nebo sloni chobot na rožni, nebo ještě male ptáčky ze země za sedmi horama – menši než muchy, buhvi, jak je pochytali, aby je sem dodali, nebo…“

	„A vepřový řízek?“

	Krčmář se opět zasmál.

	„Vlastně mam jenom vepřovy řizek.“ Uklonil se Siriovi. Mladý příchozí z daleké země byl navzdory nádhernému obleku kupodivu normální host. „Ráno se sice ještě menoval skopovy, ale pro milostpana ho mužu pomenovat vepřovy. A jestli chcete, třeba i kanibalsky, cha, cha, cha…“

	Sirius se zasmál také.

	„Přines!“ zvolal. „Ať je to co chce. Cestou nás přepadli lupiči, spálili nám vozy, pobili lidi. Teď už se nelekneme ani skopového řízku, který pořád mění jméno.“

	Naplnil sklenice ze džbánku a zvedl svou k ústům.

	„Tak co? První zajíme rukávem.“

	Jako krčmář vyzunkl do dna. Také Zaan zvládl svou dávku, a Achája jako pitomá je chtěla napodobit. Byla v polovině, když pochopila za prvé, že bezbarvá tekutina není víno, za druhé, že pálí a dusí, a za třetí, že pokud nepřestane, sama vyjde ven cestou, kterou se dostává dovnitř. Vyprskla jako kůň, vyplivla všechno z úst přímo na stůl a zoufale se snažila popadnout dech.

	„Ale, slečinka neni zvyklá.“ Krčmář právě přinesl mísu se studeným skopovým. „Jo jo. Naše kořalka je silná.“

	Sirius i Zaan se tiše smáli. Dívka vrčela, slibovala pomstu a snažila se zbavit odporné chuti v ústech. Vložila si do úst největší kus skopového, ale to ji dorazilo definitivně. Zaťala zuby do masa a nevěděla, jak dál – bylo tak tvrdé, že ho nemohla ukousnout, a co hůř, ani z něj vytáhnout zuby. Sirius šťouchl do Zaana ve snaze zachovat si vážný výraz. Oba dobře věděli, co se v takových případech dělá. Odkrajovali noži maličké kousky, které napřed podrželi v ústech, aby změkly, a teprve potom je normálně žvýkali. Achája se dusila, zoufale bojovala se svou porcí. U jejich stolu proto zavládlo ticho, takže bylo slyšet, co si povídají přítomní sedláci:

	„A vité, sousede,“ nejvyšší z nich mával pro zvýšení efektu pohárkem, „ta pani oficir, sakryš, z koňa neslezla, jenom povida, že pude vojsko. Přes moje pole, sakryš, sousede, normálně, no! Co sem zdědil! Čtyři tucty vojáku, normálně, nebo možná stokrát vic!“

	„A co ste udělal?“

	„No jak, co? Povidam, jenom přes mou mrtvolu! A ona, že zaplatí.“

	Sedláci se rozesmáli, jako kdyby řekl nějaký vtip.

	„Ja na to, že mi nesmi zdupat pole, který sem zrovna zasil. Ať dou lesem! Povidam…“

	„A co? Šli lesem?“

	„Co si mysliš?“ Sedlák se podivil, jako by uviděl strašidlo. „Lesem neprojdou, tam sou takový stromy.“

	„A co vojandy udělaly?“

	„Vona, že zaplatí. A ja, že nechcu úřední cenu. Zasil sem a copak ona vi, zač bude obili po žnich? No! Tak sme muvili a muvili. Nakonec povida, že da tržni cenu. Nu… Ja povidam, že to je ina řeč. Penize za obili, co stoji na trhu a ne uředni. Ať mam škodu, vezmu peníze, povidam, a běžte. Tak mi napsala, že šli v rojnici, ne v řadě. A tu bum. Fojt to přečetl, i dyž mu to moc nešlo. A povida, že peníze nedá, protože vojsko v rojnici chodi po poli moc často a kasa je prázdna.“

	„Kdo povídal? Pani důstojník nebo fojt?“

	„Přece fojt, zasranec! Povida, že peníze nedá, když vojsko místo v řadě to… špatně de. Asi mu víc šikulu strčilo výkupní papir. A co? Co jako? Mužu za to?“

	„A co? Dal peníze?“

	„Coby nedal?“ rozesmál se sedlák. „Řekl sem mu, že dyž nedá, posadím mu na stodolu červenyho kohouta. Dal!“

	Ostatní se rozesmáli. Zaan nemohl pochopit, že může existovat země, kde se důstojník omlouvá sedlákovi. A ještě musí zaplatit tržní cenu za zničené osení. To nemohl pochopit.

	„No,“ promluvil druhý sedlák. „Naš fojt je strašně hloupý.“

	„Jo,“ zvolali ostatní. „Pravdu řikate! Pravdu!“

	„A ještě pitomější je ten ekunom, co to sepisoval.“

	„To je pravda. Oj, to byl pitomec.“

	„Ale většího hlupáka, než je naš pan šlechtic, nenajdeš.“

	„Blbost!“ zvolal někdo u druhého stolu. „Naše princezna je hloupější!“

	„To je blbost!“

	„Kdo řika, že lžu?“

	„Královsky dvůr je hloupější!“ ozvalo se od prvního stolu. „A nejhloupější je královna!“

	„Pravda! Jak to víš? Sami ste pitomí! Muvi pravdu. Je pitoma!“

	Roztřesený Zaan se sklonil ke stolu.

	„Poslyšte,“ zašeptal. „To bude nějaká provokace. Přece není možné, aby se sedláci nebáli panstva.“

	Sirius i Achája, vylekaní tím, co slyšeli, se podezíravě rozhlíželi.

	„To je provokace,“ šeptal Zaan se zakrytými ústy. „Chtějí, abychom přikývli a pak nás zatknou, budou mít důvod. To je nějaká divočina!“

	„Postačí, když nebudeme hlasitě protestovat,“ řekl Sirius stejně tiše. „Bohové! Ale proč potřebují provokaci, když nás mohli zlikvidovat cestou?“

	„Zřejmě potřebují důvod. Pro kroniky, nebo vím já proč?“ Zaan se rozhlédl. „Co říkáte, zmizíme?“

	Achája přikývla. Už chtěla vstát, když ji zastavil příchod nového hosta. Nepochybně šlechtice – podle šatu, o fous lepšího než měli sedláci, i podle kopnutí do dveří, až málem vyletěly z pantů.

	„Oho!“ Příchozí zahlédl zajímavou společnost v koutě. „Pánové,“ teprve nyní zahlédl děvče. „Omlouvám se, panstvo!“ Sundal čepici a hluboce se uklonil. „Dovolte, abych přisedl. Večeřet ve společnosti je lepší.“

	„Prosím, prosím,“ ukázal Zaan na volné místo na lavici. „Sice jsme už na odchodu…“

	„Už? Ale ve džbánu je ještě kořalka a v míse jídlo!“

	„Jistě. Ale sedláci povídají takové věcí…“

	„Kdo by poslouchal sedláky!“ Šlechtic chtěl současně usednout i uklonit se Acháje, ale zahlédl její tetování a uklonil se Siriovi.

	„Ale,“ Zaan nevěděl, jestli se také nejedná o provokatéra, „říkali, že vaše královna… neodvážím se to opakovat.“

	„Říkali, že je pitomá, že?“ Šlechtic nahlédl do džbánku, rozhlédl se po sklenici a s omluvným úsměvem si půjčil Zaanovu. „Je pitomá jako pučtok, opravdu.“

	Nalil si, napil se a otřel si ústa.

	„Víte, hosti z jiné země nebo odkud jste. Naše země je taková: sedláci hloupí, šlechta hloupá, velení armády hloupé, knězi děsně hloupí, magnáti hloupí, dvořané hloupí, o princezně to ani nepovím, protože kdybych řekl, že je hloupá, byla by to lichotka, a královna… sami víte. U nás je jenom opilství, úplatkářství a strašná hloupost úplně všude. Naše země je nepochybně nejhorší ze všech!“

	Zaan oněměl, Sirius otevřel ústa a zůstal tak, Achája vytřeštila oči.

	„Jeden pitomec vedle druhého, povídám,“ pokračoval šlechtic. „Samí osli a voli.“

	„Hm…“ Zaan se zoufale snažil změnit téma, „my přijíždíme ze Syrinxu, od samotného císaře Luanu…“
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	„Jo, jo, slyšel jsem o něm.“ Šlechtic si pohladil vousy. „To je taky prvotřídní pitomec.“

	Sirius najednou instinktivně pochopil a rozesmál se. Achája pochopila také. Když naslouchala dál, oči se jí zaleskly.

	„Ale vraťme se k nám, je to tak, jak povídám: svévole, úplatky, opilství a hloupost. Podívejte se na sedláky. Tato země…“

	„Dívala jsem se na sedláky,“ přerušila ho dívka. „Tato země je jediná ze všech, které znám, kde je svoboda. Svoboda pro všechny! Svoboda pro každého!“ Pociťovala teplou vláhu v očích. „Je to nejkrásnější země, o které jsem snila! Nikde jinde není možné přijít do zaplivané putyky u hranic a vidět něco tak báječného, takového, že se návštěvníci začnou stydět a bát. Bát nikoli přepadení, ale toho, co je v nich odedávna zakořeněné. V Luanu byste slyšel vyděšené mlčení. V Troy poslušné ticho. A tady? Ten je hlupák, onen je hlupák. Hlasitě, beze strachu. Zkuste v císařské hospodě prohlásit, že vládce Luanu je pitomec, a hlava vám nezůstane na krku ani do nejbližšího dechu! Nu, chviličku možná ano. Pod podmínkou, že se rychle ohnete. Třeba vám svištící ostří přinejmenším poprvé proletí nad hlavou.“

	Šlechtic se Acháje uklonil.

	„Hezky jste to řekla, slečinko. Moc rád jsem to vyslechl.“ Svraštil obočí. „Ale, s dovolením, svůj názor nezměním.“ Kousl se do rtů a pročísl si prsty vousy, jako by o něčem přemýšlel. „Ne, ne. Ti sedláci jsou opravdu kreténi, a vládnou nám idioti.“

	

	Právě vstávali, když se dveře znovu otevřely. Tentokrát v nich stanula… Ach! Opilý Sirius úžasem málem upadl. Krásná vojanda měla na sobě koženou sukničku tak krátkou, že opravdu toho zakrývala jen maloučko. Lesklé náholenice působily dojmem, že jsou právě vyleštěné, kožená bunda pobitá cvočky jí sahala k pasu, u kterého měla krátký meč a nůž. Na rukávech měla dlouhé třásně, které se proplétaly s vlasy, kdykoli pohnula rukama. Dívka totiž měla dlouhé černé vlasy, spletené do spousty tenoučkých cůpků, ovšem tak rafinovaně, že visely jen na levé straně hlavy, odkud dosahovaly až k bedrům.

	Když si jí oči zvykly na šero uvnitř hospody, rozhlédla se a přistoupila ke stolu návštěvníků.

	„Omlouvám se za urážku. Je mezi vámi…“

	„Zřejmě ti jde o mě?“ Zaan pozvedl ruku a představil se.

	Vojanda se postavila do pozoru, zasalutovala přiložením otevřené dlaně k čelu a hlasitě zvolala:

	„Hlásí se poručík Harmeen! Armáda Arkach, služba průzkumu a zásobování, třetí rota posádky v Mai Lee!!!“

	„Ale…“ Zaan nebyl moc střízlivý. „Sedni si… Fuj, omlouvám se! Neráčíte usednout?“

	Sirius do značné míry vystřízlivěl. Ukázal jí na protější židli; představoval si, že pokud na ni usedne žena v krátké sukni, on bude mít nádherný výhled. Důstojnice ho však zklamala. Pružně vykročila a usedla prkenně, s rovnými zády, jako by spolkla hůl, nohy těsně u sebe, že by se mezi ně nevešlo ani ostří dýky.

	„Děkuji!“

	„Poslal vás Biafra?“ zeptal se Zaan.

	„Generál Biafra, náčelník služby průzkumu a zásobování, je naším vrchním velitelem!“

	„Pohov!“ rozesmál se Sirius. Konečně něco vymyslel. Jakoby nerad shodil loktem skleničku na podlahu a sklonil se pod stůl, aby se pokochal. Dívka však k sobě přitiskla nohy tak, že se jí napjaly všechny svaly půvabných stehen. Zbytek těla se ale nepohnul, dokonce ani nesklopila oči.

	„Ó… bohové.“ Narovnal se a spiklenecky zašeptal Zaanovi: „Jako v Troy. Nenosí spodní prádlo.“

	„Smím doufat, že se setkám s panem Biafrou?“ optal se Zaan a v duchu prosil všechny bohy, aby nezaslechla princovu poznámku.

	„Ano! Rozkaz!“

	„Můžeme hovořit méně oficiálně?“

	„Ano! Rozkaz!“

	„Hm… Tak začneme.“

	„Ano! Rozkaz!“

	„Bohové… Nemohlo by to být bez toho ‘ano!’ a ‘rozkaz!’? Kde jste vzali ty podivné hodnosti? Nemáte setníky?“

	„To je reforma generála Biafry. Jejím cílem je zavedení velitelského stropu na úrovni roty a čety, pokud se jedná o důstojníky, a družstva, pokud se jedná o poddůstojníky, dle roz…“ Zřejmě nevěděla, čím nahradit tradiční výraz, takže po chvíli ukončila pružným: „Vše!“

	„Číčo,“ broukl Sirius, „nechceš to povědět víc lidsky?“

	„Nejsem číča. Rozkaz!“ zvolala, stále napřímená na židli, s nohama u sebe, jako by byly svázané. „Jsem důstojník armády Arkach! Poručík, velitel čety ‘B’ třetí roty služby průzkumu a zásobování, posádka v Mai Lee!“

	„No,“ mávl Sirius rezignovaně rukou. „Ztracený případ.“

	„Neříkal jsem to?“ vmísil se opilý šlechtic, který jim dělal při večeři společnost. „U nás je každý idiot.“

	Dívka přimhouřila půvabné oči. Kdyby mohla, s radostí by ho napíchla na svůj mečík.

	Zaan chtěl něco podotknout, ale šlechtic ho uchopil za ruku.

	„Ať se napije.“

	Zaan se rozhlédl po krčmáři, avšak u výčepu nikdo nebyl. Obětoval proto opět svou sklenici, naplnil ji ze džbánu a podal ženě.

	„Doufám, že neodmítnete a budete nám dělat společnost. Pro dnešek už služba končí.“

	Harmeen od něj převzala sklenici a vypila ji bez zaváhání až do dna, jako Sirius. Na rozdíl od Acháji se však na ní neprojevily žádné nepříjemné důsledky požití palčivé tekutiny.

	„Ještě jednu.“ Šlechtic zvedl hlavu a spiklenecky mrkl: „Nalij!“

	Zaan znovu naplnil sklenku.

	„Chci navrhnout, abychom…“

	Dívka beze slova převzala nádobku a zatímco mluvil, kopla do sebe obsah, čímž ho značně zmátla. Hluboké, skoro černé oči jí lehce zazářily. Nemusela zajídat. Vždyť je voják.

	„Kdy…“ Zaan nenacházel slova. „Kdy se setkáme s Biafrou?“

	„Nevím, pane. Dostala jsem rozkaz vyhledat poselstvo. Po setkání mám poslat do hlavního města zvláštní zprávu a doprovodit vás. Ostatní není mou věcí.“

	„A královna?“

	„Vždy přijme tak vzácné hosty. Biafra je také zvědavý, jinak bych nedostala svůj úkol.“

	„Správně.“

	„A ještě… Chci se omluvit za ty dvě idiotky, které jste potkali první den. Jsou…“ dodala na vysvětlenou, „z jízdy.“

	„Cože?“

	„Jezdkyně. V tom útvaru je důležité jen to, aby voják dokázal odlišit hlavu koně od zadku s ocasem, a aby usedl čelem ve správném směru.“

	Zaan se usmál.

	„Ano, pane.“ Dívka zachytila jeho úsměv. „Vtipy o inteligenci naší jízdy jsou zdejší specialitou.“

	„A který útvar je nejlepší?“

	„Průzkum a zásobování. Je zvláštní, že jste to nepoznal sám,“ donutila Zaana k úsměvu. Navzdory zdání byla opravdu inteligentní. „Pěchota je na draka. Docela slušné jsou dvě horské divize, špatné nejsou ani elitní pluky.“

	„A můžu vyslechnout nějaký vtip o jízdě?“

	„Proč u jezdectva mají koně čísla a vojáci jména? Kdyby tomu totiž bylo jinak, velitel by se mohl splést a poručit hřebcům, aby nasedli na jezdkyně!“

	Byla opravdu inteligentní! Zaan se nechtěl zasmát tomuto, jemně řečeno, dvojsmyslnému vtipu. Šlechtic se řehtal, Sirius nepochopil a Zaan se pokusil o zdvořilý úsměv, kterým bruslil mezi urážkou ženy, která vyprávěla vtip, a urážkou důstojníka, kdyby ukázal potěšení z něčeho takového. Přelstila ho. Ovšem teprve za chvíli měla ukázat opravdovou udatnost arkašské armády.

	Princ Sirius nevydržel klidně sedět. Dívka se mu hrozně líbila. Vrtěl se a chvilku neposeděl. Nakonec se pokusil opakovat výstup se sklenicí. Jako náhodou shodil další odlívku. Když dopadl na podlahu džbán, opět strčil hlavu pod stůl, aby ho jako zvedl. Harmeen pohodila pyšně hlavou.

	„Neshazujte to nádobí zbytečně, ještě se rozbije.“ Pořád seděla prkenně, s koleny u sebe, naprosto nehybná. „Jestli jste tak zvědavý, pane… tak se dívejte!“ Měla na sobě krátkou sukýnku a nic pod ní… a najednou roztáhla nohy! Rychle a pružně, jako na vojenský rozkaz. „Dívejte se! Pokud vám to čest dovolí.“

	Sirius vyletěl zpod stolu, červený jako rak. Bohové! Donutila světáka a prasáka k tomu, aby se začervenal. Teď nevěděl, kam s očima. Sklopit je nemohl, zírat do stropu je nezdvořilé, pohlédnout jí do obličeje se bál. Zaan se rozesmál, šlechtic překvapeně povytáhl obočí, a Achája by jí nejraději zasalutovala. Arkašská armáda, bez ohledu na ztráty, zaznamenala v tomto střetu rozhodné vítězství.

	Zaan rychle naplnil všechny sklenice z dalšího džbánu.

	„Připíjím na prokázanou udatnost a rozhodnost vojáků čety ‘B’ třetí roty služby průzkumu a zásobování posádky v Mai Lee!“

	„Do dna!“ křikl šlechtic. Dopil a svalil se pod stůl.

	Siriovi také nechybělo moc, ale po té ostudě trošku vystřízlivěl.

	„Tak dobrá, půjdeme konečně spát,“ rozhodl Zaan. „Jestli to tak půjde dál, četa ‘B’ mi rozloží morálku stovky vojáků eskorty.“

	Když vstupoval na schody, Achája ho dohnala.

	„Pane…“

	Soustředěně se otočil.

	„Já… Já tady zůstanu!“

	„Tady? V této hospodě?“

	„V této zemi.“

	Kousl se do rtů.

	„Poslyš, záhadná dívčino, která nechce prozradit ani své jméno. Velice nám záleží na tom, abys zůstala s námi. Byli bychom moc rádi, kdyby ses vrátila s princem do Troy.“ Nevědomky zatloukl poslední hřebík do rakve svého nápadu.

	„Nemůžu. Opravdu nemůžu.“

	„Několikrát jsme o tom už mluvili! Nevím, proč jsi tak umíněná.“ Prstem se dotkl tetování na jejích tvářích. „Ochráníme tě před důsledky tohoto…“

	Rozhodla se mu povědět pravdu. Nebo alespoň část pravdy.

	„Kromě toho, že jsem kurva a otrokyně, jsem také… zrádkyně.“

	„Bohové! Koho jsi zradila?“

	„Troy.“

	„Ty? Taková silná? Nemožné.“

	Smutně se usmála.

	„Někdy to prostě bolí hodně. Někdy dokonce tak, že uděláš, co ti nepřátelé poručí, a oni umějí vyvolat opravdovou bolest. Kdyby mi tehdy poručili, udělala bych všechno, včetně vraždy vlastní matky, kdybych ji měla. Víš… Víte, pane… Já už nemám žádné iluze.“ Znovu se usmála. „Přinejmenším mi to tak připadalo do chvíle, kdy na nás zaútočili rytíři.“ Sklopila hlavu. „Chci mít už jen klid.“

	Položil jí ruku na rameno. Chtěl říci ještě něco, ale vzdal to.

	„Jdu,“ řekla a začala ustupovat.

	„Nechci, abys mě pochopila špatně. Není to odměna za práci, ale kdybys potřebovala peníze…“

	„Děkuji.“ Uměla ocenit jeho taktnost. „Mám, co potřebuji.“

	„Děvče, vezmi si alespoň koně!“

	Usmála se a přikývla. Potom se otočila a vyběhla z hospody přímo do náruče chladné noci jiskřivých hvězd.

	

	Zaan dlouho stál na schodech a pohlížel na zavřené dveře hospody. Kousal se do rtů. Když se k němu po delší chvíli připojil namol opilý Sírius, zaznamenal něco, co se za určitých okolností dalo pokládat za úsměv.

	„Odešla?“

	„Ano.“

	„A ty jsi ji pu… pustil?“

	„Hm.“

	„P…proč? Udělat z ní p… princeznu. Pozzzlatit.“

	„Ne. Sirie. Ne.“

	Sirius se o něho opřel, vlastně se na něj pověsil.

	„O… o co jde?“

	„Víš…“ Zaan opět pohlédl na zavřené dveře hospody, „za prvé, sama vyplave, tak či onak. Za druhé, rychle se o ní všechno dozvím. A poslouží nám to líp.“

	„K… k čemu?“

	„Běž spát, Sirie.“

	

	Žádný z vojáků čety „B“, kteří čekali u svých koní, si Acháji nevšímal. Zezadu od hospody však někdo vyběhl a práskl za sebou dveřmi. Sirius to být nemohl, byl totiž příliš opilý. Achája se otočila.

	„Počkej,“ řekla tiše Harmeen. „Promiň, stáli jste tak blízko… Něco jsem zaslechla.“

	„Bude to pro mě znamenat potíže?“

	Poručík zavrtěla hlavou.

	„V těch šatičkách zmrzneš, sestro. Noci jsou zatraceně studené.“

	„Víš, kdo jsem, a nazýváš mě sestrou?“

	„Nejsem od toho, abych tě soudila. Kdo nepocítil bolest, ať drží hubu,“ usmála se. „Pojď. Jestli chceš klid, pak se tato země k tomu hodí jako žádná jiná.“

	„Vím,“ odpověděla Achája.

	Harmeen přistoupila ke svému koni. Z vaku vyňala kožené kalhoty, boty a teplou bundu.

	„Jak daleko jsi hodlala dojet v těch sandálkách a hadřících? K první rýmě a zápalu plic?“ Rozesmála se. „Převlékni se.“

	„Tady?“

	„Je tma. A kolem jsou samé ženské.“ Ukázala na svůj oddíl. „Ale jedno promiň. To je vojenská bunda. Musíš sundat výložky a označení pluku.“

	Achája se rychle svlékla a natáhla si úzké kalhoty na šlích. Ještě štěstí, že v armádě slouží ženy – šle nejenže se o nic neotíraly, ale přímo se přizpůsobily jejímu tělu.

	„Máš trošku širší zadek než já,“ konstatovala Harmeen, „a větší prsa, ale mělo by to pasovat.“

	Navlékla si krátkou, teplým beránkem podšitou bundu přímo na tělo. Potom si nazula teplé boty.

	„Díky!“

	Harmeen přikývla.

	„Na cestách je poměrně bezpečně, ale jestli chceš meč…“

	„Děkuji, poradím si.“

	„Vím, vypadáš na to, že si poradíš. Poslyš, nejezdi po cestě, vede do hlavního města. Jestli toužíš po klidu… hm… s něčím takovým na obličeji… Jeď k méně světáckým lidem. Nejlépe na vysočinu, k horalům. Ti se s ničím moc nepářou. A hodně zdaru!“

	Achája odvázala svého koně a vyskočila do sedla.

	„Poslyš…“ zastavila se ještě. „Proč to děláš?“

	„Jsem prostě ráda, že si někdo zvolil mou zemi proto, že tu bude svobodný.“

	„A vážně?“

	„A vážně, víš, odvedli mě do vojska, přikázali zabíjet. Ale když je volno, když to předpisy zjevně nezakazují, pak je občas také možné… být člověkem,“ zažertovala.

	Achája se hlasitě rozesmála.

	„Děkuji ti, člověče!“ zvolala a pobídla koně. „Miluji tvou zemi! Přímo ji zbožňuji.“




	
		Kapitola 2



	[image: Image]Kopec nebyl moc vysoký. Kůň však byl uhřátý a potil se; doufala, že ho neofoukne studený vítr. Vstala ve třmenech a rozhlédla se. V duchu se usmála. Údolí bylo hezké. Na dně se rozkládalo nevelké, neuvěřitelně modré jezero, obklopené lesem, který poskytl místo jen vesničce u prudkého potoka. Dál byly už jen zasněžené horské štíty. Sjížděla do údolí pomalu, aby si zvíře odpočalo. Vjela mezi smrky a borovice, všude vládlo ticho. Na tuto krajinu zřejmě zapomněli bohové i lidé. Ze vzduchu dýchal klid.

	První se rozštěkali psi, dlouho předtím, než vjela mezi dřevěné domky. Potom se rozječely děti. Nakonec se objevilo v oknech několik žen. Cizinci se zde zřejmě nevyskytovali často. Achája si vybrala největší chalupu, postavenou poněkud stranou. Nepochybně patřila jednomu z bohatších hospodářů. Sesedla z koně a došla k plotu.

	„Pane!“ zvolala.

	Dveře se otevřely skoro okamžitě. Zřejmě i tady rodina pozorovala okny neobvyklého příchozího. Zjevil se v nich urostlý horal v oslnivě bílé košili a dost umazaných kalhotách.

	„Jakýho pána tady hledáte?“

	„Nu… Vy jste hospodář?“

	„Su hospodář,“ přikývl energicky. „Ale jakýpak pán? To tak.“

	„Nepotřebujete čeledína?“ Achája změnila přístup.

	„Čeledíni só potřeba dycky. Enem aby byli silný a nechtěli moc.“ Poškrábal se na bradě. „Kolik jich máš?“

	Achája se usmála. Zřejmě ji pokládá za zprostředkovatele.

	„Nepochopil jste mě. Já chci pracovat.“ 

	„Tady?“

	„Tady.“

	„Ty si ale… nepotřebuju děvečku. Cerku mám, ženu mám, na chalupu stačí. I zeti pomáhajó.“

	„Jsem silná.“

	„Pustili tě z vojny?“ Pohlédl na její úbor. „Mečem je to jiný než cepem, maličká. Ste chudáci, vojandy. Napřed slóžíte deset let, potom dostanete raneček a poraďte si. Opravdový chudinky. Dyž nemáte domov ani rodiče, co si počnete? Práca žádná, výdělek žádné. A který mládenec by si bral vojandu, aby mu v ložnici rozkazovala? A věno? Vojenský kabát a gatě… a kuň. Jenže váš kuň se hodí jenom na ježděni, v horách hned nastydne, tady je nanic! Nedá se zapřáhnót do vozu ani pluhu.“ Mávl rukou. „Až sem si dojela za prácó? Jinde tě nechceli? Nijak ses nevyznamenala, co? Tak si nedostala ani lán země. Ech… Ale i kdyby dali, steně by ti ho spekulanti vzali, si sama a nehospodařila bys – čím taky? Holéma rukama?“

	„Nesloužila jsem ve vojsku,“ přerušila jeho litanii. Nemělo smysl vysvětlovat, že vlastně byla, ale v jiném, než měl sedlák na mysli. „Jsem silná! Vezmete mě?“

	„Ale… K čemu ženskou? Poď, něco sníš, přespíš ve stodole a zétra jeď dál.“

	Z chalupy vyšla jeho žena. Už stará, ale pořád silná.

	„Copak? Si chorá?“ ukázala na oholenou hlavu. „Ňáká nemoc?“

	„Ne.“

	„A co to máš na obličeju?“ přejela si prstem po tvářích v místech, kde bylo tetování.

	Achája se odevzdaně ušklíbla.

	„Byla jsem kurva!“ Otočila se a přehodila koni uzdu přes hlavu. „A na zadku mám ještě lepší. Byla jsem taky otrokyně.“

	„No tohle…“ Sedlák se chytil za hlavu. Achája vyskočila na koně a chtěla vyrazit, ale žena za ní křikla:

	„Stůj! A sesedni!“

	Zaváhala. Potom poslušně seskočila na zem a popošla k plotu. Hospodyně jí otevřela branku.

	„Tak poď, poď.“

	„Včil chce poctivě dělat,“ zavrčel sedlák. „A co předtím?“

	„Mlč, starej. Neslyšels? Určitě ji nutili, na otroka si trófne každé.“

	„Tak ty chceš sem? Jo?“

	„Mlč, starej.“ Na muže ani nepohlédla, „Silná? Tak naštípe dřevo.“ Ukázala na sekeru pověšenou na hřebíku a několik velkých polen.

	Achája uvázala koně a šla blíž. Bez námahy si hodila na rameno největší špalek a hodila ho ke zdi vedle sekery.

	„No tohle,“ vyjekl sedlák. „No tohle!“

	Dívka popadla sekeru a začala štípat. Neuměla to, ale bušila do dřeva, až třísky létaly po celém dvoře.

	„Ty! Dost! Dost! Zlomíš sekeru!“ zvolal sedlák. A k ženě dodal: „Nic neumí.“

	„Ale je silná jako vůl. Pravdu říkala.“

	„Ále…“

	„Dobře. Poď sem, děcko,“ pokynula jí prstem. „Sem, do chalupy.“

	Muž do toho zřejmě neměl co mluvit.

	Achája vstoupila do nevelké, ale poměrně světlé místnosti. Všechno náčiní, látky, doslova celý dům byly zhotovené z místních zdrojů, nepochybně samotným hospodářem a jeho rodinou. Ještě nikdy nebyla v selské chalupě.

	„No tak,“ obrátila se k ní hospodyně. „Slíkni se, děcko, nebo se zpotíš.“

	„Ne, ne… já…“

	„Neznáš hory, malá. Hned vonemocníš.“

	„Ne, já… Nic pod tím nemám.“ Dotkla se bundy.

	„Ty si ale!“ plácl se hospodář do čela. „Vidělas?“

	„Mlč, starej. To nemáš ani košulu? Hned ti dám něco po céři.“

	Začala štrachat v truhlici u zdi. Netrvalo to dlouho, tady nikdo neměl moc věcí.

	„Tak se slíkni, děcko, a ty, starej, se votoč… anebo ne. Seš už starej, tak čum. Třeba uvidíš pěkný věci.“

	Achája se zhluboka nadechla a sundala si bundu. Starý se díval, oči stále větší. Budiž. Vzpomněla si na Harmeenin výstup v hospodě. Stáhla si kalhoty. Sedlák málem omdlel. Oblékla si volnou košili ke kolenům a vzorovanou sukni, kterou jí hodila hospodyně.

	„Máš hlad?“ Zatočila se u kamen. „Dokud je teplo, budeš spát na seně, ve stodole, potom se uvidí. A bacha na pacholky, aby tě některej neojebal v noci, ve spaní. Dej si pozor a… na hlavu si uvaž šátek. Nejde, abys tak chodila po vsi. Fuj!“

	„No tak.“ Achája v sukni konečně připadala hospodáři jako opravdové děvče. „Za prácu dostaneš každých deset dní dva mědaky. A samozřejmě jídlo a spaní. Ale práca je u mě hlavní.“

	

	Večer se vrátil z pole zbytek početné rodiny a čeledíni. Na ně Achája, už v místním úboru a se šátkem na hlavě, neudělala tak ohromující dojem. Zakrátko se jim však zalíbila. Sice neuměla vůbec nic (jenom nosit vodu ze studny), ale síla a umíněnost jí zjednaly úctu lidí, kteří od malička museli těžce pracovat. Jí bylo všechno jedno. Každá práce, kterou dostala, jí připadala snadná ve srovnání s tím, co zažila při stavbě císařské silnice. „Ty, přines dřevo,“ volali, a hned potom: „Bohové! Ale ne celej strom! Dyť se strhneš!“ Nebo: „Přiveď krávu, vlezla do škody,“ a hned potom: „Utíkéte. Utíkéte všici!“

	Malér s býkem, kterého přivlekla za rohy až k plotu, ji naučil určité opatrnosti. Býk byl naštěstí ještě mladý, takže utržila jen modřiny. Zato na poli nebyla práce těžká, ale nudná. Ovšem ať po ní chtěli cokoliv, nic se nedalo přirovnat ke štípání tvrdé skály od rána do noci. A to ani nemluvě o tom, že vždycky v poledne jí hospodářova dcera přinesla jídlo. Ráno něco pojedli, potom na poli polévku a kaši, večer pak hojnou a teplou večeři. Jak při takovém způsobu života ztratit aspoň trochu energie? Achája se ničím netrápila, a to udivovalo všechny, kteří pracovali spolu s ní. Nejhorší však bylo, že po těžké polní práci, kdy se čeledíni sotva dovlekli domů, Achája například lehce vyběhla na kopeček u cesty jen proto, aby se podívala, proč má jeden strom světlejší jehličí než ostatní kolem. Úžas ještě vzrostl, když zjistili, že v noci, kdy všichni spí, někam chodí. Krade? Cha, komu a co? Hospodář, vyslaný ženou na průzkum, se vrátil mírně bez sebe.

	„Tak co? Co dělá?“

	„Neuvěříš, matko,“ vlezl do postele naprosto konsternovaný.

	„Tak mluv.“

	„Víš… Bere do ruky dva velký klacky a běhá po… zdi stodoly.“

	„Kecáš, starej. Máš špatný voči. Po zdi se přece nedá běhat!“ vrčela žena. „Asi sis dal kořaličku, co? Dejchni!“

	„Povídal jsem. Neuvěříš.“

	Pokud jde o jebání, měla hospodyně pravdu. Postupně to zkusili všichni čeledínové. Jeden byl zvlášť dotěrný a chudák musel zajet k felčarovi, aby mu vytrhl kořen po vyraženém zubu. Ostatní vyvázli s menšími škodami.

	

	Tento život se nedal srovnat s ničím. Ze začátku se ještě budila se zuby zaťatými strachem, ale potom… se cítila opravdu jiná. Vlasy jí pomalu dorůstaly a spolu s nimi se vracel pocit bezpečí a svobody. Stala se hádavou a hubatou, měla pořád víc kamarádek, kterým nevadilo tetování na obličeji, čeledíni se na ni usmívali. Chodila tancovat půl dne cesty. Děvčata z vesnice vždycky chtěla, aby šla s nimi, protože hoši z okolních vesnic se rádi schovávali v lese a strašili. Když však byla poblíž Achája, byli vystrašení sami. Na zábavách mívala úspěch, přestože dokázala vynadat a žertovat tak, že se studem červenali i chlapi. Naučila se pít zdejší kořalku. Povídalo se, že se přece jen několika mladíkům podařilo dostat ji na seno a od té doby po ní neustále toužili, protože prý dokázala dát to, co místní děvčata neuměla. Ale kdo by poslouchal žvanění chasníků.

	

	Jednoho dne se stalo něco zvláštního. Do vesnice přijel obchodník s holuby. Porůznu se poptával, nabízel své zboží, tady naprosto neprodejné. Docela jistě něco hledal.

	Potkal Acháju, když se vracela z pole.

	„Panenko, nekoupíte holoubka?“ zavolal na ni. „Výborný na polívku!“

	„Ne. Děkuji.“

	„Nepomůžete mi?“ přišel obchodník blíž a vytáhl z kapsy papír. „Dostal jsem z úřadu kvitanci. Ale neumím číst ani psát. Nevím, o co se jedná.“

	Achája jen mrkla.

	„To je jenom potvrzení o zaplacení mýtného. K ničemu. Můžeš je zahodit.“

	S hlubokou úklonou děkoval.

	Když odešla, opustil vesnici, už na nikoho nedotíral. Hluboko v lese otevřel klec na voze a všechny holuby vypustil. Kromě dvou. Poštovních.

	„Negramotný“ muž obratně napsal dva dopisy a připevnil je holubům k nohám. Potom vypustil i je. Vůz nechal svému osudu. Nasedl na koně a vyrazil po cestě, na sedláka byl překvapivě dobrým jezdcem.

	

	Zaan, který se právě vracel do Troy s princem Siriem, dostal zásilku kurýrem z domluveného místa. Rozvinul maličký lístek.

	„Hele,“ zamručel. „Náš ztracenec se našel.“ Usmál se a lístek spálil. „Velmi dobře. Velmi dobře.“

	

	Potom nastal podzim. Achája měla vlasy pořád delší, následovala zima… Naučila se jezdit na lyžích, které si sama (nu, s přispěním čeledínů) vyřezala. Sice toto umění nezvládla dokonale, ale alespoň si nezlámala ruce nebo nohy, což se několika chasníkům stalo. Jenže ti se před ní předváděli, kdežto ona se prostě snažila neupadnout. Naučila se tkát, přestože při pohledu na její dílo se některé děvče po chvíli slitovalo a řeklo: „Dej mi to, dodělám to za tebe.“ Ovšem hospodáři se zalíbila jako poslednímu. Přesně ve chvíli, kdy se pohádala s fojtem.

	Fojt měl smůlu; přijel uprostřed zimy s obecními doklady, které dokazovaly, že nová stodola stojí mimo území vesnice, mimo majetek hospodáře a… v chalupě zastihl jen Acháju. Hrozná smůla. Čirou náhodou jí vysvětlil účel své návštěvy, ona se s ním začala přít, přičemž se odvolávala – v rámci vývoje diskuse – dokonce i na klasický právní výklad, a potom… Fojt si za to mohl sám – kdyby děvče poslouchal a neopakoval pořád dokola jedno a totéž, nemusel by prchat sněhem, možná by ani nemusel pobízet koně tak divoce, že se sáně málem rozbily o stromy.

	Achája žila několik dní jako na sopce. Bála se přiznat k tomu, co se stalo. Hospodář se bohužel právě vydal na obec, takže celý ten den proseděla ve vymrzlé stodole. Když se pozdě v noci vrátil, celá vesnice se seběhla vyslechnout zprávy ze světa – obec je přece o hodně víc než jejich zapadlá víska.

	„Achájo!“ zvolal ve dveřích. „Je pravda, žes fojta nazvala prašivým kancem?“

	Sklopila hlavu v přesvědčení, že ji vyženou.

	„A… Ano… ale…“

	„A je pravda, žes mu plivla na boty?“

	„No… trochu jo… On totiž…“

	„Joj, tady máš kořaličku, holka, napij se.“ Hospodář se najednou rozzářil a čeledínové otevřeli ústa.

	„A je pravda, žes mu řekla, že je zlomený čurák?“

	Dívka zrudla a přivřela oči.

	„T… To vyplynulo z… hovoru.“

	„Jen se ještě napij, děcko,“ rozesmál se hospodář a nalil plný hrnek. „Jen čumte! Holka si poradila s ouřadou. Tak se s nima musí! Když mus, tak mus! I když to vyplyne z hovoru. A ještě pověz, děcko, je pravda, žes ho honila po dvoře s hráběma?“

	„Mmmm… Pravda.“

	S úsměvem k ní přišla hospodyně.

	„Ach, kdyby se všichni čeledíni tak starali o naše dobro!“

	„A je pravda, žes ho při nasedání do saní kopla do řitě?“

	„Joj,“ zalomila hospodyně rukama. „Poď sem, dítě. Upekla sem mužovi buchtu, vem si kósek. A noha tě nebolí? Mohlas uklóznót, chudinko. Poď sem, milovaná holčičko. Ukaž nohu. Neudělala sis modřinu? Nemám ti udělat obkládek z octa, drahuško? Nebolí tě něco? Nezlomila sis prst?“ Pohladila ji po hlavě. „Přines vodku, starej. Dyť se mohla rozčilit, chudinka. Fojta nekopó do prdele každej den.“

	Od té chvíle už byla „naša“. Žádná cizinka, žádná holka bůhvíodkud, žádná „ta, víš, co přijela loni“. Teď už byla „naša“ pro celou vesnici. „Co? Fojt strašá súdem? My našu Acháju žádnymu súdu nedáme! To jim spíš posadím červenýho kohóta. Pryč vod ní! Ešče uvidíme, kdo má navrch!“

	

	Potom přišlo jarní tání. Vlasy už sahaly Acháje do půlky zad. A nastal večer, kdy na hospodářovy dveře zaklepal jistý muž. Obyčejný čeledín z vedlejší vesnice. Nesl však velkou láhev vodky a z plátna vybalil pořádný kus slaniny. Hospodář ho musel podle zvyku přijmout ve velké sednici.

	Vzrušené dívky běžely pro Acháju. Rychle ji převlékly do nejlepších věcí, jaké mezi sebou našly, učesaly ji a odvedly do chalupy. Hospodář na ni vážně pohlížel. Prohlídka zřejmě dopadla uspokojivě, protože se pousmál.

	„Sedni si, děcko.“ Nalil si plný hrnek vodky, vypil, odkrojil slaninu a začal žvýkat.

	Hospodyně i děvčata, která patřila k domu, dcera, zeťové a pomocnice se schovaly ve vedlejší místnosti, nechaly ovšem otevřené dveře, ve kterých se leskly jejich zvědavostí vykulené oči.

	„Poslyš, malá.“ Hospodář konečně polkl slaninu a nabyl hlasu. „Tvý rodiče neznáme. Určitě je nemáš. No nic. Seš v mým hospodářství, tak – podle zvyku – já jako nestarší budu dělat to, co by měl tvůj otec. Takže… hm… jistě. De vo tohle. Tady ten,“ ukázal na chasníka, „je nějaký Kel. Čeledín. Podle zvyku přišel za mnó s vodko a něčím na zakósnutí… říkat si o tebe. Včil musíš myslet. Podmínky dal takové: je silný a zdravý, což potvrdím, protože ho znám. Má tohle,“ začal počítat na prstech, „prase, tucet slípek, a ostatní svý. Dům má na kopci. Malý,“ ušklíbl se hospodář, „ale svůj. Poctivě řečeno: dům je. Na jeho zemi. A…“ nalil si druhý hrnek, vypil a zajedl, „a nejdůležitéši,“ pokračoval po odmlce, „má kuňa. Pořádnýho! Ne jako byl ten tvůj z kavalerije, cos ho přede žňama prodala. Pracovní kuň. Nu! Jeho návrhy sem předložil.“ A nalil si třetí hrnek.

	„Hlavně se neopi, starej,“ ozval se z vedlejší místnosti šepot.

	Hospodář se kousl do rtů. Potom vypil třetí hrnek a bouchl s ním o stůl.

	„Včil tak. Jeho slova sem řekl. Včil já, podle zvyku, jako její otec. A povídám: málo! Jen se kókni, mládenče.“ Pokynul Acháje. „Poď sem.“

	Když vstala a přišla, plácl ji vší silou po zadku.

	„Vidíš? Ani se neotřásla! Silná jako vůl. Pracovitá jako málokdo. Klenot a ne holka! Taková umí potěšit.“ Hospodář vstal, otočil Acháju zády k chasníkovi a naklonil se, současně jí vyhrnul sukni. „Vidíš ten zadek. Děcka porodí bez bolesti. Kolik budeš chcet.“ Otočil Acháju znovu dopředu a rozevřel jí košili, ukazuje prsa. „Koukej! Kozy má až až! Vykrmí ti tucet děcek. Sedni si.“ Poslal děvče zpátky na lavici, kde se mohla mírně zmatená zase zakrýt. „Zadarmo ti ju nedám. A ty ju chceš skoro zadarmo!“

	„Mám čtyrycet měďáků!“ vytáhl eso Kel. Po předvedení objektu diskuse mu planuly oči pořád víc, přestože nepil. „Našetřil sem.“

	„Ééé… čtyrycet měďáků. Nezkazím jí život. Koukni na ni, chlapče. Přímo klenot! Ve vsi je taková enem jedna.“

	„Umí vařit?“

	„No, vařit neumí. A určitě se nenaučí. Nemá čuch,“ zamračil se hospodář, protože prozradil něco, co neměl. „Ale koukni jí na ruce!“ Vstal, vzal ji za ruce a přistrčil je mladíkovi k očím. „Vidíš? Roboty se nebojí ani za mák. Chalupu ti opraví, pole obdělá, dřevo naštípá a když tě napadne v hospodě opilec, dá mu do huby. Samotnýho fojta kopla do zadnice. Taková je. Vidíš? Klenot. Ve vsi jiná taková není… Pro obyčejnýho sedláka je taková holka přímo zázrak. Silná jako vůl, málo jí a zbytečně nemluví. Nebude na tebe štěkat, nesní ti všechno a vydělá na sebe. Je silná, zdravá, a není hloupá. Co bys ještě chcel od bohů? Co je vůbec možný ještě chtít?“

	„Přišel jsem si o ni říkat. Já…“

	Hospodář jen mávl rukou.

	„Co jí chceš dát? Kolik máš lánů? Ptám se.“

	„Nemám lány.“ Mladík se kousl do rtů. „Su čeledín. Ale mám dům, na vlastní zemi, ne cizí. Koupil jsem a postavil sám.“

	„To si už říkal. Ale děvče není kráva, kteró můžeš prodat na trhu, když dojde seno. Musí mít jistý život. Když má rodit děcka, je na tobě, abys je uživil. A jak je uživíš, když nemáš zemi, co?“

	„Pracuju. Mám čtyry měďáky za deset dní.“

	„Eéé…“ mávl hospodář rukou a nalil si další sklenku bez ohledu na zasyčení z vedlejší místnosti. „Nezkazím jí život. Takový poklad mám dát jen tak? Ani za nic!“

	„Mám krávu,“ řekl mladík. „Slíbenou. Tetka řekla, že mi dá krávu, až se budu ženit.“

	„Hm… Znám ju.“ Hospodář si ukrojil slaninu. „Nemluví do větru. Ale jenom slíbenou?“

	„Určitě dá. Říkala! A strýc řekl, že mi dá tele, až se budu ženit. Zadarmo dá, když pomůžu při žních.“

	„Nu. Kráva a tele. Nu. Krávu stelnou?“

	„Určitě.“

	„Nu! Připustím k ní svýho bejka. Ať má děvče věno.“

	„Nezapomeň na prase,“ ozvalo se z vedlejší místnosti.

	„Ááá… Nu. To tak. Se svou starou dáme prase a ne ledajaký. Když na to přijde, dostanete bachyni. A taky slípky. A psa. A pořádnou kočku. Vlastně kocoura, ne kočku. Nu! Ale… Pověz mi,“ otočil se hospodář k čeledínovi, „pracovat chceš dál?“

	„Ano, hospodářu. Mám slíbeno prácu ve mlýně, po žních. Vydělám víc než na polu.“

	„Nu,“ popotáhl hospodář nosem, „tak dobře. Teď ty,“ otočil se k děvčeti. „Aby bylo jasno. Slyšelas, co se říkalo, že?“

	„Ano.“ Achája byla tak překvapená, že ztratila řeč. Vůbec neznala zdejší zvyky týkající se zásnub.

	„Nu! Co je zač, už víš. Co má, viš. Jak chce uživit děcka, viš. Nelhal. Znám ho. Jasná věc, je jenom čeledín… ale ani ty neseš ze dvora. U nás je takový zvyk, že se děvčeti nesmí ublížit. Musí předem vědět, co ju čeká. Máš svůj rozum, neseš hlópá.“ Hospodář těžce vzdychl. „Na stole stoji flaška,“ řekl. „Rozhodni se.“

	Jedno děvče vyklouzlo z vedlejší místnosti a šeptlo jí do ucha:

	„To je tak: když naleješ hospodářovi do sklenky a flašku rozbiješ pro štěstí, znamená to, že chasníka chceš a souhlasíš. Jestli se napiješ sama a flašku necháš netknutou, má odejít.“

	Děvče se vytratilo.

	„Néni kvalt,“ dodal hlasitě hospodář a věnoval se slanině. „Myslet můžeš podle zvyku třeba do rána.“

	Pořád ještě žasnoucí Achája vzala do ruky láhev. Mladík přivřel oči. Hospodář klidně jedl. Bohové! Mohla to tušit? Znala ho málo, několikrát ho potkala na zábavách, párkrát dokonce spolu tančili. Ale hned svatba? Ale z druhé strany… Co dál, princezno? Jestli tady chce zůstat, a vlastně nemá na vybranou, musí myslet na budoucnost. Třeba i skromnou. Sakra! Rodit děti? Jedno za druhým? Kolik jich tady mívají? Přinejmenším několik. Sakra! Bolí to při porodu? Umí si představit sama sebe, jak sedí ve vesnické chalupě, kojí mrně a odhání další? Nu, ale jestli ne… tak co? Pořád utíkat? Zůstat tady starou pannou? Hospodář to zřetelně neřekl, ale smí luanská kurva počítat s něčím lepším? S tou věcí, co má na obličeji? Přece nepůjde do města, tam na ni budou plivat. Musí draze zaplatit za… Třeba to není moc. Mladík se jí líbí, je kus chlapa, není hloupý. Ááá… tak nebo tak, jak se říká. Chce klid? Žádný problém!

	Nalila do sklenice a praštila lahví o hranu stolu tak, že se rozlétla na stovky střepin.

	„Áááá!“ uhodil mladík pěstí do vlastní dlaně. To je jeho šťastná chvíle! Rychle však ztichl – zvyk žádný křik nepředpokládá.

	Hospodář poklidně vypil sklenku.

	„Zvolilas,“ otřel si ústa. „Svatba bude po senoseči,“ rozhodl. „A do té doby na ni nesahej,“ štěkl na mladíka. „Jinak ti ukážu. Nu. A ty,“ otočil se k Acháje, „sundej pásku a dé ju na stůl. Už neseš obyčejná holka. Si mu slíbená.“

	Dívka uvolnila šátek, kterým byla opásaná, a odhodila jej. Usmála se na hocha. Zčervenal radostí.

	„Nu. A aby nepřešlapoval, ukaž mu, co máš. Moc jsi nevydělala, ale prodala jsi kuňa, i když za psí groš, protože byl k ničemu. Ale něco tam máš, ne?“

	Přikývla. Odběhla do stodoly a ze skrýše vytáhla svůj měšec. Vrátila se s pocitem, že je se svou volbou spokojená. Že je… Bohové! Šťastná! Tváře jí hořely. Kruci! Bude rodit děti?

	Položila měšec na stůl.

	„Plný!“ podivil se hospodář. „Tolik měďáků jsi sehnala?“

	Rozvázal provázek a vysypal obsah na stůl.

	„Ó… Ty seš ale!“ Jako by do chalupy uhodil blesk. Ticho trvalo dlouho. „Ty jsi… Zlaťáky a stříbrňáky! Holka! Za takový majetek se dá kópit velký… velký hospodářství!!!“ Hospodář bezděčně popadl sklenici, přestože byla prázdná. Nemohl pochopit, že někdo tak bohatý se nechá najmout jako čeledín. „Máš štěstí, chlapče,“ řekl, když konečně nabyl hlasu. „Včil ti budó říkat ‘hospodářu’! To je věno!“

	Mladík málem omdlel. To je noc! To je noc! Zázračný večer. Nemohl uvěřit svému štěstí. Nejenže dostal ženu silnou jako vůl, pracovitou a hezkou, ale ještě… Bohové mu dali hospodářství! Teď se mu budou ostatní čeledíni klanět. Bohové! Svět, který jste stvořili, je tak nádherný! Kouzelný! Mladík potřásal hlavou a nemohl se vzpamatovat. Tak prima ženská a ještě tolik peněz. Musí se ožrat, teď už musí!

	

	Potom přišlo jaro. Na šedivé svahy se nesměle vkradla zeleň. Počkala několik dní, střídavě útočila a ustupovala před nočním chladem, aby posléze najednou vybuchla a smetla veškerou šeď. Začaly polní práce, stále těžší, ale lidé se radovali. Nebyl čas na smutek. Přestože byla unavená, děvčata se večer smála, žertovala, záviděla Acháje. Její nápadník postával v noci u plotu, občas si s ním vyměnila několik slov, ale častěji ho hospodář zahnal odepnutým opaskem. Někdy na ni mával v poli, ale velice zřídka, protože také musel pracovat. O přestávce, když ostatní jedli a kamarádky zaujaly pozornost domácích strážců, mohla někdy vyklouznout ke stromům. Ukradl jí dva polibky, sáhl do blůzy nebo dokonce pod sukni. Víc ne, hlídali je dobře. Po něčem takovém ostatní děvčata čekala netrpělivě na večer, aby se mohla na všechno vyptat. Co cítí, co bylo a… co bude.

	Potom ale přišel den, kdy si velký svět vzpomněl na Acháju a vytrhl ji ze spokojeného spánku.

	Velký svět se vtělil do podoby osla, obtíženého dvěma koši polen naštípaných ze stromu, který ležel dlouhá léta v potoce. Hospodář jej našel, nechal vytáhnout a naštípat. Dřevo, které leží dlouho v horské vodě, je vzácné, dělají se z něho jílce mečů a pažby kuší. S kupcem už byla dohodnuta cena. Achája měla jen zavést zvíře s těžkým nákladem do faktorie. Vybrali ji, protože pořád chyběly ruce na práci a všichni dobře věděli, že si sama poradí lépe než tři čeledíni, které by bylo jinak třeba přidělit k ochraně cenného nákladu.

	A šla. Všechno vypadalo dobře, osel nedělal potíže, dokud ho vedla cestou pod horskými loukami. Vzepřel se teprve u řeky, kterou museli přejít. Voda byla opravdu prudká a hluboká, hučela pořádně, ale vždyť ho nenutila brodit! O kus dál byl most, vlastně jen lávka na lanech nad proudem. Tam se ale osel zapřel všemi čtyřmi a začal vydávat podivné zvuky. Táhnout ho za sebou nemohla, ani dotlačit na můstek se jí ho nedařilo. Nepomáhaly domluvy ani přesvědčování. Zvíře se zřejmě rozhodlo, že tady stráví noc. Zneklidněla, protože se chtěla vrátit před stanovenou dobou, domluvila se totiž se svým nápadníkem, že na ni počká před vesnicí u cesty. Tam hospodář nemohl zasáhnout. Sprostě zaklela, vlezla pod osla, levou rukou uchopila jeho přední nohy a pravou zadní. Vstala a se zafuněním zvedla osla i s nákladem na záda. Vzpíral se, ale přinejmenším přestal vydávat ty podivné zvuky. Zaťala zuby a vstoupila na most. Jen s největším úsilím udržovala rovnováhu. Hlídala si dýchání a koukala pod nohy, opatrně kráčela krok za krokem. Nevšimla si, že se za stromy vynořili lidé, kteří vedli plně naložené koně. Že je někdo před ní, pochopila až tehdy, když uslyšela hlas hodně unavené a rozčilené dívky.

	„Hej, venkovanko! Padej zpátky, a to hned!“

	Nemohla zvednout hlavu, aby se podívala, kdo volá. Copak se ta neznámá ženská zbláznila? Nevidí, že nese osla i s nákladem po rozhoupané lávce?

	„Tak dělej, holka! Neslyšelas?“

	Achája pocítila, že v ní začíná vařit.

	„Běž do prdele!“ odsekla.

	„Cože?!!! Mluvíš s vojákem Arkachu, krávo!“

	A sakra, vojsko! Tak ať! Ať neotravují, zbývá jí už jen pět kroků. To nemůžou počkat? Zrychlila. Zaslechla tiché vyštěknutí, stěží slyšitelné v šumění řeky pod mostem. Ještě jeden krok, ještě jeden…

	„Ty vopice! Vesnická děvko! Něco jsem ti poručila, tak…“

	Uf! Achája vkročila na pevnou půdu. Najednou ji něco silně udeřilo do obličeje a vzápětí přes nohy. Vojenský pás, široký, pobitý kovovými cvoky. Postavila osla na zem a vtom chytila ránu do zad, uštědřenou velkou silou, potom další zdola do obličeje. Přezka ji praštila do nosu, okamžitě se jí spustila krev. Na nejvyšší míru rozzuřená Achája vyklouzla zpod zvířete a narovnala se, krk ji bolel. Dívka v uniformě se právě rozmáchla k další ráně. Achája bleskově zaťala pěst a udeřila ji do hlavy. Vší silou… bohužel. Vojanda odletěla, narazila zády na zem a znehybněla, vlastně se složila jako hadrová panenka. Dvě bojovnice vytasily meče a namířily je na útočnici, další tři začaly křísit kolegyni.

	„Bohové! Promluv, ozvi se, k ďasu!“
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	Někdo plácl ležící dívku dlaní. Hlava se jí zvrátila. Z úst vytekla stružka krve, hodně tmavé, skoro černé.

	„Maminko!“ vydechla jedna. „Dýchá?“

	Od stromů přicházeli noví a noví vojáci. Stále více mečů mířilo na Achájinu hruď.

	„Zabila ji! Zabila!“

	„Stůj!“ Důstojníkův kůň zaryl kopyta do země přímo u děvčat. „Co se stalo, k sakru!“

	„Zabila ji, poručíku! Ta bestie zabila…“

	„Mlčet. Seržante, hlášení!“

	„Rozkaz! Seržant Mea hlásí, že ta děvka zabila vojína Goel.“

	„Cože?“ Příchozí seskočila z koně a přistoupila k tělu. Přivřela oči a zamračila se. Po chvíli se vrátila a pohlédla na Acháju, která se cárem rukávu vlastní košile snažila zastavit krev, která se jí řinula z nosu.

	„Tak jak to bylo?“

	„Ta venkovanka šla přes lávku a nesla osla…“

	„Táhla! Táhla osla!“ Poručík mávla rukou. „Uklidni se přece!“

	„Hlásím, že nesla osla na zádech!“

	Achája zachytila užaslý pohled. Do háje! Proč všechno končí tak pitomě? Proč se to zase sere?! Přivřela oči. Narazí ji na kůl? Nebo jenom oběsí?

	„Vždyť ten osel nese náklad.“

	„Nesla ho i s nákladem. Goel na ni zařvala, aby šla zpátky, ale ona…“

	„Jak ‘zpátky’? Na rozhoupané lávce? S takovým břemenem?“

	Seržant Mea sklopila hlavu a chvíli mlčela.

	„Nu… Goel byla unavená. Šly jsme celou noc a celý den, hnaly jsme těžce naložené koně. Po těch ztrátách v poslední bitvě… všechny jsou podrážděné.“

	„A dál?“ přerušila ji poručík.

	„No a… ona neposlechla. Goel si odepnula pás a dvakrát ji uhodila… možná třikrát nebo víckrát.“ Mea najednou změnila hlas: „Možná jí přeskočilo. Ale za pár pitomých ran hned zabíjet?“

	„Proč má na obličeji krev?“

	„Nevím. Asi ji praštila přezka. Ona…“ Mea zaváhala, „…právě stavěla osla na zem a Goel ji přitom tloukla, a právě tehdy začala krvácet. A ona uskočila a praštila ji pěstí do hlavy.“

	„Co?“

	Mea nepochopila otázku.

	„A kdy ji zabila?“

	„Přece právě tehdy.“

	„Pěstí? Jednou do hlavy a hotovo? Padla na nějaký kořen nebo kámen?“

	„Ne. Jednou a hotovo.“

	Poručík přistoupila k Acháje.

	„Jak se jmenuješ?“

	„Achája.“

	„Co to máš na obličeji? Jsi luanská děvka?“

	„Jsem!“ nevydrželo děvče. Ať ji oběsí. Narazí na kůl nebo co… „Jsem! A basta!“ Krev jí znovu tekla po bradě.

	„Proč křičíš?“

	Hloupá otázka.

	„Ty bys před smrtí nekřičela?“ Achája to řekla dost klidně, ale zapůsobilo to. „Vzpomeň si na mě, až ti v nejbližší bitvě někdo vrazí meč do prdele!“

	Paní poručík zúžila oči a naklonila hlavu.

	„To nás hodnotíš tak nízko? Co tady děláš?“

	První otázku Achája nepochopila. Odpověděla tedy na druhou:

	„Žiju ve vesnici za těmito kopečky. Žila jsem.“

	„Tady? Proč?“

	Achája jenom vzdychla.

	„Taky jsem byla otrokyní! Kurvou a otrokyní v Luanu! A představ si, že jsem si umínila, že chci mít alespoň takový kousíček štěstí.“ Dvěma prsty ukázala jak malého. „A utekla jsem až sem.“

	„A zašmodrchalo se to, viď?“

	Najednou jí došlo, že v poručíkově hlasu není nenávist ani zloba, dokonce ani nechuť. Bylo to tak zvláštní, že sklopila hlavu a tiše odpověděla:

	„Jo.“

	Shora přicházeli další vojáci, u mostu začala vznikat zácpa. Od skupiny stromů přiharcovala skupina důstojníků.

	„Kurva, co se tady děje!“ zařvala nejvyšší šarže, aniž sesedla. „Kdo si dovolil zastavit pochod, k ďasu!“

	„Hlásí se poručík Zinna, majore!“ Dívka, která rozmlouvala s Achájou, se postavila do pozoru. „Přišly jsme o vojína, majore!“

	„Kur…“ Žena s kaštanovými vlasy jen mávla rukou. „Cože? V rodné zemi, bez kontaktu s nepřítelem, nedokážete projít beze ztrát?“

	„Zabilo ji toto děvče, majore.“

	„Tak k soudu a oddíl pokračuje v cestě! Všechny budete degradované!“

	„Ale…“ poručík Zinna zaváhala, „byla to nehoda. Vojín Goel ji začala bít, když přenášela osla přes lávku.“

	„Cože?“

	Poručík Zinna všechno popsala, nic vlastního nedodala. Ukázala na osla, který teď stál docela klidně, lhostejný vůči všemu, co se dělo kolem. Stručně vypověděla Achájin příběh.

	Major se napřímila.

	„Druhá a třetí rota… zformovat se a odchod. Ty!“ ukázala na někoho, rovněž na koni. „Tvá rota stranou, do lesa! Odpovídáš za likvidaci tohohle bordelu! Jestli to uvidí plukovník… Všechny důstojníky degraduje! A pro vojíny bude lepší, kdyby se vůbec nenarodili!“

	Zmatené šiky se jakž takž začaly srovnávat. Zácpa sice ještě úplně nezmizela, ale zřetelně se rozdělila na jednotlivé skupiny. Několik jedinců vřískalo rozkazy, které sice s jistým zpožděním, ale přesto působily.

	Major popojela k Acháje.

	„Nehoda? Jo?“ Odplivla si. „Kurva! Po takových ztrátách v poslední bitvě, po takovém úsilí, přijdu o dalšího vojína. Rekrutů dostanu špetičku, a za deset dní máme být zpátky na frontě. Nehoda, do hajzlu!“ Kůň sebou trhl, ale ovládla ho. „Žádný soud nebude, zařaďte ji do oddílu místo Goel.“

	„Rozkaz!“ Poručík Zinna stála v pozoru.

	„Tvá četa patří k plukovní gardě, spojíte se s rotou na nejbližší zastávce! O tělo se postará týl. Provést!“

	„Rozkaz!“

	Major trhla uzdou a vyrazila přes lávku, přitom vrčela na svitu, která ji následovala: „Hlavně nepotkat cestou žádné myši nebo králíky, jinak přijdeme o celý prapor… Nehodami!“

	Zinna se kousla do rtů.

	„Seržante?“

	„Rozkaz!“

	„Slyšeli jste? Provést!“ Vzteklá jako vosa odešla vyhledat ostatní čety své roty.

	Také seržant Mea měla ostrý hlas:

	„Lanni, Mayfed, Zarrakh, Shha, Chloe! Vytáhněte rezervní hadry! Musíme té kurvě zkompletovat mundúr, nebudeme čekat na týl!“ Chodila mezi vojandami, které hlasitě nadávaly a přehrabávaly své věci. „Pohyb, čubky! Když major seřve kapitána a kapitán poručíka, já vezmu u huby vás! Ale potom si mě zapamatujete až do smrti!!! A na tu nejspíš nebude třeba čekat dlouho!!!“

	Přistoupila k Acháje, očima metala blesky.

	„Svlíkni se! Kvaltem! Nestyď se, kolem jsou samé baby!“

	Achája nechápala. Nezabijí ji? Bohové… Kdyby obyčejný sedlák zabil v Troy vojáka, neměl by čas ani se pomodlit. A v Luanu? Nechtěla si to ani představovat.

	„Tak dělej!“ Mea jí strhla košili i sukni a zlostně obojí mrskla do křoví. Boty Achája neměla, bylo přece jaro, všichni ve vsi chodili bosí.

	Mea obešla nahou dívku.

	„Kurva a otrokyně. To je vrchol! A v mým oddíle, k ďasu, určitě zradíš i nás, čubko! Já takový znám! Vzdáš se v první bitvě, opice, otroctví ti vyhovuje, co? Místo rvačky ohneš krk? Toho se nedočkáš, bestie!“

	„Důstojníci nás prodali,“ odsekla Achája.

	„Cože? Jestli ještě jednou něco cekneš o důstojnících… Cože?“ Mei došlo, co Achája řekla. „Cos to povídala?“

	„Bitva byla v poušti.“ Achája stěží popadala dech, vždyť se dělo tolik věcí naráz. „Přední oddíly dostaly nářez. Měli jsme jít na pomoc, ale důstojníci odjeli k nepřátelům, dohodli výkupné a nás zahnali. Pár mladíků mezi eunuchy, ostatní do dolů a podobně. Jestli ještě žije někdo z mého oddílu, znamená to, že se dějí zázraky.“

	„Ale,“ zaskočená Mea chvíli mlčela, už se jí nechtělo nadávat. „Tak tys byla v armádě? Znáš dril?“

	„Ano.“

	„Odteď musíš říkat: ‘Rozkaz!’, čubko! Postavit se přitom do pozoru a narovnat se, jako bys chtěla polykat mraky! Chápeš to tou svou zabedněnou hlavou?“

	„Ano… rozkaz!“

	„Do hajzlu… a… u jakého útvaru jsi byla?“ neudržela seržant zvědavost.

	„Armáda Troy. Pěchota. Vojín Achája, druhé družstvo, levý okraj setniny, sboru…“

	„Dost, dost,“ přerušila ji Mea. „Z takové dálky. Hm. U nás jsou jiné hodnosti, jiné útvary, naučíš se to. Ale je dobré, že jsi byla ve vojsku, alespoň si nebudeš při pochodu plést nohy. Ale z druhé strany… obyčejný pěšák! Uf!“ mávla přezíravě rukou. „A nechala sis na zadku udělat takovou věc! A na obličeji taky. Tos nemohla nalehnout na vlastní meč?“

	Přestože byla Achája nahá a stála před oblečenou dívkou, zvedla hlavu a pohlédla jí přímo do očí.

	„Kdybych tehdy věděla to, co vím dnes, nejenže bych se sama zabila, ale pobila bych celý svůj oddíl! Ale tehdy jsem nevěděla, co je otroctví, nevěděla jsem, co znamená nalehnout na vlastní meč. Můj desátník se zabil, měl u sebe jed, klikař. Moudrý muž, vyznal se, včas se připravil. A před smrtí mi řekl: ‘Mysli, holka!’ Ale já se tím neřídila, protože… když jsem říkala, že někoho brali do dolů, další zas jinam, tak já… Měla jsem zvláštní smůlu. Nemluv o vlastním meči, když nevíš, že mluvíš o smrti.“

	„Já že nevím nic o smrti? V poslední bitvě…“

	Achája mluvila tiše, přesto ji však dokázala přerušit:

	„V bitvě máš stejnou šanci jako při hodu mincí. Jednou život, jednou smrt. S lidmi, se kterými jsem se stýkala já, bys měla stejné šance jako ubohá Goel se mnou.“ Luskla prsty, jako by chtěla smést s bříšek neviditelný prach. „Takové.“

	Mea pokrčila rameny.

	„Kecy.“ Pohlédla na své vojáky. „Tak co je, čubky?! Máte něco? To tady budeme sedět do dne okupace Syrinx?“

	Prošla mezi děvčaty a začala Acháje házet části uniformy. Achája si obula důkladné šněrovací boty ze silné kůže, které sahaly nad kotníky a řádně je zpevnily. Něco takového viděla prvně v životě. Napřed si ale navlékla tlusté černé ponožky, které potom musela srolovat na nízké holeně. Mea jí ukázala, jak se to dělá.

	Celou dobu mluvila:

	„Neboj se, že nebudou pasovat. V armádě jsou jen dva rozměry uniforem: ‘moc velký’ a ‘moc malý’. Jiné nenajdeš.“

	S jistou námahou si navlékla přiléhavou koženou sukýnku, tak krátkou, že přemítala, jestli se v něčem takovém dá dřepnout nebo usednout. Někdo jí pomohl převázat vpředu na hrudi pás – vlastně krátký, pohodlný korzet. Opasek, meč loket dlouhý, vojenský nůž. Tornu naštěstí nedostala. Vyhnula se věcem po mrtvé, i těm soukromým. Celá uniforma, na rozdíl od té, kterou nosila v Troy, byla přizpůsobená ženskému tělu. Nic ji netísnilo, netlačilo tam, kde nemá.

	„Co bude s oslem?“ zeptala se.

	„Už přichází týl,“ zamručela seržant. „Povím to kancelistce.“

	„Můžu napsat dopis?“

	„Umíš psát? No jo. Nechceš počkat a sama jí povědět, co potřebuješ? Za deset let tě vrátíme do vesnice, jako novou,“ zavtipkovala. „Budiž.“ Mávla rukou. „Máš na to právo. Shha!“ Strčila do dívky, která se pokoušela zavázat si tornu. „Běž za kancelistkou, ať se postará o osla, vezme papír, pero a to, no… k čertu, inkoust! Klusem!“

	„Rozkaz!“

	Achája se musela postarat o Goelina koně, naloženého nyní plukovní výstrojí. Když konečně přiběhla nesmělá, zakřiknutá dívenka z kanceláře, rychle načrtla několik slov:

	Hospodáři, sebrala mě armáda. Neodvolávejte se. Bohužel jsou v právu. Myslím, že se už nevrátím. Mám prosbu. Dejte celý můj měšec čeledínovi. Ať je hospodářem! Moc po tom touží!

	Snažila se používat co nejjednodušší slova, aby jí rozuměli.

	Ať si vezme nějaké hezké děvče a ožení se. Prosím. A povězte mu, že…

	Poslední nedokončenou větu pracně přeškrtala. Potom pokračovala:

	Děkuji za všechno, co jste pro mě udělali. Za deset dní půjdu zřejmě do bitvy. Uvidíme, co bude. Achája.

	Svinula papír a podala ho malé kancelistce.

	„Víš, do které chalupy to máš zanést a kam odvést osla?“

	„Ano.“

	„Ještě… Je tu jeden malý problém.“ Uchopila koně za uzdu a vyrazila za pomalu se vzdalujícím oddílem. „Osel sám přes most nepřejde.“

	„Bohové!“ Dívenka se málem rozbrečela. „Tak co mám dělat?“

	„Nevím.“
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	[image: Image]Meredith kráčel pískem pouště a opíral se přitom o hůl. Tady, právě tady, na okraji „moře smrti“, na pomezí Luanu a Troy, je škola čarodějů. Už viděl vysokou skálu připomínající mnicha s kápí. Doléhaly k němu zvuky z maličké vísky, rozložené kolem mrňavého potůčku, lemovaného napůl uschlou vegetací. To právě tito sedláci udržovali školu, a jen tento kousek zeleně ještě vzdoroval dotírajícím pískům.

	Meredith přicházel císařskou silnicí, odbočkou proslulé Aleje Syrinx. Náhle všechny jeho smysly zasáhl záblesk. Přitiskl si obě dlaně na oči. Spatřil mladíka, který jel po silnici v jakémsi monstrózním vozidle. Hoch byl sám, a Meredith přesto slyšel celý orchestr, jehož zvuky k němu doléhaly jaksi divně, bez magie. Mladík se usmál. Vložil do úst něco, co strašně kouřilo. Podivnost jela rychle. Orchestr hrál pořád hlasitěji… Vidím tě, kluku! chtěl zvolat Meredith. Málem dokázal číst jeho myšlenky. Nestvůrný vůz zpomalil, zabočil a zastavil se před domem. Bohové! Vidí! Vidí to tak dokonale! Mladík seskočil do písku. Protáhl se, zakryl si něčím oči a pohlédl na skálu, na kterou právě zíral Meredith. Čaroděj ho vnímal! Viděl! Mohl by ho následovat do prostorné budovy, která ještě neexistovala. Její stavitelé se ještě nenarodili – ani jejich dědové nebyli dosud na světě. Záblesk najednou zmizel, zůstala jen hochova poslední myšlenka: „Do háje! Někdo stál na stejném místě jako já!“

	Meredith svěsil ruce. Potřásl hlavou a šel dál. V těchto místech pohled na postavy v dlouhých pláštích nedělal na nikoho dojem, takže aniž vzbudil zbytečnou pozornost, došel ke kamennému kruhu, který vroubil údolí, v němž stála škola. Když vstoupil mezi uschlé stromy, které neposkytovaly skoro žádný stín, pocítil mravenčení na chodidlech i dlaních. Školu obklopovalo silné kouzlo na ochranu před vetřelci, kteří by zde chtěli projevit svou zlovůli. Nemohl vstoupit nikdo nezasvěcený, pouze čarodějové – cizinec zabloudí v labyrintu stromů a skal. Kouzla mu zmatou cestu, několikrát se vrátí na stejné místo…

	Meredith si najednou uvědomil, že ani on nemůže najít vchod, nevelkou bránu, kterou viděl od stromů, vzdálenou jen několik desítek kroků. Zkusil to ještě jednou. Ušel pořádný kus v ideální přímce, alespoň mu to tak připadalo, ale brána zůstávala pořád stejně vzdálená. Kouzlo nechce pustit čaroděje do školy? Ošklivě zaklel. Pronesl vytyčující zaklínadlo, samozřejmě neúčinkovalo. Poblíž školy nefunguje žádné složité zaklínadlo. Právě proto ji staří mistři umístili do pouště tak, aby žáci mohli vycházet daleko do písků a tam nacvičovat… Sakra! V tom případě mu zbývá jen inteligence.

	Vrátil se do vesnice a stanul u cesty. Předstíral, že si upravuje sandály. Nemusel čekat dlouho. Už po pouhých dvou modlitbách spatřil hocha, který kráčel ke škole s košíkem plným zeleniny. Vida! Od jeho dob se nic nezměnilo.

	„Hola, mladý adepte magie,“ usmál se na něho. „Zač tě potrestali?“

	Klučina s úsměvem odpověděl:

	„Za zaklínání bez svolení, mistře. Ale já…“

	„Vím, vím, jsi nevinný.“ Meredith se ušklíbl. „Sám jsem nosil koš. Možná dokonce tentýž. Kdo ví?“

	Hoch se přiblížil, zřejmě spokojen, že někdo chápe, jak je hrozné vléci takovou tíhu v pouštním žáru.

	„Zabodl se mi do paty trn,“ zalhal Meredith. „Smím se o tebe opřít?“ mrkl na něho spiklenecky. „Přimluvím se u mistra, abys to nemusel nosit dlouho.“

	Klučík se usmál ještě víc.

	„Bude mi ctí, pane.“


[image: Image]



	



	Meredith mu položil ruku na rameno a s předstíraným kulháním hocha následoval. Když míjeli kamenný kruh, zavřel oči. Tentokrát došli ke vchodu bez potíží. Kouzlo nebylo tak dobré, jak mělo být. Chytrý démon dokáže proniknout za bránu. Meredith chlapci pokynul a zamířil do hlavní budovy školy. Nevšímal si tlustého vrátného a vstoupil rovnou na schodiště, které vedlo do mistrovy komnaty. Holí pohrozil dvěma žákům, kteří se mu pokusili zatarasit cestu. Potom energicky zaklepal a otevřel dveře okované železem. Zádržné kouzlo, kterým byly opatřeny, jako obvykle nepůsobilo. Ve škole nic nefungovalo tak, jak mělo. Od jeho časů se tedy opravdu nic nezměnilo. Usmál se.

	„Zdravím tě, mistře.“

	Draggon zvedl hlavu a pokusil se rukávem zakrýt sklenici, která stála na stole. Nic nového pod sluncem. Draggon chlastá jako prase a pořád se to pokouší skrývat – další tajemství, které každý zná.

	„Vítej,“ pronesl mistr studeně.

	Nikdy se neměli rádi. Vlastně se nenáviděli jako vzteklí psi. Draggon, jediný syn bohatých rodičů, pocházel z velkého luanského města a vždycky byl lepší. Ve všem. Meredith, šesté dítě chudého sedláka z Troy, mu neustále záviděl, prakticky všechno. Vystupování, sebejistotu, peníze. Když společně studovali, Draggon si mohl dovolit i soukromé obědy, které vařila jedna zdejší vesničanka. Meredith se musel stejně jako ostatní žáci spokojit s nejedlými žvanci ze společného kotle. Spolužáka měla šlechta ráda od prvního pohledu, vždyť mluvil jejím jazykem. Meredith se musel celá léta zbavovat svého venkovského přízvuku, aby směl na velké dvory. Draggonovi se vše dařilo velice snadno, nejobtížnější zaklínadla pronášel jen tak mimochodem, dívky milovaly jeho verše i producírování. Meredith musel na všechno těžce dřít. A k tomu ten jazyk prosťáčka, kterého se nikdy úplně nezbavil. Kolega však… pil. Hodně. A jako každý citlivý člověk z města, který vstoupí na tuto cestu, chlastal důsledně, do úmoru, do mrtva, denně. Slabá útěcha. I opilý do bezvědomí dokázal víc než Meredith v nejlepší formě.

	„Posaď se,“ ukázal Draggon na židli. „Slyšel jsem, že jsi umřel. Ale… Víš, první zpráva o tvé smrti přišla před třemi léty. Potom,“ nucený úsměv, „přišla další zpráva a ještě jedna a ještě… Pochopil jsem, že je to nějaký tvůj trik.“

	„Něco na tom je. Nesmíš věřit všem zprávám ze světa.“

	„Také nevěřím. Napiješ se?“

	Meredith přikývl. Draggon naplnil dvě číše. Podle vůně se jednalo o nejlepší víno, jaké bylo možné z Luanu dovézt. Než si Meredith stačil omočit rty, hostitel už číši vyprázdnil.

	„Co tě přivádí?“

	„Jsem démon.“ Neměl žádný důvod to skrývat.

	„Hm… A jak jsi sem pronikl?“

	„Jsem mazaný démon. Jen tak mimochodem, promiň zbytek trestu klukovi, který nosí zeleninu.“

	Draggon si znovu naplnil číši a opět ji vyžahl na ex. Potom pokrčil rameny.

	„Když už mluvíme vážně,“ nalil si potřetí, ještě než Meredith stačil vypít polovinu, „velkokníže Archentar ti posílá dopis a tohle.“ Ze stolní zásuvky vytáhl nacpaný váček a hodil jej na stůl. „Ryzí zlato, nešidí.“

	„Za co?“

	„Chce se něco dozvědět o své dceři Acháje. Narukovala a při jakési pitomé operaci ji Luan zajal. Potom ji mučili a donutili, aby cosi křičela pod okny delegace. To víš, svině politici… Udělali z ní otrokyni nebo něco takového. Nic už neznamená, do Troy se vrátit nemůže, ale otec chce přesto vědět, co s ní je a tak dále.“

	„Hnusný Luan opět ukázal…“

	„Nevyplachuj si hubu císařstvím Luan. Jestli nějaký grázl poslal princeznu k vojsku, smrdí to na dálku pořádným skandálem a intrikou vznešených rodů z Troy. Aby člověk provedl něco takového vlastní dceři, musí být pořádný kretén!“

	„Nevyplachuj si hubu královstvím Troy. Je třeba být hajzlem, aby člověk provedl něco takového vysoce urozené osobě.“ Meredith konečně dopil a postavil číši na stůl. „Sám mu pomoci nemůžeš?“

	„Já? Vždyť ji neznám. Ani nevím, jak vypadá. Ty jsi ji prý znal a dokonce měl rád.“

	Meredith pokrčil rameny.

	„Zbláznil se? Co se dozvím? Co mu mám napsat?“ Mávl rukou.

	„Co se staráš?“ zeptal se Draggon. „Vidím, že ty peníze potřebuješ. A navíc Archentar celá léta podporuje školu. Nechci o něho přijít. Udělej, co po tobě chce, dopis mu napíšu sám. A zamotám ho tak, že nikdo nezjistí, o co vlastně jde. Co ty na to?“

	Mistr vytáhl lahvičku s bezbarvou kapalinou.

	„Sejde ti na tom?“ Vytáhl špunt a podal lahvičku přes stůl čarodějovi. „Napíšu takový dopis, že bude zírat. Udělej to.“

	Meredith vzdychl. Peníze potřebuje, to je pravda. Jedná se však o čistý podvod. Tady nemůže vidět nic ze současné doby. Jeho mysl je už zaměřena na budoucnost vzdálenou tisíc let. Achája? Kdepak. Do háje! Vzal lahvičku a lokl si olejnaté tekutiny, která silně voněla po bylinách. Sklonil se na židli ve snaze zadržet slzy, které mu vytryskly z očí.

	„No tohle…“ zašeptal. „Má to sílu!“

	„Opravdu? Co vidíš?“

	Meredith nemohl otevřít oči. Točila se mu hlava. Přesně podle jeho domněnky ho předchozí záblesk přenesl do doby vzdálené tisíc let. Znovu spatřil mladíka ve velké budově poblíž školy. Přebírá něco od muže v bílém obleku. Nějaký malý předmět. Zpočátku se vzpouzí. Potom tu věc strká do kapsy. Trápí ho nějaká podivná choroba. Meredith vidí hocha, který se ztratil na území školy, protože nedokázal najít východ z kamenného kruhu. Vytahuje z kapsy zvláštní předmět. Něco povídá. Někdo mu odpovídá. Hoch vychází před budovu. Usměvaví lidé. Hlasitě hraje orchestr, přestože kolem není dost lidí, aby mohli vytvořit podobnou kapelu. Obrazy bez malíře. Nic nechápe. Hochovy vzpomínky. Nějaká monstrózní loď, naprosto nereálná, která neplula po hladině, ale… Bohové! To není možné! Pluje pod vodou! Poušť, dva muži s očima zakrytýma něčím černým, kteří přijeli zdaleka. Rozhovor. Oba hocha k něčemu přemlouvají, umějí to, předstírají solidnost… jen ty oči… zakryté černí. To nejsou solidní lidé. Mají u sebe nějaké strašlivé zbraně. Ukryté pod zvláštními oděvy. Jeden z nich není člověk!!! Bohové! Je to netvor. Monstrum. V lidské podobě, ale ne člověk. Mluví milým, příjemným hlasem. Slovům Meredith nerozumí. Jeho slova zní jako melodie. Oči má jako černou prázdnotu. Myšlenky jako klubko zmijí. Druhý je člověk. Lže. Klame. Kličkuje. Kroutí se jako úhoř v síti. Něco hochovi dali. Předmět podobný tomu, který mu umožnil opustit kamenný kruh. Dali mu papíry. Dali mu moc. Dali mu nějakou strašlivou zbraň. Lžou, slibují, pochlebují. Tkají síť jako dva pavouci. Jejich jazyky kmitají jako hadí. A najednou… Netvor se přiznává, že není člověk. Na hocha to nedělá žádný větší dojem. Bere papíry, bere zbraň, bere ten zvláštní předmět… Bum, bum, bum… Záblesk přenáší čaroděje o několik desítek dní dopředu. Možná víc. Mladík jede tím svým strašidelným vozem se stovkou zapražených neviditelných koní. Alej Syrinx, nějaká postranní odbočka, cesta do pouště. Zametená. Silnice, kterou stavěli tisíc let před hochovým narozením. Vůz-nevůz najednou zastavuje. Hoch seskakuje do písku. Protahuje se. Z toho něčeho… Meredith se zachvěl. Začal se dusit. Z toho něčeho vychází Achája. Bohové! Za tisíc let! Princezna Achája v sukni, která jí stěží zakrývá zadek, s něčím kouřícím v ústech, s očima zakrytýma černými plátky. Ukazuje hochovi něco mimo čarodějův dohled. Slyší jejich slova. Hovoří o netvorovi. O mnoha netvorech. Achája se usmívá. Jen ty její oči zakryté černí… Led v jejím srdci. Něco nesrozumitelného. Vzpomínka na loď, která pluje pod vodou.

	Záblesk opět přenáší čaroděje, někam… Neví kam. Opět vidí Acháju. Bum, bum, bum… Ve spáncích čaroději pulzuje krev. Kde byl? Co viděl? Viděl Acháju obklopenou vojáky. Poblíž byli netvoři. Vojáci útočili na nějaký dům. Spálili a zničili všechno, co bylo uvnitř. Achája hovořila s netvorem, který napodoboval člověka. Věděla, že to není člověk. Hovořila s ním. Achája byla mrtvá. A přece… Současně žila.

	Záblesk najednou zmizel a zanechal naprosté prázdno. Vyděšený Meredith se probral a cítil, jak mu po čele stéká studený pot.

	„Tak co? Viděls něco?“ zeptal se Draggon.

	„Ano. Nalij.“

	Nebylo třeba opakovat dvakrát. Meredith vypil svou číši, poprvé rychleji než mistr.

	„Co jsi viděl?“

	„Acháju.“

	„Vida, máme příjemnou zprávu pro tatíčka. Živou?“

	„Živou. Ale…“ potřásl otřeseně hlavou, „za tisíc let!“

	Ať už se dalo povědět o vzájemné nechuti obou čarodějů cokoli, přesto měli důvěru ke svým schopnostem. Draggon oněměl.

	„Nebyla jí jenom podobná? Třeba nějaký potomek. Možná…“ Kousl se do rtů. „Tak dobře. Něco knížeti v dopise nalžu. Jjjj… Jak může žít za tisíc let?“

	„Nevím.“

	„Vždyť to není možné.“

	„Nevím. Žije jako já. Mrtvá a současně živá. Ale není to stejné jako v mém případě.“ Meredith pohlédl polekaně na mistra. „Něco s ní udělali. Něco strašného. Oživili mrtvolu!“

	„Bohové… Jaká magie to dokáže? Po tisíci let?“

	„To není magie. To je něco strašlivého. Tam… tam… Za tisíc let budou v našem světě vládnout netvoři.“

	„Jací netvoři? Do pr…“

	„Nevím. Monstra. Nelidé. Nevím, jak to povědět… Zvířata připomínající vzhledem lidi. Netvoři. Rozumíš? Netvoři!“

	Draggon se napil přímo ze džbánu.

	„Bohové…“ zašeptal. „Zemci?“

	Meredith zavrtěl hlavou.

	„Jestli jsou Zemci takoví…“ zabručel. „Přestaň věřit všem pohádkám, které jsi v dětství slyšel. To, co jsi slyšel v nejstrašlivějších příbězích o Zemcích, neobsahuje ani stopu pravdy o netvorech. Ti dokáží oživit mrtvé! Za tisíc let mohou tvé tělo oživit a zařídit, abys jim sloužil. Mohou všechno. Mohou, kurva, zařídit, aby celý hřbitov najednou vstal a šel za ně bojovat! Mohou vše, co se jim zachce. Co budou chtít! Umějí zapřáhnout sto neviditelných koní do jednoho kočáru. Umějí zařídit, aby loď plula pod vodou. Mohou létat, zapalovat, zabíjet i ty, které nevidí. Mohou všechno!“

	„Takové bytosti neexistují…“ V Draggonově hlasu však nezněla jistota, kterou tam chtěl slyšet. „Neexistují…“

	„Existují! Ujišťuji tě, že existují. A raději mi věř.“

	Draggon skryl obličej do dlaní. Rychle se však ovládl. Zatáhl za provázek spojený s maličkým zvonkem ukrytým za přepážkou. Napsal několik slov na kartičku, chvíli na ně pohlížel, potom ještě něco dopsal.

	Meredith mu vzal kartičku z ruky. Přečetl ji, potom uchopil pero a dopsal ještě jedno slovo. Když vylekaný knihovník otevřel dveře, podal mu kartičku.

	„A další džbán!“ zavrčel Draggon.

	Knihovník zřejmě znal mistrovy zvyky. Zpod šatu vytáhl džbánek a postavil ho na stůl. Potom se rozběhl vyhledat knihy, které pojednávaly o věcech zaznamenaných na kartičce.

	„Leze sem pořád horší verbež.“ Draggon naplnil obě číše. „Jaké slovo jsi dopsal?“

	„Virus.“

	„Kdo je to?“

	„Ne kdo, ale co. To je věc. Předmět. Někdy je však možné s ním mluvit.“

	„S věcí? Ty, poslyš… Opravdu existují Zemci?“

	„Ano. Řekl mi to Bůh.“

	„Hovořil jsi s Bohem?“

	„Jistě. A potom jsem se zapletl s Řádem. Nyní sloužím Zlu v osobě Viruse, sluhy zrádného boha Sepha. Opravdu jsem démon. Zřejmě jsem nesmrtelný.“

	Draggon vypil svou číši a znovu si nalil.

	„Do prdele,“ zašeptal.

	„Správně!“ usmál se Meredith a kousl se do rtů. „Poslyš… Víš něco o Posvátné knize Řádu?“

	„Hm. Prý před stovkami let zabili stovky čarodějů jen proto, aby v agónii, těsně před smrtí, nadiktovali někdy jen pár slov. Prodírali se nějakými strašlivými propastmi času.“ Draggon upil několik doušků. „Z toho, co vím, nepracoval na tom jenom Řád. My také. Ale víš… Jen Řád dokáže zabít,“ luskl prsty, „několik set čarodějů. Civilní, tedy naše výzkumy, skončily po několika úmrtích. Nebylo to možné.“

	„Ale něco jsme se dozvěděli?“

	„Něco? Jistě. I když bych to zrovna věděním nenazval.“ Draggon se ohavně zašklebil. „Školy nikdy neměly takové prostředky jako Řád. A nikdy jsme nebyli takové svině. Víme méně než oni. Mnohem méně.“

	„Něco přesto…“

	„Žádné přesto! Víme hovno!“ Draggon se zamyslel a poškrábal se na bradě. „Samé sračky. Ale…“ usmál se najednou, „něco naši hoši přece jen zaznamenali.“

	Meredith se hlasitě zasmál.

	„Miluji vaše školy, hajzlíci!“

	Draggon se rozesmál také.

	„Víš… nejsme docela naprd. Ale o prostředcích, které má Řád, můžeme jen snít.“

	„Hajzlíci,“ chichotal se Meredith. „Civilní svině! Od začátku jsi věděl, o čem mluvím, že?“

	Draggon vyprskl.

	„Řád se nám nevyrovná! Stejně máme lepší lidi! I když hůř placené.“ Smál se s rukama opřenýma o stůl. „Já také naše školy miluji. Ale máš pravdu. Jsme strašní hajzli. Ale lepší než hajzli z Řádu!“

	Knihovník otevřel dveře, hekl námahou a vyklopil na stůl hromadu knih. Potom vytáhl další džbán, uklonil se a odešel. Draggon uhodil do knih pěstmi.

	„Teď ti ukážu, co dovedou civilní svině. Neplacené Řádem. Za měďáky místo zlaťáků. Ale… ujišťuji, že naše svině jsou inteligentnější než řádové.“

	„Věřím. Přečteš mi něco?“

	Draggon otevřel první knihu. Dlouho hledal příslušný fragment.

	„Každá svoboda znamená zlo – každá svoboda totiž odporuje právu a řádu – když usiluješ o svobodu, jsi zlý. To zní trošku jinak, než učí Řád, viď? A poslechni si tohle. Démon Zla říká: Vůči bohům nejste svobodnými lidmi, protože smíte činit jen dobro. Následujte mě a budete moci činit dobro nebo zlo, co si zvolíte. Líbilo by se to Řádu? Ale přečtu ti něco ještě lepšího. Jestli nám bohové opravdu chtějí dát nějaké znamení své moci, je jejich jednání nesmyslné, protože není v našich silách tato znamení pochopit. Dobré, že? Neznamená to náhodou, že bohové neexistují? Chtějí nám něco sdělit. Je to tak? Proč tedy nechápeme jejich znamení? Proč nesestoupí a neřeknou rovnou: ‘Tady vládneme my, to je naše doména!’ Proč to neudělají? Čemu máme věřit? Když učitel nedokáže vysvětlit jednoduchou pravdu i nejhloupějšímu žákovi, znamená to, že… není v pořádku učitel, ne žák, viď?“

	„Jistě,“ přikývl Meredith. „Ale ujišťuji tě, že bohové existují. Nebo přinejmenším existovali.“

	Draggon luskl prsty.

	„Co chceš vědět?“

	„Co je Virus?“

	Draggon obracel stránky. Ticho se nesnesitelně protahovalo. Konečně našel patřičný úryvek a začal číst:

	„I praví Virus: značná část mé síly tkví v laciných představách o mně. I vaši největší myslitelé se mě snaží pokládat za démona Zla. Jsem zlý. Ale nejsem démon. Neumím ani myslet. Umím mluvit, umím se učit, dokážu být mazaný, ale nejsem živý. A nikdy jsem nebyl. To, čeho se tolik bojíte, tkví ve vás samotných.“

	Otočil několik listů. Potom klouzal prstem po jedné stránce.

	„Jsem nelogická bytost. Neumím myslet jako vy. Ale dokážu vás předstírat. Jsem Zlo. Ale ptám se vás: jak je Zlo, nutná podmínka veškeré činnosti, možné ve světě ovládaném dokonalými bytostmi? Kvůli vašim bohům? Proč mlčíte?“

	Draggon pohlédl na Mereditha a potom četl dál:

	„Nesdělí věční bohové svou vůli lidstvu teprve v jistém okamžiku dějin? Proč? Možná… možná svět nestvořili Nejvyšší bohové, ale druhořadý demiurg, řemeslník ztotožňovaný tu s druhořadým démonem, tu se Sephem, ‘zlomyslným Bohem’? Chcete se vyléčit od Zla? Udělejte to! Léčte se ze Zla jeho zkoumáním. Jen zlý člověk se může stát dobrým. Dobrý nemá žádný prostor. Může se stát jenom zlým. A nemyslíte si, že vznik lidstva mohl být důsledkem postupného úpadku démonů? Nemyslíte si, že nejvyšší bůh má dva syny? Starším je Seph. Otázka: kdo je mladším?“

	Draggon otočil list.

	„Bojíte se zla? A přece nemůže být společnost složená jen z bytostí naprosto ničemných. Veškeré soužití vyžaduje důvěru – bez příměsi dobra není ani žerně smrti! Smíte sloužit Zlu. Je to bezvýznamné. Stejně budete dobří navzdory všem svinstvům, které uděláte. I Zemci, nejhorší netvoři, jací ve Velkém světě existují, mohou činit jen Dobro. Touží po Dobru, směřují k Dobru. Ovšem důsledně. Ne jako bohové. Činí to s dokonalou důsledností. Proto jsou nejhoršími netvory, jaké kdy svět viděl. Zabijí vás… pro vaše dobro! To vyplývá ze zákonů vaší logiky. Přijdou sem. Přijdou. Ale nenastane boj meč proti meči, ruka proti ruce. Budete se smát a radovat. Budete zpívat a tančit radostí. Potom už nerozlišíte den od noci. Dobro od Zla. Nepřijdou s kly a drápy. Přijdou… s Dobrou zprávou! Na takové netvory nejste připraveni. Ukáží vám, co je tma a co jas. Ale… Jas pokládáte za temnou propast. A tmu – za záři nejjasnějšího slunce! To vám praví Velký lhář, protože mu to zapsal do hlavy jeho Stvořitel.“

	Meredith sklopil hlavu. Delší dobu seděli mlčky.

	„Zapsali naši něco o Zemcích?“

	Draggon mlčky přikývl. Potom začal číst:

	„Bohové ve své lásce oplodnili všechny planety. Vytvořili lidi ke svému obrazu a podobě. Lidé se rodili ve všech světech a jejich rozum pocházel z magie. Rozum z poznávání přírodních zákonů. Láska z lásky. Bůh Seph tehdy řekl: ‘Moje menažérie magii nepozná!’ Všichni bohové si z něho utahovali. ‘Jak to?’ ptali se. ‘Bez magie? Kde tedy tvá zvířata vezmou rozum? Myslíš si snad ve svém kacířství, že i největší kly a drápy mohou ublížit rozumnému člověku vyzbrojenému magií?’ ‘Rozum sám o sobě magií není,’ vysmíval se Seph ostatním bohům. ‘A kde se bere… to je jiná záležitost.’ ‘Zvířata ho nemají!’ řekli bohové. Ale Seph se jen smál. ‘Obyčejná ne. Obyčejné zvíře nezná čas. Má žrádlo, tedy žije. Nemá, tak hyne. Ale já jsem vytvořil nový druh zvířete. Je to šelma. Zvíře, které se neživí rostlinami. Zvíře, které požírá jiná zvířata, loví je. A šelma je docela jiný druh zvířete. Takové už ví, co je včera, dnes a zítra! Včera jsem jedl, takže dnes musím lovit, abych zítra nezemřel. Zná čas. Ví, jak lovit. Naučí se plánovat zabíjení… Ale to ještě není všechno. Má zvířata nejsou obyčejné šelmy. Nejprve budou jíst jen rostliny. Ale umístil jsem je do takového světa, kde bude zakrátko rostlin málo. Tímto světem, projdou strašlivé pohromy, jedna katastrofa bude následovat druhou. Přežije pouze ten, kdo se naučí jíst všechno, rostliny, mršiny jiných zvířat a dokonce vlastní druhy. Naučí se lovit jiná zvířata. Naučí se žít všude, lovit všechno. A z toho vzejde rozum… Rozum strašlivý, naprosto amorální, který umožní především plánovat pořád horší vražedné akce. Mé zvíře se může množit do nekonečna. Bude bojovat samo se sebou. Jedno stádo s druhým. Až do smrti, až do konce. Budou to netvoři, kterým nikdo neodolá. Od začátku budou cvičeni jen v tom, jak zabíjet, jak plánovat zabíjení, aby bylo účinné, jak mít ze zabití největší zisk. Nikdo je nepřemůže! Nikdo si s nimi neporadí! Jejich rozum se nezrodí z krásného řádu. Jejich rozum vznikne z absolutní zkázy na bojišti zalitém krví! Tak budou uvažovat má zvířata: Krev! Krev! Zkáza! Naprostá záhuba! Poslední mez!’ ‘Každého netvora je možné zničit netvorem ještě horším,’ řekli bohové. ‘Nic jste nepochopili,‘ posmíval se Seph ostatním bohům. ‘Nejsou zlí. Budou usilovat o Dobro. Ale jejich nemorální rozum, vycvičený na krvavém bojišti, bude směřovat k Dobru důsledně. Jak mohou jen zvířata. Nikdy ho tedy nedosáhnou. Dojdou jen ke Smutku… Budou znát jen krev a slzy. Jen krev a jen slzy. Krev… a slzy… Žádný tvor je nepřemůže, protože žádný nedokáže zajít tak daleko.’ Tu povstal Nejvyšší z Bohů. ‘Stvořil jsi tedy bytosti nekonečně nešťastné!’ pronesl zděšeně. Seph sklonil hlavu. ‘Ano, otče, pane můj.’“

	Draggon zvedl zrak a odložil knihu.

	„Plačící netvoři?“ zašeptal. „Bytosti nekonečně nešťastné, které nikdy nenajdou ukojení, které nikdy nepoznají lásku, které budou proto směřovat k jakémukoli cíli… Jen musí být nedosažitelný. Bohové! Je to opravdu možné?“

	Meredith přikývl.

	„Je to tak,“ pronesl sevřeným hrdlem, „je to opravdu tak.“

	„To ovšem znamená, že opravdu mohou být nepřemožitelní.“

	„Jsou to zvířata.“ Meredith vstal, přistoupil k oknu a opřel se rukama o parapet. „Mají rozum jako my, ale není to rozum, který vznikl ze řádu, ze stvoření, z magie… Je to nemorální případ, rozum… který se stvořil sám! Vznikl na bojišti, kde všichni požírali všechny. Je to nepředstavitelné.“

	„Odkud víš o Zemcích?“

	„Pověděl mi o nich Bůh. Řekl, že také my jsme jiní než zbytek světa. Že jsme pastí nalíčenou na Zemce. Proto tady probíhá všechno jinak. Tady neplatí zákony dobrého světa. Máme se utkat s jejich mocí. My jsme však byli stvořeni. Zemci ‘vznikli sami’, jsou rozumná zvířata, my jsme lidé… Prohrajeme, Draggone. Prohrajeme.“

	„Jak to víš?“

	„Znám tvůrce Zemců. Tu věc, tu nelogickou bytost, do které Seph vdechl klamný život. Je to mazané. Moudré a rafinované.“

	„To… žije?“

	„Stejně jako žije můj sandál. Je to mrtvé. Opravdu je to jen věc. Žije jako stůl, jako skříň se starými šaty, jako kovadlina v kovárně. Teď už vím. Vím… Je to něco, co nepoužívá logiku. Neživá nelogická bytost. Teprve teď chápu. Teď chápu, že Seph je jeden z největších bohů. Stvořil něco, co nemůže přestat existovat. I když svět skončí, ono něco bude žít a žít…“

	„Bohové! Těžko si lze představit horší osud.“

	„Ne… To nemá cit. Nic necítí. Není živé. Je to samotné Slovo. Je to nejnádhernější dílo bohů. Jen je škoda, že Seph kráčel po stezce Zla. Proto je to tak strašlivé.“

	Draggon zvedl džbánek a několikrát si lokl.

	„Chceš, abych strachem nespal celou noc?“

	„Nemáš se čeho bát. Ono něco ti nemůže ublížit. Může jen mluvit. Je to slovo a ber to doslova.“ Opakoval větu, kterou pronesl Virus při památné plavbě loďkou přes jezero. „Jak to říct… To je nelogické. Ale jak nádherně nás dokáže předstírat.“

	Meredith se odvrátil od okna a přistoupil ke stolu. Zvedl měšec velkoknížete Archentara.

	„Jdu,“ šeptl a zamířil ke dveřím. Tam se zastavil. „Sephovi netvoři nás přemohou,“ zašeptal. „Udělají s námi, co budou chtít.“

	„Ach… Třeba se toho nedožijeme?“

	„Ty se možná nedožiješ. Já se na to budu muset dívat.“

	Draggon na něj udiveně pohlédl.

	„Nemůžeš spáchat sebevraždu?“

	Meredith se smutně usmál.

	„Ne. Budu žít a žít… Jsem démon, mistře.“

	Strčil do dveří a vyšel na školní dvůr, na kterém se už začalo šeřit.
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	[image: Image]V táboře si nestačila všimnout žádných podrobností, protože tam pluk dorazil v noci. Viděla nějaké baráky, moře stanů, palisádu a nízké strážní věže. Všude planuly pochodně, trochu to připomínalo hořící les, tak velké území vojsko zabralo.

	Celou četu ubytovali v jednom stanu pro třicet osob, mnohem větším, než byl ten v táboře nováčků v Troy. Ty měly deset míst, Arkach je zřejmě chudší země.

	I tak zůstalo jedenáct míst neobsazených, tolik dívek padlo nebo bylo raněno v poslední bitvě. K doplnění dosud nedošlo, vlastně jsou v táboře, kde k němu má dojít. Vybavení však bylo skoro stejné, nacpané slamníky, deky, dřevěné stojany na zbraně.

	Achája udělala stejnou chybu jako na počátku své vojenské kariéry v Troy. Zhlouplá další změnou osudu, ztracená v troskách zámku snů, který si vystavěla ve své vísce, se svlékla, padla na lůžko a tvrdě usnula.

	Uprostřed noci jí hodili přes hlavu deku a vzápětí jí na tělo dopadaly zuřivé údery opasků, ovinutých hadry. Od rekrutských dob se však něco změnilo… Rány nebyly ani z desetiny tak silné v porovnání s těmi, které rozdával dozorce otroků, a ani ze setiny nepřipomínaly Hekkeho údery při výuce šermu. Achája klidně ležela a čekala, až skončí. Děvčata se rychle unavila nebo uznala, že má dost. Dívky ulehly a předstíraly, že spí. Teprve potom Achája tiše vstala a praštila tu, která ležela nejblíže. Udělala krok a nakopla druhou. Další krok, úder pěstí. Ostatní přestaly předstírat spánek, vyskočily ze slamníků a začala bitva. Zdánlivě nerovná. Nebo se to možná dá říci jinak. Bitva to opravdu byla nerovná, ale postiženou stranou zdaleka nebyl osamocený voják. Achája zmlátila přes polovinu oddílu, bušila, kopala a kousala, dokázala uhodit hlavou, lokty, koleny. Vyklouzla z nejhorších chvatů, byla jako úhoř – lze se ho dotknout, ale nelze ho chytit. Byla jako mlýn. Každý se může točit jako na obrtlíku, ale kdo to dokáže trvale, neustále, s energií čerpanou bůhví odkud? Několikrát však zakopla – na podlaze už leželo příliš mnoho těl.

	Nakonec se několika děvčatům podařilo přehodit jí přes hlavu přikrývku. A jedna ji praštila kusem prkna.

	

	Poručík Zinna si ráno prohlížela oddíl. Natlučené oči, opuchlé rty, boule, modřiny, zaschlá krev na tvářích. Přistoupila k Acháje, která viděla jen na jedno oko – druhé zmizelo pod otokem, takže působila dojmem, že hodlá spiklenecky mrknout.

	„Ty, nová. Co se ti stalo?“

	„Hlásím, že jsem zakopla na schodech!“ vyhrkla starou vojenskou výmluvu, přestože široko daleko samozřejmě žádné schody nebyly.

	„Lanni, a ty?“ postoupila poručík k další dívce v řadě, které z rozbitého nosu pořád ještě kapala krev.

	„Hlásím, že jsem spadla z postele!“ Ve zdejší armádě zřejmě odpovídají jinak. Ve stanu ovšem žádné postele nebyly.

	„A ty, Shho?“

	Voják s obrovskou modřinou uprostřed čela se postavila do pozoru.

	„Hlásím, že jsem potmě kýchla a rozbila jsem si čelo o sloup!“

	Zinna ohrnula rty.

	„Seržante!“

	„Rozkaz!“ ohlásila se Mea.

	„Co to bylo? Ale bez výmluv.“

	„Myslím, že deka.“

	„Můžeš se vyjadřovat víc vojensky?“

	„Rozkaz!“ Mea se našponovala jako struna. „Nevím, co to bylo, poručíku!“

	Zinna se prošla podél řady svých vojáků. S jistým údivem se zastavila u dívky, která neměla žádné viditelné postižení.

	„A co ty? Spala jsi?“

	„Rozkaz!“ zařvala dotázaná.

	„Tak si vezmi tornu a uděláš si dvacet koleček.“

	„Za co?“ uniklo děvčeti.

	„Za pití ve stanu,“ řekla klidně poručík. „Byla jsi tak opilá, že jsi všechno zaspala. Nevíš, že se ve stanu nesmí pít alkohol?“

	Zinna se vrátila k seržantovi.

	„Za mých dob, když jsem narukovala, deka spočívala v tom, že celý oddíl tloukl jednoho rekruta. Ale vidím, že se za ta léta hodně změnilo. Ať lapiduch přiloží pár obkladů a až se vzpamatují, každá si udělá deset koleček v plné polní, se zbraní a…“ usmála se zákeřně, „s tornou v ruce. Achája musí do kanceláře. Dohlídneš, aby kolečka oběhla večer. Provést!“

	„Rozkaz!“

	* * *

	Dvě ženy v kanceláři ji uvítaly smíchem.

	„Hele! Nový rekrut. Jak ses vyspala?“

	Zvyk byl zřejmě pevně zakořeněn, protože v misce na stole čekaly nové obvazy.

	„Tu máš, vezmi si.“ Žena jí jeden podala. „Do večera to opadne.“

	„Víš,“ dodala druhá, „tady není školka, ale armáda! Elitní horská divize!“

	„A nezapomeň, že nepřítel bude dávat větší rány!“

	„Rozkaz!“

	„Oho… už umí i terminologii, podívejme se!“ Kancelistka mávla rukou. „Dobře. Musíš si něco zapamatovat. Od této chvíle jsi vojín…“ nahlédla do papírů, „vojín Achája, četa ‘C’ první roty praporu Zulu ve třetím pluku první horské divize! To je teď tvé jméno. Jestli se tě někdo zeptá, jak se jmenuješ, musíš to vychrlit jedním dechem. Rozuměla jsi?“

	„Rozkaz!“

	Žena zmírnila tón.

	„Vím, vím, mám tady napsáno, že jsi z vesnice. Pomůžu ti, aby sis to dobře zapamatovala. Víš, písmeno ‘C’ je to, kterým začíná slovo celer, chápeš? Mám ti namalovat celer tuší na ruku, nebo si to zapamatuješ sama?“

	„Vynasnažím se si to zapamatovat.“

	„Oslovuj mě praporčíku!“

	„Vynasnažím se si to zapamatovat, praporčíku!“

	„Nu… jde ti to… a to hned, kupodivu. Dobře, ‘první’ ve slovech ‘první rota’ je stejně jako jeden prst. Ale neříká se ‘z jedné roty’ ale ‘z první roty’,“ vysvětlovala pomalu a trpělivě. „Vím, ze začátku je to obtížné pochopit. Ale uvážu ti provázek na první prst pravé ruky a třeba si to zapamatuješ. Mysli si třeba: napřed celer, potom provázek, potom…“

	Achája se vesele zasmála.

	„Hlásím, že jsem úspěšně dokončila výuku aritmetiky, vyšší matematiky a geometrie u filozofa Thea, praporčíku!“

	Ženy za stolem ztuhly.

	„Co jsi?“

	„Nevidíš, že je to luanská kur…“ Kancelistka nemluvila tak sprostě jako frontoví vojáci. „Tedy… prostitutka?“

	„Vidím! Kruci! Zase někdo nasral do spisu, tady mám napsáno, že je z vesnice!“ Praporčík odhodila papíry a zvedla hlavu. „Jsi z Luanu? Náš nepřítel?“

	„Hlásím, že jsem z Troy, praporčíku!“

	„Byla jsi v armádě?“

	„Ano.“

	„Nu… je to znát. Před námi tě už drezírovali. Ach, Troy…“ vzdychla najednou. „Četla jsem o vašich přístavech, o moři. Viděla jsi moře zblízka?“

	Vojenská odpověď jí připadala hloupá, takže jen přikývla. Žena vypadala zasněně. Musela mít dobrou školu, je kandidátem na důstojníka, slouží své zemi ve vojenském táboře, ale…Vzpomínka na knihy, které určitě četla ještě jako dítě, se jí nedokázaly vykouřit z docela hezké hlavičky. Vojenský dril ji nepřipravil o veškeré touhy.

	„Připadá mi, že ani vy Luan nemilujete?“ probrala se po chvíli.

	„Hlásím, že nemilujeme, praporčíku!“

	„To je dobře! Přinejmenším tě nebude bolet srdce, že teď sloužíš u nás. Seber si věci, vezmi si ještě jeden obklad a vrať se k oddílu!“

	„Rozkaz!“ Navzdory řádům se Achája usmála.

	

	Vzala tornu, kopí, kuši a chybějící součásti výstroje. Nechtěla, aby ji přistihli při tom, že neví, jestli je v torně maršálská hůl, takže si prohlédla celý obsah. Trochu se lišil od toho, co si pamatovala z troyské armády (a zapamatovala si to dobře). Především však bylo znát, že je to armáda, ve které bojují ženy – uvnitř byly dokonce čisté klůcky. Někdo myslel na všechno. Vyfasovala lehké sedlo, vlastně druh čabraky, dostala pořádné vaky, do kterých se vešlo mnohem víc věcí, než měla u sebe, a nakonec jí přidělili koně. Byl malý, vlastně poník a ne oř, měl silné nohy, trvale svěšenou hlavu se smutnýma očima a dlouhou hřívu. Podle vzoru ostatních děvčat mu zapletla hřívu do cůpků. Kůň to trpělivě snášel. Pochopitelně cvičila jízdu na koni, ale sedlo a ani tak jednoduchou uzdu nasadit nedokázala. V Troy to za ni dělali sluhové, a potom už vlastního koně neměla. Tomu, kterého dostala v Arkachu od Zaana, prostě sedlo nesundávala. Nyní po nekonečném a marném úsilí i trvalém zamotávání všech popruhů se konečně někdo slitoval a ukázal jí, jak se to dělá, vlastně to udělal za ni.

	Kousek se projela. Byl to poník, obyčejný poník. Necválal, ba ani neklusal, k ďasu, krok za krokem se stěží vlekl. Jak asi vypadá útok na těchto zvířatech? To už by bylo možná lepší osedlat želvy. Při této příležitosti se však ukázalo, proč má tak nelítostně krátkou sukni. Teprve v sedle pochopila, že díky tomu může sedět na koni jako kluk, s roztaženýma nohama, a nic jí nebrání v pohybu. Ovšem pohled, který se přitom naskýtal, by mnoha mužům dokázal rozbušit srdce. Nemá snad štáb na mysli demoralizaci nepřátelské armády, když na ni na koních zaútočí děvčata v krátkých sukýnkách?

	Poručík Zinna, která se objevila poblíž, rozptýlila Achájiny pochyby.

	„Ty! Sesedni a pojď sem.“

	Achája seskočila z poníka a přiběhla. Ohlásila se podle předpisu.

	„Poslyš, mám tě naučit co a jak. Vím, že je to hloupost. Nováčci, kteří se k nám záhy připojí, absolvovali padesátidenní výcvik. Ale byla jsi vojákem, jsi inteligentní. Vím to z kanceláře. To by nám mělo celou věc usnadnit. Za jeden den se všechno zvládnout nedá, ale budiž.“

	Zinna usedla do stínu baráku. Opřela se o stěnu a zavřela oči.

	„Vím, že u vás jsou armádě většinou muži, u nás ženy. Ale my se mužům vyrovnáme, proto také používáme hodnosti v mužském tvaru. Takže jsem poručík a ne poručice. A vezmi na vědomí, že toto není pěchota, u které děvčata stojí na bojišti nehybně, až se zakoření. Toto není jízda, kde ožralý důstojník přikazuje před útokem: ‘Ženské, jeďte někam támhle! Hlavně rychle a hlučně!’ Jsme součást elitní horské divize, což je naprosto jiný útvar. Arkach je malé království, ale veliký Luan se po několika porážkách v našich horách rozhodl vytvořit podobné oddíly. Nepodařilo se mu to. Nepochopili, kdo jsme. Vytvořili útvary lehké jízdy, tak zvané dragounské, vyzbrojené kopími, kušemi a dlouhými kavaleristickými meči. Cha, cha, cha… Od Luanu převzalo nápad tvé království Troy. Také ustavilo lehkou jízdu. Viděla jsem takový oddíl loni, když nás navštívil princ Sirius. Bohové! Každý voják měl kuši, ale, k ďasu! obyčejnou, těžkou pěchotní kuši! Naprosté nepochopení naší koncepce, přesto to není špatné vojsko. Jak takový voják hodlá bojovat? Dejme tomu, že vystřelí z kuše, potom musí sesednout, opřít kuši o zem, napnout tětivu, vložit šipku, znovu nasednout na koně a… nevím… střílet nebo vytáhnout těžký meč? Čert ví. S takovou obouruční zbraní se nedá bojovat, je snad jejich úkolem vystřelit jen jednou a potom se bít mečem? Vystřelit jednou? Hm… jednorázová jízda, nebo co? Vidíš… Všechny cizí útvary, o kterých jsem mluvila, jsou jízdou. Jenže my jsme pěchota, přestože každá z nás má koně. Jsme neobyčejně rychle manévrující pěší útvar, který je schopný činnosti v každém terénu, v horách, v lese, v libovolné roční době, daleko od týlu. Horská divize je opravdový zázrak! Každý voják má koně…“

	„Poníka,“ odvážila se ji přerušit Achája.

	„Posmíváš se. Zbytečně. To je speciální rasa, kříženec tažného koně, jezdeckého oře a samozřejmě poníka. Ale my na nich neútočíme. Jsme pěšáci. Takový kůň doveze tebe i spoustu věcí na libovolné místo, v libovolném terénu, v libovolném čase. V horách si nepolámou nohy, v bažinatém lese se netrápí. Nejsou rychlí, ale my na nich neútočíme. Jsou zatraceně vytrvalí, žerou kde co. Věř mi, že tvé zvíře dokáže žít bez ovsa celý rok. Dokáže to sebelepší jezdecký hřebec z Troy? Když mu nedáš oves, můžeš s ním rovnou na jatka. A tenhle? Sežere polní myš nebo vlastní ocas a ponese tě dál. A pokud jde o cval, předeženou nás vesničtí psi. Ale žádné jiné království nepřesune několik pěších divizí na ohrožený úsek tak rychle jako my. V horách to nedokáže nikdo na světě! Viděla jsi náš týl? Nemá jediný vůz. Jen soumary. Proto můžeme bojovat i v zimě, a to hodně dlouho. Veškeré zásoby si neseme s sebou. Pokud je to jen trochu možné, typický pochod našich oddílů vypadá tak, že každý voják vede svého koně za uzdu. Kůň nese pytle se zásobami. Jsme obyčejná pěchota, jenže nezávislá na základnách a skladech, nezávislá na zásobách, které ostatní musí získávat cestou drancováním vlastních vesnic. Přijde rozkaz, pytle se shodí, skočí se do sedel a zakrátko se dorazí na určené místo. Bojujeme skoro jako pěchota, a během té doby soumaři postupně odvážejí odhozené zásoby do blízkosti místa našeho působení. A zase znova. V posledních srážkách jsme měli velké ztráty, a přesto za několik dní budeme opět na frontě. Zajímalo by mě, jestli by to Luan nebo Troy dokázaly.

	A tvá lehká kuše? Ve srovnání s kuší troyského pěšáka je to výsměch umění řemeslníků, kteří vytvořili jejich zbraně. Jenže my nejsme jednorázové vojsko. Nevadí, že by se nám luanští řemeslníci vysmáli a mistři Dahmerci by se uchechtali. Tuto kuši je možné napnout několikrát. Nevadí, že každý Dahmerec dokáže přesně zasáhnout na sto kroků… jednou! Než ho vyřídí pěchota. Nu, možná dvakrát. Běžný střelec z Luanu nebo Troy vypálí jednou na šedesát kroků do útočící pěchoty. Z naší kuše se střílí na třicet kroků, dvacet, deset… ale třikrát, než k tobě pěšáci dojdou! Řády dokonce dovolují v boji natahovat tětivu rukama. U těžké kuše troyské pěchoty to není možné. Podívej!“

	Zinna svižně vstala a vzala Acháje z rukou zbraň, opřela si pažbu o břicho a uchopila tětivu. Prudce trhla, vyjekla námahou, ale tlustou šňůru nasadila na hák.

	„Vidíš? Tak to dokážu napnout třikrát.“ Usmála se a tětivu uvolnila. „Normálně se to dělá takhle.“

	Opřela kuši o zemi, mírně odtáhla napínací páku, šlápla na ni a jediným trhnutím napjala tětivu.

	„Teď jen nasadíš šipku a máš jednoho nepřítele. Žádná klika, žádné dvoufázové napínání a vyvažování. Jistě, vaše pěchota by nás na rovném bojišti smetla za půl dne. Jenže vy bojujete na rovině, kdežto my v horách, v lese. Tam nerozhoduje dostřel a přesnost, ale rychlost a manévr. Střílíš na třicet kroků, holka! Na dvacet! Nebo přímo u hlavy! I to se stává. A navíc je naše kuše lepší. My nejsme jízda, jsme speciální pěchota, proto máš tak krátký meč. Nebojuješ v šiku, ve kterém se nemůžeš rozmáchnout. Meč je prostě zbytečná zátěž. Kuše a krátké kopí! Určitě se zeptáš, proč ne píka? Krátkým kopím jízdu nezastavíš. V poli ne. Ale v lese? V lese plném větví a kmenů píku nenastavíš. Začneš překážet, nevytvoříš řadu, ostatně proč taky? Nejprve vystřelíš a když projdou, přiskočíš s kopím. Ne proto, abys zastavila celý šik, jako bys to dokázala s píkou. V lese na tebe nezaútočí v rojnici ani v jiném tvaru. Jeden proti jednomu, a toto kopí je delší než ruka s mečem kavaleristy; buď zasáhneš, nebo tě zabije. Ale nezavadíš o větve, protože nemáš dlouhé ratiště.

	Nemáš štít, meč a dýka jsou jen pro boj tváří v tvář, ne na delší vzdálenost. Tělo na tělo! V boji tak cítíš pot a dech nepřítele. A to je celá filozofie. Pochopila jsi něco?“

	„A… Asi ano.“

	„Horská divize nebyla vytvořena proto, aby se postavila nepřátelské pěší divizi na bojišti. Jak jsem řekla, rozsekali by nás za půl dne. Horská divize vznikla proto, aby nepřátelská pěší divize byla nanic. Právě proto tak dlouho vzdorujeme císaři Luanu.“

	„A… můžu se na něco zeptat?“

	„Uhm.“

	„Těžká otázka.“

	„Jen mluv.“

	„Proč Luan vítězí?“

	Zinna se smutně usmála. Chvíli pohlížela na nebe, na zářivě bílá oblaka. Ovšem nevymýšlela přitom trest pro drzého vojáka.

	„My,“ řekla po chvíli, „můžeme postavit asi dvacet, třicet tisíc vojáků. Když započítám všechny pohraničníky, posádky a domobranu. Luan jich může postavit sto tisíc jen v provincii Negger Bank, která s námi hraničí. Nepochybně jich mají osmdesát, sedmdesát. Útvar, který s námi bojuje, má čtyřicet, pětačtyřicet tisíc bojovníků na frontě. Na frontě! Nepočítám pomocné služby. Celou dobu. Ať mají ztráty nebo vítězí, v létě i v zimě, pořád jich je čtyřicet tisíc. Mohou doplňovat žoldnéře, stavět pevnosti a opevnění. My ne.“

	Zinna se protáhla a najednou se rozesmála.

	„Aspoň že nám nahrává terén.“ Mávla rukou. „Dobrá… Přejdeme pomalu k praxi. Dobrým střelcem se už nestaneš, ale zkus aspoň zasáhnout silný strom na vzdálenost dvaceti kroků.“

	„Smím se ještě na něco zeptat?“

	„Nu?“

	„Co je to fronta?“

	Zinna se rozesmála a zamířila na střelnici.

	„U vás se vede válka tak, že jedna armáda táhne proti druhé; buď dojde k rozhodující bitvě, nebo ne. Proto neznáš pojem fronty. U nás je tomu jinak. Nesvádíme rozhodující bitvy, při této nerovnováze sil bychom nevydržely ani chvíli. V dost širokém bojovém pásmu probíhají neustálé potyčky, úskoky, malé bitky s částí sil, partyzánština, klamné výpady a ústupy. Ten pruh území, kde to pořád vře, to je fronta. Ale netrap se, maličká… Moment, kolik ti vlastně je?“

	„Hlásím, že přesně nevím!“

	„Cože?“

	„Hlásím, že v zajateckém táboře jsem ztratila pojem o čase!“ pokusila se Achája postavit do pozoru, což nebylo snadné, protože poručík pořád kráčela rychlým krokem. „Myslím, že snad… hm… osmnáct? Nebo…“

	

	Nestala se dobrým střelcem. Vlastně střílela opravdu mizerně. Dokázala sice napínat kuši rychleji než kdokoli jiný, ale s mířením… měla opravdu potíže. V Troy, ještě v paláci, ji učili střílet z luku, ale kuše? To byla zbraň jen pro plebejce. Princezna přece nebude sahat na něco tak ponižujícího, tak nečestného, jako je kuše! Něco, čím může obyčejný sedlák zabít rytíře. Bohužel. Nyní na to při urychleném výcviku doplácela. Napnout, nasadit šipku, zamířit… Kam to míříš, pitomo!!! A vystřelit. Bohové! Vedle. No dobře, tak běž pro šipku, já si mezitím zdřímnu. Hola! Tak šup… Kde se zase touláš? Hledáš myši v poli? Ne. Tak ne. Co to děláš? Musí letět špičkou dopředu. Bohové! Kam zase míříš?! Na mě ne! Na mě ne!!! Ty jsi… Myslíš si, že důstojník má padnout k zemi před vojínem? Kam míříš, opice?! Cos mi chtěla provést? Bohové! Nemačkej tu páku!!! Nech toho! Drž to nahoře, idiotko!!! Nahoře!!! Kurva… Já ti ukážu, dát mi ‘k zemi’! Já ti ukážu, bestie! Na mě nezapomeneš! Seržante, pomoc! Kurva… No ne… Seberte jí to někdo!“

	

	Oddíl ji neměl rád, ovšem z dobrého důvodu. Zprávy se v táboře šířily rychle. Druhého dne, jakmile se Achája ukázala, ať už v koupelně nebo v jídelně, slyšela za zády: „luanská kurva“, „prostitutka“, „otrokyně“. Potom začala fungovat spoluodpovědnost. „Ach, Lanni, ty jsi z té, no… kurevské čety?“

	„Slyšeli jste, že byla vytvořena nová, speciální jednotka? Bordelčeta! Jakmile se na nás vrhne nepřátelská jízda, holky si lehnou na zem a roztáhnou nohy! A útok skončí, protože luanští hoši místo dalšího náporu začnou sesedat!“ Nebo: „Proč přemalovali vlajku Arkachu červeně? Aby ušetřili na červených lucernách, které na ni svítí!“ Nebo při ranním nástupu, když stály v pozoru: „Hola, holky… Poprvé od včerejšího večera konečně kolena u sebe, že?“ Nebo rovnou: „Jak Chloe pozná, že má své dny? Nepozná, protože je nemá! Není vycvičená jako ta nová a teď porodí parchanta…“

	Celá četa zuřila, holky na sebe vrčely a hádaly se o každou maličkost. Po zkušenosti s první dekou se už nepokoušely Acháju mlátit. Zřejmě jim zůstal zbytek pudu sebezáchovy. Ovšem atmosféra ve stanu připomínala rodinnou hrobku. Zdánlivě to nebylo nic hrozného. Nikdo jí nic nekradl, nestrkal hmyz do postele, nemočil do kelímku. Když se ovšem musela vypořádat se svými ženskými věcmi, nikdo neodvrátil hlavu, musela to udělat za stanem, v dohledu obcházejících hlídek. Když se pokoušela usnout po noční službě v kuchyni, všechny dívky právě hrály karty a překřikovaly se při tom, když se pokusila vyčistit si zuby nebo se umýt, vždycky chyběla voda, „spotřebovaná“ ostatními. Vlastně se nic nedělo, jen se cítila cize.

	Všem bylo zle, družstvo ztratilo v bitvě čtyři členy, a potom u mostu nešťastnou Goel. Polovinu stavu. Četa byla z jedné třetiny vybitá. Ale každá z nich mohla přinejmenším snít. Každá měla rodiče, bratry, sestry, domov, takové nebo onaké plány do budoucna. Jistě, vojákův osud není záviděníhodný. Ovšem Achája nemohla ani snít. Do Troy se vrátit nemůže, objevit se ve vísce po desetileté službě (za předpokladu, že nějakým zázrakem přežije) rovněž nemá smysl. Nač má myslet? Prostě ležela a zírala do stropu. Pomalu si na to začínala zvykat.

	Potom však přišly posily. Děvčata z oddílu se přinejmenším mohla na někom vyřádit.

	„Lanni, Mayfed, Zarrakh, Shha, Chloe, Achája!“ zařvala seržant Mea u vchodu stanu. „Dostaly jsme čtyři nováčky. Postarejte se o ně, ukažte jim co a jak. Tak pohyb! Vyrazit můžeme co nevidět!“

	„To zrovna.“ Lanni se těžce zvedla. Seděly ve stanu samy, ostatní družstva čety byla právě ve službách a na hlídkách, což nepochybně znamenalo, že tuto noc nevyrazí. „Tak pojďte,“ kývla na čtyři mírně vylekané dívky. Když vstoupily dovnitř, vlastně netušily, co mají dělat se svými tornami, takže mlčky vyčkala, až seržant odejde, a potom zaječela: „Hlaste se! To je rozkaz, ovce pitomé!“

	Lanni byla desátník. V armádě je desátník nikdo, vlastně druh vojína, ale ve výcvikovém táboře tato hodnost poskytuje moc skoro božskou. Čtyři děvčata se postavila do pozoru a jedno z nich svižně vystoupilo.

	„Hlásí se vojín Kaisha…“

	„Zpátky!!!“ Lanni si založila ruce v bok. „Jak se to hlásíš, oslice! Tady není kancelář!“

	„Jak to mám říct?“ dala se zaskočit.

	„Kunda Kaisha nebo tak nějak. Vojíny se stanete možná po první bitvě, i když pochybuji. Tak na co čekáš? Mluv!“

	Holka ztuhla a vzepřela se.

	„To… to je svinstvo, tak nás…“

	„Mlč! Co máš v torně? Okamžitě!“

	Kaisha vychrlila seznam všech osmapadesáti věcí, které nosila na zádech.

	„Nezapomněla jsi na něco?“

	„Ne!“

	„Tak udělej čtyřicet dřepů, třeba si vzpomeneš. Kam to dáváš, kreténko?!“ rozkřičela se najednou Lanni, když děvče shodilo tornu ze zad. „V plné polní! Provést!“

	Ostatní zíraly na kolegyni, která se potila pořád víc. Také Achája zaujatě zvedla hlavu ze slamníku. Dřepy nebyly tak pohledné jako běh kolem placu, ale zato rychlejší a stejně účinné. Také ji zajímalo, co nosí v torně vojáci zdejší armády a co není uvedeno v řádech. Nepředpokládala, že by tady někdo slyšel o maršálské holi, tak populární v troyské armádě.

	„Co máš v torně?“ zeptala se Lanni přívětivě, když zpocená dívka vstala naposledy.

	Ta opět vypočítala všech osmapadesát věcí. Ale už ne tak rychle jako poprvé.

	„Co ještě?“

	„Nic.“

	„Kurva! Za prvé: ‘Nic, desátníku! Desátníku!!!’ Za to ještě dvacet dřepů. Za druhé: nevíš, že máš v torně svůj rozum? Vždyť tady…“ zabušila jí pěstí na čelo, „tady ho nemáš, viď? Takže dalších dvacet.“

	„Ale to…“

	„Diskutuješ s nadřízeným?!“

	„Ne, já…“

	„Diskutuješ! Za nesplnění rozkazu a odmlouvání ještě dvacet… Fuj! Deset.“ Desátník zmírnila, protože si uvědomila, že unavené děvče s plnou polní by si šedesáti dřepy mohlo zranit některou šlachu. „Dohromady padesát! Ale s rukama nad hlavou! Provést!“

	Tato zábava však rychle omrzela. Shha řekla, že nováčci jsou příliš zaprášení po cestě a přikázala jim, aby se očistili. To spočívalo v tom, že si dívky musely svléknout sukně a důkladně je vytřepat údery o vlastní hlavy.

	„Vidíš, jaké mají hezoučké zadničky?“ broukla Shha. „Bude jich škoda pro luanské jezdce.“

	„Jo.“ Lanni unavená rozkazováním padla na svůj slamník. „Jenže jim tam bohužel vrazí kopí.“

	Zesmutněly.

	Zřejmě se jim před očima objevily stíny spolubojovnic, protože si najednou všechny připadaly hloupě.

	„No dobře,“ ucedila Zarrakh. „Přestaňte, dělá to rámus.“

	„Postavte se obličejem ke stěně, sukně natáhněte na hlavy a vyčkejte dalších rozkazů!“ dodala Mayfed.

	„Napila bych se,“ ozvala se Chloe.

	„Mám.“ Mayfed se ztěžka zvedla, odsunula slamník a z jamky vyhrabané pod ním vytáhla dost velký měch. Podala jí ho. „Ale přineseš hrnky.“

	„K obsluze máme čtyři nové.“

	„Nech je být. Stojí s nahými zadky, to stačí.“

	Chloe přinesla hrnky, s brbláním je rozdala a už se chtěla zase natáhnout, když ji zastavil Lanniin hlas:

	„Ještě jeden.“

	„Pro koho?“

	Shha pohlédla na Acháju.

	„Chceš pít s ní?“ Pokrčila rameny, ale hrnek poslušně přinesla.

	Lanni ho potěžkala.

	„Zítra vyrazíme,“ řekla tiše. „Zase budeme tam… víte kde. Nechci mít za zády nepřítele ve vlastním družstvu. A ostatně ten, kdo dokáže zmlátit celou četu, si zaslouží úctu. A…“ zaváhala, „ještě něco. Ona už v armádě byla. Přinejmenším se při pohledu na Luance neposere.“ Pozvedla se na lokti. „Co ty? Chceš?“

	Achája se kousla do rtů. Svižně vstala a přistoupila k desátníkovi. Přenesla pohled na čtyři dívky, které stály u stěny s vlastními sukněmi na hlavách, a pohlédla jí zpříma do očí.

	„Chci.“

	„Tak dobře, postrčte slamníky, holky,“ přikázala Lanni. „Aspoň se v noci zahřejeme.“

	Shha několika kopanci postrčila pytle se slámou. „Noc před odchodem je vždycky studená. Ať je jak chce teplo.“

	Zalehly a přitiskly se k sobě. Achája se ocitla uprostřed, najednou ji přijaly. A opravdu se jí udělalo teplo, i když ne zdaleka tělesné.

	„Něco ti povím,“ promluvila Lanni. „Musíš to vědět, protože… Můžou nás odhalit. A v našem vojsku se nelže.“

	„Kromě případů určených tradicí,“ zasmála se Zarrakh.

	„Když se tě zeptají, jestli jsi pila, přiznej se, protože stejně budeš muset přísahat. A to by bylo křivopřísežnictví. Ale… Když se zeptají, jestli jsi viděla pít ostatní, řekni, že ne a odpřisáhni to se vztyčenou hlavou.“

	„Chápu.“

	„Nic nechápeš! Všechny pijeme naráz a všechny přitom musíme zavřít oči.“

	Achája se rozesmála. Nastavila svůj hrnek, aniž se zeptala, jak se vyvléknout třeba z dotazu, jestli se účastnila společného pití. Copak skutečnost, že viděla někoho s hrnkem alkoholu v ruce, musí hned znamenat, že ho vypil? Třeba ho vylil, když zavřela oči.

	„Dobrá… a nezapomeň na oči, Achájo.“

	Zavřela je a vypila obsah hrnku. Pokusila se neotřást, ale když otevřela oči, zjistila, že v té snaze nezůstala samotná. Dýchala zhluboka a snažila se vydýchat pach příšerné pálenky.

	„Víš, že se podle toho pozná voják?“ promluvila Zarrakh. „Přijdeš do hospody, jedno kde, a uvidíš selku s kupou dětí. Najednou při pití zavře oči. Můžeš si být jistá, že sloužila v armádě.“

	„Jo. Toho se člověk těžko zbavuje.“ Mayfed vytřepala z hrnku poslední kapky.

	„Jednou jsem byla bratrovi na svatbě,“ řekla Shha. „Kruci! Když jsem uviděla jeho tchýni, spadla mi brada. Hned jsem si řekla: je po něm. Měla jsem volný jenom jeden den, tak jsem se vrhla na chlast, abych se rychle opila. Tchýně ke mně přišla a povídá: ‘Nedělej to, holka, budeš chtít mít hezké vzpomínky.’ Sebrala mi plný hrnek a bác! Zavřela oči. Koukám, že je našinec. Bratříček to bude mít dobrý, protože ona se do něho nebude moc navážet.“

	„To už jsi vyprávěla stokrát,“ zavrčela Mayfed.

	„A kde ta tchyně sloužila?“ zeptala se Chloe.

	„Jak to mám vědět? Netuším ani, u jakého útvaru.“

	„Když se stala tchyní,“ vmísila se Lanni, „určitě sloužila u těžké jízdy!“

	Všechny se rozesmály.

	„Stejně jsem měla kliku, že jsme tábořily poblíž vesnice, kde se bratr ženil,“ řekla Shha. „Šla jsem tam v uniformě, s eskortou, jako vězeň.“

	„Proč s eskortou?“ zajímala se Achája.

	„Ále… Oni vědí, jak to bývá. Dostaneš den volna pro rodinu a máš před očima těch svých deset let služby. Při pohledu na bratříčka nebo mamičku se ti sevře prdel, rozbrečíš se a pláchneš z naší milované armády. Velitelství to zná. Stejně se divím, že mě nesvázali.“

	„Nežvaň! Stejně jsi měla kliku,“ zavrčela Zarrakh. „Mě nechtěli pustit ani na otcův pohřeb.“

	„Protože jsi měla domů deset dní cesty. A pláchla bys v prvním městě.“

	„Já? Já???“

	„Co je?“ rozčílila se Shha. „Znám vás, holky z měst. Stačí, když uvidíte tržiště, hospodu, normální domy a šatičky s krajkami. A už s brekem z armády utíkáte, že chcete mít taky takové. Že chcete nosit ty parádní barevné sukně s rozparkem na boku dříve, než budete staré.“

	„Přestaňte,“ přerušila je Lanni. „Pijeme.“

	Obratně naplnila hrnky. Znovu musely zavřít oči.

	„Poslyš,“ zeptala se Achája, „když nemáš ráda nepřátele za zády… proč tedy trápíš ty čtyři?“ ukázala na děvčata s nahými zadnicemi, které pořád stály v pozoru u stěny.

	Lanni se smutně usmála.

	„Byla jsi v armádě. Sama víš, že rekrut ještě není voják. Ani po přijímači. Cha, cha…“

	„Vím, ale… teď nás nebudou moc milovat.“

	„Vždyť padnou v první bitvě,“ šeptla Lanni. „Všechny čtyři.“

	Achája zavřela oči, přestože nezvedala hrnek.

	„Myslíš, že je to prvně?“ šeptala Lanni. „Už jsem to viděla. Když přivedeš nováčka do drobného boje, na bezvýznamný úsek, má šanci. Pochytí co a jak. Třeba uvidí, co dělají ostatní. Ale když ty nové půjdou tam, kam jdeme my zítra… nepřežijí první luanský útok. Byla jsi přece v armádě a samas byla rekrutem. Pověz, jakou jsi tehdy měla šanci? Žiješ, protože ti poručili, aby ses vzdala.“
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	„Uměla ses už tehdy tak dobře rvát?“ dodala Shha tázavě. „Ne? Teprve život tě naučil? V jisté chvíli jsi pochopila, že ještě okamžik, ještě chvíli, a pak se staneš žrádlem pro vlky, nebo budeš horší než vlk. A zvolila jsi! Jsi vlk, kolegyně, a teď už musíš myslet jako vlk, rvát se jako vlk. Cha, cha, cha… Nepřesvědčíš nás, že jsi ovečka, miláčku.“

	„O tom nemluvím,“ zabručela Achája. „Vím, že už je po nich, když jdeme na místo, které znáte. Ale proč mají být k sakru ještě ponižované?“

	„Aby moc nemyslely. Teď pociťují jenom vztek a nenávist k nám. Kdyby ležely břichem nahoru, zítra by bylo možná ještě hůř. Možná by kvůli nim umřel někdo, kdo ještě nemusí.“

	„Představ si, Achájo, co bys dělala, kdybys šla do bitvy přímo z domu,“ vmísila se Mayfed. „Šla bys? Vytrvala bys v šiku při pohledu na to, jak na tebe jdou? S brekem bys utekla a kvůli tobě by mohli padnout jiní. Kdežto takhle? Bála ses velitelů víc než nepřítele. Prodali tě a stejně jsi plnila rozkazy, viď? Přikázali ti zahodit meč? Zahodila jsi. Přikázali ti vzdát se? Vzdala ses beze slova. Dál jsi plnila rozkazy. Miláčku, byla jsi skvěle vycvičený voják. Jenže co z toho. Poslali tě do velkého boje. Neměla jsi zkušenosti a… ani štěstí. Vlastně měla, když dnes žiješ. Za několik dní, až dojdeme tam, kam máme dojít, dostaneš svou šanci. Jen šanci, nic víc. Ale i to je hodně, protože ony,“ ukázala na čtyři nováčky stojící u stěny, „nemají nic.“

	V nastalém tichu se opět napily. Achája teprve teď pochopila, že alkohol a blízkost těchto dívek může být nějakým lékem. Nějakým…

	„Ty…“ šeptla Chloe. V nastávajícím soumraku bylo pořád vidět její vlasy, zrzavé jako veverčí srst. Pozvedla se na lokti a levý copánek padl na deku. „Pověz…“ nemohla najít vhodná slova, „…opravdu jsi zradila?“

	Achája pocítila, že se jí v nitru rozlévá horká vlna.

	„Ano,“ pronesla upřímně. „No dobře,“ schoulila se. „Myslete si, že jsem nicka a poručte mi, abych se postavila ke stěně s vlastní sukní na hlavě. Nebudu se s vámi rvát.“

	V naprostém tichu, už skoro potmě, jí nějaká ruka sáhla na krk. Lanni? Z druhé strany ji někdo objal.

	„Bolelo to hodně?“

	„Co?“ zeptala se zaskočeně.

	„No, když ti dělali… to, co ti dělal mistr umírání.“

	„Hodně… Tolik, že se dodnes někdy pochčiju, když se mi o tom zdá.“ Cítila, jak jí hoří líce. Bohové! Opravdu povídá takové věci někomu jinému? Dokázala to říct? Vyslovila to? „To je tak…“ Nemohla najít vhodné přirovnání. Musela změnit téma. „Jak to víte?“ zašeptala odevzdaně.

	„My totiž…“ Ani Shha nedokázala najít vhodná slova. „Příští noc, po té pitomé dece na začátku, jsme se rozhodly, že tě zmlátíme ještě jednou. A tentokrát pořádně! No a… přišly jsme k tobě, když jsi spala, abychom tě svázaly a třeba… zabily. Byly jsme hrozně nasrané. A… a ty… jsi ze sna strašně plakala. A… a říkala jsi, aby to mistr už nedělal, že… zradíš, že povíš, co bude chtít, jen… aby to už nedělal. Že už nemůžeš a copak nevidí, že už vůbec nemůžeš vydržet, a…“ Shha popotáhla nosem. „Bylo nám jaksi hloupé tě mlátit, když jsi tak bečela… Tak jsme odešly.“

	Achája najednou pocítila bolest v krku, pod víčka se jí dralo něco horkého.

	„A… víš… příští noc jsi sebou zase házela. Víš… Spaní máš jako zajíc, stačí popotáhnout ve stanu nosem a hned máš ty velké oči otevřené dokořán, i kdyby byla půlnoc. Ale… Když to na tebe přijde, tak… sekeru je možné brousit ti u ucha a ty nic… jenom bečíš a zmítáš se. A spíš, ale není to hezký sen, viď?“

	„Mlč, pitomá,“ zasáhla Lanni. „A ty… Kosti máš celé, zmrzačená nejsi. Viděla jsem tě nahou, nemáš jizvy kromě té na zadku. Co ti dělal?“

	„Bodal do mě jehličky s jedem, který se pomalu rozpouštěl.“

	„Kam?“

	„Do takových míst, že… Povím to jinak. Představ si ty části těla, kam bys ani za nic nechtěla, aby tě bodali. I bez jedu.“

	„A ty… Ne! K ďasu! Tam taky?“

	„Všude. Do prsou. Do zadku. A tím nemyslím hýždě, ale dělal to vpředu i vzadu, hajzl. Chtěl, abych křičela. V Luanu byla právě delegace z Troy a císařští zrovna přišli o nějaký přístav. Chtěli, abych pod okny vlastní delegace křičela, aby ho vrátili. Křičela jsem. Tak hlasitě, jak jsem jen svedla.“

	„Čuráci! Moment… Ale k čemu jim to bylo? Copak vaše zajímá osud nějakého vojáka? Dost naivní.“

	„Byl tam můj otec. Archentar, velkokníže království Troy.“

	„Ty jsi… do háje! To jsou zkurvenci!“

	„Jo,“ dodala Shha. „Viděli jste Luance? Říct, že jsou psi, je urážka psů.“

	„Drž hubu,“ zavrčela Lanni a přitiskla se k Acháji. „Tak ty jsi princezna?“

	„Byla jsem. Než jsem zradila svou zemi.“

	„Spi.“ Lanni ji vřele políbila na ústa. Armáda, ve které slouží samé ženy, má své dobré stránky.

	„Hm.“ Také Shha se přitiskla, silně, celým tělem. „Spi, a kdybys měla noční můru, probudíme tě a už se ti nebude nic zdát.“

	Mayfed mávla rukou.

	„Kruci, ta když povídá… Až zuby trnou. Nalijte jí.“

	„Díky, Shho,“ šeptla Achája. „S vámi je mi teplo.“

	Všechny pochopily, že nejde o… nedostatek studeného vzduchu. Cítila, jak jí po tvářích stékají slzy. Naštěstí už byla tma. Ne však pro všechny. Lanni musela něco zahlédnout – vyplázla jazyk a jemně jí je slízla z tváře. Potom se uličnicky usmála.
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	Šel, zřejmě vůbec nepociťoval únavu, přestože horská cesta, která se klikatila mezi borovými lesy na srázných úbočích kolem, byla stále strmější. Hřívu měl spletenou do cůpků splývajících nalevo, stejně jako Achája. Jeho chůze připomínala pohyb vozu – pravidelný, stejnoměrný krok, klidný, pořád stejným tempem. Jeho cvičitelé byli mistři oboru.

	Teprve teď doopravdy pochopila, proč byli pro vojíny horské divize vybráni poníci. Jistě, neměla šanci dohnat poručíka Zinnu, jakmile zrychlila, aby zjistila, co se děje v čele kolony. Ovšem důstojnický kůň už několikrát klopýtl a dokonce si málem zlámal nohy v kamenitém korytu potoka, kterým šly. Poníkům kameny nevadily. Nejlepším důkazem toho byla Lanni, která se opozdila a nyní je doháněla jízdou po strmém svahu.

	„Už vím,“ rozhlédla se na všechny strany, jestli není poblíž nějaký důstojník.

	„Od své kamarádky?“ zeptala se Shha. „Té z…“

	„Tiše, ty hloupá!“

	„Tak povídej.“ Mayfed pokrčila rameny. „Koho máme před sebou?“

	„Staré známé.“ Lanni ztišila hlas. „Luanský druhý smíšený gardový sbor.“

	Zarrakh se rozesmála, ale nebyl to veselý smích.

	„Jistěže známí. Tolikrát jsme se už porvali! Shha tam určitě sbalila pár fešáků.“

	„A ty ne?“

	Děvčata se rozesmála. Shha byla oblíbená, pořád klidná, veselá, vtipná, nedělala potíže. Inteligencí by však patřila spíše k jezdectvu.

	„O co se jedná tentokrát?“ zeptala se Chloe.

	„O Obchodní stezku.“

	„No… Kurva! Bohové! Moc hezký!“ Ostatní se zamračily a začaly tiše nadávat.

	„Co je Obchodní stezka?“ otázala se Achája.

	„Taková cesta,“ zavrčela Lanni. „Spojení mezi Strathem a říčním přístavem v Korrnethu. Musíme ji udržet, protože by se obchodníci cestou přes lesy přepláceli, a oni ji přerušují, aby nám zatopili.“

	„Prd rozumím.“

	„Netrap se, já taky moc ne,“ mávla Lanni rukou. „Vím jen to, že je to jedna z posledních obchodních cest, které nás spojují s řekami, po nichž může zboží putovat k moři. Jinak by je obchodníci museli přepravovat přes lesy; to by znamenalo růst cen a nepříznivý dopad na náš obchod… Ech… Zhruba se jedná o to, aby bylo víc peněz.“

	„Ne,“ vmísila se Chloe. „Slyšela jsem, že když obchod skončí, bude po nás.“

	„Proč? To nedokážeme sníst vlastní obilí?“

	„To zrovna. Copak my obilí vyvážíme?“ zaťukala si Zarrakh prstem na čelo. „Spíš kupujeme.“

	„Tiše,“ napomenula je dosud mlčící Mea. „Přijíždí poručík a je děsně nasraná.“

	Měla pravdu. Zinna málem uštvala koně na kamenité stezce. Z očí jí šlehaly blesky, trhla uzdou, jako kdyby chtěla oři zlámat vaz.

	„Četóóó!“ zařvala a zastavila se. „Sesedat!!!“

	Splnily rozkaz jako na cvičáku. Seskakovaly se sedel, přitom chytaly do rukou torny, kuše, toulce a kopí.

	„Koně… Spoutááát!“

	„A kurva!“ uniklo jedné z nich. Achája se nemohla ohlédnout. Poutat nohy svému poníkovi moc neuměla a celou dobu měla pocit, že ji kopne přesně doprostřed čela.

	„Fajn.“ Shha stála hned vedle.

	„Co?“

	„Většinou zůstává na hlídce u zvířat každá pátá,“ zašeptala Shha. „Když je hodně zle, tak každá desátá. Ale když, kurva, poutáme…“ odplivla si a pomohla Acháje s provazem, ruce se jí však třásly, „…znamená to, že se sem už nevrátíme.“

	„Živé,“ dodala Lanni.

	„Huby držet!“ zavrčela Mea.

	„Četóóó!“ Zinna trhla uzdou a vyjela s koněm na svah. „Za mnou… Pochodééém v chod!“

	Rozběhly se za ní. Všechna tři družstva čety „C“ první roty praporu Zulu třetího pluku první horské divize. Přes třicet děvčat s plnou polní. Achája teprve teď ocenila šněrovací boty. V sandálech by si při běhu po kamenitém svahu dávno zlámala nohy. Ovšem šněrovadla stahovala kotníky a zpevňovala každé nejisté došlápnutí. „Staří vojáci“ i ona sama doběhli k řadě stromů v obstojné kondici. „Mladí“, čili ty, které přišly z výcviku na doplnění, funěly, jako by právě absolvovaly pochod do Syrinxu a zpátky. Tím ovšem běh nekončil. Družstva se rozdělila a pokračovala dál samostatně, pouze udržovala kontakt zrakem. Tady v lese, na měkkém podkladu, bylo obtížné udržet tempo se Zinniným koněm. Po několika stech krocích dorazily na hřeben zalesněné vrchoviny.

	Hned vedle Acháji upadla Bei, nováček. Byla tak zpocená, že se na ni doslova vrhly roje komárů a zabodly sosáky do všeho, co nekryla uniforma. Měli dostatečný prostor, kromě obličeje mohli volit mezi štíhlými stehny, lýtky a dlaněmi.

	„Hele,“ šeptla Achája, „když máš meč, nesmíš padat na obličej, idiotko! Zraníš se!“

	„Neuč ji,“ přerušila výuku Lanni. „Stejně je už pozdě.“

	„Jak mám…“ Bei se pokusila něco říct, ale desátník ji brutálně přerušila:

	„Hlas se, debile!“

	„Kunda Bei se hlásí dle rozkazu!“

	„Tišeji, pitomá!“

	Naštěstí si jich nikdo nevšímal. Zinna klusala dál ve snaze navázat kontakt s ostatními četami, seržant Mea zjišťovala, kde jsou zbývající družstva.

	„Ženské,“ přiblížila se tiše Mayfed. „Po doušku?“

	Vytáhla z torny čutoru a důkladně si lokla.

	„No kurva… dej! Dej!“

	Každá ze starých si směla loknout. Shha něco žmoulala v ruce, potom si pověsila na krk cosi na šňůrce.

	„Co to k sakru máš?“

	„Amulet.“ Viditelně se polekala.

	„Ta když něco plácne…“ pokrčila Mayfed rameny. „Amulety jsou jenom proti kouzlům, idiotko!“

	„Neboj se,“ zabručela Lanni. „Co nevidět ji bude chtít nějaký luanský chlap okouzlit. Koukej, jaká je fešanda.“

	Tiše se zasmály.

	„Ale pitomá jako troky,“ dodala Mayfed. „Jenže to chlapům nevadí.“

	„A co máš ty?“

	Chloe rozevřela dlaň, kterou si přejela po čele.

	„Zaječí packu, pro štěstí.“

	Mayfed jen zavrtěla hlavou. „Tohle není armáda, ale penzion pitomých kund.“

	„Ty,“ popotáhla nosem Zarrakh, „můžeš se mě tím dotknout taky?“

	Chloe napřáhla ruku.

	„Mě taky,“ zavrčela Lanni.

	„Mě taky,“ šeptla Achája a snažila se vyhnout Mayfedinu pohledu.

	Zaslechly dusot koně.

	„No dobře, holky.“ Lanni pohlédla na čtyři nováčky. „Kaisha, Hommerth, Bei, Menne… Teď pořádně sevřete prdele! Jestli se některá z vás strachem posere, ženské z ostatních čet nás uchechtají k smrti. Ale předtím vás tak zrychtuju, že vás vlastní matka nepozná!“

	Zinna zastavila koně přímo před nimi. Už na ní nebyla znát nervozita jako předtím. A to bylo asi ještě horší.

	„Poslouchejte, vojáci,“ řekla klidně. „Přerušili stezku na několika místech, nepříliš od sebe vzdálených, takže to nebude problém. Jenže obsadili faktorii u hráze. A my…“ zajíkla se, „ji máme dobýt. Jenže… Služba průzkumu a zásobování tvrdí, že se na nás hrne druhý smíšený gardový sbor luanských císařských vojsk.“ Zinna se na chvíli odmlčela. „Stezka už není naše. Ale jejich taky nebude. Za námi,“ ukázala směrem, odkud přišly, „postupuje korytem potoka naše vojsko, které míří k faktorii. Nesmíme proto připustit žádný nepřátelský výpad, který by mohl tento pochod narušit. Nu,“ ohlédla se Zinna, „pro případ, že se rozptýlíme… Soustředit se u faktorie, a jestli to nebude možné, směřujte na Strath, cestou něco najdete. A držte se svých čet, vojáci!“

	Zinna pobídla koně a uháněla k dalšímu družstvu. Mea jen zavrtěla hlavou. Zato Lanni se neudržela.

	„Vidíte, jak uhání?“ Zvedla hlavu ve snaze zahlédnout něco mezi stromy. „Jsou asi sto kroků odtud.“

	„Kdo?“ uniklo Kaishe.

	„Luanci,“ odpověděla Lanni, ale hned si uvědomila, že mluví na nováčka. „Drž hubu, kundo!“

	„Dobrý, do háje,“ zavrčela Shha. „Vidíte, jak široce rozestavili družstva? Obětovali nás.“

	„Tak nějak. Má některá z vás něco k pití?“

	„Kruci!“ Mayfed popošla ke Chloe. „Máš ještě tu packu? Dotkni se mě! Ale rychle!“

	„Držte konečně huby!“ zavřískla seržant Mea. „Nabít kuše!“

	Všechny vytáhly zbraně. Achája starostlivě pohlédla na čtyři nová děvčata, jestli ji náhodou nezasáhnou zezadu, ale zvládaly to lépe než ona sama. Natáhla rukou tětivu, přiložila šipku a snažila se držet zbraň namířenou nahoru, protože ještě nezapomněla, co ji během jednoho dne naučila Zinna.

	„Kunda Kaisha se hlásí s dotazem,“ šeptla jedna rekrutka.

	„Drž hubu.“ Mea se pozorně rozhlédla. Slyšely jen šumění větru. Pokud byl nepřítel blízko, skrýval své záměry. „Tak dobře, schovejte se za stromy. Jak se ukážou, střílet na třicet kroků, dokud to půjde, potom kopí. Jasné?“

	Všechny přikývly. Čtyři mladé docela nepochopily, o co jde.

	„A…“ potřásla Mea hlavou, „jestli některá ustoupí… Ocitne se v rodinné hrobce!“

	Rozešly se ve snaze najít si skrýši v dosahu několika kroků. Achája zalezla za rozložitý strom. Opřela se o haluz a pozorovala prostor před sebou. Jarní slunce stoupalo pořád výš a zalévalo svým teplem celý les. Slyšela hlasy ptáků, datla, kukačku, bzučení hmyzu. Komáři navzdory časné denní době bodali jako vzteklí, kolem řeky bylo vlhko, přesto to bylo zvláštní. V horách se nikdy neobjevovali před soumrakem. Nevydráždila je válka? Áááá… Několik kroků nalevo stála Shha, za ní Lanni. Vpravo měla Kaishu a seržanta Meu. Jiné dívky neviděla. Střetla se pohledem s nejbližším nováčkem a usmála se. Lanni má pravdu. Děvče nedostalo od osudu šanci. Stojí za stromem mnohem objemnějším než Achája, ale… Její strom nemá žádné větve. Co v takovém případě zadrží jízdu? Vůle po přežití? Mírný větřík najednou zesílil a potom zase ustal.

	Teprve teď zaslechla dusot kopyt, tlumený lesní půdou. Jsou tu! Pocítila mrazení v zádech. No bezva. Stojí pod stromem jako idiotka s kuší, kterou moc neovládá, s kopím, které držela v ruce poprvé před několika dny, a s mečem tak krátkým, že stejně dobře může třímat řeznický nůž.

	Prvního jezdce zahlédla vzápětí. Měl nádherného koně, přílbu s chocholem, lesklé náholenice. Velká pěchotní kuše, kterou držel v ruce, potvrzovala Zinnina slova, že nic nepochopili. Pokud mohla z této vzdálenosti usoudit, byl docela hezký. Jel pomalu, rozhlížel se, ale ne zrovna pozorně. Za ním se objevili další. Několik jich mělo kopí, pár kuše. Opravdu nic nepochopili, ale… Zaslechla pravidelný krok pěchoty – Kurva!!! To tedy znamená slovo „smíšený“ v názvu nepřátelského útvaru? Pěchota? Sbohem, ptáčci, květy, stromy a všechno ostatní, co je kolem. Třikrát k ďasu! Bohové! Kolik je třicet kroků? Jak to odhadnout? Rozhodla se vystřelit ve chvíli, kdy to udělají ostatní, mnohem zkušenější střelci.

	První vypálila Kaisha, hned po ní Achája, přichystaná jako druhá. Nezasáhly. Zato Shha mířila přesně a srazila z koně mladíka, který se Acháje tak zalíbil. Lanni zastřelila druhého. Mea zasáhla koně. Zmatek v nepřátelských řadách zavládl jen na chvilku. Někdo hlasitě křičel. Achája opět nabila a vystřelila, ale opět nezasáhla. Luanci zaútočili. Klidně, beze spěchu. Postupovali pomalu. Na patnácti krocích přišli o pět jezdců. Bohové, děvčata střílejí skvěle. Achája napjala kuši potřetí a potřetí netrefila. Kaisha natáhla podruhé a, klikařka, zasáhla muže, který jel s vytaseným mečem přímo na ni. Sletěl z koně a vyvolal v nepřátelském šiku zmatek. Ovšem o šiku se dalo mluvit jen stěží. Jezdci manévrovali mezi stromy, mnozí ihned odhodili kopí i kuše a vytasili meče. Jeden jezdec zůstal viset na větvi stromu, za kterým se skrývala Mea. Ta přiskočila, aby ho dorazila, ale jezdec ji mečem zasáhl do ruky, kožený kabátec rázem zčervenal. Děvče upadlo a svíjelo se jako raněný kanec. Jeden z mužů, kteří ještě měli dlouhou zbraň, ji kopím přišpendlil k zemi.

	Achája odhodila kuši i toulec. Shodila ze zad tornu a popadla kopí. Luanci útočili v malých skupinkách. K ďasu! Na jednoho arkašského vojáka je jich moc! Vysunula se, vrazila kopí do boku kolem jedoucího koně a ucouvla. Zaslechla zafrkání, klopýtnutí a pád jezdce. Další ji napadl mečem, ale mezi větvemi neměl šanci. Skryla se za haluz a bodla tak silně, až pocítila chvění ratiště. Klesl k zemi, ale zlomil jí zbraň… Kurva! Kde je ta pěchota? Slyšela výkřiky, povely… Jak blízko? Koutkem oka zahlédla, jak dva jezdci dotírají na Kaishu. Jeden na ni najížděl koněm, a když proti němu napřáhla kopí, zastavil a poskytl druhému příležitost zaútočit mečem. Děvče ani nehleslo. Nevědělo, že umírá. Opravdu klikařka.

	Achája vytáhla meč a ukryla se pod nejsilnější a nejhustší haluz. Právě včas. Další jezdec ťal do větve a ostří v ní uvázlo. Ale Achája stejně neměla možnost zaútočit. Čím? Ze strany přijel druhý, naštěstí také bez kopí. Mečem mával dost neobratně, spoléhal na to, že děvče ztratí nervy a začne prchat. V houští jí z koně mohl nanejvýš plivnout na boty. Nemohl tušit, že v případě Acháji je naděje na ztrátu nervů mizivá.

	Spatřila, jak k ní běží Hommerth, prchající před jezdcem vyzbrojeným kopím. Nemohl jet rychle, nedokázal se mezi stromy proplést, aby nenarážel kopím do větví. Vyděšená dívka běžela dost šikovně a kličkovala, tím sice ztrácela odstup, ale současně mu nedovolila po ní náhle skočit. Při pohledu na Acháju pod stromem se však zastavila. Zamířila a vystřelila, aby vzápětí probodnutá kopím padla. K sakru! Jen kdyby tak nekřičela! Šipka z kuše se zabodla do nohy tomu idiotovi, co mával mečem, a srazila ho z koně. Achája zariskovala, vyklouzla zpod větví a probodla ho. Kde je ta zasraná pěchota? Pohlédla na klečící Hommerth, která s kvílením křečovitě svírala dlaně na ratišti, které jí trčelo z břicha. Pitomá kunda! Myslela si, že jí zachrání život nebo co? Obětovala se? Nebo vystřelila ze strachu, bez přemýšlení, jak ji naučili, když před sebou spatřila dva nové nepřátele?

	Zaslechla dusot kopyt, výkřiky a… zřetelný dupot nohou. Pěchota! Ta tu ještě scházela! Achája se překulila doslova pod kopyty koně a dala se na útěk. Běžela tak rychle, že jí vítr v uších přehlušil všechny zvuky. Po chvíli začala kličkovat. Z boku na ni vyrazili dva jezdci. Vrhla se k zemi, odrazila se, dva kroky, vyběhla na kmen stromu, salto, na zem, na záda a vleže širokým, plochým švihem sekla koně mečem do nohy. Jezdec přelétl přes hlavu padajícího oře. Druhý na okamžik ztuhl. Achája levou rukou vytrhla nůž a rozřízla mu stehno, současně mečem odrazila jeho útok. Opět se překulila. Jako soupeř už byl vyřízený, rozběhla se tedy znovu, jen aby uprchla pěchotě. Spatřila nějaké lidi, bezděčně odbočila, ale to jen četa B ustupovala pod náporem jízdy. Za okamžik ji od nich oddělilo několik jezdců. Naštěstí uháněli na druhou stranu, kde viděli ještě jakž takž zorganizovanou jednotku. Získala tedy chvilku času a mohla si vybrat nejhustší strom a vylézt na něj, až docela nahoru, ještě před příchodem první vlny luanské pěchoty.

	Shora toho moc neviděla. Sama skrytá, nemohla nic pozorovat. Zato všechno zřetelně slyšela. Povely, výkřiky, nářek zabíjených. Potom znovu zvuky přeskupování, pochod, praskání suchých větví, dusot jízdy. Stále tišeji a tišeji. Potom opět křik, jenže vzdálený, od koryta vyschlého potoka, kterým postupovaly hlavní síly Arkachu. Došly! Snad se ale nikdo nedomníval, že četa nebo dvě zastaví takové síly. K čertu s nimi! Achája opatrně sklouzla ze stromu. Kam má jít teď? Za zvuky bitvy? Když se objeví za zády nepřítele, je s ní konec… tak či tak. Tedy doleva nebo doprava? Druhá vlna pěchoty přece nepůjde po stopách první, to nemá smysl.

	Zamířila ke stanovišti svého družstva, odkud před chvílí utekla. Připadalo jí to nejrozumnější. Mohla samozřejmě potkat nějaké zběhy nebo hyeny, ale doufala, že si s nimi poradí, na rozdíl od druhé vlny pěchoty, která mohla každou chvíli vyrazit z boku.

	Potkala několik koní, bloumajících lesem. Našla pár mrtvých jezdců a dvě mrtvá děvčata, která neznala, zabitého arkašského důstojnického koně a… raněnou Zinnu.

	Podřepla u ní a pohlížela do lesklých, nepříliš přítomných očí. Měla ránu v břiše, ale mečem, ne kopím, takže nic neproniklo dovnitř ani nevyhřezlo ven. Rozepnula jí kabátec; neměla svou tornu, vyňala proto obvaz z vaku mrtvého koně.

	„Co… co se… stalo?“ Zinna se částečně vzpamatovala.

	„Jedla jsi něco?“ Achája ji provizorně obvázala.

	„Ne… nejedla…“ Zinna nedokázala zaostřit pohled.

	„Tak máš šanci.“

	„Pi… pila jsem vodku.“

	„Tak máš větší šanci,“ usmála se Achája. „Jsi chytrá holka.“

	Utáhla obvaz, bez námahy Zinnu zvedla a hodila si ji na záda. Rychle vykročila; chtěla se co nejrychleji vzdálit z nebezpečného prostoru. Nacházela pořád víc mrtvol. Nejen luanských. Pokoušela se identifikovat obličeje, ale nechtěla se zastavovat a obracet ležící. Zastavil ji teprve hlasitý výkřik.

	„Hele, Achájka taky žije!“ Byla to Lanni.

	„No jo.“ Shha seděla pod stromem a nervózně si hrála s nožem. „Dokonce přinesla poručíka.“

	Vedle seděly ještě Mayfed, Zarrakh, Chloe, nějaké schoulené děvče s obličejem mezi vlastními koleny a ještě dva vojáci z jejich čety, ale z jiného družstva. Achája položila Zinnu pod strom.

	„Jak se vám to podařilo?“ usmála se na Lanni. Myslela si, že žádná z nich nežije.

	„To nebylo ‘zametání’, ale jen luanské čelo. Kdo měl rozum, vylezl na strom dřív, než došla pěchota.“

	„Před jejich očima?“

	„Proč ne,“ zasmála se Shha. „Mrtví moc nevidí.“

	Lanni ji gestem utišila.

	„Měla jsi smůlu, protože se jich na tebe zaměřilo hned několik. Když jsi utíkala, my už jsme všechny seděly na stromech. Ovšem jejich jízda se chtěla probít a uhánět dál. Když přišla pěchota, už jsme byly schované vysoko, vysoko. Ale… Viděla jsem tě shora. Už jsem si myslela, že je po tobě.“

	„Taky jsem vylezla na strom. Jenže o kus dál.“

	„A ti dva, co tě honili?“

	„Nemám potuchy. Jednoho jsem poranila nožem, druhý spadl z koně, kterému jsem zlomila nohu. Víc nevím, utekla jsem.“

	„Říkala jsem, že je voják,“ promluvila Shha.

	„A ostatní?“

	„Mea zahynula hned, jak zaútočili.“

	„Vím, viděla jsem to.“

	„Stejně Kaisha, Hommerth a Menne. Tvrdila jsem to od začátku.“

	„A Bei?“

	„Je tady.“ Shha uchopila za vlasy děvče vedle sebe a zvedla mu hlavu. Uviděly uplakané a zkrvavené Beiny oči. „Je živá, kráva. Ovšem trochu potlučená.“

	„Přestaň,“ vložila se Mayfed. „Vylezla jsem na strom a viděla všechno jako na dlani. Ta pitomá kunda zůstala dole a když přišla pěchota, dostala do huby, ale ne ostřím. Možná rukojetí. Jenže oni pospíchali a přešli. Zůstali jen dva, aby dobíjeli, cha, cha, ‘dobíjeli’. Probrala se a už se nad ní rozkročili, kolem bylo plno mrchožroutů, zběhů z pěchoty, říkám si: už je po ní. Jenže ona místo toho, aby podle zvyku ječela a křičela, shodila sukni a sama je zve. Vyvalila jsem oči. Jednomu ukousla to nejcennější, druhého propíchla nožem! Myslela jsem, že spadnu nadšením ze stromu!“

	„A co zběhové a hyeny?“

	„Shha byla rychlejší než všichni dohromady. Potom slezla ze stromu Lanni a přišly ty dvě.“ Ukázala na dívky ze sousedního družstva. „Zběhové tam ještě leží, můžeš se jít podívat.“

	„Nu,“ potřásla hlavou Chloe, „jatka. Škoda, že jste tak nebojovaly s jízdou, holky.“

	„Drž hubu, kurva!“ zavrčela Lanni. „Co jsme měly udělat? Nechat se pobít? A co ty? Šplhala jsi tak rychle, až jsem se bála, že vlezeš do nebe. Strom naštěstí skončil včas.“

	„Jo!“ souhlasila Shha. „A co Achája? Je vycvičená v troyské armádě, zmlátila ve stanu celou četu, dokud jsem ji nepraštila prknem. Ale taky pláchla, jinak by bylo po ní. Navíc zbytečně.“

	„To jsi mě praštila ty?“ zeptala se Achája.

	„Nóóó… Éééé…“ Shha se ohlédla, jestli má volnou cestu k útěku.

	„Desátníku!“ probrala se najednou Zinna a rozhlédla se. „Hlášení!“

	„Rozkaz, poručíku!“ Lanni se najednou postavila do pozoru. „Desátník Lanni hlásí družstvo… ééé… čety ‘C’ první roty praporu Zulu třetího pluku první horské divize. Stav třicet tři! Přítomno…“ rychle přepočítala děvčata, „devět!“

	„A co… ostatní?“

	„Hlásím, že družstvo napravo ustoupilo s četou ‘B’. Stav neznámý! Družstvo nalevo dostalo zabrat. Tedy… Hlásím, že mělo ztráty určitě v počtu tří, dvě jsou zde, osud dalších neznámý – jsou pohřešované! Družstvo seržanta Mey… Hmmm… Stav mého družstva: sedm! Čtyři zabité včetně seržanta Mey! Hlásím, že podle řádů jsem převzala velení!“

	Zinna nevěnovala pozornost tomuto ne docela předpisovému hlášení. Chtěla se pozvednout na loktech, ale hned klesla se zaúpěním zpátky.

	„Do… dobře…“ vydechla posléze. „Zkuste najít… místo soustředění… Faktorii… nebo… zkuste škodit nepříteli…“ ztichla a jen ztěžka dýchala. „Nebo… udělejte něco…“ Cítila, že vzápětí ztratí vědomí. „Jmenuji vás seržantem!“ V očích se jí objevilo bělmo.

	„Rozkaz!“ houkla Lanni a sklonila se nad Zinnou. „Je… mrtvá?“

	„Ne,“ řekla Achája. „Má šanci vyváznout, ale je potřeba ji odnést někam… nu… k někomu… vím já?“

	Lanni se otočila k děvčatům z vedlejšího družstva. „Vy dvě! Odneste poručíka do… no… někde musí být nějaký felčar. Tam ji odneste!“

	„Jenže kam?“

	„Na místo, kde je felčar!“

	„Kde to je?“ Obě vylekaně vstaly.

	„Musíte ho najít! To je rozkaz.“ Lanni svraštila obočí a hledala další argumenty. Nakonec vymyslela. „Tak! Jmenuji tě desátníkem!“ křikla na vyšší z nich.

	„Co blbneš, Lanni, proč právě my?“

	„Protože nechci rozbíjet vlastní družstvo! Dostala jsem rozkaz.“

	„Jaký, k ďasu?“

	„Sama nevím,“ vyhrkla čerstvý seržant. „Tak ji seberte a padejte!“ vzpomněla si na Meyiny metody. „Ostatní se zvedněte, kundy, já vám ukážu!“

	Shha šokovaně zírala. Zarakh, Mayfed i Chloe se sice trošku vzpřímily, ale koukaly po sobě a ťukaly si na čelo. Bei plakala, jako předtím schoulená pod stromem. Achája stála vzadu, nemusela tedy nic dělat. Lanni se však vzpamatovala. Při pohledu, jak obě s nadáváním zvedají poručíka, ztratila ráznost a pokorně se zeptala:

	„Kurník, co uděláme?“

	„Máš rozkazy,“ odsekla Shha.

	„Jaké, k ďasu?“

	„Nu… Do faktorie nebo škodit nebo… dělat něco.“

	Achája došla k padlému kavaleristovi. Zvedla jeho dlouhý meč a zamávala jím. Prohledala tělo, ale dýku u sebe neměl. Nu což, musí si vystačit se širokým vojenským nožem.

	„Nu…“ vrátila se k ostatním, „půjdeme na Obchodní stezku.“

	„Proč?“

	„Buď dojdeme k faktorii nebo jim uškodíme, tam musí jít celá jejich armáda. Nebo… uděláme něco.“

	„Chceš bojovat s celou jejich armádou?“ zeptala se Lanni.

	„Armáda běhá po lese. Tam budou týlové služby. Uvidíme.“

	Lanni pokrčila rameny. Pohlédla na ostatní dívky, ale žádná neměla lepší nápad. Popravdě řečeno, neměly žádný nápad.

	„Tak dobře. Ale potichu.“

	Shha zvedla Bei. Dokonce jí otřela oči nějakým hadříkem. Mayfed vykročila první. Zarrakh s úsměškem ukázala Lanni, že její místo je vpředu. Chloe sprostě nadávala. Zrzavé copy jí při každém kroku nadskakovaly, což ji zřejmě uvádělo do stále větší zuřivosti. Proud slov z jejích úst nešetřil nikoho – co proto dostali kreténi z velitelství, Bei za to, že klopýtá, královna, že je pitomější než osel, kupci za to, že zatoužili po Obchodní stezce, Luanci za to, že jsou Luanci, Achája za to, že chce jít na cestu, Lanni za to, že neví, co chce, Zarrakh za to, že se jmenuje Zarrakh… Jedině na Shhu se nedostalo. Možná byla hloupá, ale držela v ruce pořádný klacek a přimhouřené oči napovídaly, že to Chloe schytá, jestli se opováží se o ni otřít.

	Slunce stálo vysoko, vítr úplně utichl. V lese začalo být vedro. Naštěstí to nebyl onen žár, jaký Achája zakusila na luanských silnicích. Horský vzduch si zachovával stopy svěžesti. Měla pocit, že cítí vůni růží rostoucích pod jejím oknem paláce v Troy. Ale ne, našla jen trsy trávy, hrabanku, nějaké byliny a ojedinělé keře. Když se stromy najednou rozestoupily, málem vypadla na cestu.

	„Stůj,“ sykla Shha. Sama se vrhla k zemi a plížila se k ostatním před řadu křovin. „Asi je klid.“

	„Asi?!“ odplivla si Lanni, „To má být hlášení?“

	„Vždyť nic nevidím, k ďasu!“

	Vyběhly na silnici a začaly se rozhlížet.

	„Prázdno.“

	„A kde je faktorie?“

	„Tam.“ Lanni ukázala napravo. „Jdeme?“

	„To je rozkaz nebo dotaz?“ Chloe vytáhla meč a zamířila vyznačeným směrem. Po chvíli však skočila za nejbližší keř. „Něco jede!“

	Achája se k ní přidala. Opravdu, bylo slyšet hrčení kol těžkých vozů, které poskakovaly po kamenech.

	„Vidíte ty skály u cesty?“ šeptla. „Tam na ně počkáme.“

	Popoběhly několik desítek kroků. Bei zůstala vzadu, ale trochu se vzpamatovala a navzdory pořád uslzeným očím je dohnala, když se ukryly ve stínu velkých balvanů, které silnici v tomto místě zužovaly.

	„Tři.“ Shha vystrčila hlavu a hned ji schovala. „Bez eskorty.“

	„Tak to máme kliku,“ řekla Mayfed. „Splníme rozkaz beze strachu a ještě se vyznamenáme.“

	Tiše se zasmály. „Velké“ vítězství arkašské armády! Tři zásobovací vozy. Vyskočily z úkrytu, jakmile první vůz vjel mezi skály. Shha zabila vozku, Mayfed vystřelila na druhého. Šipka mu utkvěla v hrudi, hodila jím dozadu, ale ne tak, aby pustil otěže. Koně vrazili do prvního vozu a vznikl zmatek. Třetí vozka seskočil z kozlíku a s ječením utekl do lesa. Nehonily ho, proč taky.

	„To jsme luanské armádě zatopily!“ ucedila Chloe. „Císař se teď nejspíš hanbou oběsí.“

	„Co je na vozech?“ zajímala se Lanni.

	„Oves pro koně.“ Zarrakh vyskočila na vůz zakrytý plachtou a bodala mečem do pytlů. „Zapálíme to?“

	„Proč zapalovat?“ zeptala se Achája. „Uděláme u skal barikádu, nejmíň tři modlitby neprojdou.“

	„Fajn!“

	Barikádu se jim však udělat nepodařilo. Koně nechtěli táhnout vůz zatarasenou cestou, a když je vypřáhly, samy nedokázaly vozy na sebe narazit. Jeden tedy převrátily a pokusily se jej zapálit, ovšem oves nechtěl hořet, přestože byl suchý. Chystaly se právě přinést větve na podpal, když se opět ozval dusot.

	„Pryč!“

	„Klid.“ Achája si přehodila vozkův plášť a skryla tak svou uniformu. Na hlavě si rychle zavázala šátek, aby nebyl vidět vojenský účes. „Nanejvýš deset,“ odhadla.

	„Na silnici stačí i deset.“

	„Schovejte se na vůz pod plátno. A připravte si kuše.“ Přejela si prstem po tetování. „Určitě nikoho z nich nenapadne, že arkašský voják může mít na tvářích něco takového.“

	Poslechly. V poslední chvíli. Zato Achája se při pohledu na cizí jezdce rozkřičela: „Pane! Pane veliteli, pomoc! Pomóóóc!!!“

	„Co je?“ Čtrnáctičlenný oddíl stanul u nepovedené barikády z vozů. Velitel, desátník, nevypadal chytře. „Co se stalo? Mluv, kurvo!“

	„Přepadly nás! Přepadly! Pane, pomoc! Nenech umřít ubohou děvku!“

	Prostitutky musely být častým a obvyklým zjevem v luanské armádě. Nikdo se nepodivil. Velitel se jen zeptal:

	„A proč ty čubky nezabily tebe?“

	„Možná ze ženské solidarity. Poplivaly mě, ale už jsem se otřela.“

	„A kde jsou teď?“

	Achája čekala jen na tato slova.

	„Tam!“ zvolala a napřáhla ruku. „Máte je za zády!“

	Všichni se otočili. Všichni jako jeden muž. Lanni, Mayfed, Zarrakh, Shha i Chloe vystřelily a každá na tuto vzdálenost zabila jednoho vojáka. Bei netrefila nebo vůbec nevystřelila. Dívky vyskočily z vozu, ale Achája už měla v ruce ukořistěný jezdecký meč a probodla dva Luance dříve, než jim ostatní přišli na pomoc. Jezdci se teprve teď začali chystat k boji. Achája vyřídila dalšího. Shha bodla mečem koně a nožem zapíchla jezdce, který vyletěl ze sedla, Lanni a Mayfed zlikvidovaly každá jednoho. Zarrakh hodila nožem a zasáhla dalšího do krku. Achája sekla jezdce, který právě obracel koně. Roztřesená Bei teprve teď slezla z vozu, poklekla a zamířila. Vystřelila se zaťatými zuby, její šipka zasáhla posledního do ramene, až se zapotácel. Shha skočila ke koni, uchopila uzdu, a Mayfed jezdce dorazila mečem. Bei mezitím popolezla na krajnici, opřela se rukama a zvracela.

	„No…“ zavrtěla Chloe hlavou. „Vy jste ale…“

	„No a co?“ otřela si Lanni pot z čela. „Pochcala jste se některá?“

	„Z Bei to jde horem dolem,“ rozesmála se Shha.

	„Bezva, že?“ masírovala si zápěstí. „Už jsem si myslela, že nás uvidí.“

	Mayfed se protáhla, zuby jí drkotaly. „Teď se náš seržant nejspíš stane praporčíkem. Nebo poručíkem.“

	„Nech toho… A kdo se na voze tak klepal, že se všechno třáslo? Myslela jsem, že se netrefím!“

	„Opravdu!“ zavrčela Shha. „Kuš!“ Nastražila uši. „Ale teď to doopravdy bude pěchota!“

	Ostatní se marně pokoušely něco zaslechnout. Teprve po delší době k nim dolehly zvuky mnoha nohou. Shha musela mít neuvěřitelný sluch.

	„Pryč!“ šeptla Lanni. Nemusela to nikomu opakovat dvakrát. Dívky se vrhly k lesu a schovaly se za stromy. Dokonce i Bei rychle vstala. Uklouzla na vlastních zvratcích a padla do řídké trávy. Potom po čtyřech doběhla k nejbližšímu keři.

	„Neustoupíme dál?“ zašeptala Mayfed.

	„A Bei tu necháme?“ Lanni nevěděla, co dělat. „Je úplně vpředu.“

	„Nezopakuje si to Achájka?“ zeptala se Shha.

	„Kruci, nechala jsem tam plášť,“ šeptla Achája. „A navíc… je to pěchota. Několik desítek chlapů!“

	„Takže ústup… Počkej!“ Lanni postřehla mezi stromy oddíl. „To jsou zajatci!“

	Všechny najednou uviděly to, co ona spatřila první. Po silnici šla děvčata z jejich divize, zřejmě někde dostala pořádný výprask. Asi čtyřicet polonahých nebo docela nahých dívek strážci nemilosrdně popoháněli, přitom nešetřili karabáč. Když jedna upadla, „zvedli“ ji kopanci. Potom klesla další s poraněným stehnem. Strážce ji probodl. Celý oddíl stanul u změti vozů. Slyšely výkřiky strážců, kteří prohlíželi mrtvé jezdce.

	„Kolik jich je?“

	Shha neopatrně vystrčila hlavu.

	„Vidím asi osm… deset… na této straně. Nevím, kolik jde za našimi.“

	„Zalez!“ Navzdory vlastnímu rozkazu se Lanni zvedla z úkrytu. „Co uděláme, kurva?“

	„Když vyskočíme, pobijí nás,“ zašeptala Zarrakh. „Nepřekvapíme je!“

	„Necháme je?“

	„Co máme dělat, kurva?“

	„Jdou do otroctví,“ řekla Achája. „Zabijeme tolik našich, kolik stačíme, a pryč.“

	Oněměly. Teprve teď si uvědomily, že Achája jediná ví, o čem mluví. Žádná však nespěchala s odpovědí. Strážci na silnici se snažili odstrčit jeden převrácený vůz. Jejich nadávky doléhaly až sem. Každou chvíli mohli objevit Bei schoulenou za keřem hned u silnice.

	„Tak dobře.“ Achája se kousla do rtů. „Ty vpředu beru na sebe. Ale vyřiďte ty vzadu.“

	„Co chceš udělat?“

	„Jít na ně.“ Svlékla kazajku a opasek. Zhluboka se nadechla a natáhla si kazajku na hlavu tak, jako by si nemohla poradit s rukávem, a vyrazila.

	„Pomoc! Pomoc!“ ječela. „Pomoc!“

	Strážci i vojáci napřáhli meče. Pohled to byl opravdu neuvěřitelný. Prostitutka v nepřátelské uniformě cloumá rukávem tak, že si narazila kazajku na hlavu… Ženské jsou opravdu pitomé jako troky, táta měl pravdu.

	„Přepadly nás a pobily!“

	„Co jsi zač?“ Desátník s taseným mečem se jí postavil do cesty.

	„Nevidíte?“ škubala kazajkou, aby skryla vojenské copy a současně ukázala obličej. „Pobily nás ty ženské! Naši dvě zabili, schovala jsem se v lese. Chtěla jsem se převlíknout za jejich vojáka. Svlékla jsem z mrtvoly uniformu, jenže s něčím takovým na obličeji…“ Volnou rukou si sáhla na tetování. „S tím mě nikdo neuzná za svého.“

	Vojáci se rozesmáli.

	„Jsou to čubky!“ ječela Achája. „Víte, co udělaly vozkům? Co jim uřízly? A jedna to…“ jakoby zakopla, což jí umožnilo ještě víc se zamotat do kazajky. „K ďasu! Dovolte mi, abych na ty čubky plivla! Strachem jsem se pochcala!“

	Další výbuch smíchu.

	„Jen plivej, kurvo! Plivej. Udělej jim, co chceš.“

	Achája přistoupila k zajatcům. Pitomě na ni zíraly.

	„Znáte mě, čubky?“

	Přinejmenším několik z nich ji poznalo. Právě z ní si v táboře utahovaly.

	„Tak…“ Zvládla kazajku a oblékla si ji normálně. „Oddíle! K zemi!“

	Většina zajatkyň se vrhla k zemi. Pět šipek zasvištělo a nalezlo cíl. Achája se vrhla na desátníka a holýma rukama mu zlomila vaz. Vytrhla mu meč a tím samým pohybem usekla hlavu nejbližšímu strážci. Vzduchem prolétlo dalších pět šipek. Dvě zajatkyně se svázanýma rukama se vrhly na strážce. Obě padly. Achája skočila mezi vojáky, dva zabila, skrčila se, aby se vyhnula svištícímu ostří, dva další se vrhli za ní, aby ji připíchli k zemi, jenže z křoví vyskočila Bei přímo na jednoho z nich a srazila ho vlastním tělem. Achája zabila druhého. Zvedla se, srazila se s Mayfed, která právě útočila s vytaseným mečem na dalšího strážce. Achája sekla a v poslední chvíli strážcův útok zneškodnila, ovšem poranila kolegyni na stehně. Zachránila je Shha, která zasáhla. Lanni a Chloe rubaly strážce na druhé straně silnice, ale právě začaly ustupovat. Bei napnula kuši a srazila velitele nepřátel. Achája a Shha přiskočily a pozabíjely ty, kteří ohrožovali Lanni. Mayfed sprostě nadávala, s kulháním došla k jednomu vojákovi a v pádu do něho vrazila meč, zdola, do místa, kam si to určitě nepřál.

	Někdo prchal lesem. Jiný, s probodnutým břichem, se snažil plazit. Děvčata se nejistě rozhlížela. Mayfed nevybíravě nadávala. Shha dorazila jednoho strážce, který předstíral, že je mrtvý. Lanni najednou zvadla a sedla si uprostřed silnice, Bei opět blila, bůhvíkde na to brala sílu, Chloe se točila na místě, protože jí pořád připadalo, že jí někdo číhá za zády. Jedině Zarrakh došla klidně k Acháje.

	„Sedni si,“ řekla. „Máš v lýtku takovou křeč, že nevím, jestli ji rozmasíruji. Copak tě to nebolí?“

	Skoro násilím srazila Acháju na silnici, popadla ji za nohu a natáhla chodidlo, aby odstranila nejhorší pnutí. Potom začala masírovat sval.

	Mayfed se pokoušela zastavit krev hadříkem vytaženým z torny.

	„Krávo!“ zavrčela na Acháju, která seděla o dva kroky dál. „To jsi neviděla, že jsem to já?“

	„Viděla.“ Acháje bylo také na zvracení. „Proto žiješ.“

	„Nech toho, Mayfed,“ křikla Zarrakh. „Bez ní jsme tady ležely jako prasata na zabíjačce!“

	„Drž hubu, Zarrakh,“ probrala se Lanni. „A zvedněte některá ty pitomé kundy, co se daly zajmout!“

	Opravdu, ani jediný zajatec ještě nevstal. Shha procházela mezi děvčaty, která ležela na silnici, a živě se do nich navážela:

	„Hele! Četa ‘A’ naší roty. Copak, sestro? Strach ti sevřel prdel, že ses vzdala? Koukejme, druhá rota. Dokonce tři holky. Copak vás tam naučili? Druhá rota znamená ‘druhá’ do boje, ale zato první do zajetí? Nebo jak to je?“

	Jedno děvče konečně vstalo. Mělo na sobě jen krátkou sukni a jednu botu.

	„Přestaň s tou ironií, sestro,“ poprosilo. „Raději mi to přeřízni.“ A natáhla k ní spoutané ruce.

	„To zrovna!“ založila Shha ruce v bok. „Klidně pokračuj do Syrinxu jako otrokyně! Achájko, pověz jí, jaké to je! Sama chtěla, tak ať jde!“

	„Vytáhli mě zpod dřevěných klád,“ sklopila dívka hlavu. „Co jsem měla dělat?“

	„Byla jsi omráčená?“

	„Ne… k ďasu. Asi jsem zblbla. Pomoz mi.“

	„Pomoz si sama, idiotko!“

	Dívka těžce vzdychla.

	„Znásilnili mě. Čtyři naráz. Jestli chceš po mně plivnout, plivni. Ale… Hrozně ti děkuji, že jsi mě z toho vytáhla.“

	Shha se kousla do rtů. Přišla o všechny argumenty. Vytáhla nůž a s nadávkami jí přeřízla pouta.

	„Tebe taky znásilnili?“ přešla k další.

	Dívka v prakticky kompletní uniformě ztěžka vstala.

	„Ne. Měla jsem kliku. Jenže… přerazili mi ruce.“ Ukázala zápěstí, která pod pouty opuchla tak, že k nim Shha nemohla proniknout.

	„Kurva,“ pokoušela se Shha nehledět do očí dalším vojákům. Přeřezávala pouta, aniž zvedla hlavu. Někdo ji však překvapil.

	„Mně se nestalo nic,“ usmála se pihovatá, buclatá a hodně malá dívenka, když pozvedla spoutané ruce.

	„Neznásilnili tě?“

	„Ále… Jeden mě popadl. Nebylo to poprvé v mém životě, i když poprvé nedobrovolně. Nedělal to špatně, už jsem mu odpustila,“ rozesmála se. „Třeba mu napíšu.“

	Lanni se hlasitě rozesmála. Achája, Zarrakh a Chloe, dokonce i Bei, se usmály. Pouze Mayfed bouchla Acháju pěstí do zad a zavrčela:

	„Luance nepotřebujeme. Mě, sakra, vyřídilo naše vojsko!“

	Achája se přisunula blíž.

	„Ukaž, opice, nebo z toho hadru dostaneš nějakou nemoc.“

	Sklonila se a důkladně jí ránu olízala. Potom ji pevně ovázala. Přišlo k nim několik právě osvobozených vojáků.

	„Ty, Achájo.“

	„Co je?“

	„My… Víš… je to hloupé… Ale… chceme se ti omluvit za to, co jsme o tobě říkaly v táboře. Ale víš…“

	„Vím,“ rozesmála se. „Prima!“

	„A… chceme vám všem…“

	„Přece se mi tady všechny nerozbrečíte,“ přerušila je Lanni. „Pokračujte! Seberte zbraně, čubky! Myslíte si, že vás někdo uvolnil z přísahy?!“

	„Hele,“ ozvala se jedna vzadu, za zády ostatních neviditelná. „Lanni se asi stala seržantem.“

	„To víš, krávo!“

	Seržantovi se přece jen podařilo zavést jakýsi pořádek. Osvobozená děvčata, nebo přinejmenším ta, která nebyla zraněná, posbírala meče vojáků, strážců i jezdců. Nebylo to přesně podle předpisů, málokteré mělo úplnou uniformu, ale po chvíli začaly připomínat oddíl pravidelného vojska.

	„A co je u faktorie? Která tam byla poslední?“

	„Určitě já,“ promluvila pihovatá. Jmenovala se zřejmě Sharkhe. „Bylo tam zle. Faktorii jsme dobyli, ale zahnali nás. Bude to tam špatné, pokud vůbec nějaké.“

	Lanni se bezděčně rozhlédla, hledala někoho, kdo by jí dal rozkaz. Bohužel zde měla nejvyšší hodnost. Pohlédla na Acháju, která jako princezna mohla mít potuchy o taktice, ale ta prozíravě odvrátila pohled.

	„Tak jdeme na faktorii, kundy. Uvidíme, co a jak,“ zaklela vulgárně. „A teď do lesa! Jinak nás chytnou.“

	Hnala svůj nový oddíl ze silnice, dokud se všechny dívky neskryly mezi stromy. Nebyla to však kompaktní, dobře vyzbrojená jednotka; část vojáků byla zraněná, část – jemně řečeno – nebyla v nejlepším stavu z jiných důvodů. Prodíraly se lesem pomalu, s námahou razily cestu slabším spolubojovnicím. Naštěstí nemusely jít daleko. Zvuky bitvy, které tlumily stromy a přinášel vítr, začaly být výraznější. Lanni vyslala průzkumníky, přepočítala oddíl a s kyselým výrazem se vrátila ke svému družstvu.

	„Včetně našeho oddílu je nás skoro padesát. To není ani celá rota.“

	„Nemluv tolik,“ pokrčila rameny Chloe. „Stejně je po nás. Proč bys měla umřít udýchaná?“

	„Cože?“

	„Jen klid,“ řekla Shha. „Chloe si na nás vylévá zlost od té doby, co ji loni nechal ten kluk.“

	„Drž hubu!“

	„Copak? Neošoustal tě, než tě schlamstla armáda? Máš smůlu.“

	„Ty svině!“

	„Hele, ještě se červená! Já jsem tomu svýmu dala včas.“ Shha se protáhla jako kočka. „Alespoň vím, jaké to je.“

	„Přestaňte!“ Lanni je odtrhla dříve, než došlo ke rvačce.

	„Panna!“ sykla ještě Shha. „Normální panna.“

	Další hádku naštěstí přerušil návrat průzkumníků. Obě dívky funěly jako po dlouhém běhu.

	„Strhla se tam bitva!“ vydechla starší. „Vyhnali naše z faktorie. Celý pluk ustupuje od Obchodní stezky k potoku. Je tam průsek, ale… ten už obsadila luanská jízda. Vezmou je do kleští a do večera bude konec.“

	„Přesněji, k čertu!“ vyzvala je Lanni.

	„Přesněji?“ Pihovatá se podrbala na špičce nosu. „No… Naše vojsko zlikvidují za nějakých… šedesát modliteb.“

	Lanni zalomila rukama. Rozhlédla se, ale odnikud nepřišla pomoc.

	„Ty, Achájo! Jako princezna se vyznáš ve strategii. Co máme dělat, do háje!“

	„Nevím.“

	„Hele, nevymlouvej se.“

	„Nevím. Do prdele, opravdu nevím!“

	Lanni se kousla do rtů, aby nezačala hlasitě nadávat. Opět se rozhlédla, jako kdyby z hustého stromoví měla přijít inspirace. Její myšlenkové úsilí muselo být velké, protože si bezděčně strčila do úst prst a kousala do něj. Řešení se však nechtělo objevit. Naštěstí jim Shha nedovolila strávit zbytek dne tady.

	„Hej, seržante! Chci, aby mi někdo konečně začal rozkazovat!“

	„Nóóó…“

	„Hlásím, že jsem nerozuměla rozkazu!“ postavila se Shha do pozoru.

	„No, to…“ Lanni vytáhla prst z úst a svraštila obočí. „Jdeme dopředu!“

	„Rozkaz! Oddílééé… Pochodem v chod!“

	„Tiše!“ vyjekla Achája.

	Začaly se prodírat hustým porostem. Terén klesal, sestupovaly po zalesněném svahu. Dole měl být průsek spojující rovinu kolem faktorie s korytem vyschlého potoka, kterým pluk postupoval ráno. Ale ještě předtím narazily na širokou mýtinu s keři na okrajích. Mýtina dosahovala k průseku; zdola od faktorie zaznívaly zřetelné zvuky bitvy. Před nimi však stála luanská jízda a jak se dalo soudit podle horečnaté činnosti důstojníků, chystala se k útoku.

	„Sakra!“ Shha padla na hromadu listí. „Hned nás uvidí.“

	„Teď na nás nemyslí,“ mávla rukou Mayfed.

	„Jestli máme našim pomoci, měly bychom sejít lesem k faktorii.“

	Achája zavrtěla hlavou.

	„Našim nepomůžeme a na volném prostranství nás rozsekají po padesáti krocích.“

	Našla nečekaného spojence. Chloe jí položila ruku na rameno a zavrčela na Lanni: „Alespoň jednou ji poslechni, krávo!“

	„Ale v čem? Že nemáme nic dělat?“

	„Říkám snad, že ne?“ Achája potřásla hlavou. „Ta jízda vjede do našich oddílů jako do másla. Musíme ji zadržet.“

	„Cože? Četa pěchoty jízdu? Pomátla ses?“

	Achája sprostě zaklela.

	„Pochopitelně je neporazíme. A ani nemusíme. Oni co nevidět vyrazí, tak je před útokem trochu zmateme. Kolik máme kuší?“ pohlédla na ostatní. Měly je všechny z jejího družstva kromě ní; zastyděla se, že tu svou zahodila pod stromem, teď by se hodila někomu, kdo střílí líp. Lanni, Shha, Chloe, Zarrakh, Mayfed, dokonce i Bei – šest kuší.

	„Dobře, uděláme to takhle: vystřelíte naráz, všechny na jednoho muže.“

	„Cože? Co to blábolíš?“

	„Zastřelíte setníka. Vím, že je to daleko, ale některá ze šesti se možná trefí. Zblbnou. Pošlou hlídku nebo udeří větší silou. Ale tohle není kopec, kde jsme bojovaly předtím. Samé vývraty, keře, nízké stromy – jízda to vzdá po dvaceti krocích.“

	„A když nás nenapadnou?“

	„Nezaútočí, když nebudou vědět, jaké síly mají za zády. V nejhorším případě uděláme rozruch a alespoň na chviličku je zdržíme.“

	Tentokrát Lanni neváhala dlouho.

	„Fajn! Odkud máme střílet?“

	„Vyjděte na mýtinu. Nic vám neudělají, než se zorientují, budete už zpátky v křoví.“

	„Tak jdeme.“ Lanni uvolnila svou kuši ze speciálních úchytek pásu přehozeného před záda, opřela ji o zem a natáhla páku napínající tětivu. „Shha, Chloe, Zarrakh, Mayfed, Bei, vy čubky, slyšely jste?“

	Šestice dívek rychle připravila zbraně. Za chviličku vykročily z keřů. Setník nehybně seděl na koni asi padesát šedesát kroků od nich. Hodně těžký cíl pro arkašskou lehkou zbraň… Ale ne pro šest střelců současně. Zafungoval počet pravděpodobnosti, který bude objeven až o mnoho set let později. Ze šesti šipek zasáhly důstojníka dvě: jedna do nohy (nebo koně vedle nohy – na tuto vzdálenost to bylo obtížné rozpoznat), druhá pod paži – a ta ho srazila ze sedla, čímž zbavila oddíl velení. Ze čtyř ostatních střel se jedna zabodla do krku praporečníkova koně, takže nádherná zástava spadla na zem; tři ostatní, jak se říká, „vzali bohové“. Dívky rychle ustoupily. Mistři střelby z Dahmerie by se při pohledu na jejich břídilství uchechtali, ovšem cíle bylo dosaženo. Jezdci začali křičet, koně se vzepjali a narušili šik, několik nemyslících kavaleristů se rozjelo do houští, aby pobili nepřátele dříve, než uprchnou hlouběji do lesa. Když jejich koně uvázli v křovinách, takže nemohli dopředu ani dozadu, dívky jezdce pozabíjely. Většina jezdců ani neodhodila píky, které ve spleti větví dokázaly jen vyřadit bojovníkovi z boje pravou ruku, ve které je držel když dlouhé ratiště uvázlo v křoví, nedokázal jím pohnout. Drtivé, snadné vítězství. Jenže ostatní jezdci nebyli tak hloupí, jak si Achája myslela.

	Na mýtině se ozvaly ostré hvizdy desátníků a zavedly v narušených řadách alespoň nějaký pořádek. Bylo jisté, že jízda nyní nenapadne pluk bojující u faktorie (cíle útoku bylo tedy částečně dosaženo), ale bylo jisté i to, že se nevrhnou do sebevražedného útoku na nepřátele ukryté v „neprůjezdném“ terénu. Hvizdům desátníků odpověděly jiné od průseku a na mýtině se objevila luanská těžká pěchota. Nevelký oddíl… stěží stovka.

	„Do prdele,“ vyjekla Lanni. „Mizíme?“

	„Ne,“ zavrtěla Achája hlavou. „Co nám ti experti s dlouhými píkami a štíty můžou tady udělat? A dokud tady budeme, jízda na náš pluk nevyrazí.“

	„Zapálí les!“

	„Ále… Než se pořádně rozhoří, uplynou roky. Jenže… Jestli je jejich velitel chytrý a dokáže riskovat, postaví své muže do řady a pod ochranou jízdy vyrazí na naše. A nás za tři modlitby pobijí posily. Jestli je to blbec s řády místo mozku nebo se bude chtít vyznamenat pomordováním pitomých ženských, udělá průzkum bojem a napadne nás v lese.“

	„Bohové!“ vyjekla najednou Chloe. „Našel se chytrolín!“

	Pěšáci se postavili do řady se štíty těsně vedle sebe. Neužitečné píky odložili do trávy – žádná nepřátelská jízda je neohrožovala. A potom… pěšáci vytáhli meče a vykročili dopředu.

	„Kretén! Kretén!“ zavřískla Lanni. „Hurrááá! Idiot!“

	Achája poklekla.

	„Děkuji vám, bohové, že nejsou všichni muži inteligentní. Děkuji vám za jejich sebelásku. Za to, že milují slávu a vyznamenání. Děkuji vám, bohové, za řády luanské armády, které jste nepochybně sami sepsali ke zkáze našich nepřátel. A stokrát děkuji za to, že jste poslali těžkooděnce do boje v lese…“

	Rovněž další dívky poklekly a šepot modliteb splynul.

	„Stačí, čubky!“ přerušila je Lanni. „Kdo to dokáže, ať vyleze na nejbližší strom! Ostatní dozadu, krávy!“

	Její pohled se na chvíli setkal s Achájiným. Dva páry očí se na sebe smály krutou radostí. Dvě vlčice vycenily tesáky. Budeme trhat! Pít jejich krev! Děkujeme vám, bohové, že jste nám alespoň na chvíli propůjčili svou moc!

	Pěchota se rychle přiblížila k hradbě stromů. Vstoupila mezi první kmeny – a uvázla v hustém křoví, kterým bylo velmi obtížné pronést těžké štíty. Šik se roztrhal, smísil, rozpadl na malé skupinky. Ozvaly se nadávky, volání, rozkazy, potom zuřivé výkřiky, to vojáci došli k zabitým kavaleristům.

	„Úúúúúž!!!“ zařvala Lanni.

	Dívky seskákaly ze stromů a vrážely pěšákům meče do zad. Ty, co ustoupily, zuřivě dorážely, přeskakovaly vývraty i keře. Co zmůže Luanec v krunýři a s těžkým štítem? Stačí mu vyrazit meč a tělem mu nalehnout na štít! A už je pod tebou! Kvůli kovu, který obě těla dělí, ho sice nemůžou ošoustat… Ale píchnout mečem? Prosím. Vyber si místo. A bodni kam chceš. Do čeho chceš. Kam se ti zlíbí.

	Než muži vůbec zjistili, že umírají, dívky už pobily třetinu oddílu. Potom se uplatnila jejich početní převaha. Vojáci odhazovali štíty a pokoušeli se použít meče, jenže… na co? Měli na sobě krunýře (vynikající na nezalesněné rovině), kdežto dívky jen lehké kožené kazajky a krátké sukně. Uskočit? Pouze pitomec to nestačí. Meče stejně dlouhé (čili krátké), i když v každém případě z jiného důvodu. Luanská pěchota bojuje zpravidla v řadě, těsně vedle sebe. Kdyby se rozmáchli dlouhými meči, jeden voják by zasáhl dva další. A pro arkašskou armádu je dlouhý meč příliš těžký – hlavními zbraněmi jsou kuše a krátká píka. Šance byly tedy vyrovnané, jenže… dívky byly cvičené k boji v lese. Luanci ne. Mají doma jen roviny a poušť. Vojáci začali ustupovat.

	„Do útoku, děvky!“ ječela Lanni. „Do útoku, kurevnice!“

	Achája to vztáhla na sebe a přiskočila k desátníkovi, kterého nárazem povalila. Mečem mu probodla krk. Ještě než umřel, vstala a znovu skočila. Zakopla na nějakém kořenu, upadla, v pádu se přetočila na záda a odrazila útok jiného vojáka. Shha přiskočila a zneškodnila Luance vbodnutím nože do krku.

	„Tak co, holka?“ zafuněla. „Stáří není přednost, viď?“

	„Ty opice!“ vyskočila Achája. „Jsi sotva o rok mladší, čubko!“

	Vrhla se na dalšího vojáka, vyrazila mu meč a v okamžiku, kdy ho už chtěla zabít, znovu zakopla. Opravdu neuměla bojovat v lese. Shha ho se zářivým úsměvem zabila.

	„Oči ani rychlost už nejsou nic moc…“ ušklíbla se.

	„Ty bestie!“ Achája vylézala z vývratu a sprostě při tom nadávala.

	„Jen klídek. Kdyby byl čas, vyspala bych se s tebou, Achájko. Víš, mezi námi děvčaty… Slyšela jsi, co se říká o ženské armádě? Je to pravda.“

	Její veselý úsměv způsobil, že si Achája rázem připomněla všechny triky, které ji naučil Hekke. Ale neměla je na kom vyzkoušet. Luanci vycouvali na mýtinu – zůstala jich snad jen polovina původního stavu.

	„Stůjte! Stůjte!“ ječela Lanni. „Dozadu, krávy! Tam na vás čeká jízda!“

	Ustoupily v poslední chvíli. Jezdci už uklidňovali koně.

	„Jaký je stav, krávy?“

	„To ví jen ďas,“ zafuněla pihovatá, kterou zachránily na silnici. Byla zpocená, jako by právě vylezla z vany. „Spočítej si to sama.“

	„Hlaste ztráty, kurva!!!“ zavyla Lanni, ale nikdo jí nedokázal odpovědět.

	„Asi tucet,“ pokrčila rameny Zarrakh, ale svůj propočet opírala výlučně o dosud neobjevený princip pravděpodobnosti. Kolem leželo několik holek, které měly smůlu, ovšem oddíl dál zaujímal úsek dlouhý asi padesát kroků, v křoví jej nebylo možné pohledem obsáhnout.

	„Četóóó! Šest kroků vzad!“

	„Proč právě šest?“ zeptal se někdo vzadu.

	„To je určitě magické číslo!“ okomentoval to někdo ze strany.

	„Nechte toho,“ ozvala se nějaká stoupenkyně přesného plnění rozkazů. „Kdyby řekla jedenáct, taky byste se v tom šťouraly.“

	„Držte huby!“ podpořila nadřízené Achája. Kolem šla Shha, tak na ni vyplázla jazyk. Shha se však neurazila, vyplázla svůj a smyslně se olízla, přitom na Acháju mrkla. „Dozadu, opice!“

	„Co je to opice?“ zeptala se jedna, zřejmě z vesnice.

	„Ty jsi opice!“ zařvala Shha. „Stačí se na tebe podívat.“

	„Ustoupila jsem o sedm kroků. Mám to nechat?“

	„Drž hubu, kundo!“

	Jízda na mýtině nehodlala útočit, protože neznala situaci, sílu nepřítele ani terén. Útok na arkašské oddíly se však podařilo zpozdit. Pěchota mezitím vyrovnávala řady.

	„Teď už nás vyřídí,“ zašeptala jedna.

	„Ticho! Zaujmout pozice!“

	„Jaké pozice, zelená opice?“

	„Co je to zelená opice?“ vmísila se opět vědychtivá vesničanka.

	„Já se z tohohle oddílu zblázním! Proč mě bohové trestají takovýma pitomýma žábama?“

	Luanská pěchota se přeskupila se značnou obratností. Vojáci odhodili nepotřebné štíty, vytvořili klín a znovu zaútočili na houští, kde před chvílí utrpěli porážku. Obdivuhodná vytrvalost. Zanedlouho po popsaných událostech by oddíl, který ztratil třicet procent stavu, stratégové uznali za „ochromený“. Tito muži však šli znovu do útoku, třebaže v polovičním počtu. Prostě neznali výsledky výpočtů budoucích generací stratégů.

	„Holky,“ vyzvala je Lanni, „která z vás věří v bohy, naši armádu a nemá zrovna měsíčky… Do řady!“

	„Hm,“ šeptl někdo vzadu. „Dala bych přednost povelu ‘vpřed’!“

	„Nebo ‘uteč, kdo můžeš’,“ dodala jiná. „Ale třeba změní názor.“

	„Kundy!“ křikla Lanni. „Postavte se do řady!“

	„Tak sbohem, kamarádky! Oni už teď vědí, co je čeká a jak to zvládnout.“

	„Drž hubu!“

	„A to jsem šla klidně do otroctví… Kurva! No a co? Nanejvýš by mě ojebalo pár chlapů, jsem hezká, zvládla bych to. Jenže jste mě osvobodily, čubky! A teď mě nepřátelé podříznou jako vepře.“

	Lanni se rozhlédla, ale stoupenkyně otroctví se schovala za zády ostatních. Strach z vlastních poddůstojníků musí být silnější než strach z dozorců a strážců císařství Luan.

	„Dobře… dokud ti pro začátek nepolámou ruce!“ sykla ta, která už pocítila závan otroctví. Nemohla nic dělat, ale se zaťatými pěstmi stála s ostatními v řadě. Achája ji plácla do zad.

	„Máš pravdu, sestro! Já jsem tam byla. Jestli některé z vás připadá, že se u nich dá žít, tak ať si rozřízne břicho a uvidí, jak je uvnitř hezká. Přímo krásná. Určitě to ocení.“

	„Zavřete rypáky!“ Lanni si už rozkousala rty do krve. „Nežvanit!“

	Klín luanské pěchoty, mnohem hrozivější než první, dorazil k okraji porostu. Vojáci se přeskupili ve snaze krýt ty na klíčových pozicích. Tentokrát však už neměli drtivou dvojnásobnou převahu. Vstoupili mezi keře, a opět ztratili údernost a pravidelný krok.

	„Teď!“ zaječela Lanni. „Do útoku!!!“

	Dívky vyrazily. Luanci to však předvídali, zastavili se a semkli řady. Zařinčel kov, někdo upadl, vykřikl raněný. Arkašské ženy vrazily do pancéřového taranu, ale Luanci se tentokrát nehýbali jako předtím. Běžný boj muže proti muži, ve kterém vojáci s krunýři pomalu nabývali převahy.

	Achája se kmitla kolem Bei. Popadla ji za límec kazajky.

	„Vytáhni kuši a střílej!“ křikla.

	Když nabila, vysadila ji na větev nejbližšího stromu.

	„Pal!“

	Bei vystřelila a zabila vojáka. Nemohla netrefit, dělilo je stěží deset kroků. Achája vyskočila na vedlejší větev, vytrhla jí kuši, pažbu si opřela o břicho a rukama natáhla tětivu.

	„Tady máš, střílej! Budu ti nabíjet!“

	„Ty?“ Zaskočená Bei nasadila šipku. „Starý voják mladému?“

	„Mířím jako děvka z bordelu. Ale jsem silná.“

	Bei vystřelila a zabila dalšího, potom podala kuši Acháje. Ta ji s mírným heknutím natáhla.

	„Tumáš.“

	Svist. Třetí voják padl a v šiku vznikla mezera. Když Chloe a Shha uviděly, co se děje, ustoupily a vytáhly vlastní kuše. Achája nabila potřetí. Potom ještě jednou.

	„Poslyš,“ vytřeštila Bei oči, „řády zakazují natahování o břicho víc než třikrát! A třikrát jen ve výjimečných případech.“

	„Protože jejich tvůrci neroztloukali holýma rukama pár let skály.“ Achája jí podala nataženou zbraň. „Klidně střílej.“

	Další voják padl se šipkou v šíji. Chloe a Shha také začaly střílet, i když pomaleji. Luanci zjistili, že boj se prodlužuje a může dopadnout v jejich neprospěch, a vyrazili do útoku. Tentokrát pomaleji, pečlivě volili místa s většími skupinami.

	„Mizíme!“ kopla Achája Bei a shodila ji ze stromu. Sama svižně seskočila, zvedla děvče za límec a táhla ji dozadu. Také ostatní dívky začaly ustupovat. Pořád rychleji.

	„Do háje,“ rozhlédla se Lanni, toho dne snad už posté. „Ať se to nezmění v panický útěk.“

	Shha se zastavila a hodila si kuši zpátky na záda.

	„Stůjte, kundy!“ zaječela. „Protiútok, krávy!“ Začala chytat utíkající holky, kopala je a s nadávkami je vracela. „Jinak vaši rodiče dostanou dopis, že vás zabili na útěku! Protiútok!“

	Soustředila kolem sebe několik vojáků. S nadávkami sama založila útok. Achája vedle odrazila úder luanského pěšáka. Hned za ní kupodivu byla Bei. Mávala mečem jako cepem a zasypávala ji uťatými větvičkami.

	„Au!“ vyjekla Shha. Achája kopla útočícího vojáka do kolena, vyrazila mu meč a sekla, bleskově změnila směr úderu.

	„Díky!“ Shha si ohmatávala břicho a hruď. „Vidělas, co mi chtěl udělat?“

	„Dobrý, jenom ti rozsekl kazajku.“ Achája odrazila další ránu a ostře vyrazila. „Kozy máš celé.“

	Luanci začali ustupovat. Dívky na ně skočily a odtlačily je až k místu, kde byly keře před mýtinou řidší.

	„Útok! Útok!“ kvílel nějaký poddůstojník, zřejmě hodně odvážný. Vletěl do houští, ostatní za ním. Nový nápor nepřátele otupil, o chvíli později zvadl protiútok děvčat. Shha přiskočila k poddůstojníkovi, přestože byl vyšší než ona a stál na rovném, pevném místě. Achája jí nastavila nohu, takže upadla a zachránila se; jinak by jí byl usekl hlavu. Sama odrazila jeho meč, popadla kolegyni za límec a táhla ji dozadu, protože už zůstaly samy. Přiskočilo k nim několik vojáků, ale Zarrakh, Mayfed a Bei je ochránily střelbou z kuší.

	„Seskupte se, kundy! Stůjte!“ ječela vzadu Lanni. „Protiútok! Protiútok!“

	„Do prdele, taková nesmyslná válka!“ Pod stromem se choulila nějaká dívka s hlavou v dlaních.

	Achája, Shha, Zarrakh, Mayfed a Bei ustupovaly před náporem početnějších Luanců. Lanni se naštěstí podařilo shromáždit několik holek a udeřila z boku, takže jim odlehčila na křídle. Shha najednou popadla silnou větev, která ležela na zemi.

	„Jen ať otec ví, že má prima dceru!“ S větví napřaženou před hrudí se vrhla proti vojákům a nárazem jich několik povalila. Hned ji chtěli rozsekat, jenže Achája přiskočila a odrazila rány, zatímco Mayfed si strhla kazajku a hodila ji na hlavu útočníkovi na druhé straně.

	„Ty hajzle!“ zaječela a jen zázrakem se vyhnula svištícímu meči.

	Shha, udivená tím, že ještě žije, se pomalu vzpamatovávala, a Lanni využila šanci, kterou jí poskytl zmatek v nepřátelských řadách.

	„Kupředu! Kupředu, čubky! Útočte!“

	Rozrazily nepřátelům šik a vyběhly na mýtinu mezi prchající vojáky pěchoty.

	„Bohové!“ padla Zarrakh na kolena. Panický úprk nepočetných Luanců nezmátl jejich jízdu, která se právě chystala ke krátkému útoku, když konečně viděla protivníka jako na dlani. Daleko za nimi se v lese ozývaly píšťaly luanské lehké pěchoty, která spěchala kolegům na pomoc.

	Achája pohlédla stranou. Na kraji mýtiny stálo několik uřícených děvčat. Vpředu jízda, vzadu čerstvá pěchota.

	„Maminko, strašně se bojím!“ uniklo jedné z nich.

	„Nu což, holky, bylo to fajn.“

	„Budou zase znásilňovat, nebo zabijí rovnou?“

	„Umíte se některá modlit?“

	„Můžete mě někdo zabít?“ zeptala se ta se zlomenýma rukama. „Ale rychle, sestry, oni hned vyrazí!“

	Achája se kousla do rtů, Bei znovu bečela, Chloe (prohnaná holka) vytáhla čutoru schovanou pod kazajkou a opíjela se tak rychle, jak jen stačila, Mayfed se tvářila ve stylu „neříkala jsem to“, Lanni stála s otevřenými ústy. A potom…

	Potom se vzadu ozvaly výkřiky a… nejkrásnější slova, která v životě slyšely:

	„K sakru! Kupředu, čubky! Četa ‘A’ druhé roty, uzavřít cestu! Četa ‘B’ na křídlo, krávy! Praporééé… Pochodem v chod!“

	„Druhý pluk.“ Lanni konečně zavřela ústa. „Druhý pluk, holky. Valí se sem náš prapor!“

	„Áááááááá!!!“ začala kvílet Bei. „Pojďte! Pomůžeme jim!“

	„Seď na prdeli!“ uhasila Achája její zápal.

	Za zády jízdy se mezi stromy objevil celý prapor. Dívky v ideálních řadách útočily s kopími hrotem vzhůru. Luanská jízda se promíchala a když se od stromů, které kryly průsek po její levici, vynořil třetí prapor, začala ustupovat.

	„Kurva, kurva, kurva… To je věc!“ vrtěla Zarakh hlavou. „Ať mě někdo štípne a hlasitě řekne, že pořád žiju!“

	„Žiješ, Zarrakh!“ zabručela Mayfed.

	Chloe odtrhla na chvíli čutoru od úst, ale hned pokračovala v pití. Potom padla na záda. Bei nevydržela napětí a vrhla se do lesa, odkud zaznívaly výkřiky, jak prapor druhého pluku ničil lehké luanské posily.

	Nemusely čekat dlouho. Za zády se jim doslova o několik modliteb později objevily první ženy s kopími. Potom ženská důstojnická svita na koních v čele s plukovníkem a majorem.

	„Kupředu, do průseku! Kapitáne, k čertu, ať vaše rota zablokuje přístup zleva!“

	Major, se kterou se Achája seznámila u onoho nešťastného mostu, kde přenášela osla, k nim přijela a seskočila z koně.

	„To vy jste zadržely jízdu?“

	„Nééé… my ne…“ Lanni vzrušením zapomněla na předpisové hlášení.

	„Na to se neptám. To díky vám jízda nezaútočila na naše? Ostatně…“ Mávla rukou. „Kdo tady velí?“

	„Hlásí se seržant Lanni, majore!“ vzpomnělo si děvče.

	„Proč jsou tví vojáci… hm… jen částečně oblečení?“ Ukázala dozadu. Při té příležitosti pohlédla na nášivky desátníka u vojáka, který se představil jako „seržant“, ale byla zkušená a věděla, co se v bitvě může stát.

	„Hlásím, že mé družstvo osvobodilo čtyřicet zajatců a vytvořily jsme četu!“

	„Poklekni, maličká.“ Major vytáhla meč.

	Lanni poslušně poklekla.

	„Jmenuji tě praporčíkem… Hovno!“ Důstojník najednou změnila názor. „Jmenuji tě poručíkem armády Arkachu. Služ řádně!“

	„Rozkaz!!!“ Lanni se zamlžily oči.

	„Vstaň, dítě. Jsi ještě mladá, ale vím, že si poradíš. Děkuji ti. Byla to skvělá akce.“

	„Majore.“ Lanni polkla. „Ostatní pomohly.“

	„Právě to vyznačuje dobrého důstojníka. Lidé ti musí pomáhat a ne škodit. Jestli budeš nadále jednat tak, aby ti ostatní pomáhaly, staneš se brzy kapitánem. Kolik je ti let, dítě?“

	„Sedmnáct!“

	„Možná budeš nejmladším kapitánem naší armády,“ rozesmála se najednou. „A určitě jsi nejmladším poručíkem, dítě… Och, omlouvám se za to ‘dítě’, poručíku.“

	„Rozkaz!“

	„Tak. A které se vyznamenaly?“ pohlédla major na dívky kolem.

	„Všechny!“

	Opět se rozesmála.

	„A které nejvíc?“

	Lanni se kousla do rtů. Nedokázala zastavit slzy, které jí stékaly po tvářích.

	„Hm. Achája a Shha?“ zaznělo to jako otázka.

	„Shha!“

	„Rozkaz, majore!“ Shha se postavila do pozoru.

	„Kolik je ti?“

	„Také sedmnáct!“

	„A tobě, Achájo?“

	„Asi osmnáct, ale přesně nevím!“ Na rozdíl od ostatních věděla, že si v této situaci smí dovolit odchylku od předpisu. „Jsem stará ženská a ona,“ ukázala na Shhu, „si ze mě z toho důvodu utahuje,“ postěžovala si.

	Major pokývala hlavou.

	„Aha, to jsi ty.“ Zřejmě si také vzpomněla na setkání u mostu. Přistoupila blíž a objala ji. „Vidím, že sloužíš věrně… naší společné zemi.“

	„Děkuji, že jste řekla ‘naší společné zemi’.“

	Usmály se na sebe. Čas bohužel volal. Důstojník vyskočila na koně.

	„Máš prima holky, Lanni,“ řekla. „Jednu jmenuj seržantem a druhou desátníkem. Sama víš nejlíp, co které dát. Potom seberte své raněné a jděte k vyschlému potoku. Je tam naše jízda. Kdyby šel někdo za vámi, jízda ho rozseká. Je to pět set kroků. Poručíku…“

	„Rozkaz!!!“

	„Provést!“

	„Provedu!“

	Pobídla koně a odklusala ke svému oddílu. Lanni usedla do trávy a rozplakala se. Chloe se právě probrala z pijáckého opojení a zašeptala:

	„Bohové, mně je tak fajn.“ Nepřítomně se rozhlédla. „Proč brečíš, Lanni? Copak nežiješ?“
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	„Brečím, protože táta teď bude v městečku nejdůležitější!“ vzlykla. „Určitě se stane radním, když má dceru poručíka, a dostane přídavek za mou hodnost.“

	„Ty,“ přerušila ji Shha, „rychle nás jmenuj. Já taky chci, aby táta brečel, že vychoval takovou dcerku, a navíc dostal za mě lán!“

	Lanni si otřela nos rukávem. Nevěděla, jak se zachovat.

	„Ale… které mám co dát?“

	„Dej seržanta jí,“ napověděla Achája. „Ať si nedělají legraci z armády, že má seržanta s takovým tetováním na tvářích, jako mám já.“

	„Přestaň konečně žvanit o tom, co máš na ksichtu!“ zvolala Shha. „Jsi hezká kundička, holčičko. A naše sestra!“

	Achája se usmála a mrkla na ni.

	„Dobře… Ale já přídavek nepotřebuji, kdežto tvému tátovi se hodí. Jako otec seržanta dostane víc.“

	„Nu, asi jo… Ale šermuješ líp než já, takže…“

	„A ty dokážeš líp organizovat lidi. Taky se mi líbilo, jak ses na ty chlapy vrhla s větví.“

	„Dobře.“ Lanni namáhavě vstala. „Shho, jmenuji tě seržantem armády Arkachu! Achájo, jmenuji tě desátníkem!“

	„No…“ Shha se kousla do rtů a potom vyskočila do výše, jako by chtěla chytit oblak za ocas. „Huráááá!!! V naší vesničce se táta určitě stane starostou. Nebo fojtem!“

	„Správně! Správně!“ podpořila nečekaně rozhodnutí Mayfed. „Ne, že bych měla něco proti tobě,“ otočila se k Acháje, „ale seržant musí být velký pitomec. To je taková tradice. Blbý jako troky. A určitě z vesnice.“

	Hlasitě se rozesmála. Zarrakh ji napodobila a šťouchla kolegyni loktem do žeber.

	„Tak, tak… Když někdo dokáže počítat do tří… Může být generálem!“

	Obě zavyly smíchy. Ostatní děvčata možná Shhu tolik neznala, ale ty, které ji znaly, se také báječně bavily.

	„Bravo! Hurá! Vystavit ji jako model seržanta! A podle ní brát míru pro jiné,“ volaly. „Achájo, zařídilas to báječně! Určitě umíš počítat do deseti, takže z tebe by byl seržant jako z filozofa generál!“

	„Co to děláte, k sakru!“ rozčílila se najednou Shha. „Nástup! Já vám ukážu!“

	„Áááááá…“ Společný řev trochu ochladil její vojenské snahy. Děvčata se válela po zemi. „Vidíš? Vidíš? Tak se to musí. A podívej se na Lanni! Je teď poručíkem a nevytahuje se!“

	„Vy pizdy! Moment… A kde je Bei?“

	„Už jdu!“ ozvalo se z lesa.

	Všechny otočily hlavy. Malá Bei, šestnáctiletá rekrutka, nesla zakrvácený meč a useknutou hlavu nějakého pěšáka. Oba předměty hodila na zem.

	„Když…“ zaváhala, „když jsem to udělala, tak… jsem hrozně řvala,“ řekla tiše. „Řvala a řvala, myslela jsem, že mi praskne krk. Ale něco mě nutilo. Prostě jsem musela křičet.“ Najednou se otřásla. „Kunda Bei se hlásí podle rozkazu!“ vyhrkla.

	Shha k ní přistoupila. Kolem nastalo ticho.

	„Zapomeň na tu kundu.“ Shha najednou ukázala, že možná není přehnaně chytrá, ale určitě je lidská. „Jsi teď naše kolegyně. Vlčice, vojáku.“

	Políbila ji na zakrvácená ústa a vůbec jí nepřipadalo, že se to sem nehodí.
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	[image: Image]Meredith kráčel přímo za nosem, vlastně ani nevěděl, kam jde. Každých pár set kroků upíjel víno z měchu, který zakoupil v hospodě. Když narazil na studni u cesty, načerpal vodu a poléval si hlavu. Žár byl pořád větší, čaroděj se však kvůli němu netrápil. Zachvěl se, až když se za sluncem ožehlým stromem vynořil mladík s ranečkem uvázaným na holi přehozené přes rameno.

	„Vítejte!“

	„Už vím, kdo jsi,“ zavrčel Meredith. „Jsi neživá nelogická bytost.“

	Mladík se znenadání rozesmál. Rozkročil se a sklonil tak, až měl hlavu mezi koleny, potom ohnul páteř ještě víc. Už by se dokázal podívat na vlastní záda, ale… skláněl se pořád víc a… a najednou… se jaksi přetočil tak, že to sice nebylo možné, ale hlava se mu opět ocitla na krku a hleděl dopředu jakoby nic. Dál vypadal docela normálně.

	„Ále,“ mávl rukou. „Jsem neživý a nelogický. Nejsem však bytost.“

	„Vím…“ ozval se čaroděj.

	„Zapamatoval jste si to špatně. Jsem pouhé slovo. Jako každé slovo nejsem živý, nejsem logický, protože slovo samo o sobě logiku nemá. Nejsem však bytost. Opravdu ne.“ Přívětivě se usmál. „Jsem stejná bytost jako třeba vaše bota, ke které mě tak rád přirovnáváte.“

	„Jsi neživý, jsi nelogický,“ opakoval čaroděj jako ozvěna. „Jsi také nemorální.“

	„Ano. Jako vaše bota. Ani ona nemá morálku.“

	„Tak to nemyslím. To, že jsi Zlý, vím skoro od začátku. Jde mi o to, že jsi nemorální hříčkou přírody, která nemá právo na existenci.“

	Mladík se ušklíbl a jen mávl rukou.

	„Řekl jste jen pár slov a hned jste udělal dvě chyby. Je to bída.“

	Čaroděj pokrčil rameny.

	„Jaké?“

	„Jako neživá věc nemohu být Zlý, stejně jako vaše bota. Za druhé, příroda sama o sobě, i se všemi svými hříčkami, také nemůže být nemorální. Povím to ještě jinak. Ty jako člověk nemůžeš hodnotit ‘morálku’ přírody, protože jako její součást nemáš žádné srovnávací měřítko. Jaké měřítko chceš klást na přírodu? Lidské? Lidé přírodu nevytvořili. Nebo chceš kritizovat bohy? Co můžeš postavit proti nim? Jaké máš porovnávací měřítko pro boží činy, znáš jiné bohy, abys soudil, kteří jsou lepší a kteří horší? Máš nějakou hierarchii hodnot, kterou můžeš postavit proti boží? Ne. Jsi totiž něčím, co stvořili bohové. Tobě nejsou určeny jejich hierarchie a hodnoty, jejich měřítko a hodnocení událostí. Jsi botou chodce zašlápnutý mravenec, který si ‘posmrtně’ myslí: ‘To je darebák, zabil nevinného tvora, který mu nijak neublížil, nic mu neudělal a byl dobrý. Je to zlý člověk.’ A co si pomyslíš ty, jako člověk, který zašlápl mravence? Jsi opravdu zlý? Ne. Vůbec sis ho nevšiml. Nechtěl jsi ho zabít, takže podle tvého, lidského měřítka hodnot nejsi zlý. Nezapálil jsi mraveniště jen proto, abys jim ukázal svou moc. Zabil jsi několik jedinců nebo pár stovek mravenců, protože jsi netušil, že je máš pod botou. A co má být?“

	„No právě. Co má být?“

	„To, že se snažíš připisovat bohům lidské myšlení. Ublížili ti, jsou tedy zlí. Opravdu si myslíš, že bohové jsou stejně inteligentní jako ty? Nebo jsou dokonce hloupější? A ukázal bys jim, jak udělat svět. Ale ne, vzal bys klacek a celou tu božskou chamraď rozehnal. Protože nedokázali udělat svět bez utrpení, bez nenávisti, bez bestiality.“

	„To už jsi říkal.“

	„Jistě. Ale nezapomínej, že bohové jsou nesmírně inteligentní, o hodně víc než ty. Než každý člověk na světě. Jsou to bohové, ne lidé.“

	„A o tom mě přesvědčuješ ty? Služebník Zla?“

	„Jistě. Pro bohy jsi tím, čím je pro tebe mravenec. Dokážeš vysvětlit mravenci, proč jsi ho zabil? Ne. Stejně oni ti nebudou vysvětlovat, proč trpíš. Mravenci nevysvětlíš pravidla hry v karty, a bohové nevysvětlí tobě, jakou hru spolu hrají. Nikdy nepoznáš sázku, princip ani to, jak švindlovat. Protože… nejsi Bůh! Jako člověk můžeš pouze lkát nad svým osudem. Ale nikdy si nemysli, že to bohové dělají špatně, že ty bys to udělal líp. Oni nejsou hlupáci, které oklamal Seph. Jsou miliardkrát chytřejší než ty i s celým věděním svého světa.“

	Meredith zavrtěl hlavou. Opět měl pocit… že sní. Služebník Zla ho opět přesvědčuje, že dobří bohové mají pravdu! Že se nemýlí, že nejsou hloupí.

	„Poslyš,“ zastavil se. „O co ti jde? Můžeš mi to konečně vysvětlit?“

	„Ovšem… jak jsem říkal.“ Mladík se zle usmál. „Co povíš mravenci, který se vyzbrojí mečem, bude se bránit před tvou botou a tak unikne smrti? Jedná dobře nebo špatně? Neohrozí tebe ani tvé bratry. Na to je příliš nepatrný. A co když bude bojovat a nebude zašlápnut? Je to špatné? Přestože nevládne lidským měřítkem hodnot a neví, že jsi ho nechtěl zabít, zahyne pod botou pouhou náhodou.“

	„Já jsem mravence nestvořil. Nemám důvod hodnotit jejich činy.“

	„Správně!“ zvolal mladík.

	„Dobrá. A co to má společného s bohy? A s pravidly hry, která nikdy nepoznám? Stvořili mě i mravence. Chceš, abych hodnotil mravence? Ptám se, podle jakých pravidel.“

	„Mudrujete. Už jste mnohé pochopil.“ Mladík se rozesmál a opravdu vypadal sympaticky. Nevadilo, že je věc, přelud. Ale… odráží myšlenky něčeho mnohem inteligentnějšího, než jsou všichni lidé, které Meredith zná. „Lidské ani božské, samozřejmě. Ovšem podle vašeho lidského rozumu – jste totiž mnohem chytřejší než mravenec – jedná on špatně, když se vám brání?“

	„Ne.“

	„No právě. Nezná přece vaši hru ani pravidla, dokonce ani vaši lidskou kondici, která umožňuje náhodné zašlápnutí mravence a nikdo za to není odsuzován. Kdyby však mravenec měl patřičně velký meč a ovládal jej, přitom vás však neohrožoval, pak… Přiznali byste mu základní právo na sebeobranu před zašlápnutím?“

	„Jistě. Když vysvětlí svou pravdu.“

	„Svou pravdu? Mravenec? A co by lidem řekl? Že nechce být zašlápnutý? To stejně víte. Mravenec nemusí předkládat žádné pravdy, chce žít, to víte sami. A to vědění vám přitom nepřekáží zašlápnout na cestě stovky mravenců. Dokonce ani nepohlédnete na zem.“

	„A právě tak jednají bohové s lidmi?“

	„Ne, ne, ne, ne… Bohy do toho prozatím nemíchejme. Museli bychom totiž začít mluvit jejich jazykem, kterému nerozumíte. Chovali bychom se jako dva učenci, kteří chtějí své znalosti vysvětlit mravenci. To se nepodaří. Nechápete bohy a já vám můžu ukázat jen stín, jen šálivou mlhu jejich úvah. Stejně, jako bych chtěl bránit lidskou pravdu vůči mravenci. To není možné.“

	„A co je možné říct?“

	„Vlastně nic. K pochopení byste musel být Bohem.“ Mladík najednou zrozpačitěl. „Viděl jste někdy stíny na zdi?“

	„Cože?“

	„Víte… kluci někdy zapálí večer svíčku a skládají dlaně tak, aby se na zdi ukázaly stíny, například žirafy, slona nebo králíka. Dělal jste to někdy?“

	„Jistě.“

	„Sám tedy vidíte. Víte, že je to pouhý stín rukou. A co poví mravenec? Také spatří jen stín žirafy, slona a králíka, pokud tyto pojmy vůbec zná. Stejně můžu mluvit i já. Povědět vám všechno. Ale pro vás to bude pouhý stín na zdi. Nikdy nepochopíte, že jsou to složené dlaně před svíčkou.“

	Meredith obdivoval jeho poctivost. Bohové mluví, ale nevysvětlují. Služebník Zla je poctivý, vysvětluje, přiznává, že ukazuje pouhý přelud.

	„Mluv.“

	„Budiž… Bohové stvořili celý svět. Už jsem řekl, že bez nenávisti. Bohové chtěli dobro. Seph však byl inteligentnější. Myslel a vymyslel Zemce. Bytosti, které mají stejné záměry jako bohové. Jenže… Zemci jsou zvířata. Neobyčejně důsledná ve všem, co dělají. Bohové chtěli, aby vše, co ve vesmíru žije, usilovalo o dobro. A Seph stvořil takové bytosti! Zemci mohou usilovat jen o dobro. Zemci důsledně, s hrůznou zvířecí důkladností usilují o definitivní Dobro. A… ukázalo se, že jsou nejhoršími netvory, jaké vesmír zná. Zemce jsem stvořil já. Neživý nelogický předmět. Stvořil jsem je jako dokonalé bytosti, avšak bez znalosti lidských i božských omezení. Udělal jsem to tak důkladně, jak to jen věc dokáže. Každý člověk, každý Bůh by na mém místě zaváhal. Já ne! Jsem věc. Předmět. Dovedl jsem to do konce. Jsou to monstra, které umí jen jedno: usilovat o dobro! Ale ne tak jako bohové. Oni to dělají doopravdy. Až do konce, do záhuby, do nuly, do konečné zkázy. Co je totiž dobro? Dobro je věčné štěstí. Oni o ně budou usilovat. Důsledně. Přes mrtvoly. Až do konce. Bez brzd. Bez kompromisů.“

	„Vím. Jsou to plačící bojovníci. Věčně nešťastní dobyvatelé.“

	„Správně. Věčně nešťastní, plačící dobyvatelé… Právě takový je boží recept na dokonalé bytosti. Jsou to nejhorší bytosti, jaké svět zná, jsou to zvířata obdařená rozumem, jsou… definitivní záhuba v slzavém údolí. Dokonalí v zabíjení, požírají všechno, dokonce sami sebe, jsou to andělé smrti, kteří necouvnou před žádným svinstvem, jen aby dosáhli svého cíle: definitivního dobra. Takoví jsou Zemci. Agresoři bez iluzí, bez klamu. Dobře vědí, že pouze slzy, pouze utrpení je může přiblížit ke konečnému ideálu, který vymysleli bohové. Nikdy ho nedosáhnou. Ale… Uvědomují si to. Vědí, že jediné dobro, kterého dosáhnou, je smutek. Černé zoufalství na bojišti vystlaném mrtvolami. Udělají to důkladně. Ne jako bohové. Udělají to důsledně. Jak jen dokonalé bytosti mohou. Bez obav o svou záhubu. Bez obav a s rozporem se všemi ideály. Udělají to do konce, dovedou svou práci k cíli. Budou totálně dobří, ale…“ Mladík se najednou zahihňal. „Našim bohům by se to nelíbilo. Bohové totiž při svém úsilí o dobro nebyli důslední. Zemci důslední budou! Do úplného konce.“

	„Opakuješ pořád totéž. Celou dobu.“

	„Jistě. Ukazuji ti stín, pořád stejný. Ale ty víš, že stejný stín lze docílit různým složením dlaní před svíčkou. Stín je stejný, ale poloha rukou pokaždé jiná.“

	„Co vlastně chceš?“

	„Hm… Určitě si vzpomínáte, jak jsem říkal, že náš svět je jiný než ostatní, že je pastí nalíčenou na Zemce.“

	„Vzpomínám,“ přikývl čaroděj.

	„To je tak. Bohové se dozvěděli, že jsem stvořil Zemce, a rozhodli se tento svět zařídit jinak než všechny ostatní, kde je jen dobro a harmonie. Cha, cha, cha… Máte magii jako jiné světy, ale nejste dobří. Vaši tiší bratři za horami mají techniku jako Zemci. Až přijde čas, oba světy se spojí a společně se postavíte proti Zemcům. Musíte je zničit, aby vesmír ovládlo dobro. Ale váš svět i po vítězství bude zlý. Protože… poražení v tomto boji přijdou o svá těla, vítězové přijdou o své duše. Budete tedy zničeni také, jak jste se správně domyslel při dvouletém pobytu ve vězení Řádu. Tento svět je dvojitá past: na Zemce, které zničíte vy, a na vás. Zanikne všechno. Katastrofa bude následovat katastrofu, všechno zanikne. Cha, cha, cha… nájemní vrahové udělají své dílo a nájemné vrahy je možné zabít.“

	„To je kruté.“

	„Nehodnoťte bohy! Neposuzujte bohy podle lidských měřítek, nejste pro ně partner. Bylo by to stejné, jako kdyby kočka chtěla poučovat delfíny, jak mají plavat. Kočka delfína nic nenaučí. Ale přerušujete mě.“

	„Už nebudu,“ chtěl zažertovat Meredith, ale moc se mu to nepovedlo.

	„Bohové nevěděli, kde vznikají Zemci. Nekonečný počet možností. Nastražili tedy past, jenže… Věděli, že jsem tady. Zničit mě nemohou. Jak zničit pouhé slovo? To nejde. Ale nebyli tak hloupí, jak nám se Sephem připadalo. Byli zatraceně chytří. Vynalezli nemožný výpočet. Matematický zázrak! Dokázali to. Seph kvílel ve svém vězení! Kvílel obdivem nad jejich genialitou! Našli Zemce v nekonečném počtu možností. Kdybys mohl vnímat, co je to nekonečno, pochopil bys, jaké gigantické úsilí bohové vynaložili… a vyhráli. Našli Zemce. S tím, že tehdy už neexistovali, ale…“

	„Jak to, našli a současně neexistovali?“

	„Člověče, vysvětluji ti, že to jsou bohové a ne lidé. Mohou neexistovat a současně něco dělat! Ve tvém jazyku se to nedá vysvětlit. Zkus vysvětlit principy magie psovi. Podaří se? Ne. V psím jazyku neexistují příslušné pojmy. Žádné haf, haf, haf-haf-haf a vrtění ocasem ho nepřiblíží k pojmu magie, stejně jako tebe nic nepřiblíží k pojmu bohů. Pochop to konečně.“

	„Tak dobře. Mluv.“

	„Bohové našli Zemce. Ale… protože neexistovali, nemohli udělat nic konkrétního. Mohli jen mluvit, stejně jako já. Mohli jen ukázat obraz, přesně takový, jaký jsi viděl, když tě ve vesnické chalupě navštívil Bůh. Starší syn Nejvyššího Boha stvořil Zemce. Seph už byl ve vězení, dostal trest na miliony let. Mladší syn Nejvyššího Boha se rozhodl tuto hrozbu odvrátit. Sestoupil mezi Zemce a učil je usilovat o dobro.“ Mladík se chraplavě zasmál. „Zemci mohou totiž usilovat jen o Dobro. Jenže…“ Kousl se do rtů. „Něco se mu přece jen podařilo. Přivedl ke zkáze nádhernou civilizaci v naivním domnění, že skoro tisíc let temných staletí, staletí hlouposti a mámení, likvidace vědy, postačí, aby se Zemci vůči vám zpozdili ve vývoji. Mýlil se. Na troskách předchozí, na naprostém spáleništi, na hřbitově vznikla taková civilizace, jakou by určitě sám nechtěl ani vidět. Vyvinula se odporná kultura, ďábelsky vražedná, vycvičená v úniku z každého pádu, která zná jen katastrofy a to strašlivé usilování… Přinejmenším v této době jsem přestal pokládat bohy za někoho s naprostou libovůlí. Mým úkolem je vystlat Zemcům cestu růžemi, vám musím házet klacky pod nohy. Ale jak to udělat? Tak chytrý jako mladší syn Nejvyššího Boha nejsem. Nedokážu pouhým mluvením přivést ke zkáze vaši civilizaci jen proto, aby se Zemci při svém příchodu sem setkali jen se zaostalými hordami, které bude snadné ovládnout. Ale… myslím si, že když ji nemůžu přivést k pádu, můžu vyvolat naprostý opak. Rozvoj vaší kultury.“

	„Cože, rozvoj?“ trhl sebou čaroděj. „Tví Zemci upadli a ty chceš jejich nepřátelům zajistit rozvoj?“

	„Víš, Zemci vstali z úpadku silnější než předtím. Vy si s nepřirozeným rozvojem neporadíte, je na to moc brzy.“

	„Myslím, že jsi brutálně upřímný.“
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	„Jistě. Mluvím upřímně o tom, co stejně nemůžete ovlivnit. V mých záměrech mi neuškodíte, říkám ti tedy upřímně, jak to je. Prostě jsem jistému muži v noci zašeptal do ouška jistou ideu, určité řešení. On mě ve snu vyslechl. Potřebuji stát, odříznutý od všech, který nemá čest ani tradici. A našel jsem takový. Království Chorých lidí. Po nocích jsem našeptával jistému muži, jak se odlévá odolná ocel, jak se vyrábí střelný prach. A on poslouchal. Snil. Ve dne experimentoval. A vytvořil zbraň, o jaké se světu nezdálo, první mušketu. Dlouho potom, kdy už uměli vyrábět muškety, jsem šel k jeho nejhoršímu nepříteli, k největšímu konkurentovi, a zašeptal jsem mu do ouška, co je puška…“

	„Co je puška?“ zeptal se Meredith.

	„Takový vražedný nástroj, který ještě nemá nárok existovat. Strašlivá kovová stvůra, která umožní málem nemluvněti zabít rytíře. Na to ještě nejste připraveni. Ovšem i já hrozně riskuji, když vám zajišťuji úpadek místo rozvoje. Ale… ještě uvidíme, kdo bude mít navrch.“

	„A jaký úkol jsi určil mně? Jaký zločin mám spáchat?“

	„Co to povídáte? Jste chytrý, dobře víte, že vám nemůžu nic udělat. Já bych vás měl přemlouvat ke zločinu? Nikdy! Nikdy v životě! Inteligentní člověk nikdy nespáchá zločin, pokud nebude přesvědčen o jeho správnosti. To už jsem vám řekl. Nehledám služebníky. Hledám lidi, kteří se mnou souhlasí. Tenkrát ve vězení Řádu jste pochopil božské záměry, tak jsem vám pomohl vězení opustit. Jen proto, že jste se mnou souhlasil bez nucení.“

	„A teď si myslíš, že s tebou budu opět souhlasit.“

	„Ovšem.“

	„Co mám udělat?“

	Mladík přistoupil blíž a pohlédl čaroději přímo do očí.

	„Chci… abys splnil vůli svého Boha,“ řekl tiše.

	„Co? Co? Cože???“

	„Chci, abys splnil vůli svého Boha,“ opakoval mladík vážně. „Proč jste tak překvapen?“ Rychle se vrátil k předchozímu poníženému tónu. „Přemlouvám vás ke zlu? Ne. K dobru. Chci jen to, abyste splnil vůli svého dobrého Boha!“

	„Jak to?“ Zaskočený čaroděj jen stěží opakoval tato slova.

	„Váš Bůh vás totiž vyslal s konkrétním úkolem. Měl jste se utkat se čarodějem Řádu. A já chci, abyste to udělal.“

	„Mám… mám se zase vypravit na ostrov Řádu?“

	„Navrhuji poctivější postup. Setkáme se s ním na vlastním území: spojence a bohaté protektory budete tentokrát mít vy.“

	„To vše skrývá tvůj plán?“

	„Ovšem. Ale nebyl snad už v onom rozkazu skryt boží plán? Byl. Jaký? Takový, že jste proseděl ve vězení dva roky a unikl smrti jen mou zásluhou. Ale pokračujme dál. Mají se boží záměry měnit den ze dne? Ne. Já pouze chci, abyste splnil rozkaz svého Boha. Jen to. Nic víc. Nemusíte zabíjet nemluvňata v kolébkách, nemusíte udávat, nemusíte za sebou zanechávat vdovy. Splňte rozkaz samotného Dobra!“

	Mladík se rozesmál. Chechtal se, řehtal, kvílel ukrutným potěšením při pohledu na čarodějovy rozpaky.

	Meredith ohromeně vrtěl hlavou. Nechápal to. Vyslanec Zla ho celou dobu přesvědčuje, že bohové mají pravdu, že nezařídili všechno tak hloupě, jak lidem připadá, a nakonec chce, abych splnil vůli Dobra. Nechápal to.

	„Vím, že hned zmizíš a objevíš se, až budeš chtít,“ zašeptal. „Můžeš mi odpovědět na jednu otázku?“

	„Jistě.“ Mladík si hodil hůl s ranečkem na rameno. „Ale ptej se rychle.“

	„Jak se jmenoval onen mladší syn Nejvyššího Boha?“

	„Neznáte ho. Jeho jméno existuje jen v jazyku Zemců.“

	„A jak zní to jméno v jazyku Zemců?“

	Mladík se najednou usmál. „Ježíš.“

	Otočil se a vykročil po polní cestě.

	„A jak Zemci nazývají Sepha?“ zvolal zvědavě čaroděj. „Jak nazývají staršího syna Nejvyššího Boha?“

	„Nazývají ho Satan,“ pronesl mladík a zmizel.




	
		Kapitola 7
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	Dívka probuzená ze spánku pod stromem se postavila do pozoru.

	„Desátník Achája se hlásí podle rozkazu!“

	Seržant Shha byla ve stanu sama. Přimhouřenýma očima pohlížela na kolegyni.

	„Tehdy v lese jsem vám něco slíbila… Vzpomínáte si?“

	„Co jako?“ Achája teprve teď pochopila, kde je. Potlačila zívnutí a uvolnila se.

	„No… Dobře, dávám vám rozkaz, desátníku. Svlékněte se do naha, ulehněte na můj slamník a přikryjte se. Hned za vámi přijdu.“

	„To je teda. Cože?“

	„Tak dělej. Slíbila jsem a…“ Shha přivřela oči. „A chci,“ dodala tiše se svraštělým obočím. Potřásla hlavou a úkosem na ni pohlédla. Dost nesměle.

	Achája se rozhlédla. Nikde nikdo, kdo by jí poradil. Kousla se do rtů.

	„Nu…“

	„Tak co? Chceš?“

	„Hm…“ Nevěděla, co říct. Vzpomněla si na hocha, zlodějíčka, kterého potkala v Syrinxu, vzpomněla si na svou vesničku, kde žila přes rok, vzpomněla si na prostitutku v hlavním městě Luanu, která jí přikázala, aby se přitulila a plakala, a… bylo to řešení. Řekla tedy měkce: „Víš… Asi taky potřebuji trošku tepla.“

	Shha odvrátila hlavu.

	„Svlékni se a potom zavři oči.“

	Achája, udivená tím, co dělá, se zula, sundala kazajku a pás, potom sukni a zalezla pod deku.

	„Už,“ zašeptala a zavřela oči. Shha vklouzla pod deku o chviličku později. Jemně ji políbila, potom ještě jednou a silně ji objala.

	„Neboj se, Achájko,“ vydechla jí přímo do ucha. „Už jsem to s děvčaty dělala. Neboj se.“

	Hladila jí hlavu, záda, odhodila z obličeje pletené copy. Políbily se ještě jednou, tentokrát pohnula rty i Achája. Objaly se a přitulily.

	„Hlavně… jemně,“ pronesla Achája skrz slzy, protože jí najednou bylo do pláče. Před očima se jí objevilo tolik vzpomínek, zapomenutých obrazů. A tady najednou teplo, kolegyně, která cítí totéž, ne, její… její sestra, přestože ji nikdy neměla. „Ano?“

	„Uhm.“

	

	Tábořily asi den cesty od bojiště. Pořád ještě přicházely více či méně pošramocené oddíly. Ony však byly první. Zabraly pro stan nejlepší místo v budovaném táboře, u lesa, ve stínu stromů, těsně vedle malého jezírka s křišťálovou, příšerně studenou vodou. Četa nebyla v tak hrozném stavu, jak se obávaly. Jejich družstvo přišlo o čtyři vojáky, druhé o pět, třetí o nikoho, protože ustoupilo z onoho pahorku s jinou četou. Lanni se rozhodla být s nimi, přestože byla poručíkem. Jednou zašla – vždyť jí bylo stěží sedmnáct – do důstojnické jídelny a chudinka narazila na vzdělané, uhlazené, výhradně z velkých měst pocházející dvacátnice a třicátnice. Měla právo (podle řádů dokonce povinnost, kterou ovšem dodržovalo jen málo důstojníků) trávit co nejvíc času s svou četou. Nyní plavala v jezírku, potápěla se a prskala jako kočka.

	Část posil, které jim poslali v počtu dvou dívek z výcvikového tábora nováčků, měla smůlu a narazila právě na ni.

	„Hola!“ zvolala jedna z nich, s tak světlými vlasy, že snad jedním z jejích rodičů byl někdo z Chorých lidí za Velkým lesem. „Je tady nějaká šarže, u které se můžeme ohlásit?“

	„Ty…“ Taková drzost vyrazila Lanni dech. „Jsem poručík, krávo!“

	„Dělá si srandu,“ usoudila menší.

	Lanni vyskočila na břeh a cákala kolem sebe vodu.

	„Hlaste se, čubky!“

	Ta se světlými vlasy pokrčila rameny.

	„Jsi nahá jako nemluvně. Jak mám vědět, že jsi poručík?“

	Lanni ztratila dech. Potom se jí vsak hlas vrátil a byl mnohem silnější než předtím.

	„Seržante!“

	Shha vyběhla ze stanu.

	„Zabij ty dva vojáky, nebo jim to teprv ukážu!“

	Shha šťouchla Acháju, která ležela pod stromem.

	„Desátníku, postarej se o ně!“

	Achája zvedla hlavu.

	„Bei! Bei, kde vězíš, k sakru?!“

	„Spravuju botu.“ Ze stanu vykoukla hlava. „Utrhla se mi podrážka.“

	„Procvič ty dvě, ať se proplazí celým táborem, nechce se mi totiž zvedat zadek!“

	„Dobře.“ Bei vyšla ven. Trošku kulhala, protože měla jednu nohu bosou. „Hlaste se, čubky!“ zavřeštěla.

	Obě, ohromené scénou, které byly svědky (ve výcvikovém táboře se opravdu nic takového stát nemohlo), se liknavě postavily do pozoru.

	„Hlásí se vojín Bonne plus jedna!“

	„Zpět!“ zavyla Bei. „Jaký vojín? Kunda Bonne! A ta druhá ať taky řekne, že je kunda!“

	Světlovlasá se zjevně zaťala.

	„Jakým právem mě uráží…“

	„Diskutuješ s nadřízeným?!“ přerušila ji Bei.

	„Nejsi můj nadřízený.“

	„Mluvím z pověření desátníka, kundo!“

	Achája otevřela jedno oko a mávla rukou.

	„Diskutuje,“ zívla. „Dej jí zabrat.“

	„Dvacet dřepů! S rukama nad hlavou! Co? Co… kdo ti dovolil sundat tornu, krávo?! A ty?“ Přistoupila k druhé. „Hlas se.“

	„Kunda Kaisha hlásí…“

	„Cože?“ Bei málem upadla. „Cos to řekla?“

	Děvče mělo pláč na krajíčku.

	„Řekla jsem, že… kunda Kaisha. Už dělám dřepy.“

	„A kurva,“ vydechla Achája.

	Také Zarrakh zvedla hlavu.

	„Co má být? Málo holek se jmenuje stejně?“

	Mayfed přikývla. Nehodlala však zasahovat. Shha ze stanu hlasitě dokazovala, že v její vesnici se tři děvčata jmenovala stejně, ale už si nevzpomínala jak. Určitě si vymýšlela – její vesnička byla na takový zázrak příliš malá. Ušklíbla se i Lanni.

	„Smůla,“ řekla Bei. „Hrozná smůla, že ji dali k nám! Kruci!“ uhodila pěstí do dlaně.

	„Nech toho!“

	„Má pravdu,“ podpořila ji Chloe. „Co v té kanceláři dělají? Nevědí, že předtím jsme taky dostaly Kaishu? A že padla při první srážce?“

	„Smůla,“ dodala po chvíli váhání Zarrakh. „Něco nehraje.“

	„Jděte se vycpat!“ křikla Shha ze stanu, ale už ne tak jistě. „Třeba se nic nestane.“

	„Tak dobře,“ přerušila je Lanni. „Ale tu druhou, která řekla, že jsem nahá jako nemluvně, pošlete sem!“

	Když vyděšený světlovlasý nováček stanul před poručíkem, dostal rozkaz se svléknout a umýt v jezeru. Když dívka splnila rozkaz a dřepla, aby si namočila do vody ruce, Lanni jí šlápla na odloženou uniformu.

	„Stačí!“ křikla. „A teď klusem k intendantovi pro lůj na boty! Hned!“

	„Hele,“ mírnila ji Achája, „Jako poručík snad takový rozkaz nemůžeš dát!“

	„Ne? Dobře, odvolávám.“ Lanni otočila hlavu. „Shho, slyšelas?“

	„Padej, holka!“ zaječela seržant a ani se nenamáhala vyjít ze stanu. „A hned!“

	„Už je to v pořádku?“ Lanni podřepla vedle Acháji a sledovala, jak nahá rekrutka běží napříč táborem. „Kdyby něco, nikdo jí nerozkázal, aby běžela nahá.“ Začala se utírat. „A ta druhá ať vyleští nádobí!“

	Nádobí nebylo moc, ale zato bylo pořádně zašlé. Využily toho, že přišly první, a šlohly v blízké vesnici několik slípek dříve, než zbytek armády obral chalupy docela a donutil sedláky odejít. Potom Shha, která byla z vesnice, a proto se vyznala, ulovila v říčce dost velkých ryb (nikdo je nedokázal pojmenovat, přestože padaly nejrůznější názvy, od vesnicky naivních přes rafinovanější, které dívky z měst znaly z trhu, až po žraloka, kterého nabídla Achája). Žádná z nich netušila, o jaký druh se jedná, ale nechutnaly špatně. Po rybách a slepicích jejich přidělené nádobí vypadalo moc hezky – nikdo je mezi jídly nemyl, protože všechny věděly, že zanedlouho bude oddíl doplněn nováčky.

	„Jak je Zinně?“ zeptala se Chloe. „Slyšely jste něco nového?“

	„Když ji nakládali na vůz, žila. Felčar ji ošetřil, loužil nějaké byliny.“

	„To vím už dávno.“

	„Nic jí nebude,“ vmísila se Achája. „Nic nejedla, před bojem se opila, takže rána do břicha není nic hrozného.“

	„Felčar povídal totéž. Ale nejmíň na sto dní má od armády pokoj.“

	„Hm.“

	Ozval se dusot kopyt. Zvláštní věc v táboře, kde rozkázali, že se nesmí udusat tráva, jinak se bude prášit a nepřítel už zdálky pozná, kde táboří. Při pohledu na uhánějícího důstojníka vyskočily se strachem, že to teď schytají za nahého vojáka, kterého poslali do skladu. Kapitán se však nehodlala zabývat maličkostmi, možná o tom ani nevěděla. Kůň se zastavil těsně u nich.

	„Poručíku.“

	„Rozkaz!“

	Hadr, do kterého se utírala, spadl, když se Lanni postavila do pozoru.

	Kapitán se přívětivě usmála. „V takové situaci nemusí poručík stát před kapitánem v pozoru. Oblíkni se. A poslyš, máš se okamžitě dostavit do štábu. V gala.“

	„Co se stalo?“ odvážila se zeptat Lanni. Jako důstojník to měla právo vědět.

	„Bohové.“ Kapitán je mávla rukou. „Přijela hrozně důležitá delegace z Luanu k rozhovorům. Budou ji vítat hlavouni z našeho velení. Slyšela jsem od plukovníka, že strašně vysocí, to znamená, že nejvyšší.“ Bezděčně se rozhlédla. „Myslím, že samotná…“ Ukázala prstem k nebi. „Víš, kdo.“

	„Bohové!“ Lanni se domyslela, koho může mít na mysli, když ukazuje k nebi. „Bohové! A to se dovídáme až teď?“

	„Jen klid, maličká. Bojové podmínky, kdyby něco, hodně se vám promine. Pro jistotu jsem sem však poslala poslíčky s novými uniformami a výstrojí, hned přijdou. Převléknete se.“ Nový úsměv. „Teď už víš, proč nám zakázali přivést koně. Prý prach, ha, ha, šéfka hned věděla, že přijede někdo důležitý, když přišel tak debilní rozkaz. A teď to nejdůležitější. Proč ti to vlastně povídám. ONA,“ opět prst mířící na nebe, „určitě bude chtít mluvit s řadovými vojáky. A nejmladší poručík v armádě je báječná příležitost k pochválení jednotky. Tak to nepohnoj, holka!“

	Lanni tiše vyjekla. Kapitán vytáhla svitek papírů.

	„Tady je soupis otázek, které ONA klade nejčastěji. Plukovník ti napsala odpovědi. Desátníku!“ Kapitán otočila hlavu. „Přece ty s tím tetováním. Pojď sem.“

	„Rozkaz!“ Achája bleskově vyskočila a postavila se do pozoru.

	„Slyšela jsem, že jsi tady nejučenější. Přečteš svému poručíkovi celý test a pomůžeš jí, aby se ho naučila nazpaměť. Jasné?“

	„Rozkaz!“

	„Tak si vezmi papíry a neztrať je! Před odchodem na čestnou stráž do první řady je všechny spálíš. A když nebude možné zapálit oheň, sníš je. Je ti všechno jasné?“

	„Rozkaz!“

	„Hm… Měli pravdu, že jsi učená. A teď ty, Lanni. Četa má být kompletní, ale víš, nováčkům nevěř, radši je nech ve stanu, nebo něco zvorají. Dostaneš zkušená děvčata z jiných čet, už jsem vybrala samé malé.“

	„Proč malé?“ užasla Lanni.

	„Aby mohly stát vzadu! Když se ONA zeptá na průběh boje, zapletou se a co pak? Čest pluku v háji. Aha. Ještě něco. Tvůj desátník má stát vedle tebe.“

	„Aby mi v případě nutnosti napovídal?“

	„Ne. Nebude mít možnost napovídat. Má na obličeji tetování, tak se ONA možná na to zeptá. A nejlepší otázky jsou ty, které se dají předvídat. Desátník nám spadla jako dar z nebe.“ Kapitán podala Acháje list papíru. „To je pro tebe, nauč se to nazpaměť a přednášej přesvědčivě.“

	„Rozkaz! A papír osobně sním!“ zvolala Achája.

	„Hm… Jsi opravdu chytrá. Stačí ti říct jednou.“ Kapitán pohlédla na desátníka s hlubokým uznáním. „A teď seržant.“

	„Rozkaz!“ křikla Shha ještě hlasitěji a napřímila se, jako by polkla hůl.

	„Ale! Urostlé děvče. Klasický voják Arkachu, přesně takový jako na plakátech. Výborně, dostaneš strategickou pozici u druhého družstva. Vím, že jsi z vesnice, nebudu tě proto nutit, aby ses něco učila. Ale nevadí. Když se tě zeptá, postavíš se jako teď a zařveš: „Rozkaz, Vaše…“ Kapitán se rychle přerušila a rozhlédla se. „A dodáš její titul. Jasné?“

	„Rozkaz!“

	„Desátníku. Ji také poučte.“

	„Rozkaz!“ zvolala Achája.

	„Dobrá, Lanni, času je málo. Nezesměšni se. Když nebude průšvih, postaví vás na stráž k Jejímu stanu. Vím, je to těžké. Ale jestli vám to půjde dobře… plukovník nebude šetřit s odměnami. Tak se držte.“

	Kapitán otočila koně a vyrazila nazpátek. Tentokrát už beze spěchu, aby „nezdupala“ trávu.

	Chloe se zasyčením vypustila vzduch z plic.

	„Řekla jsem, že ta nová přinese smůlu,“ vzdychla. „Po našem vystoupení tam… Rok v trestné rotě máme zaručený.“

	„Ne… Nestraš.“ Lanni však byla vyděšena také. „Podej mi uniformu.“

	„Neoblékej se do staré. Za chvíli přinesou nové hadry.“

	„Otázka: Vojáku, bylo ti těžko?“ četla Achája. „Odpověď: Těžko – sem vložit plný titul tazatele – ale zásluhou našich velitelů jsme přežili a můžeme ohlásit vítězství!“ Zvedla oči od papíru a pohlédla na Lanni. „Jak to? Vždyť jsme prohrály.“

	„To si v životě nezapamatuji. Bohové, kolik toho je?“

	„Sššš…“ zašelestila listy, „asi sto otázek a odpovědí.“

	„To je můj konec. Trestná rota, povídáš?“

	„Uč se rychle, abych stačila rozdělat oheň,“ vyjekla Achája. „Všechny ty papíry přece nesním!“

	Do hovoru se vmísila Shha a všechny udivila.

	„Spal to všechno hned a netrapte se.“

	„Cože?“

	„Viděla jsem to už v posádce May Lee. Byla jsem tam po přijímači a ze zahraničí přijel princ Sirius s doprovodem. Taky dali poručíkovi a ostatním papíry. A všechny se učily. Nazpaměť, času bylo spousta, protože princ už odjížděl ze země a přesně věděli, kdy přijde. Tři dny se celý pluk šprtal. A když prince přivedli před útvar, usmál se na první hezkou holku a řekl: „Jak se máš, jsi prima kočka,“ a odešel. Vlastně ani nevím, co řekl, povídalo se ledacos a já jsem stála příliš daleko, než abych ho slyšela. A veškeré šprtání bylo k ničemu. Tak!“

	Lanni na ni nevěřícně zírala.

	„Díky za útěchu. Je to v trestné rotě zlé?“

	Nikdo neodpověděl, protože poslíčci přinesli nové uniformy. Spousty. Mohly si vybírat, upravovat, nespěchat. Po delší době vypadaly jako reprezentativní osobní garda. Nové kazajky a sukně byly z dost zvláštní kůže. Na slunci se leskly a blýskaly, jako by měly tenoučkou ledovou krustu. Boty někdo vyleštil tak, že v nich bylo možné uvidět vlastní obličej, kdyby někdo dokázal zvednout nohu k hlavě. Byly také z nějakého jiného druhu kůže, která se v místech ohybu vůbec nevrásnila – zato byly všechny páry příšerně nepohodlné. Jen stěží se dalo udělat několik kroků – navzdory stejně lesklým ponožkám (zřejmě díky do vlny vpleteným zlatým nitím – nic jiného si představit nedokázaly) – měly už odřené nohy. V nových, mírně vrzajících uniformách se lišily od zbytku vojska stejně, jako se ušlechtilý oř liší od jejich poníků. Znaky pluku na kazajkách byly určitě pozlacené; hvězdy, prýmky a pásky, které si dodatečně připnuly na rukávy Lanni, Shha a Achája, byly snad z ryzího zlata. Zato pásy, nové zbraně, meče, nože, kuše a píky, to už byl čirý výsměch. Žádná z těchto součástí výstroje se nehodila pro boj – byly podivně lehké, hezké a nešikovné. Největší číslo však byly torny. Tam, kde je v běžné vojenské výstroji dvojité plátno (nazývané „plachtovina“, přestože nikdo nevěděl, kde se ten název vzal, Arkach totiž neměl přístup k moři, velkým jezerům ani ke splavným řekám), bylo nahrazeno tenkým… aksamitem! Místo koženého začištění bylo použito kování, a všechno bylo zesíleno místo obvyklých šňůrek… hedvábnými stužkami!

	„Sakra!“ Zarrakh si vtírala do vlasů voňavou mast, po které se začaly lesknout. Tu přinesli poslíčci také. „Ale po ceremoniálu… Doufám, že nás v tom nenechají chodit?“

	„V trestné rotě?“ zavrčela Lanni. „Určitě ne.“

	„V trestné se prý nosí staré pytle,“ podotkla Chloe.

	„Kecy,“ promluvila Mayfed a současně si mazala na obličej podivný krém. „Jestli nás budou chtít potrestat, postačí, když nás donutí chodit v těch botách. Vždyť se v nich nedá udělat ani krok.“

	„Do háje!“ Shha podezíravě čichala ke kapalině, kterou se měla pocákat, „máme se tak vyparádit, že si teď můžeme vydělávat jenom pod červenou lucernou. Ještě dobře, že nám nedali krajkové halenky.“

	„Ale pod kazajkou máš pásek s krajkami.“

	„Naštěstí není vidět. Ostatně… Bude se mi ONA dívat pod kazajku?“

	„Tiše!“ napomenula ji Lanni. „A jdeme, aby nás nevidělo moc holek z ostatních oddílů! Budou se nám vysmívat nejmíň rok!“

	Ostatní děvčata z jejich čety se oblékla stejně parádně, se stejným skřípáním zubů. Falešné „doplnění“ z jiných rot (opravdu vybrané pečlivě, samé malé dívenky) přišlo už vystrojené. Ve vzduchu viselo těžké, zlověstné ticho. Stačil by nepatrný impulz a děvčata by po sobě skočila. Naštěstí Lanni, přestože neměla zkušenosti, byla docela dobrý důstojník.

	„Shho! Svolej je a postav do řady!“ přikázala. „Potom prohlídka výstroje, opice! Achájo, odveď ty… no… ‘opravdové doplnění’ do stanu a vysvětli jim, že jestli se některá z nich opováží vykouknout, tak na mě budou vzpomínat ještě jejich vnuci!“

	Křik, přesun a prohlídka zabránily výbuchu. Achája spálila všechny papíry bez čtení. Když tajemství, tak tajemství! Budeme se chovat důstojně. Teď i na mučidlech dokáže tvrdit, že neví, co tam bylo napsáno. Shha se napila jakési kořalky, kterou vytáhla bůhvíodkud, a teď něco žvýkala, aby se zbavila pachu. Bohové nebohové, Achája rychle vyslídila, kde má schovaný měch a dvakrát si pořádně cvakla. Pila by jistě dál, ale Lanni jí ho sebrala, udělala pohyb, jako by chtěla obsah vylít, ale nakonec jí ruply nervy a nalila zbytek do vlastního hrdla. Potom obě požádaly Shhu o likvidátora pachu. Málem se pozvracely, když jim prozradila, že pily kořalku pálenou z koňského hnoje. Údajně rarita z malé vesničky, odkud seržant pocházela.

	S rozklepanými koleny odvedly oddíl ke štábu. Všech, doslova všech třiatřicet dívek z čety mělo otlačená chodidla! Zato se všechny blýskaly tak, že nepřítel by je mohl napadnout jen v noci, jinak by z přemíry světla oslepl.

	„Poručík Lanni hlásí četu ‘C’ první roty praporu Zulu třetího pluku první horské divize!“

	Major se zašklebila, jako kdyby snědla citron:

	„Už jedou… Jedni i druzí.“ Zaklela. „Tedy ONA i nepřátelská delegace. Jestli se dožijeme noci, bude to znamením, že bohové o nás speciálně pečují.“

	Za zády se jim ozvaly výkřiky a dusot nohou. Zbytek vojska stál v bezpečné vzdálenosti. Třiatřicet děvčat z čety „C“ jim to nesmírně závidělo.

	Plukovník osobně vyšla ze stanu a přikázala jim opětovnou kontrolu výstroje. Potom popošla k Lanni.

	„Dítě, vím, že je ti teprve sedmnáct. Ale udělej, co je v lidských silách, nebo ještě o hodně víc, abys zachránila čest divize.“

	To poručíka dorazilo docela. Achája vedle ní toužila po doušku alkoholu. Třeba i z hnoje! Shha se změnila ve skálu, snad přestala i dýchat. Potom vyšla ze stanu princezna, skutečný, i když „neoperační“ velitel divize. Ta byla vyděšená mnohem méně než ostatní důstojníci. I když tvrzení, že byla sebejistá, by hodně přehánělo. Ale… byla mladá stejně jako její vojáci, vyznala se u dvora a… zřejmě měla neomezený přístup k alkoholu, jak naznačoval trochu nejistý krok.

	„Jedou!“ zaznělo najednou ze strany.

	„Všichni: Pozor!“ zavelela šeptem plukovník.

	„Pozor! Pozor! Pozor!!!“ Žádná z nižších šarží nešeptala. Hluk však rychle utichl. Nepříliš širokou lesní cestou přijížděl průvod provázený praporem nejlepších jezdců. Lanni se v duchu schoulila, Achája zavřela oči. Někdo vedle vzdychl, jako kdyby hodlal omdlít. Nastalo takové ticho, že bylo slyšet řehtání divizních poníků, ukrytých hluboko v lese, daleko od tábora. Potom je rychle přehlušil dusot koní gardy.

	„A je po nás, holky,“ špitla Lanni.

	„Jo,“ souhlasila vzadu jedna z malých, připojených k četě v poslední chvíli. „Pište závěť, ženské.“

	„Nežvaň, Sharkhe!“ zavrčela Shha. „Radši mysli na to, kolikrát tě praštím, než mě odvedou do trestné roty! Jsi malá. Mně se neubráníš!“

	„To se uvidí! Ona se ti stáhne prdel, až tě pošlou v těch nových botách do útoku!“

	„Držte huby!“ sykla Lanni. „To mám ale vojsko!“

	„Co bys chtěla od takového mančaftu?“ zeptala se Achája.

	„Kurva! Tohle je vojsko, kde můj seržant chrápe s mým desátníkem v jedné posteli!“

	„Copak by to bylo možné ve dvou postelích?“ namítla Shha.

	„Ale… Lanni,“ Achája byla chytřejší, „jestli se chceš přidat, tak to řekni a nemluv o postelích, ty už jsem neviděla moc let. Ale jinak jsi prima kočka, tak postačí mrknout.“

	V zadní řadě se někdo zachichotal.

	„A mě nevezmete, holky?“ ozvalo se zezadu. „Nejsem moc vysoká, ale docela, docela…“

	„Držte huby!!!“ Lanni ztratila nervy nadobro.

	Průvod se zastavil před štábním stanem. Garda vyrovnala řadu, ale nikdo nesesedl. Vozy přijely blíž a jako na povel zůstaly stát. Achája vnímala, jak se dívky kolem ní zhluboka nadechly. Poručík s gardovými odznaky přiskočila se schůdky. Potom… Objevila se ONA. Královna Arkachu osobně. Plukovník se změnila v solný sloup, princezna okamžitě vystřízlivěla, přestala se třást a řízně zasalutovala. Ostatní vyšší důstojníci začali předstírat, že neexistují. Asi tucet žen prostě najednou zmizelo, přestože poblíž nebyl žádný čaroděj. Musely tu tedy být i nadále… jenže kde?

	Královna nebyla stará. V nepříliš okázalých šatech sestoupila po schůdcích do trávy, usmála se na plukovníka, která z toho málem dostala křeče. Garda právě sesedala, takže děvčata neslyšela slova na uvítanou. Krátké hlášení, představení a obě zamířily k četě ve slavnostních uniformách.

	Královna se zastavila před Lanni. Ubohé děvče. Nejraději by se změnilo ve skálu.

	„To ty jsi zastavila útok jízdy na náš obklíčený pluk?“ zeptala se královna s úsměvem. „Děkuji ti, dítě.“

	Najednou se sklonila a políbila Lanni na tvář. Horší trest pro poručíka vymyslet nemohla. Zmatená dívka nevěděla, jestli má vyklouznout královně z objetí a postavit se „ještě víc do pozoru“ nebo si strhnout všechny svaly a šlachy, nebo dokonce, bohové… raději na to nemyslet…, polibek oplatit. Královna se naštěstí trošku odsunula, dívka dokázala zázrak, napřímila se ještě víc (nejmíň o vlas) a zvolala:

	„Poručík Lanni hlásí: četa ‘C’ první roty praporu Zulu třetího pluku první horské divize, paní!“

	Velení divize strnulo. Oslovit „paní“ samotnou královnu! Plukovník vypadala, jako by se jí něco vzpříčilo v krku. Ostatní důstojníci zmizeli ještě víc. Vypadali průsvitní jako nejtenčí tkaniny z dalekého Garenmichu. Královna se usmála a pokynula Lanni rukou. Popošla k Acháje, které (přestože měla z mládí praxi u dvora) najednou připadalo, že přichází mistr Anai.

	„Dceruško…“

	„Rozkaz, Vaše Výsosti!“

	Plukovník za zády vznešené návštěvy pohlédla na desátníka s novou nadějí.

	„Co to máš obličeji?“

	„Byla jsem luanskou ku… otrokyní, Vaše Výsosti!“

	Při tom nedokončeném slovu důstojníci ztuhli, vzápětí však lehce vydechli.

	„A utekla jsi? Dosáhla u nás hodnosti desátníka?“

	„Rozkaz, Vaše Výsosti! Protože v království Arkachu je svoboda, Vaše Výsosti! Miluji tuto zemi, Vaše Výsosti!“

	„Tolik, že za ni chceš bojovat?“

	Achája se široce usmála, přestože to bylo proti řádům. Měla však zkušenosti a věděla, co si může dovolit.

	„Arkach je prima, Vaše Výsosti! Musíme ho bránit před nepřáteli, je třeba jim ukázat, že všechno, co tady je… má cenu, Vaše Výsosti!“

	Důstojníci málem zkameněli, všichni už se viděli degradováni. Taková drzost! Neznali však panovníky tak dobře jako Achája. Nežili u dvora.

	Královna se najednou usmála.

	„Máš prima vojáky, Lanni,“ řekla. „Chtěla bych, aby moje dcera byla také taková. Aby bojovala, protože… to má cenu!“

	Plukovník ulehčeně vydechla a jakoby vyrostla. Důstojníci, kteří předtím „zmizeli“, se najednou přímo magicky objevili na svých místech. Královna kráčela podél řady a zastavila se, přesně podle předpokladu velitelství (přece jen se docela dobře vyznalo ve strategii!) u druhého družstva.

	„Seržante…“

	„Hlásí se seržant Shha!!!“ zařvalo děvče tak hlasitě, až vznikla obava, jestli královna neohluchne. „Četa ‘C’ první divize praporu Zulu třetího pluku první horské divize, Vaše Výsosti!“

	„Kolik je ti let, dítě?“

	„Sedmnáct, paní!“ Shha se najednou zakuckala. „Bohové! Vlastně Vaše Výsosti! Jéje…“ ulekla se. „To jsem to vyvedla.“

	Královna se zasmála.

	„Jsi tím, čím mají být vojáci Arkachu.“

	„Omlouvám se! Jsem z vesnice, Vaše Výsosti!“

	Královna se zasmála znovu.

	„Jsi dobrý voják, seržante! Kéž by bohové dali víc takových. Třeba i z vesnice.“

	Královna kráčela dál a za ní už úplně zmatené velení. Přehlídka čety proběhla rychle. Zbytek vojska stál nehybně se zavřenýma očima a modlil se, aby k nim nepřátelský útok nedospěl. Když královna zamířila ke štábnímu stanu, zadní řady zalil soucit s četou „C“, rozdrcené prvním střetnutím. Ubožačky! Ale tím, že se obětovaly, zachránily je. Bojovaly udatně na svých předem ztracených pozicích.

	„Co říkáš, Chloe,“ zašeptala Lanni, „opravdu v trestné rotě nosí staré pytle?“

	„Uhm. Ale dlouho je nosit nebudeš. Tam se žije průměrně devět dní.“

	„Nekecáš?“

	„Chtěla bys.“

	„Shho!“

	„Co je?“ vyjekla Shha. „Já opravdu nejsem učená!“

	„Bylo to s vámi fajn. Omlouvám se oběma za to, že jsem mluvila o tom chrápání s Achájkou.“

	„A já se omlouvám za to pití. Opravdu jsem nemohla.“

	„Já také,“ vmísila se Achája.

	„Ty jsi přinejmenším něco řekla. A teď umřeme všechny… ve starých pytlích.“

	„Bohové mě potrestali tím, že jsem malá,“ ozvala se jedna z druhé řady. „Kdybych byla vysoká, nezařadily by mě k vám. Žila bych dál.“

	Ze štábního stanu vyšla major s nějakým tácem v ruce. Znehybněly v očekávání nejhoršího. Zbytek vojska na ně ze svých bezpečných pozic pohlížel se soucitem.

	Na tácu však nebyly rozkazy k okamžitému odeslání do trestné roty.

	„Nu, Lanni,“ řekla major. „Opravdu ses narodila na šťastné planetě. Brzy budeš kapitánem.“

	Celá četa na ni hleděla podezíravě a nedůvěřivě. Třiatřicet párů hezkých očí se zúžilo jako na rozkaz.

	„ONA tam teď sedí a blahopřeje velitelům, že mají tak ‘prima’ vojáky.“ Ostře pohlédla na Acháju. „Riskovala jsi, opice! Ale… Je znát, že jsi učená. V kanceláři mluvili pravdu. Ten váš desátník vám zachránil zadky, vojáci. ONA je velice spokojená!“

	Lanni ztěžka vzdychla. Málem omdlela.

	„Získaly jste vítězství mnohem důležitější než to nedávné. Zachránily jste čest divize! A proto vás čeká ještě těžší úkol.“

	Lanni zvadla. Chloe šeptem zaklela. Shha se začala modlit.

	„Desátníku!“ Major jí podala kalíšek z tácu. „Vypít! Na ex!“

	Achája polkla bezbarvou kapalinu a hrozně se jí ulevilo. Čistá, přinejmenším třikrát destilovaná pálenka ji kopla jako stará mula a rozzářila jí oči.

	„Teď zakousnout!“ Dostala plátek citronu. „Zašklebíte se, ale nemusíte to polknout.“

	V Arkachu to bylo opravdu exotické ovoce, ale Achája je znala dobře. Pocházela z Troy, kde byly citrony běžnější než jablka. Neplivala, nešklebila se.

	„Hm,“ pohlédla na ni major uznale. „Jsi opravdu tvrdý voják. A teď si pořádně vypláchni ústa.“ Podala jí mátový odvar. „Je ti líp?“

	„Rozkaz!“

	„Dobře, a teď seržant, totéž! Obě budete bohužel stát čestnou stráž u JEJÍHO stanu. Lituji.“

	Po těchto slovech Shha vyprázdnila svůj kalíšek tak, že v něm nezůstala ani kapička.

	„Lanni, zbytek čety zůstane u gardy. Také se napij. A držte se! Vždyť v poslední bitvě to taky bylo těžké. Vím že ne tolik, ale nějaké nebezpečí tam přece jen bylo.“

	Odešla rázným krokem, Shha a Achája se za ní vlekly jako dvojice odsouzenců za mistrem popravčím. Obě stanuly před právě postaveným královským stanem. Zbytek čety zůstal u gardy, ovšem celých třicet kroků odtud! Shha alespoň znala posádkový trik, jak se v pozoru opřít o kopí a předstírat, že ho drží podle předpisu, kdežto Achája stála skoro bez dechu v ohni pohledů kolem přecházejících šarží. Ovšem to nebylo to nejhorší. Krátce potom přijel nádherný průvod luanského vyslance. Skoro dvě stovky koní a tři zlacené kočáry ozdobené liliemi. Zastavil u štábního stanu. Došlo k vítání, kterého se královna neúčastnila, následovala hostina na uvítanou, na kterou přišla. Velitelský stan, přestože byl veliký, pro všechny nestačil, navíc „všechny“ protokol nepředpokládal, kolem obou hlídkujících se tedy shromáždil houf důstojníků, kteří přecházeli sem a tam. Obě nemohly ani pořádně vydechnout. Naštěstí hostina, přestože se nadměrně protáhla, způsobila, že někteří hosté chodili ven nadechnout se čerstvého vzduchu. Důstojníci u královského stanu se okamžitě uchýlili na bezpečnější místa, kde nemohli nikomu padnout do očí, takže se kolem udělalo volněji. Achája se obávala, aby nebyl vyslancem L’ath, který by ji mohl poznat, ovšem vyslanec nevyšel ze stanu ani jednou. Zato spatřila otylého staršího muže s velkou pleší a pokleslou dolní čelistí. Odněkud ho znala. Ne. Nevybavovala si obličej, ale určitě ho znala. Z náhodného setkání? Z vyprávění? K čertu! Muž po chvíli zmizel ve stanu.

	Zanedlouho se objevila ještě zajímavější dvojice. Muž (podle uniformy vysoký důstojník Arkachu – a kupodivu! – určitě ne žena) a jeden z tajemníků luanského vyslance. Oba přicházeli ke královnině stanu a živě přitom diskutovali.

	„Nemáte pravdu,“ rozkládal rukama tajemník. „Luan může na hranici s Arkachem mobilizovat šedesát tisíc vojáků.“

	„Osmdesát tisíc,“ opravil ho důstojník.

	„Nevěřte drbům, pane Biafro!“

	To je Biafra! Achája nezapomněla, že Zaan, nejmazanější člověk, jakého znala, se zvlášť vypravil z Troy jen proto, aby se setkal s Biafrou. Pozorně si ho prohlédla. Byl mladý, snad pětadvacetiletý, možná méně. Vražedně hezký, možná dokonce krásný, pokud se to dá vztáhnout na muže. Zaznamenala pěstěné ruce, jemnější než u všech důstojníků pluku. Měl předpisový účes, ale nijak mu to nevadilo. Nejdůležitější však byly jeho oči. Neuvěřitelně lhostejné v naprosto bezvýrazném obličeji, neživé, jako zhotovené z horského křišťálu a zasazené do očních důlků. Byly studené, mrtvé, nehybné. Jako by hleděla do obličeje kamenné sochy.

	„Nebudeme se hádat o počet,“ řekl. „Byl by to jalový spor.“

	„Ujišťuji, že nejvíce šedesát.“

	„Když je to pro vás tak důležité, budiž,“ souhlasil Biafra lhostejně a usmál se. Přesně tak, jak by se usmála socha – naprosto bez výrazu. To je hajzl! Achája si vzpomněla na Zaanův názor. Ano. Měl pravdu. Biafra vypadá jako hrozný hajzl, přestože dělá všechno, aby to utajil. Je nesmírně vzdělaný, z dobré rodiny, někdo mu však ublížil… Nebo jen proto, že je jediným mužem v ženské armádě? Z jeho obličeje bylo ovšem možné vyčíst mnohé, přestože by určitě byl raději, kdyby tomu tak nebylo.

	„Ne, ne, ne,“ promluvil vyslancův tajemník. „Když uvážím našich šedesát a vašich třicet, každý musí uznat, že další pošťuchování nemá smysl. Ujišťuji vás, že tato mýtina bude patřit Luanu už koncem roku. A v příštím…“

	„V příštím vaši koně roznesou naše hlavní město,“ přikývl Biafra zdvořile. „Jenže každou chvíli posíláte delegace se žádostí o jednání.“

	„Přestaňte snít, drahý pane. Na hranicích s Troy je klid, kdo nám zabrání přesunout dalších čtyřicet tisíc sem a vyhrát válku do tří let?“

	„Za prvé: Troy je nevypočitatelné. Pokud odsunete vojsko od jeho hranic, vyřídí vás rychlým pochodem na Syrinx a bude tam dříve, než se v něm někdo probudí.“

	„Vážený pane. Tam zůstane ještě našich vojsk…“

	„Třeba milion…“ posmíval se mu Biafra, protože tolik vojáků by nedal dohromady celý svět. „Znáte Troy líp než já. Každý rok vás oberou o kus území.“

	„Pár set kroků země! Kromě toho je každoročně dobudeme zpátky.“

	„Třeba pár set. A za druhé: dobýváte a dobýváte, a oni jsou pořád blíž. Stratégové Troy nejsou hloupí, přestože jejich nadřízení dělají všechno, aby je zastavili. Ale budiž. Tím to neskončí. Opravdový boj mezi vámi dosud nevypukl, protože císaři ani králi Troy na něm nezáleží. Velké rody obou států bohatnou pašováním ve sporném pásmu a ve skutečnosti to nikdo nechce přerušit. Přece si nezatne zlatou žílu! Ještě chvíli a navzdory válce se začnete kvůli dosažení ještě větších zisků spojovat.“

	„Co to povídáte?“

	„Vím, co říkám. Vždyť máme rozmlouvat upřímně. Ale co se stane, až někdo ukáže troyským velmožům ještě větší bohatství? Nevrhnou se na vás jako psi?“

	„Tak je smeteme. Máme převahu.“

	„Převahu, jistě. Jenže po vstupu na území Troy vás zastaví, protože jejich armáda je sestavena z místních odvedenců, a ti při pohledu na své ohrožené domovy budou bojovat doopravdy. A až se troyské vojsko rozvine na rovinách Syrinxu, bude po vás, protože luanské vojsko tvoří žoldnéři, kteří brání jen své měšce, a po roce jim nebude z čeho platit.“

	„Tvrdá slova. Naštěstí, promiňte, docela nesprávná.“

	„Ještě jsme nemluvili o tom nejdůležitějším. Co se stane, jestli Troy získá velkou převahu?“

	„Pošleme tam třeba sto tisíc vojáků!“

	„Ale… Sto nepošlete. Ale budiž. Vrazíte do jejich armády klín, oni se zakopou, postaví palisády, přijde zima a boj bude přerušen. A co tehdy udělají Severní království? Dokud je klid, pes se na pána nevrhne. Ale pokud je pán vázán k plotu na druhé straně dvora, proč by si psi nemohli urvat kousek pečínky z kuchyně? Znáš nějaký důvod, pane? A skromný Arkach? Neudeří všemi silami, když v tom spatří svou jedinou šanci? Co pak?“

	„Popisujete to tak, pane, že i když jsem služebníkem největšího státu světa, přesto mě mrazí v zádech,“ pokusil se zažertovat tajemník, ale moc se mu to nedařilo. „Arkach k prvním průsmykům Negger Banku nedojde.“

	„Teď ne, ale co když císařství bude muset bránit severní hranice vojáky, které vezme tady?“

	„Vás zadrží i čtyřicet tisíc. Dalších čtyřicet tisíc vyrazí na sever, to bude stačit.“

	„Moment, před chvílí jste řekl, že zdejších šedesát je maximum. A teď máte osmdesát, podle mého původního tvrzení? Rozhodněte se, pane.“

	Biafrův posměšek způsobil, že se muž kousl do rtů.

	„Přeřekl jsem se. Ovšem něco jiného je bojovat v lese a něco jiného na našich rovinách. Tam stovka mužů naší pěchoty rozpráší vašich pět set ženských!“

	„Jistě, páně vyslancův tajemníku,“ souhlasil Biafra s přezíravým úsměvem. „Sám dokazuješ, že nemáme agresivní armádu, ale jen obrannou.“ Usmál se ještě víc. „Prozatím. Prozatím.“

	„I kdybyste ty své báby vyzbrojili píkami, naši jízdu stejně nezadrží.“

	Zastavili se před královniným stanem, aby se obrátili ke zpáteční cestě, když tu Biafrův zrak zavadil o Acháju. Bezděčně odvrátil pohled. Potom se však ty studené oči vrátily! Na chviličku, doslova na okamžik, a hned uhnuly do původního směru. Acháje podklesly nohy. Poznal! Odkud ji zná? Ze Zaanova vyprávění? Nebo ho jen zaujalo tetování? Ne, nic si nemůže namlouvat. Jistě, tetování je identifikační znamení, avšak o ně nejde. Jak dlouho potrvá, než se dozví všechno? Dvě modlitby, za předpokladu, že bude muset dojít ke svému zdroji informací pěšky. V kanceláři uvedla své pravé jméno, je tetovaná, Zaan se určitě zmínil o společných událostech. Určitě se sčuchli, Zaan není člověk, který by takovou cestu absolvoval zbytečně. Postačí tedy dát si dohromady i další informace, jen hlupák by neodolal. A Biafra určitě hlupák není. Dá se mu vyčítat ledacos, že je fintil, maminčin mazánek, hajzl, ale hlupák? To tedy ne! Maminko! Co ji čeká?

	„Ano.“ Biafrův obličej nevyjadřoval nic, žádnou reakci na partnerovy argumenty, ani fakt, že děvče poznal. „Jistě, samotné píky moc nepomohou. Nemáme krunýře ani nákoleníky, postrádáme tradici v boji v rovinách. Bez toho se nedá bránit. Ovšem obsazení nebo blokádu Negger Banku si představit umím. Na jednu sezónu. Troy do vás buší na východě, Severní království na… hm… vlastně na severu a… Jistě. Druhý rok získáte všechna ztracená území výhradně vlastními silami. Ale budete mít sílu rok platit své žoldnéře?“

	„To není pravděpodobný vývoj, pane.“

	Ze štábního stanu vyběhla jedna z princezen, které provázely královnu. Neuvěřitelný pohled. Přiběhla k Biafrovi se slovy, že ho Její Výsost okamžitě volá k sobě. Bohové! Princezna poslíčkem! To Achája nedokázala pochopit. Biafra se vyslancovu tajemníkovi uklonil.

	„Promiňte, pane!“

	„Ale samozřejmě!“ Tajemník okamžitě poklonu oplatil. Chvíli pohlížel za odcházející dvojicí neméně udiveně než předtím Achája. Princezna běhá se zprávou jako obyčejný sluha? Neuvěřitelné. Psí kraj.

	Potom se otočil a šel otravovat obě nešťastné stráže.

	„No, no. Voják Arkachu s tetováním kurvy na ksichtu? To mě udivuje,“ posmíval se. „Vím, vím, strážný nesmí s nikým mluvit, u nás ostatně také ne, tak se nevzrušuj, maličká,“ vyžíval se. „Ale prostitutka? To jste na tom tak zle? A mimochodem, šoustáš tady? Za prachy?“

	Achája stála nehybně a podle předpisu třeštila oči. Snažila se nezatínat zuby, jinak by mohl zahlédnout pohyb svalů v obličeji a spokojeně si vychutnat, jak ji naštval.

	„Doufám, že jsem tě neurazil, miláčku. Jen mimochodem, až budeš mít po službě, číčo, zajdi do mého stanu, mám pár měďáků, můžu ti zaplatit. Pokud ovšem budeš ve svém oboru zdatná.“

	„Copak? Nestojí ti?“ sekla Shha odvedle, aniž se sebeméně hnula. Vyslancův tajemník se vztekle bleskem otočil, ale druhá strážkyně stála jako socha. Těžko bude dokazovat, že promluvila ona. V dosahu tichého hlasu nebyl nikdo, a s Achájou jako svědkem nejspíš počítat nemůže. Vychrlil na obě záplavu sprostých nadávek, ovšem opět měl smůlu, protože to udělal příliš hlasitě a vyprovokoval tak kapitána z gardy vzdálené jen třicet kroků, aby tuto vzdálenost překonala. Tajemník tedy ztichl, potom zaklel a spěšně se vzdálil.

	„Co jste mu řekly, opice, že tak zuří?“ rozesmála se kapitán. „Ostatně,“ vzdala to po chvíli mlčení. „Ať to bylo cokoli, měly jste určitě pravdu.“

	Garda rozhodně není špatné vojsko. Určitě je zkušená v boji. Když důstojník pomalu odcházela, Achája šeptla:

	„Dík.“

	„To nic.“ Shha šeptala stejně tiše. „Žádný čurák si tebou nebude vyplachovat hubu.“

	Zmlkla, protože si všimla, že se zvedá plachta hlavního stanu a ven vychází královna. Obě ztuhly (ještě víc) při pohledu, jak Její Výsost kráčí přímo k nim, ovšem ONA si nikoho kolem nevšímala. Očima metala blesky, byla bledá, na nejvyšší míru vzteklá a její výraz ukazoval, že co nevidět se budou v trávě válet lidské hlavy – ve značném množství. Shha i Achája přestaly dýchat, ovšem očividně nešlo o ně ani o pitomého tajemníka. Královna si nikoho nevšímala a vběhla do svého stanu. Biafra za ní, lhostejný jako vždycky.

	„Co uděláme?!“ zaslechly zevnitř její hněvem zdušený hlas.

	„Uděláme?“ To byl Biafra. „Mě se ptáš, paní?“

	„A koho? Nevidím tady žádného švába, na kterého bych mohla mluvit.“

	„Zbytečná ironie.“ Biafra musel být oblíbencem své panovnice, když si dovoloval něco takového. „Teď už se můžeme jen smířit se ztrátami.“

	„To říkáš ty?“

	„Nevidím tady žádného švába, který by mluvil za mě, paní.“

	„Nechám tě narazit na kůl, Biafro!“

	„Mě?“

	„Dobrá, ji taky! Ji taky! Ať ho naostří!“

	„Ne, ne, paní. Ona zahyne lehčí smrtí. Odvažuji se tvrdit, že se jako obvykle ze všeho vykroutí.“

	„Ještě jedno takové slovo a… opravdu tě nechám zabít, Biafro!“

	„Umím pochopit zlost, rozčarování… Dokonce i vztek.“ Byl opravdu odvážný nebo královnu znal a věděl, co si smí dovolit. „Ale vybít se na mně, když se nemůžeme vybít na ní? To není řešení.“

	Hluboký povzdech a tiché, tlumené nadávky.

	„Mluv! Co můžeme dělat?“

	Biafra, oficiálně:

	„Smířit se se ztrátami.“

	Další povzdech.

	„Zabije se sama! Tak to má být?“

	„To není dobrý nápad.“

	Zvuk předmětů shazovaných ze stolu. Řinčení rozbíjeného skla.

	„Paní?“

	„Co je? Co mi poradíš, kreténe?“

	„Paní?“

	„Co zase chceš, idiote?“

	„Odjeďme odtud.“

	Vyjeknutí. Docela výrazné.

	„Jen to mi chceš poradit? Jak se jim podívám do očí? Co jim mám jako říct?“

	„Proto radím odjeďme.“

	„Hele, Biafro, nebuď moc mazaný! Buď mi něco poradíš, nebo tě opravdu narazím na kůl.“

	Rozesmál se. Rozesmál se v přítomnosti královny. Buď je opravdu její oblíbenec nebo ho nezbytně potřebuje nebo si je velmi jistý sám sebou. Možnost, že je blázen nebo sebevrah, nebylo v jeho případě nutné zkoumat.

	„Paní, prosím o jedno. Zamysli se, proč se v této hrozné situaci vyptáváš mě, když máš po ruce svůj skvělý štáb, řadové důstojníky a celou tu verbež.“

	„Nežertuj, nebo…“

	„Nežertuji, paní. Ale dovol, abych se před tebou nekrčil ve snaze tě udobřovat a říkat jen ta slova, která bys ráda slyšela. Taková slova neznám, paní má.“

	Dlouhé ticho plné napětí. Shha i Achája, obě naráz, se modlily, aby jim bohové vzali sluch! Nebo přinejmenším aby bylo možné nějak uzavřít uši!

	„Mluv!“

	„To je Virion, paní.“

	Achája málem omdlela. Bohové! Najednou pochopila. Pochopila, odkud zná toho muže s velkým břichem, s pleší, převislým rtem. Z Hekkeho vyprávění! To je Virion. Šermíř z boží milosti. Vzpomněla si, jak se ‘syny’ vybil celou legii Moy. Najednou pochopila, o čem lidé ve stanu hovoří. To je konec! Sbohem, kamarádky, sbohem ptáčkové, květiny, obláčky… Pá, pá. Podlomily se jí nohy.

	„Paní, jestli se ta pitomá pizda nechala urazit a vyzvala ho na souboj…“

	„Byla opilá!“

	„Chápu, že to je vysvětlení,“ posmíval se. „V tom případě se opijeme také. Máme kolem sebe asi dva tisíce vojáků. Ať udeří, protože oni jich mají méně než dvě stě. Postačí nám půl modlitby a delegaci rozsekáme – výsledek bude stejný jako v případě Virionova souboje.“

	„Nekřič,“ napomenula ho. „Opravdu je to tak špatný nápad?“

	„Mluvíš o pobití delegace, paní?“

	„Nedělej idiota! Když už se ta kreténka princezna nechala urazit a vyzvala Viriona na souboj, můžeme nesouhlasit! Můžeme tvrdit, že nebyla při rozumu, což je ostatně pravda!“

	„Paní…“ vyjekl Biafra. „Urážka byla pronesena v přítomnosti vyslance Luanu. To je konec. Jestli odmítneme souboj nebo zabijeme vyslance, výsledek bude stejný.“

	„Jaký? Uveď všechna pro a proti.“

	„Žádná ‘pro’ nejsou, paní. Kdežto ‘proti’ je spousta: staneme se státem beze cti. Žádná smlouva, včetně těch, které jsme podepsali, nebude mít právní účinek. Soloth, Dery, Nimmeth se na nás vrhnou, kdykoli se jim zachce, ve jménu majestátu práva.“

	„Neříkej, že se na nás dosud nevrhli proto, že jsme podepsali smlouvy! Bojí se, psi!“

	„Kdepak. Luan jim dá zlato a vyrazí. Ve jménu majestátu práva, protože budeme státem beze ‘cti’. Náš obchod se zhroutí.“

	„To snad ne… Nenamluvíš mi, že obchodníci s námi nekšeftují pro zisk, ale kvůli nějakým smlouvám!“

	„Obchodníci jsou obchodníci. Postačí, když Soloth, Dry, Nimmeth zvýší cla na naše výrobky. My oplátkou zablokujeme trasu mezi Dery a Nimmeth – a bude konec. Už neexistujeme. Tehdy vyrazí, celá trojice, přivábená luanským zlatem a přeludem Velkého lesa. Budeme mít na krku čtyři války ve třech hraničních pásmech a za rok budeme jen vzpomínkou. Možná i krásnou. Ale jen vzpomínkou.“

	„Nepředkládej mi koncepci, která pochází z učebnice pro žáky školy ve svatyni.“

	„Paní. Samozřejmě se nikdo nevyhýbá válkám proto, že podepsal smlouvy. Samozřejmě, že obchodníci s námi nekšeftují jen díky smlouvám. To je všem jasné. Ale když nás prohlásí za ‘stát beze cti’, znamená to přibližně totéž jako nápis na mapě nepřátelských štábů: „Trhej kdo můžeš – Luan pomůže!“ Je po nás. Už je po nás. Když odhlédnu od všech smluv, naše obchodníky na trzích vypískají – konkurence nespí, každý důvod je dobrý a lidem postačí ukázat na nepřítele. Nebudeme mít zástupce na žádné burze. Nebudeme schopni platit skladné, tržné, nájemné. Náš oficiální obchod skončí. Zůstane pašování, a to dost lukrativní – jenže to je řešení pro jednotlivce, nedostaneme totiž daně – a pašování celé království neuživí. Nebudeme moci poslat vyslance doslova nikam. Zajímá mě, jak udržíme klid na hranici s Dery. Naše průjezdní právo přestane platit. Z čeho tedy zaplatíme žold? Jsme odříznuti od moře, od splavných řek. Z jedné strany máme neprůjezdný Velký les, z druhé nepřátelský Luan. Soloth, Dery, Nimmeth jsou naši jediní partneři. A co když Nimmeth usoudí, že vyšší zisky než cla a skladné jim poskytne vlastní export?“

	„Proč dosud neusoudilo?“

	„Protože tam podplácíme prakticky všechny významnější lidi.“

	„A najednou zavážeme měšec? Nedokážeme platit dál?“

	„Dokážeme. Jenže jaký argument oni uvedou svému králi? Obchod se státem beze cti, bez úmluv, s někým, s kým se nemá ani mluvit?“

	„Jejich král je už starý…“

	„Král je starý, ale jeho ministr obchodu je mladý. A pořád silnější. Naše strana v Nimmeth zřetelně slábne, a to už dlouho. A když ztratíme čest? Co se stane? Zvýší cla nebo nás rovnou vyženou. A na druhé straně stojí luanské zlato. Luanské konexe, jejich obrovské přístavy. Dosud to Luanu připadalo daleko, ale teď jim blýskne do očí legendární zlato z Velkého lesa. Jsou idioti, pokud si myslí, že projdou lesem, aby obchodovali s Chorými lidmi. Ovšem s legendou se diskutovat nedá. Přesvědčí se sami… ale až obsadí celý Arkach – v příštím roce. Dejme tomu za dva roky. Ostatně toho nechme. Naším hlavním odběratelem zboží jsou Troy, knížectví Linnoy a Symm. Samozřejmě přes překupníky, ale přece. Zajímá mě, co udělá troyský panovník, když uslyší, že jsme státem beze cti? Nic nám neudělá – lodě Troye k nám nepřiplují, to není možné – ani do Nimmethu. Jen překupníci. K žádnému zákazu obchodu tedy nedojde. Postačí však zvýšení cen a končíme. Naše zboží bude příliš drahé, než aby se prodávalo.“

	„Ale Troy také bojuje s Luanem. Postaví se na jejich stranu?“

	„Bohové! Troy má na krku nekonečnou válku s Luanem a na druhé straně hranici pokořenou porážkou s Linnoy, tyranii Symm, která plane touhou někomu ukázat, kde je její místo, a konečně vést vítěznou válku – a v boku Severní království, rozzuřené kvůli tomu, že nemůže k moři. O tom snad něco víme, ne? Myslíš si, paní, že Troy bude riskovat válku na dvou frontách pro naše zájmy? Pochybuji. Opravdu tam nevládnou samí idioti. Ale to ještě nic není. Skoro celý troyský obchod prochází úžinami ovládanými knížectvím Linnoy. Riskne Troy z lásky k nám obchodní válku s knížectvím Linnoy? Starý kníže má švába na mozku, pokud jde o čest. Sám přece vyvolal třicetiletou válku se Symm jen proto, že se někdo neopatrně rozesmál, když si při oficiální hostině uprdl. Odpusť mi, paní, ten vulgární výraz.“

	„Linnoy je starý páprda. Co nevidět umře.“

	„Ano? Tak počkejme, až umře. Ale pokud k tomu nedojde v nejbližších dnech, pak v jistém smyslu náš ‘přirozený’ spojenec Troy nás vystrčí do větru tak, že se nepostačíme divit. A nepůjde o ‘větry’ Linnoye.“

	„Nebuď sprostý!“

	„Promiň, Výsosti. Jsem prostě upřímný, a to si nemůže dovolit každý, jak je vidět na našem štábu.“

	„Proto taky nežádám o radu štáb, ale tebe!“

	„Pokračujme. Jde o fyzické přežití království Troy. Postaví se proti nám, i když budou prskat, že musí podpořit svého nepřítele. Ale sentimentalitu si nemohou dovolit. Troy je velká země. Jejich strategickým zájmem je skoro celý svět. Jen tady jej nemají. Jsou dokonce střízlivější než císař Luanu a legenda Velkého lesa je nezajímá. Zato je velice zajímá, jestli budou mít v příštím roce čím vyzbrojit svou armádu. Luan je větší než oni i se Symm dohromady. Proč by měli kvůli nám tak hrozně riskovat? Že upoutáme část armády Luanu? Směšné. Luan uhájí svou hranici s námi dvaceti tisíci vojáky. Ostatní by mohl poslat proti Troy, ale… tam jsou ve hře jiné zájmy. Mezi nimi jde o něco jiného, ovšem my hrajeme o přežití. U nich světová hra, ‘krok vpřed, dva kroky vzad’, důležité je to, kdo komu vybere měšec a sám se napakuje. A my? Život nebo smrt. Život nebo smrt. Vyber si tedy, paní, jestli chceš tak strašlivě riskovat, situaci jsem nastínil. Co když se nic nestane? Co když se budou na dvorech Luanu jen posmívat? Třeba využijí příležitosti. Co si asi myslel ten král, kterému Virion pobil legii Moy? Také rozvažoval, jestli se riziko vyplatí: Volil. Legie Moy neexistuje a Virion přijel k nám.“

	Zavládlo dlouhé ticho.

	„A… jiné východisko?“ zeptala se královna nakonec.

	„O jakém východisku mluvíš, paní?“

	Biafra dokázal být krutý i vůči vlastní panovnici. Kromě toho, že byl máminým mazlíčkem, fintilem a hajzlem jako málokdo… byl také hodně odvážný!

	„Nedráždi mě.“

	„Máš na mysli přijetí souboje? Budiž. Kodex cti stanoví, že pokud vyzvaný požádá o pomoc svou rodinu, pak se musí postavit k boji i celá rodina vyzyvatele. Dám ruku do ohně, že Viriona doprovází třicet jeho ‘synů’.“

	„Třicet?“

	„Paní… Vsadím se, že samotný císař Luanu včas podepsal souhlas s adopcí těch rváčů. A proti takovému podpisu nic nezmůžeme. Ve smyslu zákona jsou to jeho synové, dokonce si myslím, že s právem dědit. I když podle své pověsti Virion nic nemá, protože všechno prochlastal a utratil v bordelech. Takže ho vůbec netrápí myšlenka, že mu ‘synové’ něco provedou, aby po něm dědili. Svým způsobem je mazaný.“

	„Mazaný je, když dokázal urazit naši princeznu!“

	„To není žádný kumšt. Odpusť, paní, že jsem tak upřímný.“

	„Má to znamenat, že jsem pitomá, když jsem ji postavila do čela divize?“

	„Na to nekývnu, protože cítím mezi nohama naostřený kůl.“ Biafra je buď šílenec nebo mezi ním a královnou existuje nějaké příšerné tajemství. Spojuje je něco prapodivného. Na celém světě by se nikdo neopovážil tak mluvit na svou panovnici. „Naštěstí jsem to nebyl já, kdo vymyslel takovou debilitu, kdy ženská s korunkou velí velkému taktickému útvaru.“

	„Brzdi!!!“

	„Jistě, paní. Už nic neříkám.“

	„Naopak. Mluv!“

	„Prosím. Hm… Když tedy Virion postaví i své ‘syny’, naše přemoudřelá princezna se bude muset postavit se svou rodinou. A pro vojáka je rodinou jeho oddíl. Škoda, že tak velký a dobrý. Ti psi pobijí celou divizi.“

	„S jakou rodinou? Znám zákon. Nemůžeme přivést, třeba v poutech, její bratry, sestry, otce, matku, příbuzné… nebo koho ještě má?“

	„Ne, paní. Zákon je hodně starý, ale bohužel hovoří jasně: ‘Pro vojáka je jeho rodinou oddíl.’ Nemá otce, nemá matku, sestry ani bratry. Když je princezna velitelem divize, musí se postavit k boji celá divize. A to bohužel je.“

	„Tak tři tisíce rozsekají třicet mistrů!“

	„Paní má… Nehledej vši, to nás nezachrání. Zřetelně platí: ‘jeden proti jednomu’. Ten, který přežije, bojuje s dalším, ledaže hlavní vyzvaný zatouží změnit pořadí. Není možné, aby se na jednoho vrhli dva naráz, protože by naše čest byla okamžitě v troskách. Paní má, vybijí nám celou divizi – a to dnes v noci. Ta pitomá kurva totiž řekla, že souboj bude ‘tady a teď’.“

	„Třicet lidí nám povraždí tři tisíce vojáků?“

	„Paní. Virion není hlupák. ‘Velkomyslně’ odpustí týlu, zásobovačům, vozkům, kuchařům, kancelistům, písařům, podkoním a poslíčkům. Zabije nám ‘pouze’ dva tisíce řadových vojáků. Ledaže se někdo z ostatních přihlásí dobrovolně, ale pochybuji, že to udělá, až uvidí, co se této noci stane.“

	„Chceš říct, že s první elitní horskou divizí je konec?“

	„Proč konec? Zůstane nám týl, zásobování, vozkové, kuchaři, kancelisté…“

	„Přestaň!“

	„Rozkaz, Vaše Výsosti!“

	„Přestaň se posmívat! Jak to: třicet proti dvěma tisícům?“

	„Dobře, spočítáme to. Třicet proti dvěma tisícům, to znamená, že každý z nich musí zabít šestašedesát našich… Hm… To by se moc unavili. Virion má tedy víc ‘synů’ než třicet. Možná čtyřicet. Pak bude každý z nich muset zabít padesát našich. Nu… To je schůdné za předpokladu, že se budou střídat, ale pořadí přece určuje hlavní vyzvaný. Jsou to mistři, takže budou zabíjet jedinou ranou meče, což zvládnou. Do rána skončí. A co my uděláme s těmi hromadami mrtvých, je naše věc.“

	„Přestaň! Přestaň! Přestaň!“

	„Můžu přestat.“

	„Vždyť se vojsko vzbouří!“

	„Nevzbouří! Je to bohužel dobré vojsko. Naše nejlepší.“

	„Přestaň! Ne… Mluv.“

	„Co mám ještě povídat? První divize naštvala císaře, takže skončí. A šmytec. Ledaže Vaše Výsost riskne existenci celého království. Můžeš volit, paní.“

	„Bohové! To přece není možné! Co jim řeknu? Co řeknu dvěma tisícům vojáků, které pošlu na jistou smrt? Co řeknu jejich matkám, otcům, sourozencům?“

	„Jistě… naštěstí nejsem královnou já, ale vy, paní. Nemůžu radit. I největší filozof by při dotazu na radu v této situaci prchal křovím pryč co nejrychleji.“

	Ozvala se rána a po ní řinčení rozbíjeného skla. Podle tichého bolestného syknutí Biafra zřejmě dostal zásah nějakou nádobou. Ovšem to bylo vše. Jaké tajemství ty dva spojuje? Kdo se tak opovažuje mluvit se svou královnou?

	Biafra vyšel ze stanu s dlaní na čele, které zřejmě bolelo. Ale… Vmést panovnici do tváře taková slova? Nějakým nepochopitelným způsobem vyklouzl. Potom vyšla královna. Achája ji mohla sledovat jen koutkem levého oka, ale nemýlila se. Královna plakala.

	Dívka pohlédla na slunce, skrývající se za stromy. Poslední západ slunce v životě. Čtyřicet Virionových mistrů! Co dělat. V životě se vždycky všechno podělá. Když ne dnes, tak zítra. Je to takový rozdíl?

	Ke královně přiběhli důstojníci. Ta však jen pronesla:

	„Shromáždit celé vojsko. Odvolat všechny hlídky a služby. Garda ke mně.“

	„Vaše Výsosti! Hlídky?“ odvážila se jeden plukovník.

	„Mlč. Provést,“ odvětila královna stroze.

	Všechny se rozběhly vyplnit neobvyklé rozkazy. Královna si otřela slzy a zamířila k hlavnímu stanu. Gardistky za ní.

	Po delším čase jeden praporčík odvolala Shhu a Acháju ze stráže a přikázala jim, aby se připojily k oddílu, který se společně s dalšími seřadil na volné ploše před stany. Teprve teď se Shha odvážila zeptat:

	„Co to bylo? Rozuměla jsi něčemu nebo máme na všechno zapomenout?“

	„Jaký je v tom rozdíl? Už je po nás, sestřičko.“

	„Cože? Moc jsem toho nepochopila, ale to… to…“ Shha málem plakala. „Nahoře něco dohodli, že? Ale nebude tomu tak, viď?“

	Achája k ní přistoupila, jemně jí odhrnula z obličeje cůpky a políbila ji.

	„Bude, sestro!“ vzdychla. „Už je po nás!“

	Doprovodila ji k oddílu. Četa je uvítala udivenými pohledy. Shha nikdy nebyla v takovém stavu, nebo ji přinejmenším nikdo tak neviděl.

	„Proč jste tak otrávené? Něco se u stanu stalo?“

	„Nazdar, mrtvoly,“ řekla Shha a začala zvracet. To vyvolalo opravdu šokující dojem. I ty zvlášť vybrané, malé, připojené k četě na poslední chvíli, věděly, že se může stát všechno, ale Shha bude přesto v dobré náladě. Pokud není, je buď otrávená nebo nastává konec světa!

	„Co se stalo?“

	„Sbohem, Lanni. Na shledanou, Zarrakh, Chloe, Mayfed a Bei… Bylo s vámi fajn, sestřičky.“

	„Co to povídáš? Zabijí nás?“

	„Jo!“

	„To jsme to u královny tak posraly? Tak moc?“

	„Ne. Naše milovaná princezna to posrala za nás.“

	„O čem to mluvíš?“

	„Legie Moy,“ pronesla, ale nikomu to nic neřeklo. Jako prostí vojáci sloužila děvčata z vesnic, malých městeček, někdy i z velkých, ale vždycky z chudých poměrů. Žádná neměla vyšší vzdělání. Zkrátka přišli k domu, zaklepali, ukázali příkaz s podpisem někoho důležitého, a bylo třeba jít. Zanechat teplý domek, ať byl jaký byl, zanechat sestry a bratry, tátu i mámu, přestat snít o zkoušce u krejčové na rohu, o brzkých vdavkách, o tom, jestli dostane věnem kus lánu nebo půjde do manželství s holým zadkem. Byl to konec takových snů, ve kterých byly nejhezčími dívkami v okolí, kde měly úspěch v celé vesnici a mohly si vybírat. Musely se rozloučit s kamarádkami (pokud to doprovázející seržant dovolil, ti ovšem bývali slušní, takže se bylo možné rozloučit se všemi kolem, pokud neutekli). Uplakaná matka spěšně nabalila raneček (pokud obsahoval jídlo, bylo to v pořádku, mohlo se hodit, jestli oblečení, putovalo poštou nazpátek). Otec dal pár grošů, líbal. Mlask, mlask… Potom se šlo ulicí nebo cestou, často s pláčem, ale i zvědavostí na jiný život, následoval tábor rekrutů. Tam se děly různé prasárny, jako v každé armádě světa, následovalo řadové vojsko (kam totiž poslat ty „méně vzdělané“ – místa v týlových službách obsadila děvčata z opravdu velkých měst, z bohatších rodin), trocha pošťuchování. Ale když měl člověk štěstí, tak… Pokud přežil první bitvu… získal kolegyně, které mu byly bližší než rodné sestry. Byl někým ve skupině, někým, s jehož názorem všechny kolem počítaly, někým důležitým v družstvu, někým odlišným od nováčků, které posílali na doplnění. Věděl co a jak, jak se chovat, když jiní dorážejí, který důstojník prohání a u kterého je lážo. To je věc! Jistě, nějaké pitomé styky mezi holkama, přihlouplé polibky nebo i něco víc… ale co mají dělat? Nastoupily do armády v šestnácti, odcházely (pokud odcházely) v šestadvaceti. S ranečkem, odměna v lánech do vlastnictví nebo pachtu (ty z města měly vždycky štěstí, protože z pachtu bylo možné skromně žít, kdežto co s půdou? Bez chalupy, nářadí a muže), ovšem s novým vojenským kabátem, na který měly všechny právo. Někdy kůň (když byly u jízdy) nebo ještě něco, pokud se vyznamenaly. Když získaly hodnost, ještě přídavek. Samozřejmě bývaly výjimky. Pokud byla některá odvedená jako vojín a odcházela jako poručík, byla to lahoda. Doživotní důchod, možnost zůstat v armádě (ovšem ne v šiku, pokud byl někdo pověrčivý čili jinými slovy rozumný) nebo odstupné, ovšem pořádné, s jakým se dalo startovat do života. Lanni je jedna z mála, která má takové štěstí. Ani seržant na tom není špatně, ale ostatní… dejme tomu, že po deseti letech služby odchází děvče z armády ve věku šestadvaceti let a má: kabát, ranec plný jídla, dvacet stříbrných odstupného a (když má štěstí, třeba byla z města) pět až sto pachtu, včetně padesáti stříbrných, které jí armáda uložila při nastoupení služby. Na chleba to stačí. A hotovo. Může vysedávat u plotu a jíst ten jeden bochníček chleba celý den. Voda v řece je zadarmo. Když se odrbe oblečení, na smetišti se vždycky něco najde.

	Šestadvacetiletá, bez muže, bez domu (nyní předpokládejme, že má smůlu) a bez rodiny. Co má dělat? Umí něco? Pást koně? Městské jatky?

	Ále… Když se člověk zamyslí, je pro bývalé vojáky míst dost. Úklid ulic na svátky (když má do města přijet nějaká princezna), vydělávání kůží (tam jsou nové síly potřeba pořád, protože je velká úmrtnost na zvířecí nemoci), doly (ale tam nemají děvčata rádi), práce v lese, na pile (nosit dřevo, lepší místa obsadili muži). Ne, žít se nějak dá. Hladem se určitě neumře, o to se postarala armáda pachtovným. A když je z vesnice? Nu… Má své lány. Věno často mnohem lepší než jiná děvčata. Ale šestadvacetiletá může myslet jen na ty mládence, které neschlamstly sedmnáctky a osmnáctky. Tedy na… hm, druhořadé nebo vdovce (sama totiž půdu neobdělá, čím také? Holýma rukama? A začínat úhorovým hospodařením?). Samozřejmě nemluvím o důstojnících, kteří prošli vlastní školou zaplacenou rodiči, kteří umějí číst, psát a jasně se vyjadřovat.

	Ti se mohou stát po službě vším, čím se jim zachce. Umějí výtečně počítat, takže se nenechají zastrašit, dovedou se drát o svoje, předstírat, prodat se podle přání. Samozřejmě mohou zůstat v armádě, sloužit na knížecích dvorech, zastávat úřady, a konečně mají důstojnický důchod nebo opravdu vysoké odstupné. Ne, ne. Mluvím o obyčejných vojácích.

	Ale teď…

	Vojáci čety „C“ prvního praporu najednou zjistili, že se musí vzdát i té velice skromné budoucnosti, kterou jim zaručovala armáda. Jistě, každý voják počítá s tím, že zemře. Ale vytlačuje to z vědomí. Třeba já ne. Třeba tentokrát ještě ne. A teď? Zemřeme všechny? Opravdu? To je snad nemožné. Nebo možné? Do prdele… Děvčata to přijala různě. Shha blila jako o závod. Mayfed a Zarrakh se začaly hádat o jakousi maličkost tak, že se málem zabily. Lanni usedla na zem a tupě zírala před sebe. Chloe se vyznamenala (navzdory vrozenému pesimismu), opila se z čutory schované pod kazajkou a postavila se do pozoru (skoro) jako by se nic nedělo. Děvčata (ta malá) nadávala, že nejsou u svých mateřských čet, jako kdyby to mělo nějaký význam. Ostatní se hádaly s Bei, která jako jediná tvrdila, že „nová“ Kaisha jim nepřinesla smůlu. Ale nikdo ji nebral vážně, byla moc mladá, šestnáct let, co může vědět při srovnání se „zkušenými“ sedmnáctkami? Achája nejdříve zašla ke svému seržantovi. Poblila se při pouhém pohledu na ni. Potom k Lanni, ale ta jen mávla rukou, nakonec ke Chloe, které dopila zbytek z čutory.

	Vystřízlivěla až tehdy, kdy ji někdo popadl za vlasy.

	„Ty!“ Byla to major, evidentně „unavená“, na velitelství měli zřejmě také po ruce alkohol. „Seřadit! Svolej lidi!“ Jemně ji pobídla. „Lanni! Vstaň a seřaď svou četu! Shho! Přestaň blít, to je rozkaz! Udělej něco s ostatními, nebo se rozběhnou!“

	„Ať se rozběhnou!“ Shha setrvávala ve své pozici, na všech čtyřech. „Bohové s nimi.“

	„Tak vstávej, sestro.“ Major ji uchopila za ruku. „Pojď, maličká. Musí to být.“

	„Seru na vás.“

	„Vím, vím,“ major se kupodivu smrtelně neurazila. Ostatně, i kdyby se urazila, jak je mohla za této situace potrestat? „Musí to být.“

	„Polib si prdel!“ Shha opět zvracela.

	Achája přišla, odsunula ruku důstojníka a zvedla nejbližší přítelkyni.

	„Pojď… Vím, že je to hloupost. Ale stejně nemůžeme nic dělat. Ať ti hajzli vědí, že se nebojíme a… že máme čest.“

	„Co máme?“ nevěřila Shha.

	„Svou lásku. A jsme spolu.“

	„Když chceš, kvůli tobě si stoupnu do řady. Jenom kvůli tobě. Na ostatní seru!“

	Major se zašklebila, ale kryla je vlastním tělem, aby nikdo z průvodu neviděl, co se tady děje. Bei se mezitím hlasitě modlila, Zarrakh a Mayfed se najednou uklidnily a začaly si prozpěvovat, ty malé vzadu většinou plakaly a ostatní se hádaly, kde která bude stát, jako by si teprve teď uvědomily, že se nejedná o běžný nástup. Jako opravdový voják vypadala jedině Chloe, opilá namol, ovšem stála v pozoru. Ostatní čety ještě nevěděly, co se děje, ty se tedy seřadily snadno. Lanni nadávala a zlořečila tak strašlivě, že kdyby byli bohové poblíž, museli by ji sežehnout bleskem, ovšem své podřízené postavila tak, že přinejmenším zdálky připomínaly obvyklou řadu, a nakonec si stoupla před Acháju. V poslední chvíli.

	Královna se objevila vzápětí. I na tuto vzdálenost vypadala o dvacet let starší než předtím. Řekla… Co se dá říct v takové situaci? Řekla, že věří (v takových chvílích se vždycky objevuje víra, viďte), že ví (úúú… to asi lhala), že to zvládnou. Potom ohleduplně popsala situaci.

	Zadní řady nerozuměly (nebo neslyšely, královna mluvila dost tiše), přední snad rozuměly, ale nemohly uvěřit. Potom se objevil Virion s několika desítkami „synů“. Bylo vyznačeno místo souboje. První nastoupila princezna, ještě rozzuřená, mávala mečem od nejlepších mečířů. Proti ní samotný Virion. Cha, cha, cha… Zkusila se vykroutit, jak předpokládal Biafra. Šermíř z boží milosti vytáhl meč a plynulým pohybem ji zabil! Ani si neuvědomila, že je po ní!

	Nastalo strašlivé ticho.

	Třetí pluk měl smůlu. Vlastně asi štěstí. Stál jako první zprava a začínal. Proč mají děvčata hledět na smrt celé divize? Virion se stáhl (právě on určoval pořadí svých mužů…uf! „synů“) a nahradil ho jeden mladší. Major najednou zaklela.

	„Jsem vysoký důstojník, můžu si zvolit čas.“ Otočila se. „Sbohem, holky!“ pronesla, vytáhla meč a vykročila.

	„Teď jsme holky,“ zavrčela Shha. „A když mě poprvé posílala na Obchodní stezku, křičela: ‘Neser, vojáku!’”

	„Nech ji být,“ vzdychla Mayfed. „Šla první.“

	„První! Taky bych byla ráda první, abych to všechno neviděla! Achájo?“

	„Co je, Shho?“

	„Posuň se doleva. Nechci vidět, co s tebou udělají. Chci jít před tebou. Prosím!“

	„Ani za nic! Odpusť, sestro, ale ani za nic! Já nechci vidět, co udělají s tebou!“

	Majora vyřídili stejně jako princeznu. Jediným pohybem. Jediným pohybem! A to byly přinejmenším vycvičené šermířky. Jakou šanci tedy mají vojáci?

	„Máme kliku, že jsme v prvním praporu,“ zašeptala Bei. „Četa ‘C’, před námi jsou tedy jen ‘A’ a ‘B’. Šestašedesát děvčat. Nebudeme se muset dívat dlouho.“

	„Podívejme,“ šeptla jedna vzadu. „Máme matematika.“

	„Šestašedesát,“ nedala se zmást Bei, „kolik jich ještě zbývá do mě?“ Vyklonila se z řady, aby spočítala na prstech spolubojovnice, které ji dělí od Lanni čili začátku čety. „Je to blbé, ale ty vzadu to mají posranější!“

	První dívka z jejich praporu vystoupila a vytáhla meč. Šmik! Gardistky odnesly její tělo. Další. Šmik! Bohové! Oni opravdu potřebují jen jednu ránu? Co zmůže obyčejný voják z vesnice nebo města v boji se šermířským mistrem? Šmik! To je už třetí! Kurva! Kurva! Kurva! Ať někdo něco udělá! Šmik! Bohové. Kam budou gardistky ukládat těla nakonec? To je už čtvrtá. Šmik. Pátá. No kurva! Jde to rychle!

	Někdo za nimi hlasitě zvracel. Ostatní se jakž takž držely.

	„Achájo,“ kousla se Shha do rtů, „postav se za mě, prosím!“

	„Hovno! Nechci vidět, jak tě odnesou!“

	„Ale já budu muset!“

	„Tak zavři oči! Ne… nepůjdu po tobě! To neudělám!“

	Bei je najednou přerušila.

	„Bohové! A je po první četě. To to jde tak rychle?“

	„Nevzývej bohy, kundo!“ křikla jedna z těch malých, které jim vnutili. „Kdyby existovali, tohle by nedovolili.“

	„Kecy,“ přidala se Mayfed. „A všechny ostatní sviňárny dovolují? To pochybuješ až teď, sestro? Copak? Nebyla jsi posledně na Obchodní stezce a neviděla, co se tam dělo?“

	„Ale celá četa, a tak rychle?“

	„Rychle, protože neměla plný stav a ještě nedostala posily. Ke svému štěstí.“

	„Kurva! Za chvíli přestaneš tolik kecat!“

	„Drž hubu, čúzo!“

	Spolubojovnice z čety „B“ se navzájem loučily. Šmik! A první nežila. Jedna v řadě omdlela, ostatní ji křísily. Šmik!

	„Maminko, já nechci!“ Jedna dívka si zoufala. „Nechte mě, co jsem vám udělala?“

	Gardistky ji postrčily. Virionův šermíř ji musel honit. Šmik! Jedna gardistka se rozplakala. Nahradila ji jiná, také nijak veselá, ale zatím se držela. Šmik! Je rozdíl v tom, jak se jde na smrt? Odvážně nebo zbaběle? Při dvou tisících obětí si nikdo nebude pamatovat jména. Můžou se dokonce podělat, bude to fuk. Císař Luanu je génius! Jedna z čety „B“ ani nevytáhla meč. Sklonila hlavu a hotovo. Chtěla, aby ji sťali rychle. To způsobilo potíže a zpoždění. Kodex cti jasně vyžaduje, aby oba soupeři měli v rukou zbraně. Gardistky jí vytáhly meč a snažily se jí jej vložit do ruky, ale ona to odmítala. Co tedy? Přivázat ho? Přesvědčit jí? Co s tím? Bohové… Jedna gardistka začala zvracet a utekla do křoví. Doslova okamžiky dělily čekající oddíly od totálního zhroucení. Nakonec někdo dostal nápad. Ubohému děvčeti zastrčily ruku za vlastní opasek, kam také vložili meč. Šmik! Další. Ta přinejmenším vytáhla zbraň. Dokonce se rozpřáhla. Šmik!

	„Kolik ještě?“ zeptala se Bei. „Stačím se pomodlit za otce, matku a sourozence?“

	„Modli se za sebe, opice,“ zaslechla zezadu. „Ale tiše!“

	Major v gardové uniformě šla k nim, ale nějak divně, bokem. Po chvíli se ukázalo proč. Za zády měla velký měch s pálenkou.

	„Chcete?“

	„Vypadni,“ odsekla Achája bez ohledu na šarži. „Jsem otrávená až až.“

	„Dej mi.“ Chloe otevřela oči. „Já ještě nemám dost.“

	Major se neurazila. Poslušně šla ke Chloe a nechala ji napít. Několik dalších děvčat se přidalo.

	Achája vyděšeně zírala na gardistky, které ukládaly těla pod stromy. Ty dívky byly před chvílí živé. Nyní ležely bezbranné, v podivných polohách. Vždyť většinu z nich znala, přinejmenším od vidění. Co udělá tato „služba“ až divize skončí? Kam nás všechny položí?

	„Ještě šest,“ ucedila Lanni při pohledu stranou. „Oh… Pět. Tak sbohem, sestřičky!“

	„Měj se.“

	„K ďasu! Matka mi napsala, že mám nového bratříčka.“ Poručík ztěžka dýchala, jako po dlouhém běhu. „Už ho neuvidím. Už jim ani nenapíšu.“ Smutně se usmála. „Tak dobrá! Sedmnáct let a dost! Mám snad umřít v posteli stářím?“

	„Lanni,“ polkla Achája knedlík v krku. „Stoupni si za mě!“

	„Abych se dívala, co s tebou provedou? Jak tě pokládají pod stromy? Nikdy!“

	„Ne, k ďasu! Napiš ten dopis!“

	„Pozdě, Achájko. Už jsou před námi jenom dvě.“

	„Lanni, prosím, přesuň se. Všechny nepozabíjím, to není v lidských silách! Ale poskytnu ti čas na napsání dopisu. Nadiktuj ho té opici v gardové uniformě, a jestli nemá papír, zapamatuje si to, kráva!“

	„Ani za nic, Achájko! Nebudu se dívat, co s tebou dělají!“

	„Prosím tě, napiš, že miluješ bratříčka, že miluješ i je, aby na tebe vzpomínali…“

	Pomalu k nim došel gardový důstojník.

	„Poručíku! Jste na řadě!“

	Skutečně. Četa „B“ už neexistovala. Teď jsou na řadě. Lanni si přitáhla sukni, ale než stačila vykročit, Achája skočila před ni.

	„Jsem z čety ‘B’, omylem mě postavily sem, protože jsem odpovídala velikostí!“

	„Achájo!“ zvolala Shha. „Já se na to nebudu dívat!“ Otočila se dozadu. „Jsi hrozně fajn, jsi… má sestra!“

	Zaskočená Lanni chtěla něco říct, ale gardovou důstojnici detaily nezajímaly.

	„Dobrá.“ Odvedla Acháju. „Chceš napít?“

	Také měla pod kabátcem měch.

	„Ne. Napiju se potom.“

	Usmála se! Gardistka to opravdu ocenila a široce se usmála. Poslala Acháje polibek pouhými rty. I to ji trošku uklidnilo.

	„Hola, děvčata,“ zařvala na celou divizi. „Nebuďte smutné! Teď jim dáme na prdel!“

	Některá vzadu se zasmála. Ostatní odvracely hlavy, nechtěly se dívat. Achája vstoupila do vyznačeného kruhu. Virionův šermíř na ni pohlížel s určitým údivem.

	„Copak, že jsi taková veselá?“ zeptal se dokonce.

	„Narodila jsem se taková,“ pokrčila rameny. „Ale víš co, předem se dohodněme, ať na to nemusíme myslet potom.“

	„Co máme dohodnout?“

	„Co mi dáš, když vyhraju?“

	„Cha!“ vyprskl pobaveně. „Vezmi si, co chceš!“

	Vytáhl meč, ale byla rychlejší. Bleskově přiskočila a vydloubla mu oči. Hekke by na ni musel být pyšný, kdyby slyšel soupeřův řev! Proč bojovat? Sám to říkal. Třeba je jenom vyhrát. Beze spěchu vytáhla nůž a zapíchla ho.

	„Beru si tvůj meč,“ pronesla k nehybnému tělu. „A jen tak mimochodem… Když naši vojáci odnášejí naše mrtvé, kdo odnese vaše?“

	Gardistky naštěstí pochopily a žádná z nich se nepohnula. Ani nemrkla. Tělo museli odnést dva Virionovi šermíři. Achája získala čas a vyvážila si meč v ruce. Divize zaskočeně mlčela, nevěřila vlastním očím.

	Další soupeř byl velice mladý. Samotný pohled na něho mohl vyděsit. Skočil do kruhu jediným vytrénovaným skokem! Na pravé tváři velká jizva, useknuté ucho, Mistr. Vrhl se na Acháju a přitom naznačil nejméně tři údery. „Jsme snad císařský balet v Syrinx?“ zeptal se Hekke v její hlavě. „Proboha, on tady chce baletit! Udeří shora,“ dodal. „Počítá s tím, že nejsi tak silná jako on, břídil!“

	Popadla meč celou dlaní, ne třemi prsty, jak ji učil. Spoléhá na sílu, kretén? Žádný problém.

	Udeřil shora. Díky, Hekke! Nastavila vlastní čepel. Třesklo to tak, že se jeho meč zlomil v půli, v pohybu nedokázal zvolit potřebný úhel úderu, Achája stála nehybně, měla čas, mohla klidně přihlížet a patřičně nastavit dlaň. Ruka se jí prakticky nezachvěla. A on? Bez meče a s vykloubeným zápěstím. Co mohl dělat, když k němu přiskočila, vlastním mečem mu vyrazila dýku a přiložila nůž ke krku?!

	„Aáááááá!!!“ zařvala divize při pohledu na padající tělo.

	Další protivník vyskočil ještě rychleji, nechtěl jí poskytnout čas na odpočinek. Oni opravdu nevědí, co znamená několik let jako otrok štípat skálu. Tento muž byl mnohem hrozivější. Starší, hubený, zdatný. Přišel měkce, na špičkách. Pohlížel zdánlivě jinam, ale nedala se zmást. Uchopila meč třemi prsty. Když udeřil, lehce odskočila. Ve Virionově skupině někdo zasyčel. Teprve teď poznali, že je šermířem! Dosud si mysleli, že jí obě dosavadní vítězství zajistila drzost, síla a štěstí. To je jedno. Úkrok. Zatím bez křečí! Odskok. Švihl mečem asi dlaň od jejího ramene, ale nenaklonil se, šikula. Ťal lehce, proč také celou silou, když má na sobě jen koženou kazajku. To ovšem znamená, že sám má na sobě kroužkovou košili. No a? Že by nebyl tak velkým mistrem? Jistě, kde by Virion za tak krátkou dobu vzal čtyřicet velmistrů? Uvidíme. Úkrok, dopředu, odskok. Ani nehnula mečem, když jeho zasvištěl. Nejsi dobrý, dědku. Už je po tobě! Co to Virion dělá, chce ji prověřit vysíláním těch nejhorších napřed, nebo ji chce unavit? Tak dobrá, uvolnila se, když je tak mazaný, odpočine si v boji. Ustoupila několik kroků.

	„Bojíš se, čubko?“ zavrčel.

	„Jistě, jistě, pane,“ zavtipkovala a rozesmála se. „Jsem přímo pochcaná!“

	Mrkla na Viriona, který stál mimo kruh a pozorně ji pozoroval. Viděla, jak zaklel.

	Hubeňour ji začal honit, unikala mu drobnými úhyby. Namáhal se, ona ne. Odpočívala. Žádné křeče, zatím ne. To není soupeř pro ni. Nepochybně dokáže snadno zabít prostého vojína nebo dokonce důstojníka. Ale ji? Ani ve snu!

	„Co je?“ zařval konečně. „Bojuj se mnou, zbabělče!“

	„Prosím. Jak si přeješ.“

	Přiskočila a zabila ho jednou přesnou ranou. Divize začala výt. Přímo výt! Daly se rozlišit v podstatě dvě volání „Achája, Achája!“ – méně četné, protože málokdo ji znal jménem, a „Zabij je, zabij je všechny, sestro!“

	„Zabij je všechny.“ Cha, cha… Nedělala si žádné iluze.

	„Lanni,“ zvolala, ale nevěděla, jestli ji v té vřavě vůbec někdo slyší. „Píšeš ten dopis? Pospěš si!“

	Přistoupila ke sloupu s vlajkou, který stál na okraji bojiště, a opřela si o něj hlavu. „Uvolni krk, když tě čeká delší práce,“ radil Hekke. Jaká delší, Hekke? odpověděla v duchu, zabijí mě hned! „Jestli tak začínáš uvažovat, pak je opravdu už po tobě!“ Mám zabít čtyřicet mistrů? „Už jen sedmatřicet, maličká.“

	„Čert tě vem!“ pronesla nahlas.

	„S někým mluví!“ zvolal jeden z Virionových „synů“. „Je to vědma!“

	„Tak si vezměte amulety, hoši,“ řekl Biafra, který stál vedle královny. „Chcete půjčit můj?“

	„Co bys udělala na jeho místě?“ zeptal se Hekke v její hlavě.

	Máš pravdu, řekla si. Nejprve pošlu horší, abych viděla, s kým mám tu čest, abych viděla, co a jak. A teď bych poslala někoho opravdu dobrého.

	„Správně,“ pronesl Hekke kdesi hluboko v jejím nitru. „Soustřeď se, maličká, teď to nebude naprosto překvapený chlap jako ten první, ani slabý jako ti dva další. Teď na tebe pošlou opravdového mistra.“

	„Zabij ho, než začneš bojovat, holka!“ V hlavě měla i Kraťase. „Zkrátka s ním vyhraj, hloupá ženská. Ukaž mu, kde je jeho místo! A jestli nerozumíš náznaku, protože všechny ženské jsou pitomé, jak jistě víš, jde mi o to, že jeho místo je na hřbitově.“

	„Drž hubu, Kraťasi,“ zavrčela.

	„Vědma! Vědma!“ zvolal někdo znovu.

	Muž, který nastoupil, zřejmě na vědmy nevěřil. Mohlo mu být tak dvacet, neměl žádné jizvy. Ale… Levou ruku držel nějak podivně, možná kvůli křeči nebo zmrzačení. Dýku v ní neměl. Tiskl ji ohnutou vpředu ve výši pupku, zvláštní. Přišel k ní naprosto klidně.

	„Tak co? Začneme?“

	Oho! Dočkala se u nich dokonce jistého projevu úcty. Teď už to není „Šmik! A hotovo!“, viďte, hoši!

	„Moment, mám hlad.“

	S uspokojením zjistila, že mu obočí putuje nahoru. Rozhlédla se a… sebrala ze země velkou zelenou housenku. Zvedla svíjejícího se tvora k očím. Měl maličké chloupky a černé skvrny. Vložila si ho do úst a pomalu rozkousla. Soupeř vytřeštil oči. Mrkla na něho, potom vyplázla jazyk a pohlédla na něj, aby viděla, jak housenka vypadá. Někdo z okolí královny to nevydržel a poblil se. Achája hlasitě polkla a olízla se.

	„Víš, co ti teď sním?“ usmála se na soupeře. „Víš, co?“

	Rozmáchl se mečem a vyrazil, nebyla však tak hloupá, aby ránu odrážela. Úder nedokončil! Skočil lehce stranou a bodl. Také ne do konce. Zadržel ruku a potom s jistým obdivem kývl, že se nepohnula. Nyní o sobě oba věděli, že jsou dobří. Rovnocenní. Vizitky byly vyměněny. Teď už to bude na život a na smrt. Jeden život a jedna smrt.

	Skočila k němu tak měkce, jako by ho chtěla obejmout a políbit. Nepohnul se, bestie. Vysunul trošku meč a pozoroval její levou ruku s nožem, jestli ho nehodí. (Zbytečně, neumí házet nožem, ale to on nemůže vědět.) Musela změnit směr, minuli se na vzdálenost snad kroku. Žádný se nepokusil udeřit. Kam také? Do vzduchu? V okamžiku, kdy tnou, bude protivník už docela jinde. Oba současně, jako na povel, ukročili dozadu. Odsunul se stranou, maličko pozvedl meč. Dotkla se prstem spánku a ukázala mu, že ví, kam udeří. Pokrčil rameny a zbraň spustil. Nepozorovaně se rozkročila a on pohledem vyznačil místo na trávě, odkud se hodlala odrazit k poslednímu skoku. Co udělat v takové situaci? Čekat do rána? Házet mincí? Zkurvysyn! zaklela v duchu, je dobrý! Sama je silnější, ale on má zkušenosti, které jí chybějí. Jak porovnat takové trumfy? Co když… Co když je o fous… doslova o fous rychlejší? Co když nechytal jedovaté hady holýma rukama?

	„Tak dobře,“ ucedila. „Uděláme něco, nebo tady budeme stát do rána?“

	„Co třeba? Máme se na sebe vrhnout a ať rozhodne štěstí?“

	„Ani nevím. Co navrhuješ?“

	Opět pokrčil rameny.

	„Udělejme dva kroky dopředu a situace nás donutí něco udělat.“

	„To by šlo. Přinejmenším se bude něco dít.“

	Přikývl.

	„Tak jdeme.“

	Oba postoupili o krok. Kluk se zhluboka nadechl, holka zaťala zuby, udělali druhý krok. Jeho meč najednou vyrazil, ale bezchybně ho odrazila nožem. Uskočil. Znovu vedl úder, uhodila do jeho čepele ze strany a kopla ho do nohy, ale jen z boku, protože ustoupil, sám ji udeřil hlavou do čela. Vůbec nebyla rychlejší!

	Opět se ocitli čtyři kroky od sebe.

	„Ty couro! Kopla jsi mě do nohy!“

	„A tys mě praštil do čela! Co to je, svině? Venkovská tancovačka, když se chlapi ožerou?“

	Rozesmál se.

	„Proč jsi nebodla?“ zeptal se najednou.

	„Protože nevím, proč tak divně držíš ruku. Co v ní máš?“

	„Ty mazaná děvko!“ Napřáhl ruku, vůbec nebyla zmrzačená. V dlani skrýval krátkou dahmerskou dýku. Nebodla, a tak neměl volný prostor. „Kdo tě učil, čubko?“

	„Nolaan,“ zalhala.

	Ocenil vtip.

	„Mě také,“ zalhal stejně naivně jako ona. Potom se lehce usmál. „Tak se zdá, že se budeme muset na sebe vrhnout. Přece tady nebudeme stát tak dlouho, až se na nás usadí rosa.“

	„Jo! S rozběhem?“

	Zašklebil se. „Pak se budeme muset bodnout, jinak se srazíme a zabijeme. A proč by měli být dva mrtví, když postačí jeden?“

	„Tak jo… z kolika kroků?“

	Opět se usmál.

	„Nevypadáš na dlouhý rozběh. Uděláme pět kroků dozadu a rozběhneme se.“ Mávl rukou. „Ať rozhodne štěstí.“

	„Dobře.“ Udělal pět kroků, ona rovněž. Oba vymýšleli triky a úskoky k oklamání protivníka. Ale co udělat? Když se jeden zastaví, druhý také. Když jeden uhne, druhý také. A když se srazí, opravdu budou dva mrtví. Než zemřou, zasadí si několik ran. Je třeba bojovat na dálku. V okamžiku, kdy jedno tělo narazí na druhé… musí být to první už mrtvé! A v takové situaci opravdu rozhodne jen štěstí. K ďasu!

	Vrhli se na sebe. Achája se ho snažila oklamat pádem k zemi, zády se odrazila a vedla smrtelný úder, ale on ji právě přeskakoval. Ruka zatížená mečem by to nestihla, pustila tedy nůž a chytila ho za kotník a srazila k zemi. Nečekal, že je tak silná. Ona nečekala, že při pádu dokáže mrštit dýkou. Zázrakem uhnula, ale musela ho pustit. Konec snění, že mu dokáže zlomit kotník. Přetočila se na záda, vyskočila a bodla mečem. Snadno ránu odrazil, vstal, vrhl se na ni, ale uhnula, zblokovala a… Bohové! Hurááá!!! Dokázala zázrak, kopla ho do hlavy! Odletěl jako praštěný bucharem vodního hamru. To nikdy necvičila. Několik let s okovy na nohou. Dostala dvě odporné křeče, jednu do stehna, druhou do hýždě. V břiše ji bodalo. Ale on… Ach! Stěží se zvedl, potřásal hlavou a zmateně se rozhlížel. Pokusila se přiskočit, ale nějak, snad instinktivně, ještě vyklouzl.

	„Máš ho na lopatě, maličká,“ řekl Hekke. „Nestarej se o křeče, pokud nejde o život, jinak přijdeš o nohy i tělo úplně! Nějak ho překvap.“

	„Což tak krátká přestávka, hošku?“ navrhla.

	Nedokázal uvěřit, že mu daruje život. V takové chvíli? Když má navrch? Divize vyla, vládla neuvěřitelná vřava.

	„Zabij ho! Zabij ho!!! Acháááájo!!!“ Teď už znaly její jméno všechny. Šuškanda fungovala dokonale. „Zabij je všechny!“

	Odkulhala k pohozenému noži, zvedla ho a zabodla ostří do zadku a stehna, aby zlikvidovala křeče. Nebo přinejmenším ty nejhrozivější projevy. Bolelo to dál, ale k ďasu s tím. Svlékla kazajku a odhodila ji. Usedla na zem, rozšněrovala a zula parádní boty i s ponožkami. Vstala, na sobě jen krátkou sukni a opasek. Popošla k tělům neúspěšných děvčat, která ležela pod stromy.

	„Zdravím vás, kolegyně,“ zašeptala. „Brzy přijdu za vámi. Zakrátko mě zde položí a budeme spolu. Ale předtím… mi trošku pomozte.“

	Sklonila se a sáhla rukou do krve nejbližší. Potom si natřela obličej.

	Pomalu se vrátila k muži, který čekal uprostřed kruhu. Už nebyl tak sebejistý jako na začátku. Usmála se na něj tváří pomalovanou krví.

	„Ty svině, zabíjel jsi bezbranné holky?“

	„A hele. Ženská je nakonec vždycky sentimentální. A co děláš ty?“

	„Míníš ty tři, co jsem vyřídila před tebou? Kdo je sem zval? Jsou snad z Arkachu?“

	„Nežvaň. Už?“

	„Už.“

	Odrazil se od sloupu a vrhl se na ni. I omámený byl neuvěřitelně dobrý. Prohnula páteř a uhnula. Pocítila, jak jí chladné ostří meče klouže po kůži na boku, naštěstí naplocho. Bodla také, ale také uhnul, bestie. Pokusil se ji seknout do nohy. Vyběhla na sloup, odrazila se, ve vzduchu se přetočila a přistála mu za zády. Popadla ho za rameno, rázně otočila k sobě a vrazila mu meč do hrudi až po jílec! Zlomil se. Padl na zemi. Znehybněl.

	Děvčata z divize řvala tak, jako by chtěla hlasem pokácet okolní stromy. Královna vstala z pozlaceného křesla a přiložila obě dlaně k ústům. Achája šlápla bosou nohou na ležící tělo, zaúpěla námahou a vytáhla meč. Otočila se k Virionovým šermířům. Zvedla zbraň, vyplázla jazyk a olízla zakrvácenou čepel.

	„Už jen šestatřicet, dítě,“ ozval se Hekke. „Ale pověz… co bys na jeho místě udělala teď?“

	Bojovala bych osobně, odvětila v mysli okamžitě a bez zaváhání. Sbohem, Hekke.

	„Sbohem, maličká.“

	Dýchala pravidelně, snažila se uklidnit. Podívala se na ty, které ležely pod stromy. Pohlédla na Lanni, Shhu, Zarrakh, Mayfed, Chloe a Bei… Sbohem, děvčata, někdo říká, že se brzy sejdeme. Že se tam, na druhé straně, po smrti nějak najdeme, i když budeme lkát a trpět celou věčnost. Pohlédla na oblohu s mrkajícími hvězdami, na vrcholky stromů rýsující se v šeru. Každý možná ne, ale ona už dlouho počítá s tím, že zemře. Ale proč právě dnes? Opice pitomá! pokárala se v duchu. Vlastně, proč ne právě dnes? Osmnáct let, opakovala po Lanni, a dost! Neplánuje přece klidnou smrt ve vlastní posteli. Jak se ostatně dnešek liší od toho „správného“, jí určeného dne smrti? Jsou přesně stejné. Sere pes! Opravdu by chtěla žít věčně?

	Virion vyšel, meč v ruce. Otylý, plešatý, s převislým dolním rtem, odhalujícím nerovné žluté zuby. Opravdový démon smrti, jako na rytinách v knihách o bozích! Cha, cha, cha… Špatný vtip. Hloupý.

	Kráčel pomalu, dost lhostejně, ale ne „na oko“, protože na ni pozorně pohlížel. Alespoň to. Nepodceňuje ji. Chlap, který ač opilý a poblitý, na kterého kurvy házely smetí, zlikvidoval v bordelu dvacet rytířů Řádu. V uzavřené místnosti. Nejlepší! Na rozdíl od Acháje (nemluvě o počtu) totiž rytíři věděli, že budou bojovat se šermířem z boží milosti. Mužem, který pobil celou legii Moy. Je to nepochopitelné! Kdyby to vyprávěla známým v lese u táboráku, vysmějí se jí. Muž, kterému se nikdo nevyrovná. Nu, možná Nolaan, ale nikdy spolu nebojovali. Proč také? Na Nolaana si můžou vyskakovat naivkové Hekkeho typu. Ne Virion. Starý pes. Bohové, přichází smrt. Tlustá, buclatá, plešatá a nenápadná. Kurva, tak před ním pokleknout, možná se slituje a setne ji rychle? Kdepak! A když bodne do břicha? Zatočí mečem ve střevech a všechno uvnitř rozmydlí? Pak bude umírat dva dny. Nebo ještě déle.

	„Hele, maličká,“ ozval se jí v hlavě Kraťas. „Několik let jsem na luanském dvoře předstíral, že jsem čaroděj. Co kdybys alespoň chvilku předstírala, že jsi šermíř? Třeba půl modlitby? Než se pochčiješ strachem a rozpláčeš nad vlastním pochcaným osudem?“

	Proč ne? Třeba tne rychle a ani nepozná, že se mu ta hloupá opice nevyrovná. Udělala několik kroků. Potom se zastavila a usmála.

	„Jsi mým mistrem,“ pronesla upřímně. „To ty jsi zabil dvacet rytířů v bordelu a kdyby to záleželo na mně, postavila bych ti za to pomník! Miluji tě, starý, plešatý dědku! Miluji tě i s tvým převislým rtem a velkým břichem! Jsi mou svobodou, mým štěstím, jsi legendou, ve kterou věřím. O tobě se mi zdálo, když jsem toužila, aby mi někdo sundal pouta z nohou! Miluji tě, Virione! Miluji tě!“

	Zaskočila ho. Trochu. V každém případě neútočil. Achája se usmála ještě víc, zatvářila se jako „panna“ a potom… vyplázla jazyk a olízla se tak, že všem mužům v dohledu přeběhl mráz po zádech. Mráz a ještě něco.

	„Vyspala bych se s tebou,“ mrkla na něho. „Křičela bych ti v posteli. Miluji tě, Virione! A já to umím!“

	Koncem nože se dotkla svého tetování a táhla ostřím po tváři, až zanechávalo červenou rýhu. Vlastní krev jí tekla po tváři a mísila se s krví zabitých spolubojovnic.

	„Umím to! Jsem kurva. Vyučená. Se mnou by ti bylo dobře. Jako doma ve svátek, jako s mladou, hloupou ženou, jako s něčím hodně měkkým, co máš po boku. Měkkým, ale současně ostrým, něčím, co je hloupé, ale přitisklo by se k tobě. A potom, po všem, bys řekl: ‘Achájo, skoč pro víno’ a já bych běžela. A ty bys toužil, abys mě měl opět po boku, něco teplého, Virione, něco, čemu nemusíš platit. Řekl bys: ‘zpívej’ a já bych zpívala, řekl bys ‘udělej stojku’ a já bych ji udělala. Se mnou by ti bylo prima, Virione! Opravdu bych křičela, ne proto, že jsem nevěstka, ale proto, že při pohledu na tebe teprve vím, co je chlap. Miluji tě, Virione, ty starý kozle! Nevypadáš na mladého milence, ale všechny na světě, všechny takové jako já… by chcaly blahem, jen aby mohly být s tebou! A já… Já ti bohužel musím vypárat střeva! Malér, viď?“ Pokrčila rameny. „Tak se to v životě většinou sere. Potkáš svého vysněného hrdinu… A musíš ho zabít, k ďasu, nebo on zabije tebe.“

	Něčeho tím projevem dosáhla. Starý alkoholik s ochablými svaly, velkým břichem, převislým rtem a žlutými zuby na ni hleděl a v pohledu měl cosi zvláštního. On také toužil. V určitém smyslu uvěřil, že na světě existují opravdové ženy, takové, jaké chtějí muži vidět. Najednou pocítil, že svět vůbec nemusí být tak odporný, že se nemusí omezit na placenou lásku (a je jedno, jestli stříbrňáky v hotelu nebo hadříky, baštou a nádherným vozem se šestispřežím doma). Plať čím chceš, mincemi nebo věcmi, jen musíš vědět, zač platíš, břídile. Aby sis byl jistý, že dostáváš to, co platíš, idiote. Kruci! Život občas tropí hlouposti, občas se tvá vysněná ženská postaví proti tobě se slovy, že ti vypáře střeva. Ach! Ukaž jí. Ukaž jí, že se plete! Ty jí vypárej střeva! Nebo se nech zabít. Všechno jedno, lumpe. Právě to je ona krásná smrt, o které hovoří všichni, kteří ji nezakusili. Tak se konečně rozhodni! Chceš bojovat… s ní? Právě s ní? Nebo se chceš vzdát? A… Ať je to třeba taková babská smrt. Hloupá, náhodná, která přišla na naprosto náhodném místě, s pitomým úsměvem. Bohové! Jestli tomu tak opravdu je… jestli je smrt žena, která se právě takhle šklíbí a blábolí o prdech, proč ne, hoši? Ať si nás vezme, ať nám blábolí u ucha, vždyť to nebolí, k sakru. Je to lepší, než kdyby to byl muž se zaťatými zuby, pyšný, dokonalý, nikdy nechybující střelec. Kurva! Smrt je žena – ani nedokáže pořádně napnout tětivu. Proto pořád žijeme, přestože je to podle zdravého rozumu nepravděpodobné a nesmyslné. Smrt je žena. Nakonec k tobě přijde a řekne s debilním úsměvem: „Víš, to jsem já. Chápu tě, obejmu tě, zazpívám ti tu krásnou písničku, které sama nerozumím. To jsem já, milý můj, to jsem já. Konečně já. Je konec tvých snah, konec, maličký. Já ti povím, že jsi krásný, já ti povím, že jsi chytrý, já ti povím, že jsi odvážný, že jsi velký, že jsi hrozně fajn, a opravdu tomu budu věřit. To jsem já. Já jsem Smrt, milý můj. Pojď. Pojď, prosím, a už neplač. Ukonejším tě, jsem tvá žena, jsem milenka, jsem ta první dívka, kterou jsi úkradkem políbil, jsem tvá Smrt, miláčku, jen prosím, nesměj se skrz slzy, stejně nerozumím, protože… jsem tak hrozně hloupá. Tak pojď, polib mě na ústa. Ale varuji tě – mám hrozně studená ústa, milý můj. Ale neboj se, teď už ti bude dobře, teď se nemusíš hryzat, nemusíš se bát. Strašně tě miluji. Tak pojď. To jsem já. Bohové, jak dobře se známe. Jako bratr a sestra, viď? Jako milenec a milenka. Jako muž a Smrt, že? Jako Ty a Já. Miláčku, moc po tobě toužím. Tak už pojď, hlupáčku. Milovaný. Jsi krásný, jsi chytrý, jsi odvážný. Miluji tě. Miluji tě, muži můj, pojď. Něco končí a nic nezačíná. Ale třeba je to dobře, že. Vždyť víš… Víš, dobře víš. Hlavně neplač, prosím. To jsem já, tvá dobrá známá. Známe se dobře, milovaný. Vzpomínáš si na mě, jsi muž. Pojď…

	Virionovi se zamlžily oči. Byl starý. Byl už víc notorik než alkoholik. Den začínal koupelí v kořalce. Pil místo snídaně, pil místo oběda, chlastal od večera do rána, kdy zase žíznivý se mohl konečně napít k snídani. A přece při pohledu do Achájiných očí pocítil něco, co nepocítil už od mládí, kdy ho opustilo jedno hloupé děvče, které si našlo výmluvnějšího kavalíra. Tehdy vzal poprvé do ruky meč, kterým sice mával neobratně jako cepem, ale muže zabil, stejně jako ji a všechny, kteří se mu postavili do cesty… Zná všechny bordely v celém civilizovaném světě. Od těch nejlepších v Troy přes přebohaté, ale bezduché v Luanu až po ty nejlacinější v každém přístavu… Ne, ne, přístav je něco, kde to přinejmenším voní velkým světem. On zná i ty u lesních cest, v krčmách, kam by normální člověk nevstoupil, protože do hospody se lidé chodí najíst a ne proto, aby je sežraly vši a blechy, které tam vládnou.

	Pocítil lítost. Podruhé v životě. Opravdovou lítost, protože on nic nedělal na oko. Teď ji potkal a… Hajzlové! (Nikdy nevolal bohy!). A musí ji zabít? Hleděl na ni: mladá, hezká, pružná, s hezoučkým tetováním v obličeji. A docela slušně zachází s mečem. Nu… nu, nu… řekněme, že slušně, konec konců je to žena, jednou v životě je možné se přemoci a být šarmantní k dámě, i v případě, že předstírá, že ovládá meč. Musí zabít to zajímavé a dychtivé dítě. A přece by ji mohl hodně naučit. Ach, být pro někoho legendou. A zrovna pro takovou kočku. Navíc bez pitomých předsudků, když má v obličeji to, co tam má. Nerozbrečel se, protože je za prvé mužem, a za druhé má něco s očima, slzy se dosud nikdy neobjevily a určitě se neobjeví. Ech… Na světě jsou větší mrzáci. Být bez slz není hrozné, dá se žít.

	Achája svou promluvou něco získala. Jen proto, že byla upřímná. Virion ji už opravdu nechce zabít. Nechce, ale musí. Jaký je v tom rozdíl? Problém spočívá v tom, že ona ho také nechce zabít, i kdyby to dokázala. Opravdu jí imponuje. Cvičila s Hekkem v poušti a myslela na něj. Myslela na rytíře zabité v bordelu. Myslela na jeho vítězství, opakovala si jeho slova: „Osud neexistuje! Boháči ani bohové neurčují řád světa. Osud neexistuje! Nezapomeň, osud neexistuje!“

	Kousla se do rtů. Když se něco podělá, tak pořádně. Úplně! Nic v životě se nepodělá napůl. Nebo na tři čtvrtiny. Vždycky úplně.

	„Nu, nu,“ řekl uvnitř Kraťas, „zabij ho, maličká. Nebo alespoň předstírej, že to chceš udělat.“

	Budiž.

	Skočila najednou, bez varování, bez pohledu na protivníka, bez nadechnutí, bez záblesku v očích. Ve chvíli, o které sama nevěděla, kdy nastane, dokud nenastala. Udeřila. Bohové! Hekke, byl bys na mě pyšný – ale co je?

	Něco zahlédla, snad záblesk čepele. Probrala se po nějakých deseti krocích. Ach! Kde se bere ta krev? Kruci! Z levé ruky jí tryská krev jako z císařské fontány v Syrinxu. Svaly má rozťaté tak, že je vidět kost zlomenou na dvou místech, přetržené šlachy. Nedokáže jí pohnout. Prsty svírá podivná křeč, mírně se třesou, nezávisle na její vůli. Ten mi dal! prolétlo jí hlavou. Maminko! Hrozná křeč v levém lýtku, v obou nártech, v boku. K ďasu! Má člověk v boku nějaké svaly? Křeče v ramenou, v krku, ale nějaké divné, pod pravým loktem a někde vzadu, ale na zádech se těžko určuje přesné místo, člověk tam moc nevnímá. Kruci. Už nemůže bojovat. Je vyřízená. Bolí to, zjistila najednou, asi se pobliju. Zpitoměla jako dítě, ze kterého si vystřelil starší spolužák. Už nemůže bojovat. Ani s hrbatým studentem poezie, který by měl spoutané nohy. Několikrát zakašlala. Ale že ta krev teče.

	V naprostém, přímo neuvěřitelném tichu se najednou ozval výkřik:

	„Achájo!“ Byla to Shha. „Zabij toho hajzla, nebo to udělám já!“

	Nemohla se ani zasmát. V tomto stavu by možná zabila mouchu, pokud by ji někdo podržel. Ale přinejmenším jí někdo věří. Z úst jí tekly sliny, nedokázala je zavřít. Nu, ale přinejmenším se nepochcala. Zakašlala ještě jednou, něco jí stoupalo do krku. Vyjekla a s námahou se otočila.

	Virion klel. To byl pro ni šok. Dělal to tiše, pod vousy, slyšela to jen ona:

	„Kurva! Takový zasraný mlýnek na zabíjení. A někdo ji vypěstoval stranou, utajeně, a já o tom nevím, k čertu! Ty svině ji oblékly do téhle zasrané uniformy a postavily proti mně.“ Vztekle na ni pohlédl a teprve teď pochopila, že mluví o ní. „Obyčejný ženský mlýnek na mletí lidí! Na jatka s ní, tam patří!“

	Najednou zvolal hlasitěji:

	„Hele, děvko, kdo tě vycvičil?“ V hlase mu zněla zlost.

	Co je? Nevidí, že je vyřízená?

	„Hekke,“ zašeptala. Proč by měla lhát?

	„To jsem si mohl myslet! Bývalá otrokyně. Svaly ze železa, běhá malými krůčky. Silná jako vůl. Odolná jako špalek, na kterém se štípe dříví.“ Odplivl si. „Málem jsem jí usekl ruku a ona dál stojí a pitomě se směje! Někdo by tě měl švihnout bičem přes záda, abys měla ještě větší potěšení, ne?“

	Pokládá její bolestivou grimasu za úsměv? No ovšem. Má na obličeji krev, prd pozná.

	„A proč jsi neusekl?“ zeptala se. Oběma bylo jasné, že je konec, není co předstírat.

	„No kurva, k sakru! Cloumá jí taková bolest, že deset chlapů by kvílelo a válelo se v trávě, a ona nejen stojí, ale dokonce se mnou diskutuje! Co ten Hekke z tebe udělal? Co? Kamennou sochu, do které nějaký čaroděj vdechl život?“ Odplivl si ještě jednou a trochu se uklidnil. „Dobře. Zasloužíš si milost,“ ucedil. „Dehrine, vezmi dýku a postav se jí za záda.“
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	„To je proti pravidlům!“ zaryčel Biafra. „Má být jeden proti jednomu!“

	„Drž hubu!“ zavrčel Virion.

	„Ať to udělá,“ poprosila Achája.

	Dehrin, jeden z nejlepších šermířů ze „synů“, jí stanul za zády s dýkou v ruce. Bodáním do svalů odstranil většinu křečí. Potom sundal vlastní pás a převázal jí rameno. Nebyl to obvaz; nepochybně chtěl, aby jí při prudším pohybu neupadla ruka.

	Virion se zájmem přihlížel.

	„Dobře, a teď jí dej pořádnou do zubů.“

	Druhý šermíř přiskočil, aby Acháju přidržel. Dehrin ji praštil pěstí do obličeje, až jí poskočila hlava a v očích se objevily hvězdy.

	„Ještě jednou.“

	Dostala z druhé strany, ještě silněji. Divize začala syčet.

	„Probrala se? Ne? Dej jí na solar a postavte ji na všechny čtyři.“

	Achája dostala pěstí do břicha, začala se dusit, šermíři ji donutili pokleknout a podepřít se jednou alespoň trochu funkční rukou. Zvracela. Ale opravdu se trochu probrala. Přestalo jí připadat, že všechno kolem je pouhý sen.

	Virion stanul nad ní a naklonil se.

	„Už ses aspoň trošku vzpamatovala? Dobře, odpovím ti. Neusekl jsem ti ruku, protože jsem tě musel poznat. Musel jsem vidět, jak bojuješ.“

	„Vždyť…“ rozkašlala se znovu. „Vždyť jsi viděl…“

	„Mé oči viděly. Ale musel jsem s tebou seznámit své tělo, ne rozum, ne oči, ne sebe. Věděl jsem, že jsi dobrá, takže jsem na tebe musel přivyknout své tělo. A to nejde bez zkřížení mečů. Teď už vím, že jsi nevypočitatelná. Jako horský vítr! Jednou osvěží, přinese úlevu ve vedru, a potom smete do propasti. Ale teď už jsi napůl vyřízená. Ale taky… jsi prvním šermířem z boží milosti, se kterým jsem se bil. Prvním v mém životě!“

	Snažila se zvednout hlavu, ale nemohla. On… on… opravdu mluví vážně!

	„Víš co? My spolu nebojujeme. Těch několik lidí na světě nevystupuje proti sobě. Jen Hekke byl hloupý a naletěl… ucho. Ale prozradím ti jedno tajemství. Před tím bojem za mnou přišel Nolaan a prosil, abych toho kreténa zadržel, aby to nedělal! Divíš se? Samotný Nolaan za něj prosil ve vlastní záležitosti. Ale už šlo o příliš velké peníze. Nemohl jsem nic dělat. Stanuli proti sobě. A Hekkemu nyní připadá, že Nolaan je největší mistr, cha, cha… vyhrál náhodou! Rovný stanul proti rovnému. A ještě něco ti povím, ty moje holčičko na mletí masa. Nolaan měl jeden maličký trumf navíc. Jen jeden!“ Opět se zasmál. „Hloupější stanul proti chytřejšímu. A využil toho. Nebojuje se rozumem, to jistě víš. Na šermu se rozum nepodílí. Karty a vrhcáby – to jsou hry, kde se dá používat rozum. Tady ne. A přece to Nolaan dokázal!“

	Virion se znenadání napřímil.

	„Nevím, co ti Hekke provedl, netuším. Působíš dojmem, že ti od malička přikázali lámat skály holýma rukama. Ale není tomu tak, mluvíš jako vzdělaná, hodně vzdělaná. Jak ses ve svém krátkém životě dokázala vzdělat, naučila lámat skály a bojovat? Otroctví? Ne. Na otroka jsi příliš dobře živená, nejsi zmrzačená. Závěr: Hekke si tě pěstoval jako květinku. Vycvičil tě, ale to není všechno. Nejen Hekke z tebe udělal šermíře z boží milosti. Byl tu ještě někdo, mistr mistrů! Polobůh!“

	Zavrtěla nechápavě hlavou.

	„Někdo, kdo tě naučil, že bolest cítíš jen v duchu. Že samotné tělo bolest necítí. Pouze rozum! A je na světě málo lidí, kteří to pochopili a ještě žijí. Podívej se na sebe. Klečíš, krvácíš na smrt a místo nářku, kvílení a pláče… mě pozorně posloucháš. Pověz mi jednu věc, holka. Kdo to byl? Kdo tě to naučil?“

	Najednou pochopila. Tupě vydechla, zaťala zuby a vstala. Zhluboka vydechla.

	„Mistr Anai.“

	Zúžil oči.

	„Dokonce tím je třeba projít?“ zašeptal. „Až tím?“ Potřásl hlavou. „Někdy si myslím, že bych chtěl, aby mi to udělal.“

	„Nechtěl bys, Virione. Věř mi, že nechtěl.“ Namáhavě dýchala. „Ledaže se rád budíš s křikem v pochcané posteli.“

	Přikývl. Ustoupil ze středu kruhu.

	„Tak dobře. Až budeš připravená, zaútoč. Ale nečekej dlouho, jinak vykrvácíš, ztratíš sílu a zemřeš.“ Pousmál se a pronesl slova, která jí otřásla: „Sbohem, sestro!“

	„Sbo… sbohem… bratříčku.“

	Všichni kolem poslouchali jako zkamenělí. Nikdo to nedokázal pochopit. O čem to mluví? Bohové! Co se tu děje? Někdo z arkašské armády se opravdu vyrovná živoucí legendě Virionovi? A to tak, že sám nazve dívku sestrou? O co jim jde, to je nějaký podraz, domluvili se předem, sčuchli se, znali se už předtím?

	Jistě, znali se, přestože se nikdy neviděli. Znali se, přestože se seznámili před chviličkou. Jistě. Takto se dá mluvit celé hodiny a neřekne se nic. Ale jak to vysvětlit lépe? Říci, že se znali jako smrt a… smrt? Ale co to znamená?

	Uhodněte sami.

	Stála proti němu a pomalu umírala. Řekl, že je také šermířem z boží milosti. Ať má před smrtí radost, zesláblá holka, jen s jednou, částečně pohyblivou rukou.

	„Tak co, maličká?“ promluvil jí v hlavě Hekke. „Vyřídil tě, jak chtěl. Neříkal jsem to? A co teď? Krvácíš jako vepř na luanských jatkách, a on je zdravý! Ha! Nepodařilo se! Prohrála jsi! To je konec. Už se mu nepostavíš. To je konec, maličká. Konec. Konec s tebou! Teď už můžeš jenom brečet, řvát a kvílet. Ale síly ti nevystačí dlouho, plač tedy potichu, víc si odpočineš. Šmitec! Takový břídil s ochablými svaly, o reflex přišel už dávno v zaplivané krčmě. Takový obejda. Taková nicka. A vyřídil tě, jak chtěl, protože on je vrahoun, chlap, a ty pitomá ženská! Nebylo lepší, kdybys bývala nalehla na vlastní meč? Vyhnula by ses hanbě. Nikdo by tě neznal. Pohřbili by tě v hromadném hrobě, nikdo by si nezapamatoval tvé jméno. Kdežto takhle? Budou říkat: „Achája? Jistě, jistě, Virion ji vyřídil v proslulém souboji. Ji totiž učil Hekke, víte? Všechno je to banda břídilů. A vzpomínáš si, jak Virion vyřídil rytíře? V bordelu, kde byli všichni proti němu? Jak pobil celou legii Moy, jak povraždil celou elitní horskou divizi království Arkachu? Je mistr, skutečný šermíř z boží milosti. Nevyrovnáš se mu, dcerko. Jsi nikdo, jsi nula, bezvýznamná překážka na jeho cestě, nestojíš ani za plivnutí, holka!“

	„Děkuji, Hekke,“ šeptla. „Děkuji ti, že jsi mi ukázal, kde je mé místo. A víš, že mluvím upřímně.“

	Čím může vzdorovat starému mistrovi? Že je mladší, rychlejší, silnější a svižnější?

	To jsou pohádky, nic se nevyrovná jeho obrovské zkušenosti. Nepochybně by ho dokázalo zabít i nemluvně chrastítkem, kdyby předtím zabilo tolik lidí jako on a vyvázlo z toho. Hm… Virion je čirá smrt. Ale ne ženská, hloupá. Stařec v bílých šatech s kosou. S chladnými, sevřenými ústy. Nikdy nechybující střelec. Smrt v mužském vydání: zručná, dokonalá, chladná, účinná jako vodní mlýn, nepodléhající emocím, soustředěná, myslící, koncentrovaná, lhostejná. Neříká: „Pojď, miláčku!“ Říká: „Raz, dva, tři“ a luskne prsty! Při pohledu na ženskou smrt bohové říkají: „Hele, smrt si pro někoho jde.“ Při pohledu na mužskou smrt bohové nemluví, ale schovávají se. Jsou sice nesmrtelní, ale… „Co když se ta bestie splete a sbalí boha místo člověka?“ Bude lepší sedět spolu tiše pod stolem! Podle úsloví: „Při výmlatu nestůj vedle cepu.“

	„Hajzl… Ještě neodešel?“

	„Už můžete vylézt, odvedl toho, pro kterého přišel.“ To je nikdy nechybující střelec. Odstřelovač se studeným úšklebkem. Moudrý, starý, zkušený, bez emocí. Umí to. Dělá to dobře. Je účinný. Efektivní. Bez stížností, bez reklamací. Stojí za peníze, které dostává. Ne víc… ale také ne míň. Poctivá práce za poctivou mzdu. To je Smrt a ne bordeloví posměváčci. „Kolik jich dnes chcete? Zařídím to. (zívnutí) Ale napiš mi vyšší denní sazbu.“

	Čím mu může vzdorovat? Položit na váhu svůj mladý život? Směšné. Stejně ho dostane. Co může v sobě ještě najít? Uvažovala… Nic? Doopravdy nic? Cítila se najednou obnaženější, než kdyby stála před všemi těmito vznešenými lidmi bez šatů. Opravdu nic nemá? Nu… Jakési hrozné příkoří. Pár let otroctví. Vesnice, vojsko. A on? Má zkušenosti. Potkal stovky takových, jako je ona. Ukřivděných, někdy i vycvičených. Řekl jim: „Raz, dva, tři“ a luskl prsty.

	Lze vůbec najít nějaký argument na… „Raz, dva, tři a lup!“? Je vůbec možné najít v sobě argument na „Raz, dva, tři“?

	„Oho… už je opravdu po tobě, dítě,“ pronesl Hekke v její hlavě. „Zabij se sama, protože nemá smysl to prodlužovat.“

	„Vidíš?“ vmísil se Kraťas. „Nic se nenaučila. Měl jsi pravdu. Ji tak prodat do bordelu, aby vyhověla tomu, kdo zaplatí.“

	„Jo… Šmitec!“

	„To víš, ženská!“

	„Nicka, nula, prázdnota, pajšl potažený kůží, kterou ostatně Virion hned rozseká na kousky.“

	„Takový úpadek!“

	Poraďte mi něco! chtěla zvolat, ale hlas jí uvázl v krku.

	„Tobě radit?“ zeptal se Hekke. „Neopovažuj se opakovat, že jsem tě učil já, jinak se budu muset stydět.“

	„Radit? Tobě? A proč?“ řekl Kraťas. „Už jsem ti poradil, zabij ho a basta…“

	Rozplakala se. Nemá v sobě nic? Nic hezkého? Třeba má, třeba jen docela maličkého?

	„Shho!“ zvolala. „Pojď sem!“

	Dívka přiběhla s dlaní na jílci meče, kdyby jí některá gardistka chtěla bránit.

	„Co je, dítě?“ zeptala se účastně.

	„Poslyš, sestřičko, umírám,“ zašeptala Achája.

	„Ne!“

	„Pšt… Šeptejme, aby nás nikdo neslyšel.“ Achája ztěžka polkla sliny vyschlým hrdlem. „Pomoz mi.“

	„Po kom mám skočit?“

	„Po… pověz mi… promiň, nejsi filozof, takže tomu možná uvěříš… Chci, abys věřila.“

	„Co mám povědět, Achájko?“

	„Že… že ho zabiju.“

	„Zabiješ ho, sestřičko!“ Shha je zde opravdu jediná, kdo tomu upřímně věří. „Vypáráš mu střeva, maličká.“ Políbila ji. „Uděláš to! Uděláš!“

	Achája pohlédla skrze slzy na Viriona.

	„Nebude ti vadit, když do mě strčí?“ zeptala se hlasitěji.

	Mírně se usmál a popošel k nim, protože nechtěl, aby někdo jiný slyšel, co jim poví.

	„Copak? Strach ti sevřel prdel?“ V jeho hlase však nezněl posměšek, ale soucit. Určitě to v mládí zažil nejednou. „Poslyš, ať do tebe nestrká, jinak ztratíš rytmus. Jestli smím radit, ať tě kopne do zadku. Pak vyraz se zavřenýma očima.“

	Vrátil se na své místo. Achája pohlédla na přítelkyni.

	„Shho, umírám a současně se hrozně bojím! Strachem jsem úplně ztuhla a nemůžu se hnout. Avšak nebojuje rozum, ale tělo. Prosím tě, kopni mě do zadku vší silou, ale tak, abych nevěděla, kdy to uděláš.“

	„Achájko, sestřičko, budu tě milovat, když ho zabiješ…“ Shha ji nakopla nečekaně a silně jako stará mula.

	Achája vystřelila se zavřenýma očima… „Ááááá!!!“ Něco s ní trhlo, něco zasvištělo. Probrala se po třech krocích a na kolenou hleděla, jak jí z břicha tryská krev.

	„Kurva! Zabil mě!“ vyjekla.

	Už nedržela meč. Ležel vedle. Přitiskla si proto zdravou ruku na břicho. Tak nějak podivně jí změkly nohy. Strašné teplo. Všechny svaly jí sevřely křeče. Necítila však bolest. Už se zvedala nahoru, ke smrti, nebo – jak říkají někteří lidé – k jinému životu. Ztrácela vědomí. Zlhostejněla, poplakávala. Tady jsem. Kde je ta zasraná smrt, copak i ona se musí opozdit? Tady jsem. Tak pojď!

	Ticho.

	Ticho. Měkké nohy… Ale proč nepadá? Aha, drží ji křeče. Avšak kolem je ticho. Třeba už umřela? Už je mrtvá?

	Otevřela oči.

	Někdo zaječel. Potom začala řvát celá divize. Něco neuvěřitelného. Několik tisíc strhaných hlasivek, tohle přece nemůžou vydržet.

	Královna s rukama u obličeje křičí, jako by hořel palác. Jako by ji už olizovaly plameny.

	Achája pracně otočila hlavu. Na trávníku klečí Shha s očima jako talíře. Ale blíž… leží Virion s rozhozenýma rukama.

	„Acháááááája!!!“ duněla divize a chybělo jen maloučko, aby dívky zabily všechny kolem nebo se pozabíjely navzájem. Bylo to šílené! Návrat k divošství! Staly se divoškami, které v této chvíli pocítily volání krve! Jinak nic! Šílenství, mimo které už nic neexistuje. Jen prázdnota…

	Ryk však skončil, jako když utne. Všichni zírali jako pitomí, jako by jim na palouku ztraceném mezi horami znenadání před očima vyrostla sopka. Obyčejný desátník z čety „C“ vyřídila Pana Legendu Viriona! To není možné, není, není, copak se všem může zdát současně stejný sen?

	Achája zakvílela do naprostého ticha, které se rozhostilo. A uslyšela hlas:

	„Tak pojď. Dokonči to.“ To ji oslovil Virion, nehybný, zasažený (i když netušila kam), ale živý. „Pojď, musíš ten souboj vyhrát.“

	„Nemůžu,“ kvílela Achája.

	„Můžeš! Přinejmenším to zkus.“

	„Nemůžu se hnout!“

	„Já se nemůžu hnout. Ty to můžeš přinejmenším zkusit.“

	Pokusila se vkleče otočit. Zatmělo se jí před očima.

	„Mám moc měkké nohy,“ skučela. Po bradě jí stékaly sliny. Vysmrkala se.

	„Tak pojď, opice.“

	Kousla se do rtů. Necítila bolest, bolest teď nebyla podstatná. Prostě necítila tělo. Z ruky a břicha jí tekla krev. Stěží dýchala, něco ji dusilo, chtěla zvracet, ale nemohla. Pootočila se a viděla (ano, viděla, necítila), že je mokrá potem. Pokusila se posunout nohu dopředu, pořád na kolenou. Křeče má prostě všude. Všude! Copak to nevidí?

	„Mně kdysi někdo pomohl,“ šeptal. „A já pomůžu tobě. Pojď sem, děvko, i kdyby ses měla pochcat!“

	„Už kurva nežiju!“ zanaříkala.

	„Kdepak, žiješ, pojď!“

	Udělala na kolenou další „krok“.

	„Meč, idiotko! Musíš s sebou mít meč, protože o nůž jsi přišla. Co mi jinak můžeš udělat? Plivnout do obličeje?“

	„Nemůžu zvednout meč!“ rozplakala se znovu. „Když si pustím břicho, vytečou mi střeva.“

	„Hned tak nevytečou.“ Nemohl se hýbat, ale myslel jasněji než ona. „Tak pojď. Půjde to!“

	Zvedla ruku z břicha, vyděšená tak, že kdyby někdo najednou vykřikl, umřela by strachem. Sáhla pro meč. Nemohla ho zvednout, byl hrozně těžký! Se zaťatými zuby ho popotáhla po trávě. Posunula se po kolenou, opět se chytila za břicho, potom ruku odtrhla a zase posunula meč.

	„Nejde to!“

	„Jde!“ vzdychl Virion ztěžka. „Zkus! A nehleď na to, že máš před sebou větší vzdálenost než dva obyčejné kroky. Tak nikdy nedojdeš. Musíš si myslet, že mě máš.“

	„Nezvládnu to!“

	„Zvládneš, kreténko. Soustřeď se!“

	Opět se kousek posunula. Potom meč. Zase se chytila za břicho a opět kousek dopředu… Při každém pohybu kvílela. Po tvářích jí stékaly slzy, rozpouštěly krev; tmavou červení v obličeji si razily cestu dvě stružky.

	„Už nemůžu.“

	„Můžeš, opice! Soustřeď se!“

	„Poslyš… co nevidět se rozpadnu na kousky.“

	„Musíš si přísahat, že nechcípneš, dokud ke mně nedojdeš! Nu, ještě trošku!“

	O kousek se posunula. Přesunula meč, kvílela a plakala. Ještě trochu.

	„Nemůžu!“ rozbrečela se nahlas, málem upadla. Slzy se mísily se slinami.

	„Přísahej! Opakuj po mně! Přísahám…“

	„P… p… přísahám…“ posunula se další kousek.

	„…že nezdechnu jako fena.“

	„Že… ne… zdechnu jako fena.“ Plakala tak, že ji bylo stěží slyšet.

	„…dokud k němu nedojdu!“

	„Dokud… nedojdu… k tomu hajzlovi! K tomu zasranému mordýři!“

	Opět se posunula.

	„Vidíš? Přece jen jsi ze sebe něco vykřesala.“

	Ještě krok. Posunula meč. Ještě kousek. Bohové, nenechte mě teď umřít. Poskytněte mi alespoň půl modlitby života! Ještě kousek. Ještě! Popotáhnout meč po trávě. Ještě. Ale nezapomenout na meč. Musí ho popotahovat, jinak zůstane vzadu a už na něj nedosáhne. Ještě trošičku, prosím vás, bohové! Trošičku. Malinko.

	„Musíme je odnést!“ zvolal jeden luanský šermíř. „Boj není rozhodnut, souboj je třeba odložit, dokud se oba neuzdraví! Odnést je! Stáhnout z bojiště!“

	V tichu se ozval výkřik.

	„Já tě stáhnu, svině!“ To Bei vyskočila z řady a napnula kuši. „Já tě stáhnu, hajzle! Stáhnu, ale… spoušť této zbraně!“ Přiběhla a namířila na něho. „Tak co, ještě chceš tahat?!“ Zřejmě jí přeskočilo, ale bylo patrné, že zbytek divize svého vojáka podpoří, což mohlo skončit fatálně. „Tak mluv, zbabělče!“ křičela Bei. „Mám stáhnout spoušť? Mám?“

	Gardistky se ani nehnuly. Nechtěly umřít právě tady. A opravdu nemělo význam, jestli Bei střílí dobře nebo špatně. Za zády měla dva tisíce kuší, připravených k okamžitému použití.

	„Už nemůžu,“ vyjekla Achája a posunula se ještě o kousek. „Už opravdu nemůžu. Všechno mi selhalo.“

	Virion na ni pohlížel úkosem. Nemohl otočit hlavu.

	„Tak dobře. Třeba to postačí. Zvedni meč.“

	„Jak?“

	„Rukou.“

	„Zatraceně!“ rozbrečela se Achája znova. „Myslíš si, že jsem Bůh?“

	„Myslím, že to zvládneš. Tak dělej! A přestanu tě trápit. Nějak to udělej.“

	„Je moc těžký! Moc těžký, hajzle!“

	„Chyť ho jako nůž, palcem dolů. Vím, že víc nedokážeš, ale tohle ano, a já ti ukážu, jak se vyhrává. Pomůžu ti, jako kdysi někdo pomohl mně.“

	„Nemůžu.“

	„Můžeš, hloupá krávo! Udělej to!“

	Uchopila jílec, ale nemohla jej zvednout. Připadalo jí, že se jí trhá nitro. Opravdu jí nic nefunguje, jak má. Je z ní vrak. Copak to nevidí? Co ještě chce, k ďasu. Smrt? To nedokáže.

	„Nu,“ šeptal, „ještě kousek a ukážu ti.“

	Trhla jílcem, málem jí vypadl ze ztuhlých prstů. Přímo vyjekla, odněkud z hloubi těla a… zvedla meč.

	„Jsem teď ve tvé moci, děvče?“ zeptal se.

	„No… Jsi…“ zašeptala namáhavě, protože se jí dělalo temno před očima.

	„Tak se dívej. Ale napřed se musím rozloučit se svým dvouletým děckem.“ Teď se kousl do rtů on a s nejvyšším úsilím sáhl do kapsy. „Mám takové pískle, holčičku… Je hrozně fajn, teprve ona mi ukázala, co je láska. A mám s sebou její,“ vzhlédl smutně, „její maličkou šálu a čepičku.“

	Vytáhl z kapsy klubíčko barevné vlny, které jedno ubohé děvče proměnilo v takovou maličkou… šálu a čepičku pro své dítě.

	Bohové. Acháje se obrátily oči v sloup a omdlela. Upadla vedle něho.

	„Skutečný mistr, dítě,“ šeptal, přestože ho nemohla slyšet, „zvítězí i tehdy, když nemůže hnout rukou ani nohou. Jednou ti někdo vysvětlí, o co jde. Pomohl jsem ti. Jen to musíš pochopit.“

	Sám ztratil vědomí o chviličku později.

	Biafra přišel ke zkamenělým šermířům království Luanu.

	„Tak co, pánové,“ rozesmál se. „Pokračujeme?“

	„Ty ha…“ Dehrin se však udržel, protože diplomatický protokol neobsahuje slova začínající na „ha…“. Ledaže by šlo o „habána“, ale přestože byl Biafra urostlý, žádným obrem nebyl. „Myslíš si, že bez Viriona si se zbytkem těch ženských neporadíme?“

	Biafra se zářivě usmál.

	„Jistěže poradíte,“ poklepal mu na rameno. „Ale předtím vás čeká četa ‘C’. Och, omlouvám se, tak zvaná četa ‘C’.“ Znovu se zasmál. „Bude se o vás vyprávět: ‘zlikvidováni četou ‘C’, vážení!“

	„O co ti, chla… Tedy, o co vám jde?“

	„Nevidíte jejich uniformy?“

	Uniformy čety „C“ se opravdu lišily od ostatních, jako se hedvábí liší od plátna. Nic divného, měly střežit královnu, jenže to Luanci nevěděli.

	„Ženské,“ pokračoval Biafra. „Stáhli jsme je z celého světa, zaplatili zlatem, některým dokonce tolik, kolik samy váží. Například té, která vyřídila Viriona.“ Usmál se, ale tentokrát studeně. „Vážila hodně, opice, ale zaplatili jsme. A nakonec se vyplatilo, že?“ Vzdychl a ukázal na ležícího Viriona. „Řekla, že ho vyřídí, a slovo dodržela. Ale vraťme se k věci. Jsou to ženy. Nechtěly se obléknout do obyčejných uniforem, museli jsme jim dát ušít speciální hezké. Jsou zvyklé na nádherné látky. Jsou to holt ženské, my muži tomu nerozumíme.“

	„O čem to mluvíš?“

	„Hned vám to povím. Už nevycouváte, protože nemůžete, tedy povím. Věděl jsem, co císař zamýšlí, znáte mě, víte, čím se zabývám. Královna nechtěla delegaci přijmout. Ale měl jsem vlastní plán. Mí lidé posbírali tato děvčata po celém světě. Jsou to šermířky. Vynikající. A královna osobně podpisem potvrdila, že jsou to naši vojáci, můžete si to v kanceláři ověřit. Zaplatili jsme jim zlatem… Hodně! Jen proto, aby vás, hajzlové, všechny pobily. Tady, na tomto místě. Abyste se chytili do vlastních osidel a my ukázali císaři, kam si může své pitomé nápady.“

	„Lžeš, Biafro!“ zvolal Dehrin. „Na světě není tolik šermířů z boží milosti!“

	„Copak mi to povídáš, Dehrine? Nač takové na vás? Tato jediná,“ ukázal Biafra na Acháju, „byla z boží milosti. Měla zabít Viriona. A té čubce jsme zaplatili, kolik sama váží. A jak povídám, váží hodně. Slyšel jsi vůbec někdy o tolika penězích, Dehrine? Dostal jsi někdy tolik? Virion možná dostal. Ale vyplatilo se… Kdopak to tam leží v trávě?“ ukázal Biafra na Viriona. Acháju právě královský lékař s pomocníky odnášel stranou. „Řekla, že ho vyřídí, a slovo dodržela. A co teď, holoubku? Teď vám obyčejné mistryně vykuchají střeva.“

	„Kecy.“ Dehrin si však už nebyl tak jistý.

	„Ano? Dejme tomu, že zvítězíte. Například že zůstanou dva z vás. A budou mít proti sobě už ‘jen’ dvě tisícovky obyčejných děvčat z této divize. Kdo se dočká rána živý? Co? Proč mlčíš, Dehrine? Ztratil jsi dech?“

	„Lžeš, ta…“

	„Já lžu? Obětoval jsem dvě čety, aby se nic neprozradilo předčasně! A vidíš ty malé vzadu?“ ukázal Biafra na zvlášť malá děvčata vybraná z celé divize jen proto, aby mohla stát ve druhé řadě při přehlídce královny. „To jsou Dahmerky! Jejich muži jsou mistři kuší. A ony… Právě ty maličké jsou speciálně vycvičené, aby nepříteli jediným švihem uťaly koule.“

	Dehrin polkl.

	„Snad jsi najednou neztratil odvahu?“ posmíval se Biafra. „Stejně už nemůžeš ustoupit. A vidíš tuhle?“ Ukázal na Bei, která pořád stála poblíž. „Líbilo se ti, jak zachází s kuší? Proč mlčíš, Dehrine? Škoda, že jsi tehdy nekýchl, už bys měl díru v plicích. A ta druhá?“ Ukázal na Shhu. „Viděl jsi, jak přiběhla a poradila jí, jak má zabít Viriona? Také jí musíme dát peníze, o jakých se obyčejnému člověku jen zdá.“ Biafra tleskl. „Další boj,“ zvolal. „Nuže, hoši,“ usmál se na šermíře. „Dál, dál!“

	„To zrovna,“ zavrčel Dehrin. „Můžeme kdykoli skončit.“

	„Budiž. Teď ty, kolego. Ta kunda, která na tebe čeká, se jmenuje Shha. Dobře si to zapamatuj, protože díky tomu, co ti udělá, se ocitneš v kronikách. Byla další, kdyby ta první Viriona nezabila. Ale co se dá dělat. Spokojí se s tebou. Slyšel jsi, jak volala: ‘Zabij toho hajzla, nebo to udělám já?’ Slyšel, nejsi přece hluchý. Teď ty a ona!“

	„Hovno! Můžeme ustoupit a tvůj plán bude k ničemu, Biafro!“

	„Ale. A jak?“

	„Byli jsme vyzváni a můžeme urážku prominout. Tak!“

	„Člověče… Stojí tady celá moje divize. Jak daleko dojedeš celý?“

	„Nevyhrožuj mi, kurva! Jsem členem luanské delegace, hlupáku!“

	„Ano? Tak udělej deset kroků. Uvidíme, co se stane, zbabělče!“

	Dehrin najednou zařval: „Vyslanče! Vyslanče! Chtějí nás zabít! Pobít členy delegace!“

	„Zbabělče! Nestydíš se?“

	„Hovno mi můžeš udělat, nádivo! Můžeš mi políbit prdel, protože já vám urážku milostivě odpouštím. A basta!“

	Šermíři začali ustupovat ke koním. Po tom, co slyšeli, žádný z nich nehodlal bojovat. Byli to obyčejní žoldáci.

	„Vy hajzlové!“ křičel Biafra. „Co si myslíte, jak daleko dojedete, než vás mí vojáci chytí?“

	Přišel luanský vyslanec a pohrdavě pohlédl na protivníka.

	„Generále Biafro,“ pronesl klidně. „Vyhrožujete vyslanci! Vzpamatujte se, jinak Arkach ztratí čest.“

	„Cože?“

	„Na delegace se neútočí, to víte stejně dobře jako já. Prohrál jste, vaše mystifikace se nepodařila. Nu což. Teď už můžete jenom zatínat zuby, protože jste se prozradil.“ Vyslanec se povýšeně usmál. „Sbohem!“ Kývl na svého kočího. „Lituji, že se loučíme za takových okolností.“

	„Moment. Zabít vás nemůžu… Ale křičet se snad smí!“

	„Křičet se smí,“ odvětil pyšně vyslanec a nasedl do vozu. „Stejně jako je psům dovoleno štěkat.“

	„To mi úplně stačí,“ usmál se skromně Biafra. Otočil se a zařval na shromážděné vojsko: „Divizééé… Na můj povel volat: ‘Zbabělci!’ Provést!“

	Divizi nebylo třeba rozkaz opakovat. Provedla tento nepříliš předpisový povel velice obětavě, zpočátku roztříštěně, ale potom uspořádaněji. Skandování: „Zbabělci!!! Zbabělci!!! Zbabělci!!!“ znělo ozvěnou za odjíždějící delegací Luanu.

	Královna došla k lékaři.

	„Bude žít?“ sklonila se nad Acháju.

	„To už je v rukou božích, Vaše Výsosti,“ uklonil se lékař. „Rána v břiše, nevím jak hluboká, ruka je rozťatá až ke zlomené kosti a… v životě jsem nic takového neviděl. Má křeče snad ve všech svalech.“

	„Udělej, co můžeš. Když se to podaří, budeš šlechticem!“

	„Udělám, co bude v mých silách, Výsosti.“ Lékař poklekl a sklonil hlavu ještě níž. „Ale její život je nyní v rukou bohů. Nic nezanedbám. Nic neopomenu. Ale její život není v lidských rukou.“

	Princezny obklopující panovnici vyděšeně přihlížely, jak lékař Acháju svléká. Spatřily otrocký cejch na její hýždi.

	„Jestli přežije, odměním ji,“ prohlásila královna. „Vyznamenala se. Zachránila čest království. Učiním ji princeznou.“

	„Paní!“ Jedna z princezen padla panovnici k nohám. „Vždyť je to prostitutka a otrokyně!“

	„Paní!“ uklonila se druhá. „Jak se bude mluvit o cti Arkachu, když se princeznou stane…“ Zaváhala. „A to neříkám, že je to otrokyně, která nás může zradit. Co bude, když se princeznou stane děvka?! Co řeknou ostatní panovníci? Že v Arkachu jsou prostitutky princeznami?“

	Královna zaváhala, ale jen na chviličku.

	„Dám přednost prostitutce, která mi s nasazením života zachránila celou divizi, před princeznou, která mi tu divizi zahubila.“

	„Stane se jak rozkážeš, paní,“ řekla třetí. „Ale má se čest Arkachu vystavovat posměchu? Co řekne král Dery, až jeho delegaci přijme prostitutka v knížecích barvách a svlékne si šaty, aby se zalíbila? Sluší se to, paní?“

	„A sluší se poslat celou divizi na smrt jen proto, že se někdo s titulem opil a byl příliš hloupý na to, aby poznal úklady nepřítele?“

	„Nesluší, paní,“ odvětila klečící princezna. „Ale byla to princezna, bojovala o čest.“

	„Čí?“ zvolala královna. „Mohli rozsekat celou divizi! To ubohé dítě, které tady leží, a Biafra, který jediný má hlavu na krku, zachránili tři tisíce lidí! Nebýt jich, máme tady tři tisíce mrtvol! Co bych řekla jejich rodinám? Co? Že došlo k bitvě? Musela bych se zabít nebo abdikovat!“

	„Paní, já…“

	„Mlč! Jestli přežije, oznámím, že se stane princeznou Arkachu, a možná poprvé v dějinách bude ten titul znít hrdě.“

	Rozzlobená královna se otočila a rychle odešla. Biafra na ni čekal poblíž.

	„Paní?“

	„Ach, to jsi ty.“ Zastavila se. „Děkuji ti, Biafro.“

	„Za co, paní?“

	„Poslyš… Jsi hrozný hajzlík, taková svoloč, že tě země nemá právo nosit! Ale za to, že jsi zachránil ta má ubohá děvčata… Za to ti bohové možná odpustí alespoň část sviňáren, kterých ses dopustil.“

	Biafra se usmál a přešlápl z nohy na nohu.

	„Paní, nechme bohy na pokoji. Chápu, vyznamenání, a tak. Ale já chci jednu určitou odměnu.“

	Královna vzdychla.

	„Co chceš? Titul prince? Jsi muž, nemůžeš se stát princeznou.“

	„Ech… Jak jsem slyšel, všechny volné tituly princezen nyní obdrží prostitutky. A já jsem muž, tělo nikomu nenabízím, takže to není nic pro mě.“

	Královnu a Biafru něco spojovalo. Něco hodně silného. Asi ho opravdu hrozně potřebovala. Kdokoliv jiný, kdo by v přítomnosti panovnice pronesl taková slova, byl by o hlavu kratší dříve, než by pochopil, co se vlastně stalo.

	„Co si přeješ?“ prskla.

	„Ji,“ řekl Biafra věcně a ukázal na Acháju, která ležela v lékařově stanu. „Do vlastnictví!“

	„Vždyť sotva žije!“ vzdychla královna. „Moment… Co s ní chceš dělat, sviňáku?“

	„Chci ji vlastnit,“ opakoval. „K výhradnímu použití.“

	„K čemu ti bude? U nás otroctví neexistuje.“

	„Nerozumíte mi, paní. Je princezna, ne moje otrokyně. Zařadím ji do služby průzkumu a zásobování.“

	„Jako princezna ti bude poroučet! Bude na to mít právo.“

	„Poradím si,“ usmál se. „Opravdu si s ní poradím. Ať mi poroučí, jestli je to nutné. Musí být u mě. Udělej z ní, paní, majora vojsk zásobování a průzkumu, výš už to z desátníka nejde, ani když bude princezna, to můžeš udělat jen ty. Já nad ní budu mít služební moc jako generál, ona nade mnou administrativní, jako princezna. To mi docela postačí.“

	„Dobře. Máš ji mít. Neubliž jí, sviňáku!“

	„Nevypadá na to, že si dá ublížit,“ usmál se studeně. „Ani Virionovi se to moc nepodařilo.“
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	[image: Image]Déle než rok trvající přípravy, intriky a finanční investice do různých záměrů konečně začaly přinášet výsledky. Velkokníže Tau byl vázán válkou na východě – Symm zaútočil, tentokrát ovšem posílen svým nedávným nepřítelem, knížectvím Linnoy. Východní armáda byla tedy zpacifikována. Velkokníže Dahren náhle onemocněl. Řeklo by se, že velkoknížete otrávit nelze, protože všechna jeho jídla jsou mnohokrát prověřována mnoha lidmi, než dorazí k nejdůležitějším ústům. Ale… Někdy se méně důležitá ústa bezdůvodně uzavřou a ta důležitá zase otevřou. Titul i moc velkoknížete po otci zdědila dospívající Nauzea (ostatně bez námitek, protože proslula svým odhodlaným chováním během epidemie), a jejím dvorním rádcem se stal Zyrion. Stálo to strašlivé peníze, ale vem je čert. Po roce se to začalo vyplácet.

	Královská rada řičela jako špatně okovaný hřebec. Královské udavače však Mika infiltroval do té míry, že Královská rada opravdu mohla pouze řičet. Věděla víceméně jen to, co jí sdělil jediný zdroj informací – přesně tolik, co dokázal Mika vypotit do svých falešných hlášení.

	Řád své informátory získal. Jenže díky Zaanovi Obchodní úřad věděl, kdo je kdo a co udává. Mika musel vytvořit zvláštní oddělení pro sepisování udání, které posílané informace tvořilo, cizelovalo, přímo se s nimi mazlilo, měnilo je v poezii, tepalo opravdu mistrovské sviňárny.

	Situace však vůbec nebyla dobrá. Přípravy většího spiknutí, které by obsáhlo alespoň tři velké rody, se nedařily a zbývala jen brutální možnost: přímý útok na všechny čili sebevražda. Ovšem pokud se nic neudělá, šance na to, že Sirius přežije další rok, byla nulová.

	Ustaraný Zaan, který kašlal jako obvykle, protože mu něco svíralo plíce a hrozně ho v nich řezalo, vstoupil do soukromé komnaty velkoknížete.

	„Milosti.“ Uklonil se a cítil, jak mu revma doslova rozdírá klouby.

	„Sundej si boty,“ zavrčel Orion.

	Chodil bos po velké mapě rozložené na podlaze. Byla tak velká, že sluhové museli její okraje ohnout na stěny.

	„Jsme v háji, muži v černém plášti.“

	„Milosti…“

	„Počkej,“ přerušil ho kníže. „Západní armáda nemůže zasáhnout. Má za zády něco jako povstání. Mírotvorné oddíly tam poslat nemůžeme, protože ty patří Zemské armádě. Ovšem Zemská armáda vlastně neexistuje. Někdo to vymyslel tuze mazaně,“ kníže ho znovu gestem zadržel. „Země je zpustošená epidemií, hlavně jejími ekonomickými důsledky, rozpadla se administrativa a veřejné instituce nefungují, a teď ještě tohle. Mají nás v hrsti.“

	„Co se stalo?“ odvážil se zeptat Zaan.

	„Zhatili nám plány,“ vzdychl kníže. „To není obyčejná rvačka, kterou zvládneme vlastními silami nebo podplacením stráží. Někdo hodně mocný nám to pořádně zavařil.“

	Zaan se kousl do rtů. Věděl kdo.

	„Co se stalo?“ opakoval.

	„Nová filozofie,“ odpověděl Orion záhadně. „Po vesnicích jezdí oddíly a s nimi nějací lidoví tribuni nebo co jsou zač. Říkají sedlákům, že všichni lidé si jsou rovni, že už končí vláda vrchnosti, že se nemusí platit daně a každý má žít z vlastní práce a sklízet její plody pro sebe. Zruší se šlechtické tituly, všichni lidé mají stejnou krev, už nejsou páni a kmáni. Jsou jen lidé a všichni mají stejná práva.“ Kníže opět těžce vzdychl. „A při té dnešní bídě… nalézají posluchače. Sedláci těm kydům věří. Objevily se i partyzánské oddíly, které loupí zbytky našich zásob. Ale to není všechno. Sedláci schovávají obilí. Neplatí. Nepracují. Nedostáváme dodávky pro armádu. A Zemská armáda nic nedělá.“

	Zachmuřený Orion sestoupil z mapy a pohlédl na Zaana.

	„Vyřídili nás,“ skoro šeptal. „Když nebudou vojáci mít co jíst, za chvíli budeme mít vlastní meč vražený do zadku!“

	Zaan se zářivě usmál.

	„Lepší dárek nám nepřátelé dát nemohli,“ prohlásil a s uspokojením pozoroval, jak obočí knížete putuje nahoru.

	„Co to povídáš, člověče?!“

	„Máme tři problémy. Nejsou zásoby, první. Sedláci se bouří, druhý. Nemůžeme povstání potlačit, protože neexistuje Zemská armáda, třetí. Geniální plán našich nepřátel. Jenže nám sami nabídli řešení všech problémů.“ Usmál se ještě víc. „Všech tří.“

	Kníže si otřel z nosu neviditelný prach. Opravdu znal Zaanovu cenu. Ale tentokrát nedokázal uvěřit, že je na světě někdo, kdo se bos postaví na mapu a během okamžiku nalezne řešení. Protože o tom, že řešení je už nalezeno, nepochyboval.

	„Mluv.“

	„Ze Západní armády je třeba vyčlenit pohyblivé oddíly. Elitní. Rozkaž jim, Milosti, ať svléknou uniformy a převléknou se za sedláky. Mohou je doplnit kriminálníci, vězení jsou přeplněná. Tyto oddíly budou jezdit po vesnicích a přesvědčovat všechny, že lidé si jsou rovni, že vrchnost nemá být, že se nemusí platit daně, že každý člověk má žít z výtěžku své práce…“

	„Cože?“

	„Ano. Je třeba najmout nějakého mladého filozofa, aby jim za peníze napsal návod, jak mluvit k sedlákům, a pomohl jim, aby se to naučili nazpaměť. A až ve vesnici všechny přesvědčí, takový oddíl si vezme zásoby pro sebe. A pro jiné ‘rovné’ lidi, kteří třou bídu s nouzí někde jinde.“

	„Sedláci jim nic nedají!“

	„O to právě jde.“ Zaan se široce usmál. „Přibližně o to jde.“

	„A co potom? Když odmítnou?“

	„Potom… fojta narazit na kůl, zapálit několik chalup, znásilnit pár holek, myslím, že vojáci a nepochybně ani kriminálníci nebudou mít námitky, a… vzít obilí násilím.“

	Orion vybuchl smíchy.

	„Myslím, že sedláci rychle pochopí, kam vede podpora těch odborníků na rovnost všech lidí.“

	Kníže se usmíval pořád víc. Zaan pokračoval:

	„Naloupené zásoby se nenápadně dodají oddílům Západní armády. To za prvé. Potlačíme selské bouře, aniž do nich oficiálně zasáhneme, to za druhé. Naše bojůvky, které by mohly něco prozradit, a také nepřátelské bojůvky, které nám vadí, sedláci rychle rozvěsí na stromy u cest nebo je zmasakrují vidlemi, případně otráví. A všechno se vrátí do starých kolejí.“

	„Ostatně nás pravděpodobně požádají o nápravu.“ Kníže si masíroval tváře. „Výborně. Můžeš začít připravovat celou akci.“

	Pokynul Zaanovi, který se za dveřmi na chodbě s námahou obul. Funěl, zaposlouchán do stále silnější bolesti v plicích. Nedokázal se narovnat. Kráčel tedy v předklonu, opíral se o stěnu; věděl, že jeho tělo tvoří už jen nepříliš funkční orgány. Vše selhávalo. Kromě jediné věci. Mozku.

	Samotný palác už nepřipomínal onu oázu klidu a blahobytu jako ještě nedávno. Většinu místností v knížecím patře obsadili lidé soustředění na papíry rozložené po stolech, kteří diskutovali a diktovali písařům rozkazy. Palác nyní vypadal jako štáb velké armády. Ostatně jím i byl. Jenže teď, možná poprvé v dějinách, se velká armáda hodlala probrat a zpřetrhat vazby s politikou. Už to neměl být nesmyslný tanec „krok vpřed, dva kroky vzad“. Poprvé za svou existenci velká armáda hodlala splnit úlohu, pro kterou ji vytvořili: zasadit někomu jediný drtivý úder. Polámat kosti, zničit, spálit, zabít. Tentokrát bez ohledu na ekonomické důsledky celé akce.

	Stěží došel do místnosti za palácovou pitevnou, kde čekali jeho spolupracovníci. Zyrion i Mika zvedli hlavy od mapy, kterou studovali. Zaan se opřel o matematika a usedl do velkého křesla u stolu. Snažil se nesténat.

	„Mám pro vás úkol, ale to až později,“ snažil se delší dobu popadnout dech. „Musíme zjistit, jestli naše nová hračka správně funguje.“

	„Jaká hračka?“ dal se zaskočit Zyrion.

	„Všechno, co se do této doby podařilo zorganizovat. Západní armáda, Obchodní úřad, vrchní věštec císařství, naše smlouvy tady i tam…“ ukázal na fantastické věže hlavního města Troy za oknem. Všichni si však domysleli, že mu nejde o překrásnou, dekadentní architekturu království, ale o Luan, ležící tím směrem. „Musíme zjistit, jestli náš vodní mlýn nedrhne.“

	„Vodní mlýn?“ usmál se Mika. „Spíše mlýn na mletí kostí…“

	Zyrion jen pokrčil rameny.

	„Pánové,“ přerušil je matematik. „Nemůžeme mluvit otevřeně a uvádět přesně, o co nám jde. Co když někdo naslouchá?“

	„Správně,“ souhlasil Mika. „Musíme najít nějaké… nějaký…“ dlouho hledal slovo, „nějaký kryptonym, který budeme používat při hovoru o té operaci.“

	Zaan nepochopil.

	„Najít co?“

	„Nějaké slovo, které nebude souviset s naší operací. Protože hodláme podniknout náhlý, rychlý a nečekaný útok, nazveme ho ‘Pomalá obrana’.“

	„To je nanic,“ prohlásil matematik. „V kronikách budou psát, že jsme přinesli do Luanu svobodu, naději, spolupráci. Nazveme to ‘Svoboda pro všechny’.“

	Zyrion se zahihňal.

	„Přineseme jim určitou zprávu…“ pronesl po chvíli. „Že teď mají být pod naší botou.“

	„Hm…“ vzdychl Zaan. „Nevím, jestli se jim ta zpráva zalíbí.“

	„Ať je to ‘Dobrý kšeft’.“ Zyrion zamnul rukama při představě zisků, které jim Luan přinese.

	„Operaci nazveme ‘Dobrá zpráva’,“ rozhodl Zaan. „To nepřipomíná nic.“

	„Ale lidi,“ vzdychl Mika, „to nikdo nedokázal tisíc let. Nikdo nikdy neobsadil Luan.“

	„Nikdo nikdy nezastavil epidemii,“ vmísil se matematik. „Přicházejí nové časy. Nyní ‘chtít’ znamená ‘moci’!“

	„Chtít znamená moci,“ opakoval Zaan jako ozvěna a pohlížel k oknu. „Chtít je moci!“

	„Tak dobrá. Spustíme ten náš mlýn na mletí kostí jen proto, abychom zjistili, jestli funguje?“

	„Přesně tak.“

	„A nic víc,“ dodal matematik. „Zatím jen zkouška.“

	„Tak co uděláme?“ sklonil se Mika nad mapu. „Dobudeme opět Yach?“

	„Ne.“ Zaan, který se snažil nekašlat, také sáhl na mapu. Alkohol mu bušil v hlavě, stěží udržel otevřené oči. „Přístavy nás vůbec nezajímají, nebudeme je potřebovat. A jde o to, aby ztratily význam úplně.“

	„Moment, moment,“ přerušil ho Zyrion. „V Yachu máme své zájmy. Nejednejme tak, abychom o ně přišli.“

	„Válku neřídí ekonomie,“ řekl matematik.

	„Své zájmy máme všude,“ podpořil ho Zaan. „Jde o to, aby se ty důležité staly ještě důležitějšími, a menší ať vezme čert.“

	„To není špatné řešení.“ Mikův prst bloudil po mapě. „Velkým rodům odřízneme zlatonosnou žílu. Dvě nejdůležitější komendy Řádu začnou místo zisků přinášet ztráty a bude je třeba podporovat… Dobré. Plácneme je po měšcích!“

	„Tomu rozumím,“ usmál se Zyrion, který najednou pochopil Zaanův záměr. „Ne nožem po krku, ne mečem do břicha. Měšce vyprázdnit do dna! A hned oba zkrotnou,“ rozesmál se nahlas. „Tomu rozumím! Dobře vymyšleno… Ať na jeden náš zlaťák musí položit pět zlaťáků. Pak vyhrajeme, aniž budeme muset cokoli udělat.“

	„Přesně o to se jedná.“ Zaan vzal tužku a začal kreslit do mapy. „Zabereme obě hlavní silnice. Tak hluboko, jak to jen půjde. Vytvoříme na frontě výběžek, který se bude při dalších operacích hodit. Odřízneme přístavy od dopravy z Luanu. Přístavy neobsadíme. Ať přijdou o svůj význam samy – nebude co pašovat. Nebudou zisky. Na poušti… za jeden měch vody dodaný našemu vojákovi nepochybně zaplatíme zlaťák. Ale oni jich budou muset vydat pět, aby udrželi rovnováhu.“

	„Nechápu,“ pohlédl na něho tázavě Mika. „Proč?“

	„Protože my už budeme v Luanu.“

	„No a?“

	„Politika nevyplývá z logických předpokladů, kdyby tomu totiž tak bylo, všichni lidé by žili bez starostí a v hojnosti…“ vysvětlil lichvář. „Ani meč, ani klacek. Polož pracky na cizí peníze a hned máš lumpa na kolenou,“ zasmál se vesele.

	„Pořád nechápu.“

	Zyrion vrtěl hlavou. Zřejmě pouze on pochopil podstatu Zaanova plánu.

	„Nesmyslná ‘Dobrá zpráva’ zajistí, že se nezorientují,“ vysvětlil. „Nu což, nějaký blázen obsadil kus pouště. Ten hlupák bude nyní muset platit zlaťák za každý měch vody dodaný vojákovi v tvrzi. Oni budou platit jen ‘půl’ stříbrňáku. Nepochopí, o co jde.“

	„K ďasu! A o co jde?“

	„Bohové!!!“ Zyrion si zakryl obličej. „Kde vezmou toho půl stříbrňáku??? Odkud?!“

	„Z pokladny.“

	„A o to jde.“ Lichvář se zachechtal. „Právě o to jde,“ nedokázal potlačit smích. „Vyzvědačství není totéž jako finančnictví,“ pohlédl na Miku s výrazem, který nasvědčoval, že má před sebou nepříliš chytrého žáka. „Politika není racionální. Naše armáda v Luanu. Teoreticky nás to stojí víc než je. Ale oni budou brát z pokladny, kdežto my ze zisků. Kdo se vyčerpá rychleji? Uvidíme. Ale pokračujme. Naše armáda je stále v Luanu. Co udělají? Postaví nové silnice, nové tvrze, nová opevnění. Za co??? Vezmou to z pokladny? Vytvoří novou armádu. Za co?“

	„Moment. Nejenže budou mít opevnění, ale ještě větší armádu? Jaký to má smysl?“

	„Uzbrojíme je k smrti!“ zaryčel Zyrion. „Uzbrojíme je k smrti! Bohové… My vynaložíme zlaťák za měch vody pro vojáka. Oni půl stříbrňáku. Dnes prohráváme. Ale za chvíli oni postaví silnice a opevnění, zvětší armádu. A vydají pět zlaťáků na jeden náš. A Luan skončí! Uzbrojí se na smrt, pitomci, protože nevědí, že my zatím dál nepůjdeme. Nám postačí jen čekat. Oni budou brát z pokladny, my ze zisků. Jak dlouho vydrží?“

	„Z jakých zisků, kurva?!“

	„Vždyť odřízneme všechny přístavy! Konec pašování a pokoutních kšeftů!“ Zyrion kýval prstem, jako kdyby to všechno opravdu vysvětloval dosti hloupému žákovi. „Když ovšem existuje pašování, pak zřejmě i potřeba vlastnit něco, co má někdo jiný. Je to tak?“

	„A my jim to dodáme? Se ziskem?“

	„Čí armáda bude stát v poušti? Dahmerská nebo naše?“

	„Přestaňte už,“ usmál se i Zaan. „Tak co? Jdeme do pouště zabrat kus nepotřebného písku?“

	„Pokud jde o mě,“ zamnul si Zyrion potřetí rukama, „senzace!“

	Také matematik se smál.

	„Dvě silnice vedoucí odnikud nikam… A bota na krku dvou nejdůležitějších komend Řádu a pracka v luanské pokladnici… Mně se to líbí také.“

	Mika pokrčil rameny.

	„Tomu, že jim vyprázdníme měšce, rozumím. Ale není lepší je všechny pozabíjet?“

	„Poskytni nám chvilku času, Miko,“ odvětil Zyrion. „Poskytni nám chvilku času… a kromě toho… nebylo by lepší, kdyby se podřezali sami? Proč si špinit ruce?“

	Matematik pohlédl na zapadající slunce a protáhl se. Přistoupil k oknu a otevřel je dokořán.

	„Vytvořil jsem novou strategickou hru,“ poznamenal. „Sirius ji právě testuje ve vedlejším sále.“

	„Jenom ne Sirius,“ vyjekl Zaan. „Ať se neplete do strategického rozhodování.“

	„Jakou hru?“ Mika měl zřejmě dnes špatný den. Nic nechápal.

	„Takovou, která dovoluje pohybovat armádami na mapě,“ vysvětlil matematik. „Ale tak, jako by to bylo doopravdy. Chcete se podívat?“

	„Rád.“ Mika vstal první. „Jenom doufám, že to není nějaké posunování papírků s čísly.“

	„Jdeme.“ Zaan se namáhavě zvedl.

	Matematik je zavedl do velkého sálu, zaplněného davem diskutujících a pobíhajících lidí. Uprostřed stály dva velké stoly s plastickými modely terénu, oddělené od sebe zástěnou tak, aby „nepřátelské“ velení nevidělo pohyby „cizích“ vojsk. Oba stoly pozorovali tři rozhodčí, kteří sdělovali protivníkům jen to, co by ve skutečnosti mohli vidět na vlastní oči z patřičné vzdálenosti. Kolem map se točilo několik dívek povolaných z palácového služebnictva, zřetelně vzrušených důležitostí svých nových rolí. Každá z nich měla dlouhou hůl, kterou s velkým zaujetím posouvala na mapě malé figurky s označením jednotlivých oddílů. U menších stolků kolem seděli další lidé, kteří házeli hracími kostkami a zapisovali něco na malé lístky, které poslíčci okamžitě přebírali a spěšně přenášeli k jiným stolkům. Na podlaze měli nakreslené čáry různých barev, aby si nespletli cestu.

	Ústřední pozici na stupínku však zaujímal Sirius, hrou zřetelně vzrušený. Právě promlouval ke stratégovi Miltemu.

	„Začneme. Všechna vojska dopředu!“

	„Jak to: dopředu?“ otevřel Milte údivem oči. „Kampaň ještě není připravená.“

	„Jak to, že není? Vždyť máme všechno.“

	„Chybí dvacet tisíc podocasníků pro soumary,“ zasáhl jeden počtář.

	„Cože??? K čemu potřebujeme podocasníky, k ďasu? A ještě k tomu dvacet tisíc?“

	„Když koně nebo soumaři poserou silnici,“ vysvětloval věcně počtář, „vojáci budou muset překračovat hromady hnoje a zmatou krok. Rychlost denního přesunu klesne ze sta na sedmdesát.“

	„Ne. Ne… Takový nesmysl mi nenamluvíte.“

	„Na zastávkách bude chybět voda,“ pokračoval počtář neodrazen, „protože vojáci si budou mýt nohy a boty.“

	„Drž hubu!“ zařval Sirius. „Všechna vojska kupředu!!! Pochodem v chod!“

	„Kudy?“ zaúpěl Milte.

	„Tudy.“ Princ se sklonil k menší mapě na stojanu. „Ó! Královská silnice číslo 5. Vyjdeme přímo na Alej Syrinx.“

	„Bohové…“ Milte jen potřásl hlavou. „Celé vojsko po jedné silnici? Po jedné???“

	„Je nejkratší. Hej, ty!“ křikl najedno děvče s dlouhou holí. „Přesuň naši armádu na silnici číslo 5.“

	Služebná, kterou odvolali od jejích obvyklých povinností teprve před několika dny a urychleně ji zaškolili, okamžitě pochopila obrovský význam své úlohy. Nejprve se postavila do pozoru jako voják-veterán, který sloužil dvacet let na frontě. Potom uchopila dlouhou hůl jako kopí a vyrazila do boje s obětavostí hodnou starověkých hrdinů. Kdyby všichni vojáci byli tak bojovní jako ona, pak by pouhé dřevěné figurky, které posunovala po mapě, císaře Luanu rozdrtily.

	„Uplynuly dva dny,“ zavolal Milte na jednoho z počtářů.

	„Jak to: dva dny?“ rozčílil se Sirius.

	„Tady je štáb a tady tvá armáda,“ ukazoval stratég na menší mapě, „poslové potřebují dva dny, aby dorazili ke všem velitelům.“

	„Tak přisuneme štáb k armádě!“

	„Dobře,“ souhlasil Milte a dodal hlasitěji, „balíme štáb. Končí vydávání rozkazů pro celou armádu.“

	„Jak to: končí?“

	„Štáb cestuje. Hned uvidíš, princi.“

	„Uplynul třetí den,“ zvolal herold u časomíry.

	„Jak to: třetí???“ ječel Sirius. „Vždyť na mapě se skoro nic nehnulo.“

	„Špatně pochopený rozkaz!“ zvolal jeden z hráčů, který házel kostkami u postranního stolku.

	Děvče v krátkých šatičkách odsunulo holí ze stolu několik tisíc vojáků stranou. Dál od silnice.

	„Kam ten oddíl leze???“ řičel Sirius. „Vrať ho, krávo!“

	„Nyní potřebujeme na odvolání rozkazu dva dny,“ řekl Milte.

	„Vrať ho! Rozkazuji!“

	„Rozkaz byl vyslán. Dojde za dva dny.“ Milte strčil do pomocníka.

	„Poručil jsem to jí!“ prskl Sirius a ukázal na děvče s holí. „Ne tobě.“

	„Nelze. Jinak hra ztratí smysl.“

	„Uplynul čtvrtý den,“ zvolal herold u časomíry.

	„Jak to: čtvrtý? Vrať. Zakazuji.“

	„Dny asi nevrátíme,“ usmál se Milte. Zřejmě se dobře bavil. On už armádám velel. Opravdovým. Znal odpor hmoty, stovky velitelů, z nichž každý uvažuje jinak a má vlastní koncepce. Nyní sledoval, jak amatér manipuluje armádou, i když jen prstem po mapě. A už věděl, jak to skončí.

	„Popravit toho hloupého stratéga, který nechápe rozkazy.“

	„Dobře.“ Milte byl nyní příkladem zdvořilosti. „Za dva dny ho popravíme a několika tisícům mužů bude velet náhodný taktik. Přeji mu hodně zdaru. Bude to děs…“

	„Takže nepopravit?“

	„Lepší je třeba hloupý stratég, který to však už někdy dělal, než nahodilý taktik, který se teprve nyní dozví, že celé hodiny přednášek o obsluze kladiva jsou zanedbatelné vůči faktu, že se tím kladivem vší silou praští do vlastního prstu.“

	„Pátý den.“

	„Proč se to tak protahuje?“ ukázal Sirius na figurky roztažené na silnici do neuvěřitelné délky.

	„Vojsko se roztáhlo na tři dny pochodu. Rychlost týlu třicet ze sta,“ ohlásil počtář.

	„Kazí se počasí. Prší!“ zvolal jeden hráč.

	„Jak to: prší? Na poušti?“

	„Ještě nejsme na poušti. Neopustili jsme Troy.“

	„Šestý den. Armáda je roztažena na tři dny pochodu.“

	„Bohové! Co to znamená? Moment,“ zavrtěl Sirius hlavou, „poručíme těm vzadu postupovat rychleji.“

	„Kudy? Oni nejdou pomalu schválně. Nechtějí pošlapat ty vpředu.“

	„Tak ať ti vpředu jdou pomaleji. To je ono!“ Princ luskl prsty, uspokojen svou prozíravostí.

	„Za tři dny se dozvědí, že mají zpomalit.“

	„Nekecej! Posel se pohybuje rychleji než pěšáci!“

	„Jenže nemá kudy. Silnici zatarasilo vojsko. Nebude o moc rychlejší než pěšák.“

	„A poštovní holubi?“

	„Holuby mohou poslat přední oddíly k nám. Plus den na doručení hlášení posly z centrály. My nic poslat nemůžeme. Pták nepochopí rozkaz, kam má letět.“

	„Počasí: praží slunce!“ zvolal jeden z hráčů.

	„Sedmý den,“ oznámil pro všechny herold.

	„Porce stravy vydávané podél cesty už nejsou k jídlu.“

	„Vojáci vylupují okolní vesnice.“

	„Rychlost armády sedm ze sta.“

	„Osmý den.“

	„Vzpoury obyvatelstva. Sedláci prchají i s majetkem.“

	„Řadoví velitelé vyčleňují oddíly pro potlačení vzpour. Počty oddílů v první linii klesly na osmdesát ze sta.“

	„Pošleme jim zásoby!“ zvolal znovu Sirius.

	„Kudy?“ otázal se opět Milte. „Silnice je ucpaná vojskem na tři dny pochodu. Vozy potřebují šest dní.“

	„Ať jedou vedle.“

	„Vozy mají jet vedle silnice? Po výmolech?“

	„Devátý den.“

	„Vzpoura v armádě,“ zvolal další hráč. „Dvě setniny obsadily strategický špýchar.“

	„Oddíly první linie stojí,“ hlásil nejbližší počtář.

	„Zácpa na silnici!“

	„Armáda se na dva dny zastaví.“

	„Vzpoura v zásobování. Sedláci vylupují naše vozy.“

	„Druhý sled stojí. Vyčleňování pacifikačních oddílů. Stav na silnici sedmdesát ze sta.“

	„Rozbroje. Poslat gardu.“

	„Garda se probije za tři dny.“

	„Zásobování stojí.“

	„Horko. Chybí voda.“

	„Já mám taky problémy s vodou.“

	Hlášení docházela od každého stolku.

	„Garda stojí.“

	„Chybí strava i voda. Vzpoura, třicet ze sta.“

	„Zásoby rozkrádány. Hlad.“

	„Armáda bojuje s obyvatelstvem.“

	„Elitní jednotky stojí. Boje elity s obyčejným vojskem.“

	„Samozvaný taktik přebírá velení, neboť stratégové se oběsili. Čelo kolony se otáčí, aby se dostalo na území, kde je potrava. Strategický špýchar vyloupen našimi vlastními oddíly.“

	„Moment,“ vmísil se Sirius. „Tady je přece most. Ať jim někdo pošle zásoby tudy!“

	„Poslat zásoby.“

	„Rozkradené. Boje o potraviny.“

	„Poslat gardu!“ zařval princ.

	„Garda se prodírá k mostu. Kapacita mostu neznámá.“

	„Garda vozy ochrání.“

	„Vyslat průzkum!“

	„Průzkum neodpovídá.“

	„Všechny vozy na most!!!“ Sirius se už neovládal.

	„Kapacita neznámá. Pokračovat?“

	„Pokračovat.“

	„Jaká je kapacita mostu? Jakou má nosnost? Je půda kolem zpevněná? Pouštím tam totiž vozy.“

	Najednou hlášení ustala. Všechny oči se otočily k hlavnímu počtáři, který otevřel zalepenou obálku připravenou k simulaci. Rychle přelétl pohledem řádku písmen.

	„Zřítil se.“

	Lidé u stolků si zřetelně oddechli. Skončil čas nesnadných výpočtů prováděných příliš rychle a pod příliš velkým tlakem, aby stačili šéfovi hry. Pro dnešek konec. Můžou si odpočinout. Jen děvčata s holemi u map vypadala zklamaně, přestože si také nenápadně otírala pot z čela.

	„Co to znamená?“ zeptal se Sirius do naprostého ticha, které v místnosti zavládlo.

	„Už nemáme armádu,“ vysvětlil Milte. „A to jsme ani nepotkali nepřátelský předvoj.“

	„Proč?“

	„Prostě…“ Stratég se snažil nehledět princi do očí. „Postoupili jsme zřejmě o jeden most dál, než jsme měli…“ zažertoval.

	

	Zaan seděl večer ve svém pokoji. Kašlal tak, že o spánku si nemohl ani nechat zdát. Pohlížel oknem na malý vojenský oddíl, který nepochodoval na mapě, ale ve skutečnosti. Představil si všechny dřevěné figurky, které viděl při strategické hře, změněné v opravdové oddíly Orionovy Západní armády. Představil si pracky Mikova Obchodního úřadu, které dosahují všude, naslouchají, klamou, vytírají politikům zraky. Představil si finanční říši, kterou vytvořil Zyrion. Onen absolutní stroj, který dává dohromady palácový matematik…

	„Moc,“ zašeptal Zaan s lokty na parapetu. „Moc. Síla…“

	Oči mu slzely bolestí, revma trhalo kosti jako kovářské kleště, kašel málem znemožňoval normálně mluvit. Strach ho škrtil stejně silně jako řezavá bolest v hrudi.

	Třásl se.

	„Moc…“

	Vzal pero, inkoust a začal psát krátké dopisy.

	„Zyrione, co na tebe Mika má? To, co mi ukázal… Víš, jestli je to pravda, měl bych tě… víš co. Jestli je to pravda. Jestli…“

	Druhý dopis.

	„Miko, co na tebe Zyrion má? To, co mi ukázal… Víš, jestli je to pravda, měl bych tě… víš co. Jestli je to pravda. Jestli…“

	Třetí dopis.

	„Proč Orion říká, že je potřeba odstranit palácového matematika? Co proti tobě má? Uchránil jsem tě z posledních sil. Ovšem Mika a Zyrion tě také nemají rádi. Proč? Mají důvod?“

	Zavolal posly a přikázal dodat všechny tři dopisy adresátům. Nebyl schopen ulehnout. Ovšem věděl, že celá trojice jeho donašečů teď toho nebude schopna také.

	„Síla. Moc,“ šeptal.

	Očima fantazie viděl své tři nejbližší spojence. Jak s nimi cvičí. Jak se jim kovové spáry strachu svírají kolem krku. Jak chodí ode zdi ke zdi, opíjejí se vínem, koušou se do rtů, nemohou se uklidnit. Jak celí roztřesení kují pikle jeden proti druhému. Síla a moc.

	Zaan se zavinul do plédu, položil polštář na parapet a na něj složil hlavu. Byl klidnější, doufal, že se mu podaří usnout. Jen chviličku přemítal, jestli vůbec může někomu přát dobrou noc…
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	[image: Image]Achája se probrala v něčem měkkém. Pociťovala tak příjemné teplo, že se odmítala probudit. Ale to si člověk může těžko poručit, po delším přemáhání tedy otevřela oči. Jako v mlze nad sebou spatřila obličej nějaké dívky. Ta vykřikla. Achája pocítila na ruce teplo.

	„Doktore! Doktore! Probrala se!“

	Kde je? Ve svém paláci v Troy?

	„Doktore! Tak co je, pse! Spíš?!“

	Dívka byla opravdu komorná. Ovšem první komorná arkašské princezny – a mohla si dovolit prohánět pitomé mužské. Bohužel ne všechny. Spolu s lékařem vstoupil do pokoje Biafra. A ten se prohánět nenechal. Naopak, proháněl sám, a to dost účinně.

	Achája otevřela oči ještě víc. Něčí mužské ruce ji důkladně prohmatávaly.

	„Kdo to rozlil?“ zavrčel Biafra.

	„Já, pane.“ Komorná se odvážně pustila do střetu. Vždyť je první komornou. Má právo bojovat o své místo u paní. „Probrala se a já…“

	„Už jsem si myslel, že ji drak ožehl plamenem. Polila jsi jí celou ruku.“

	„Vždyť ji utírám, pane. Já…“

	„Já a jenom já,“ posmíval se. „To řekl už před staletími jeden velký filozof. Tak dobře, vypadni!“

	„Ale, pane, já…“

	„Ven,“ sekl Biafra.

	Dívka rudá zlostí vyšla, v duchu spřádala pomstu. Biafra se tedy věnoval lékaři.

	„Jak tu budeš dlouho? Vypadni.“

	„Pane! Teprve se probrala, musím ji vyšetřit, musím…“

	„Poslyš, chlape. Na nemoci a rány lidé ve světě občas umřou,“ vysvětloval trpělivě. „Ale na lékařskou pomoc umře každý, komu se doktoři věnují. Tak mi udělej radost a okamžitě vypadni.“

	„Musí jíst, pane.“

	„Syp.“

	Biafra usedl na okraj lůžka, aniž věnoval odcházejícímu lékaři jediný pohled. Z nočního stolku vzal misku se zbytkem kaše, nabral ji velkou lžící a vložil dívce do úst.

	„Dobré?“

	Nemohla odpovědět, protože měla plná ústa lepkavé hmoty. Pokusila se mu očima naznačit, že tohle nechce.

	„Jsem rád, že ti chutná,“ zabručel a vložil jí do úst další porci.

	Tiše vyjekla. Vždyť se to nedá polknout! Jak mu říct, že chce napít? Ty kate, ty… nadávala v duchu, ústa úplně zalepená. Ty zvrhlíku! Co mi to děláš? Kvůli tobě umřu!

	Nacpal jí další lžíci. Rozhodla se na něj myslet v dobrém. Třeba čte myšlenky, bestie, a bude se mstít. Tou odpornou kaší ji udusí.

	„Chápeš, co ti říkám?“ zeptal se s jistým zájmem.

	Horlivě, energickými pohyby hlavy ukázala, že ano. Třeba se zeptá, jestli má toho blivajzu dost? Třeba ji přestane dusit tím lepidlem. Bohové, zařiďte, aby tomu tak bylo.

	„Mám pro tebe dvě zprávy. Dobrou a špatnou. Kterou chceš slyšet dříve?“

	Zmohla se na nadlidské úsilí. Jestli dobrá zpráva znamená, že došla kaše, stojí za to. Polkla!

	„Dobrou,“ zašeptala.

	„Výborně, líbíš se mi.“ Ucpal ji další porcí lepidla. „Dobrá zpráva je, že ti ochrnula jenom levá ruka. Už nic neudržíš v levé dlani. Můžeš pohybovat loktem, ale nic víc. Není to nejhorší. Pravou rukou si budeš muset procvičovat prsty levé ruky. Ze začátku to bude hrozně bolet, ale doktor tvrdí, že musíš, jinak se něco stane se svaly a bude to vypadat odporně. Takže,“ další porce kaše, „to nejdůležitější jsem řekl. Jedna ruka úplně postačí.“

	Bohové! A jak zní ta špatná zpráva? Že má u postele ještě dva kýble toho příšerného hnusu? To nepřežije. To není možné! Svět není tak krutý! Soustředila se a polkla, co měla v ústech.

	Využil toho, že otevřela ústa, a nacpal jí další obrovskou dávku. Nemohla se bránit. Nemohla nic dělat. Kdo může za to, že se jí posadil na postel kat?

	„A ta špatná zpráva?“ domyslel se. „Bohužel. Stala ses princeznou arkašského království, chudinko. Tvou starší sestrou je od nynějška Její Výsost královna Arkachu,“ vnutil jí násilím další kaši, část jí rozmazal po tváři, „a zavařila ti to. Nevím, proč tě tak nesnáší. Možná jsi selhala na přehlídce. Ale že by tolik?“ Pokrčil rameny. „Málokterý neposlušný voják je potrestán titulem princezny. Nejvyšší trest, určený jen těm, kteří selhali docela.“

	Polkla.

	„Co…“

	Bohužel hláska „o“ si vyžádala širší otevření úst, a on toho využil.

	„To víš. Máš na obličeji to, co máš, povýšili tě moc najednou. Všechny ostatní princezny tě budou nenávidět jako psa. Budou tě trápit, ukládat ti o tvůj dost křehký život. Víš, Arkach je periférie světa, nemáme takové metody jako třeba v Troy.“ Mávl rukou. „Tady po tobě některá princezna hodí kamenem v naději, že tě trefí do hlavy. Druhá ti nastaví nohu na oficiálním banketu. Je nepatrná naděje, že přežiješ.“

	Musela polknout. „Já…“

	Chyba. Hláska „á“ také vyžaduje otevření úst, kterého okamžitě využil. Dá se říct: „Už tu kaši nechci“ bez samohlásek? Skrz zuby? Kdyby tak mohla pohnout rukou nebo nohou. Nebo ne! Už nebude polykat. Přece jí to nebude cpát do plných úst! Přestane polykat!

	Uchopil ji za nos a přidržel. Začala se dusit. Polkla.

	„Kolik je dva krát čtyři?“

	Chtěla říct osm, ale využil už prvního „o“ a znemožnil jí pokračovat. Zesláblá zraněním nemá žádnou šanci! Co udělat s katem? Zase jí ucpal nos. Polkla.

	„Hele, třeba už tu kaši nechceš?“

	„A…“

	Využil „a“. Je konec. Zase má ústa plná toho lepkavého svinstva. V situaci, ve které se ocitla, on je silnější a mazanější. Úskočně využívá toho, že je slabá a otupělá. Jak mu naznačit pouhýma očima, že ho zabije, jakmile se trošku pozdraví? Rozcupuje ho. Rozšmiká na kousky! Nebo ne. Bude muset snít všechnu kaši!

	Polkla. Odložil misku na stolek.

	„Kolik je ti let?“

	Nenechá se nachytat. Stiskla rty. Nedočká se.

	„Osmnáct, že?“

	Přikývla. Vyprskl smíchy.

	„Neboj se. Jsi odvážná?“

	Zavrtěla hlavou.

	„Sloužila jsi jako desátník?“

	Přikývla.

	„Jak se jmenuješ?“

	„Achája.“

	Chyba. Sáhl po lžíci a stihl poslední „a“ v jejím jménu. Bestie! Využívá toho, že je strnulá a slabá.

	„Tak dobře. Necháme toho svinstva. Poslední lžička!“

	Odmítla pohybem hlavy.

	„Žádné hlouposti. Jestli zeslábneš, královna mě zabije.“

	Protestovala. Nenechá se nachytat. Ale Biafra dokázal hodně.

	„Poslyš. Když sníš tu poslední, nechám tě. Když ne… tak přinesu ještě dva kýble kaše a svého odborníka na výslechy. Ujišťuji tě, že do večera ty dva kýble sníš a podpisem potvrdíš, že nic nemiluješ tak jako tu majdu.“

	Není pitomá. Na takový trik nenaletí. Ústa neotevře. Biafra ztratil trpělivost.

	„Dobře. Chceš, abych odešel?“

	„A…“

	Chyba. Zase prohrála.

	„Poslyš. Jsou tady ty tvé holky.“

	Už neotevře ústa, ani kdyby hořelo.

	„Které?“ nevydržela, ale tentokrát jí lžíci do úst nenacpal.

	„Ty z tvé čety. Jako princezně ti přísluší osobní stráž, takže jsem přivedl je. Stejně bys je později tahala z divize, tak jsem to udělal sám.“

	„Ale které z nich?“

	Pokrčil rameny.

	„Jak mám vědět, se kterými jsi kamarádila? Převelel jsem celou četu do služby zásobování a průzkumu. Jsou tady všechny, včetně těch mrňavých, co vám je přidělili na poslední chvíli. A mimochodem, ta urostlá, Shha nebo jak se jmenuje, už stačila praštit do zubů jednu komornou, protože ji k tobě nechtěla pustit. A teď se nesnášejí jako psi. Nevím, jestli jsem se vyjádřil dobře? Jako feny?“ Nereagovala na nepříliš dobrý vtip, takže pokračoval: „Celkem si však četa převelení chválí.“

	„Kde jsem?“

	„Ve svém paláci… oho!“ Mávl rukou. „Nepředstavuj si hned palác jako v Troy. Na vaše poměry je to spíš dvorek. Zahradní domek.“

	Vytáhl z kapsy nové nášivky a hodil je na stůl.

	„Stala ses majorem. A major znamená prima boty a hezký kabát. Půjde ti k obličeji,“ zavtipkoval. „Chceš vědět ještě něco?“

	„Co je s divizí?“

	„Už nikoho nezabili.“ Je hajzl, ale je třeba uznat, že neusiluje o potlesk. Netvrdí, že udělal to, co by na jeho místě udělali všichni ostatní. Biafra nežvaní jenom proto, aby žvanil.

	„Co je s Virionem?“ zeptala se.

	Biafra se rozzářil.

	„Žije a má se dobře. Mnohem líp než ty.“ Pozorně si prohlížel nehty. „Jak jsi mohla uvěřit, že má dítě?“ zeptal se. „Navíc dvouleté. Vždyť strávil celý život v putykách a bordelech. Chlast a děvky. Nikdy neměl ženu ani milenku! Ten čepeček a šál koupil na nějakém tržišti. A vyřídil tě, jak chtěl. V okamžiku, kdy jsi už měla meč na jeho krku…“ Biafra zavrtěl hlavou. „Naletěla jsi na ‘šáleček’! A to jsi z Troy. Dobře víš, že v Luanu je v zimě v létě horko jako v peci! I kdyby měl nějakým zázrakem děcko, k čemu by mu byl šáleček, a to ani nemluvím o čepičce.“

	Slabě se usmála.

	„Ukázal mi, jak se vítězí,“ zašeptala, „i když nemůžeš skoro pohnout nohou nebo rukou. Kraťas měl pravdu. Nestačí zabít. Musíš vyhrát. Ale… teprve Virion mi ukázal, že se to dá udělat, dokonce i když nemáš žádnou šanci. Bohové! Není osud! Není osud. Teď jsem v to uvěřila.“

	Biafra jí poklepal po rameni.

	„Nuže, majore, kurýruj se.“ Vstal a ušklíbl se docela hezkým obličejem se studenýma, neživýma očima. „Vážně si promluvíme, až budeš silná aspoň jako vrabec.“

	„Můžu se na něco zeptat?“

	„Hm?“

	„Jak to, že povídáš takové věci… před královnou. Nebojíš se?“

	Pobaveně zívl.

	„Moc ne. Je to moje matka.“

	„Cože?“

	„Neprozrazuji nic tajného, je to totiž veřejné tajemství. Jsem jejím prvorozeným synem. Ale nastaly potíže, protože kluk se nemůže stát královnou ani princeznou, takže podle tradice, abych uvolnil místo dalším dětem, musela si mě vzít jiná vysoce urozená ženská. Vybrali takovou, která měla před porodem. Mělo se předstírat, že porodila dvojčata. Jenže má ‘sestra’ je mé dvojče asi jako – bez srovnávání – ty. Nejsme si podobní. A to víš. Má ‘přidělená’ nová matka mě nesnášela jako psa, ale povinnost… Když jsem vyrostl, postaral jsem se, aby zemřela. Pochopitelně ne vlastníma rukama, a to, že se nechala zaplést do nesmyslné intriky, byla opravdu její vlastní vina. Hodně ambicí, málo inteligence.“ Zářivě se usmál. „Královna má pravdu, že jsem strašný hajzl. Jenže ti jsou potřeba všude. V každém království, přinejmenším proto, aby se jeho obsah rozvážel po polích.“

	Vykročil ke dveřím.

	„Tak se rychle uzdravuj.“

	Achája přimhouřila oči. Škoda, že nemůže hýbat rukama ani nohama. Je opravdu hrozně slabá. Ale žije… Prohrála souboj s Virionem, ale žije. A to samo o sobě je velké vítězství.

	Biafrovo místo zaujala první komorná.

	„Mám hroznou radost, že jste při vědomí,“ usmála se vřele. V jejím chování nebyl ani stín poníženosti typické pro služebnictvo v Troy. Byla prostě milá. „Teď vás nakrmím kaší a potom umyji.“

	„Už jsem jedla!“

	„Ne. To se vám zdálo.“ Komorná usedla na okraj lůžka s velkým talířem mazlavého blivajzu.

	„Doopravdy jsem jedla.“ Achája dělala vše, jen aby nemusela vzít tu hrůzu do úst. „Biafra mě nakrmil!“

	„Pana Biafru znám. Určitě to vylil z okna, nebyl tady proto, aby vás krmil.“ Komorná nabrala velkou lžíci jedu, který smrděl po mléce.

	„Ne! Prosím ne… Prosím!“

	„Otevřete ústa.“

	„Ne!“ zvolala Achája, a to byla její první chyba.

	

	Oči otevřela v naprosté tmě. Zaslechla jen tiché zaskřípání. Instinkty otrokyně se zřejmě pomalu vracejí. Pozorně vnímala. Nemohla se hýbat, tedy spíše ze zvědavosti.

	„Vidím tvé velké oči,“ ozvalo se zašeptání.

	Byla to Shha. Šikovně se připlazila k posteli a v uniformě vklouzla pod přikrývku.

	„Nazdar, maličká.“ Políbila ji na tvář. „Jak se máš, sestřičko?“

	„Nemůžu se hýbat. Díky, že jsi přišla.“

	„No jo. Už jsem jedné dala do zubů, protože mě sem nechtěla pustit. Počkej, přinesla jsem ti něco k jídlu, protože… V mé vesnici žádní doktoři nejsou. Ale jedno vím: když chceš na onen svět, zavolej doktora.“ V tom se Shha shodovala s Biafrou. „Vyléčím tě sama, sestřičko.“

	Strčila Acháje do úst kousek něčeho, co se dalo snadno kousat, a opravdu to bylo maso! S úlevou polkla.

	„Jak víš, sestro, čím mě tady krmí?“

	Shha jí strčila do úst další kousek.

	„Určitě kaší. Ti doktoři jsou pěkná verbež, všude. Zabijí nemocného a potom tvrdí, že si ho vzali bohové.“ Podala Acháje třetí proužek. „Vyhnat je klackem je málo.“

	„Díky!“ šeptla Achája. „Co je to?“

	„Maso.“

	„A proč se tak snadno kouše?“

	„Protože jsem je předem rozžvýkala. Jsi přece slabá a nemocná.“

	Achája se málem pozvracela, ale Shha jí stiskla ústa a přidržela. V armádě už poznala hodně děvčat z měst a věděla, že jsou všechny hrozně háklivé.

	„A teď se napij.“

	Přiložila jí k ústům čutoru.

	„Je to alkohol,“ dodala, když viděla, že se vzpouzí. „Smíchaný s vodou a medem, aby ses nezakuckala.“

	Achája polkla několik doušků a opravdu se cítila lépe.

	„Shho…“

	„Co je?“

	„Díky, sestřičko.“

	„Co povídáš, maličká? Jsem tady. Proto jsme se skamarádily, ne? Aby jedna druhé pomáhala. U vás v Troyi není zvykem, že vojenské sestry jsou si blíž než rodné?“

	„Ne. U nás jsou v armádě hlavně muži.“

	„Máte to tam hodně blbé.“

	„Jo.“

	„Ale teď jsi u nás. Naše princezna! A víš, ten Biafra o tebe pečuje. Určitě se zamiloval.“

	„To zrovna! Nepochybně něco vymyslel a bude mě potřebovat.“

	„Vezmeš si ho?“

	„Co to povídáš? Ten nepatří k těm, co se zamilovávají. Ruku dám za to, že… Fuj!“ připomenula si. „K čertu! To jsem neřekla šikovně, že?“

	„Plivni přes levé rameno! Počkej, podržím ti hlavu, jsi moc slabá.“

	Chvíli se v posteli pošťuchovaly. Potom se Shha zeptala znovu:

	„Už jsi s ním spala? Tak povídej. Jaké to bylo?“

	„Co blázníš? Vždyť se nemůžu ani otočit na bok.“

	„Ale určitě ti šeptal nějaké prasečinky. Co udělá, až se uzdravíš? Neváhej dlouho. Podrž mu a vezměte se.“

	„Shho, přestaň.“

	„To nic, nic. Ale je to prima chlap. Hezký, bohatý. Kdyby něco, tak neváhej! Povídá ti to sestra.“

	„Shho! Zabiju tě, opice!“

	„To zrovna.“ Kousla ji do ucha. „Nemůžeš se hnout, takže nezabiješ. Jak taky?“

	Achája těžce vzdychla.

	„Povídej,“ zašeptala, „jak se vám tady vede?“

	„Báječně! Víš, jsme teď v rozvědce! Dvojnásobný žold, dali nám nové uniformy. Krásné! Kazajka má takové dlouhé třásně, na rukávech a vzadu. A mám letní a zimní uniformu, s kalhotami na kšandách, víš? Podšité opravdovým beránkem. Nikdy jsem nic takového neviděla. A ještě jednu uniformu na vycházky a jinou pro boj. Zatraceně! Prohlížela jsem se půl dne v zrcadle, tady jsou totiž taková velká zrcadla! Je mi v té uniformě fajn. Teprve teď jsem pořádná kočka! Chlapi přímo slintají. A všechno přiléhavé. Pasují jako od krejčího, protože jsme nové uniformy vybíraly ve skladu tři dny. Ale to ještě není všechno! Jsme z rozvědky. Vidíš to nové označení? A ty boty! Kabátce mají vycpaná ramena. A široký límec, který se dá postavit, řády to dovolují. A tady ve městě je pouhá pěchota v těch svých jednoduchých plátěných tunikách. Ty nám závidí, víš? Přijdu do hospody v parádní uniformě, s nablýskanými odznaky, hodnost mám namalovanou na obličeji žlutou barvou, tak to v tomto útvaru chodí, a… Tak přijdu do hospody a hned u všech stolů zmlknou! Pěchota jen zatíná zuby, jak závidí! A bojí se, hňupi. Seržant rozvědky je totiž víc než praporčík obyčejné pěchoty. Je to fajn, ale není to všechno. Ta uniforma, pa… par…“

	„Parádní?“

	„Jo. To je teprve něco. Ještě nikdy jsem nebyla tak nádherně oblečená! Černá a tak hladká kazajka, až se leskne, a pod ní šaty! Žádná kožená suknice, ale tenoučké, jemné, krátké šaty. Do háje! Boty ke kolenům, vyleštěné, čety se liší podle barvy šátků, které se vážou kolem krku. Achájko, kdyby mě v mé vesnici v něčem takovém viděli, mysleli by si, že k nim přijela královna a všichni by přede mnou padli na hubu. Opravdu nelžu, čestné slovo. Jedna taková uniforma určitě stojí stejně jako výstroj praporu v horské divizi, kde jsme spolu sloužily. Oblékneš se a… Chlapi na ulici nestačí čumět! A pěšačky by si nechaly ušmiknout jazyk, kdyby v něčem takovém mohly chodit aspoň den. Jízda totéž. A týlové služby, ty by se pozabíjely, jen aby je vzali do rozvědky. Vím, co říkám, služba v týlu je prima, protože tě nepošlou na frontu, ale chodit po ulici v těch plátěných uniformách? To je ostuda a hanba! Miluji naši armádu, protože je v ní všechno jasně řečeno. Jsi odvážná? Tak tě vyparádíme tak, že méně odvážným při pohledu na tebe potečou sliny!“

	Postřehla, že Achája při její nadšené tirádě usnula, tak ji políbila na čelo a nehlučně (jak se na průzkumnici patří) vyklouzla z lůžka a potom z místnosti.

	Nejprve si začala k jídlu sedat, naštěstí už ne k oné odporné majdě, potom dokonce vstala a přestože se jí točila hlava, udělala s pomocí dvou komorných několik kroků. Ale rychle se uzdravovala.

	Jen ta ruka. U ramene měla velikou jizvu, ale to nebylo nic ve srovnání s tím, že nemohla hýbat prsty. Všech pět nehnutě trčelo ve zvláštní křeči, jako by chtěla držet nějakou divnou rukojeť. Lékař se nemýlil – v prstech neměla cit. Žádná bolest, druhou rukou je mohla ohýbat dle libosti. Jednou se kousla, aby ověřila, jestli opravdu… a s údivem pozorovala krev vytékající zpod nehtů – jako by to vůbec nebyla její ruka. Nu což, je jí osmnáct nebo devatenáct, na zadku má vypálený cejch, v obličeji tetování a je mrzák. Na ten věk docela slušná sbírka.

	Za několik dní už vstala sama, došla ke dveřím a vrátila se vlastními silami. V noci ji dvakrát navštívila Shha, přinesla pozdravy od ostatních a něco k pití. Oboje jí hodně prospělo.

	Potom přišel Biafra.

	„Zdravím.“

	Už na prahu ji oslnil tím svým neobyčejným úsměvem. Ať už svině nebo ne, ale určitě je nejhezčím mužem, kterého v životě viděla. Urostlý, s předpisovým vojenským účesem, který mu však neublížil, právě naopak. Inteligentní obličej, třpytivé, poněkud „rybí“ oči. Výřečný, sebejistý, usměvavý. Kdyby tak vypadaly všechny svině světa, možná by stálo za to žít v chlívku. Kdyby tak vypadali všichni hajzlové, pak by možná nebylo na světě lépe, ale určitě mnohem krásněji. Přitáhla si přikrývku ke krku.

	„Oho! Už se dokonce dokážeš zakrýt sama. Blahopřeji.“

	„Už chodím.“

	„Vím, vím. A ani v noci tak často nemíváš noční můry. Výborně.“

	Kousla se do rtů.

	„Jak to víš? Copak komorné poslouchají, co dělám v noci?“

	„Cože?“ podivil se upřímně. „Komorné naslouchají? Já jim ukážu, čubkám!“ Usedl na okraj lůžka. „Naslouchají ti, kteří ten úkol dostali. Komorné ne. A kdybys zjistila, že komorná naslouchá, hned jí rozbij hubu!“

	Rozesmála se.

	„Ty svině! To jim jsi poručil naslouchat, co se mi v noci zdá?“

	„Tak vidíš,“ usmál se také. „Mluvíme spolu podruhé a už jsi mi řekla svině. Připisuji to na účet rekonvalescence a oslabení ducha. Ostatní lidé mi říkají svině už při prvním rozhovoru.“

	Vyprskla smíchem ještě hlasitěji.

	„Čím se zabýváš? Sakra…“ vzpamatovala se, „smím ti tykat?“

	„Bude pro mě ctí tykat si s princeznou Achájou, dcerou velkoknížete Archentara.“

	„I to o mně víš?“

	Mávl přezíravě rukou.

	„To ví i Druhé oddělení císařského generálního štábu císařství Luanu, což znamená, že ta informace není noc cenná.“ Nepochopila odborný vtípek jeho branže, takže pokračoval: „Vím o tobě o něco víc než oni. A zabývám se…“ Mávl rukou. „Začneme od začátku. Víno?“

	Zavrtěla odmítavě hlavou.

	„Dříve bylo zásobování armády podřízeno vrchnímu velení. Rozvědka zase jednotlivým útvarům. A vznikaly problémy. Jak dodat koním žrádlo na zimu, materiál pro postavení pevnosti v hornatém terénu po cestě, která má na mapě potřebnou propustnost, ale ve skutečnosti na ní vozy uváznou už druhý den? Kdo za to odpovídá? Rozvědka? Co je těm několika lidem v zapadlém útvaru do zásobování celé armády? Může za to tedy zásobování? Má snad zkoumat, jak doopravdy vypadá cesta, kterou kdysi na mapě nakreslil někdo jiný? Prohánět víc rozvědčíky? Copak se vyznají v propustnosti cest a nosnosti mostů? Ti jsou od toho, aby se plížili křovím a sledovali, jestli se neblíží nepřátelské vojsko. To umějí.“

	„A ty jsi ty útvary spojil?“

	„Ne. Vytvořil jsem nový, dnes už proslulý ‘Průzkum a zásobování’. Nazývají nás rozvědka, přestože s klasickou armádní rozvědkou toho máme společného asi jako tygr s kočkou. Samozřejmě prověřujeme cesty, skladiště, kreslíme plány, ale víš, jak to chodí… Rychle se ukázalo, že potřebujeme víc informací.“ Posměšně se zasmál. „Víc… a ještě víc… načež vyplynulo, že nejlepší informace je možné získat přímo u nepřítele. Nejen v Luanu, ale všude, kde máme nějaké zájmy. A tento postup se začal vyplácet. Často víme v předstihu, co nás čeká. Ve značném předstihu.“

	„Víte všechno o svých nepřátelích?“

	„Achájo,“ pokáral ji, „nebuď dítě! Kdybych věděl všechno, nikdy bych nepřipustil strašlivé nebezpečí ztráty celé divize při návštěvě luanského vyslance. Nikdo neví všechno a vlastně to ani není potřeba, protože by to bylo moc drahé. Snažíme se znát věci důležité. Jsme rozvědka.“

	„Co?“ Nepochopila.

	„Rozvědka. Rozvědka je nový termín používaný několika odborníky, kteří se tím v různých státech zabývají. Označuje skupinu lidí, kteří sbírají informace bez ohledu na prostředky: vydírání, podplácení, vysílání agentů, úkladné vraždy, podpora hajzlíků, využívání nenávisti a ambicí, pomluvy… Mám pokračovat?“ usmál se. „Je to hnojiště. Kloaka! Děláme hrozné sviňárny, ale naše mrňavé království ještě existuje do jisté míry díky nám. Po posledních akcích naší armády se odvažuji tvrdit, že snad jen díky nám, ale to pochopitelně přeháním. Někdo však musí uklidit tu paseku, co nadělá armáda, když nedosáhne strategického úspěchu. Prostě ustupujeme, ustupujeme a ustupujeme. Jenže to není úplně vina armády. Nejsou peníze na vojsko, politici nechápou, že Luan dotírá pořád víc, nikdo nechce bojovat, armáda nemá žádný strategický cíl. Copak je možné poslat vojáky do pole, aniž by měli určen strategický cíl?“

	„A obrana?“

	„Obrana není cíl, to je jen přechodná forma činnosti, vynucená nepřítelem. Vojáci nejsou filozofové. Jim je třeba říct: ‘Do dvou let obsadit provincii Negger Bank!’ Pak začnou plánovat, myslet, něco dělat… kdežto takhle? Boje o Obchodní stezku, která už dávno není obchodní stezkou, ale arénou pro menší i větší jatka. Ve jménu čeho?“

	„Obrany království,“ opakovala.

	„Obrana znamená útok. Představ si, že máš nůž a chceš mě zabít. Já budu mít například klacek. Co teď? Mám stát v koutě pokoje a mávat klackem, odhánět tě a počítat s tím, že můžu uklouznout, že do pokoje někdo znenadání přijde a probodne mě zezadu, že může vypuknout požár a všichni uhoříme? Zatím jsi nemocná a slabá. Mám tedy čekat s klackem v ruce a líně se bránit, dokud se neuzdravíš? Pak mě vyřídíš jedním prstem. Co tedy? Nebude rozumnější ti rozbít hlavu, dokud ještě ležíš v posteli?“

	„Luan leží v posteli?“

	„Ne. Luan je zdravý jako mladý divočák v lese. Osamělý pes s ním nic nepořídí. Ale těch psů je víc. A bojí se psí smečka divočáka?“ Studeně se usmál. „Odpověď zní: Vůbec se ho nebojí.“

	„Kde najdeš tu smečku? Severní království? Každé z nich je menší než samotný Syrinx. Nebo počítáš s Troy? Přepočítáš se.“

	„A když se nepřepočítám?“

	„Namluvila ti delegace něco? O společné akci, že? Princi Siriovi nevěřím ani slovo. Za prvé je to nikdo! Avšak i kdyby mluvil jménem Královské rady, společná akce s nimi bude vypadat takto: zaútočí Arkach, zaútočí Severní království, zaútočí Troy. Rychlý pochod ze tří stran a výsledek bude následující: Arkach zastaven v provincii Negger Bank, Severní království zastavena na vlastních hranicích, Troy dobude další čtyři přístavy. Poziční válka, Troy ustoupí a ztratí dva přístavy. S Luanem bojují Severní království a Arkach, ale ujišťuji tě, že to nebude dlouhý boj, protože Troy se omezí výhradně na dloubání ve vlastních zubech.“

	„A k čemu jim to bude? Pokud nás Luan porazí, bude ještě větší a silnější. Pak bude Troy stát proti nejmocnějšímu nepříteli na světě. Divočák se nedráždí klackem. Je možné se na něho vrhnout, ale jen za účelem zabití.“

	„A Troy se vrhne… Už to vidím. Už vidím, jak se vrhá. Jenom aby ve spěchu neztratili sandály. Poslyš, nevěř Siriovi!“

	„Nechme na chvíli Siria spát a vraťme se k hovoru o špionáži. Existuje od úsvitu lidstva a určitě vydrží do jeho konce. Ovšem první výzvědnou službu zřídil Luan. Je to Druhé oddělení generálního štábu. Ohromné peníze, příšerná tradice udavačství, jedna soustředěná vojenská výzvědná služba – stejná pro vnitřní i zahraniční záležitosti. Mistrovské dílo. Na světě druhé takové neexistuje, možná kromě Řádu, ale to je něco docela jiného. Troy svým vojákům nikdy moc nevěřila a armáda rozvědku nemá. Jen nějaké civilní služby.“

	„Míníš Královské donašeče?“

	„Ne. Ti se zabývají výhradně Troy. To je prostě oko, ucho a také ruka s dýkou Královské rady. To není rozvědka; pokud by se mělo vymyslet nějaké slovo pro jejich charakteristiku, pak asi… kontrarozvědka. Cha, cha… parádní slovo se mi povedlo. Musím si je zapsat.“

	„Diplomacie?“ nadhodila.

	„Jistě. Tvůj otec, velkokníže Archentar, odpovídající za troyskou diplomacii, by ti pověděl hodně o metodách, jak získávat informace a lidi, kteří se jimi zabývají.“

	„Něco o tom vím,“ usmála se.

	„Něco víš, ale víc nevíš, promiň. Ovšem Archentar, zase promiň, příliš dbá o sebe a svou čest, než aby to byla dobrá služba. Nicméně je třeba s ní počítat. Trochu lepší je Pokladní služba.“

	„Cože?“

	„Lidé, kteří u vás pečují o královskou pokladnu, také sbírají informace.“ Usmál se. „Nevíš? Je to tak. Král s Radou nevěří Vysokým rodům, Vysoké rody si nevěří navzájem, nikdo nevěří armádě. Služby jsou proto rozptýlené, nedofinancované, vzájemně se požírají. Vyskytly se koncepce, jak to všechno spojit, poskytnout hodně zlata a svěřit všechno jedné osobě, ale zapadly. Nikdo vhodný se totiž nenašel. Komu je možné dát do ruky takový bič boží a nepřijít přitom výhledově o hlavu? Proto Troy…“

	„Je v tomto směru slabší než jiní?“

	„Právě naopak. Nepodařilo se je sjednotit? Žádný problém. Vznikla nová civilní služba a ujišťuji tě, že je vzorně financovaná a řízená, léta vytvářená potajmu a v poslední době jí někdo najednou vdechl život. A jaký!“

	„Co je to?“

	„Obchodní úřad.“

	„Bohové! To jsou názvy! Zásobování a průzkum, Druhé oddělení, Pokladní služba, Diplomacie a Obchodní úřad. Nemůže se někdo z vás pojmenovat prostě ‘Banda špionů’, ‘Vrazi a hajzli’, ‘Velkohnůj a spol.’ nebo tak nějak? Nač ty eufemismy?“

	„Královští donašeči nepoužívají eufemismy a budí strach už pouhým názvem. Ale rozvědky se nikdo nemá bát. Je strašlivá, jistě, ale nesmí vzbuzovat strach, to je zásadní rozdíl. Ostatně názvy jsou jen jedním ze způsobů, jak utajit náklady před těmi, kteří by je chtěli vidět. A to je celé tajemství. Schovat prachy a nikomu neukázat, nač se vydávají. Proto my určujeme průjezdnost silnic a zabýváme se zásobováním – a při té příležitosti je možné hodně peněz nastrkat do měšců různých lidí v různých zemích – a Obchodní úřad zajišťuje kdejaké pitomé kšefty na celém světě. A žádné Druhé oddělení císařského štábu nezjistí, kam putuje většina částek, stejně jako my nezjišťujeme jejich, protože tímto oddělením procházejí peníze určené na výzbroj armády Luanu – kolik a na co odloží stranou? To nikdo nezjistí.“

	„A co s tím má společného princ Sirius? Co nabídl jménem Troy?“

	„Princ nenabídl nic. Hovořil jsem se Zaanem.“

	„Se Zaanem? Tím princovým strážcem?“

	„On je strážcem?“

	„Čím tedy?“

	„Šéfem Obchodního úřadu království Troy.“

	Udiveně na něj pohlédla.

	„A ty jsi mu věřil? Že se uskuteční společná akce?“

	„Žádná společná akce nebude. V této etapě rozhovorů se o ničem podobném nemluvilo. Zaan jen nadhodil, že kdyby – příkladně – Arkach chtěl vybudovat útočnou armádu, kterou zatím nemá, Troy by pokrylo část nákladů.“

	„Ne! Už vidím, jak Troy platí cizí armádu! Už to vidím! Snad nejsi tak naivní?“

	„Jsem naivní. Kalkuluji tak: budou peníze, bude útočná armáda, nebudou peníze, nebude ani armáda. To je opravdu hrozná naivita, ne?“

	„Chtějí Arkach do něčeho namočit! Chtějí vás nastrčit!“

	„Za prvé: proč? Nic tím nezískají. Za druhé: Troy má na krku nůž.“

	„Kvůli Luanu? Směšné, bojujeme s nimi celá staletí.“

	„Luan je nyní vedlejší problém. Pro ně. Ale pro nás ne. My také máme na krku nůž, ale z docela jiných důvodů. Upadá náš obchod. Naší zemí nevede žádná významnější obchodní cesta, nemáme splavné řeky, nemáme přístup k moři, nemůžeme nabídnout nic, co by ostatní neměli. A ač nemůžeme snižovat ceny, ještě žijeme. Platíme obrovské částky jen za to, že nám někdo posílá zboží po řece do přístavu. Jak to zahrnout do ceny? Jak zajistit, aby někdo kupoval naše srágory? Obchod zmírá, Luan vyhrává, každý rok postupuje o kousek na naše území, a co dál? Víš, co je to Obchodní stezka? To je silnice, kterou jsme používali naposledy před osmnácti lety. Nevěř těm nesmyslům, kterými krmíme vojáky. Od luanské armády nás dělí už jen poslední horský řetěz. Jestli postoupí ještě kousek, proniknou na pahorkatinu kolem hlavního města a končíme. Umíš si představit svou horskou divizi, jak stojí na bojišti proti těžké divizi luanské pěchoty? A co jejich jízda? K tomu čtyřnásobná početní převaha. To budou jatka! Během roku Arkach jako stát skončí!“

	„Biafro, nevím, co chceš udělat, ale tohle je nádherná země. Tady je svoboda. Tady je…“

	„Nemáme peníze na další udržování svobody. Lituji.“

	„Tak lidé budou své domovy bránit sami! Myslíš, že nebudou bojovat za takové království?“

	„Hráběmi a vidlemi?“

	Ví, že armádu je třeba postaru vycvičit a vyzbrojit. Ale pokud si myslí, že sedláci s hráběmi zastaví Luan, nemá nic proti tomu, aby chodila od vesnice k vesnici a přesvědčovala sedláky, že pod císařskou vládou bude hůř. Třeba jí někdo uvěří. Ale hlavní je svoboda. Arkach opravdu nemá na to, aby udržoval velkou armádu. Arkach vlastně nemá ani na tu, kterou má. Biafra zabavil na výdaje své služby fondy určené na přípravu příštích ročníků vojáků. Za dva roky, až starší ročníky opustí řady armády, budou dívky chcípat hlady, zůstanou bez práce a dokonce i bez té trošky peněz, kterou dostávají veteráni. Jeho určitě narazí na kůl. Ale na štěstí to už dva roky není problém. Po obsazení Arkachu ho Luan nepochybně zaměstná, třeba jen proto, aby použil jeho agenty, například ty sídlící v Troy. Bude tedy žít v luxusním vězení v Syrinxu, pokud si předtím nezvolí jinou budoucnost. A co bude s Achájinými spolubojovnicemi? Poručík Lanni, prakticky nahá, s roubíkem v ústech, bude obsluhovat nějakého chlápka v Luanu. Seržant Shha bude chcípat na stavbě císařské silnice. Po roce po ní zůstane jen vzpomínka. Vojín Bei v bordelu. Vojín Chloe (je zrzavá a tady mají zrzky rádi) v harému. Vojín Mayfed v dolech, po čtyřiceti dnech začne chrlit krev. Vojín Zarrakh je určená do svatyně jako oběť; nejprve ji přeřízne třicítka kajícníků, potom jí milostivě rozříznou břicho a budou věštit z vnitřností? Nu… Mohou mít ovšem štěstí a dostat se jako pohon zavodňovacích zařízení luanských polí, tam je možné přežít dvacet let a chodit každý den dokola. „Seržante, táhněte rychleji, nebo mi praskne krk!“

	„Rozkaz, poručíku.“ Pohlédl na Acháju, ale ta zřejmě myslela na totéž, přestože nepronesla ani slůvko.

	„Abych nehledal daleko. Jistě tě zajímá, jak tomu bylo s tvým hochem v té vesničce, kde jsi žila více než rok. Podle tvého příkazu dostal měšec, oženil se s mladým hezkým děvčetem, koupil půdu. Teď je hospodářem, ve vesnici se mu klanějí. Jednou za deset dní jde s manželkou do svatyně, kus cesty, oba děkují bohům a prosí o milost a život pro tebe, ubohou Achájku, kterou vzala armáda, ale je učinila lidmi, pozvedla z bídy. A každých deset dní věnují oběť za tvé štěstí. Aby tě nezabili v bitvě.“

	„I o tom víš?“

	„Rád vím hodně. A ten mladík, teď už hospodář, poslal kvůli tobě do štábu už šestnáct dopisů.“ Biafra vytáhl z kapsy svitek papírů a hodil ho na postel. „Stálo ho to dost, protože neumí psát.“ Zvedl jeden papír, přeložený napůl a zamaštěný od nějakých prstů. „Paní velitelko vojska… Chcu se přimluvit za Acháju, děvče. Vzali ju z naší vsi. Paní Velitelko vojska… Dokonce velké písmeno,“ zesměšnil obecního písaře, „je ještě moc mladá. A hodná. Škoda ju zničit. Se ženou slibujeme, že jak se nám cérka – úúú… to je hrůza – narodí, dáme ju vojsku za tu Acháju. Má žena je zdravá, chce mít hodně cérek. Jestli ju, teda tu Acháju, dáte do týla a ne do boja, pošleme cérku, až vyroste, k vojsku! Ať za ňu odslouží, co bude třeba. Moc za ňu prosím. Kel.“

	„Dál nečti!“ otřásla se Achája. Zamlžily se jí oči.

	„Samozřejmě, má drahá. Princeznino přání je mi rozkazem.“ Usmál se svým nastudovaným úšklebkem rafinovaného intelektuála a vytáhl z kabátu další dopisy. „Ty jsou od tvého hospodáře. Vy krvežízniví psí, oho, vidím, že to zplodil stejný obecní písař, Vy páni v – nečitelné slovo – zjebaní. Dám vás k sudu!!! Loni sem dal do vojska dvě holky a eště ste mi vzali Acháju? To vám tamty nestačily? Sebrali ste mi čeledína, lumpi. Dám vás k sudu. Ať vás potrestá. Zákony só. Spravedlnost je! Do smrti si budu na vás stěžovat! Na obci říkaji, že musíte přijít na sud, paní Velitelko armády arkach –“ Biafra při pohledu na pravopis přímo zaúpěl „– a když nebudete chcet, tak pro vás přinde starosta a odvede vás tam! Sud je sud a néni pro srandu! Čeledína, Acháju, holku, ste mi sebrali! Ale právo je na mý straně! Jo! Řekl to i písař! Tak!“

	„Přestaň to číst!“

	„Samozřejmě.“ Biafra hodil dopisy na přikrývku. „Ale mimochodem… V příštím roce musíme zkrátit frontu. Tu tvou vísku zabere Luan.“

	„Cože?!“

	„Opravdu musíme zkrátit frontu, tak dlouhý úsek udržet nedokážeme. Tábor, ve kterém jsi byla, vesnice, to už je vlastně Luan. Napřed si s nimi pohrají vojáci. Třeba se ženou toho tvého chlapíka. Potom přijdou dozorci. Zajímá mě, kde pak budou psát dopisy ti dva neobyčejně výmluvní pánové?“

	„Ty svině!“

	„Každý říká, že jsem svině. Jenže právě o zkrácení fronty rozhodla královna, tvoje starší sestra. Ostatně s ročním zpožděním, ale o to nejde,“ vzdychl. „Ten Kel nebo jak se jmenuje, bude mít smůlu, jestli zůstane ve vsi a dozví se to, co už víš ty. Jestli bude mít štěstí, uteče a bude žebrat v některém městě. On, jeho mladá žena i dítě, které se teprve narodí. Budou žebrat, ale jenom rok či dva, protože naše města zanedlouho padnou také. Potom otroci. Jen tak mimochodem, kam Luan posílá děti otroků? Víš o tom něco?“

	Achája mu pohlédla do očí.

	„Teprve teď vím, co je to rozvědka,“ zavrčela. „Díky za vysvětlení termínu!“

	„Prosím!“ Opět zářivý úsměv. Pěstěnou rukou se poškrábal na bradě. „Jsi vzdělaná, zkušená. Vždycky si nějak poradíš. Pláchnout do Dery? Přijme takovou spoustu uprchlíků? Přijme, přijme, každá z vás je bohatá, inteligentní, bude se hodit. Ale sedláci z vesnice? Naštěstí se na sedláky nikdo neptá. Napřed silnice do Syrinxu, potom… co dozorce přikáže.“

	Achája se kousla do rtů.

	„Co chceš, abych udělala?“

	„Chci, abys se mnou spolupracovala.“

	„V těch sračkách? Tedy… v tom Zásobování a průzkumu?“

	„Uhm.“

	„Vem tě čert!“

	„To mi řekli mockrát,“ usmál se. „Pokaždé však bezvýsledně.“

	„A co přesně budeš chtít?“

	„Co přesně? Jako princezna jsi mi ve službě administrativně nadřízená. Jako major mi hodností podléháš. Držíme se vzájemně za pačesy. Královna mi tě věnovala jako dárek. Ostatně se přitom hrozně divila. Co je to za dárek: princezna, která bude mít nade mnou částečně moc. Řekl jsem jí, že si poradím. Víš, já si hrozně rád povídám s inteligentními lidmi. Takovému stačí vysvětlit jen jednou, dopisy ukázat jen jednou, věc objasnit jen jednou… a už ví. Už dělá, co se mu poví.“ Posmíval se, ale měl pravdu. „Nejhůř se mluví s holotou. Té se musí všechno opakovat desetkrát a stejně se potom musí zahnat do práce karabáčem. Ale s tebou? Ani vína jsem se nestačil napít. Jsi chytrá holčička. Tobě naprosto stačí říct jen jednou.“

	„Nač ten sarkasmus?“ rozzuřila se najednou. „Povíš mi konečně, koho mám zabít, nebo počkáš, až se uzdravím?“

	„Neříkal jsem to? Chytrému pověz jednou, důkladně vysvětli, a hned začne páchat zločiny. Není to holota, která napřed musí dostat přes hubu, potom je třeba ji nechat hladovět a nakonec pohrozit smrtí. Inteligent spáchá zločin z přesvědčení. To není venkovánek. Když mu dáš po hubě, zasekne se a žádný zločin nespáchá. Ale na prosbu? ‘Koho mám zabít?’ zeptá se rovnou. ‘Víc než jednoho? Vesnici? Celé město?’“

	„Přestaň se posmívat!“

	„Proč? Dělám to hrozně rád. Miluji, když mě rozumní lidé nazývají švihákem a hajzlem – a mají pravdu! Nesluší se totiž jejich vznešené úrovni hrabat se ve sračkách – ale po krátkém rozhovoru, když se ukáže, že je potřeba ochránit kamarádky, tatíčky a mamičky, kteří se sami bránit neumějí, pak… jsou připraveni ke všem sviňárnám. Hrabeme se ve sračkách, ale máme vznešený cíl. Už nejsme obyčejné svině, ale svině se vznešeným cílem.“

	„Přestaň. Promiň, ale jsi směšný.“

	„Rád trápím lidi,“ pokračoval neodrazen. „Ve jménu vznešených cílů bylo zabito víc lidí než při loupežích. A v této souvislosti ti chci něco vysvětlit.“ Zkoumavě na ni pohlédl. „Možná si myslíš, že tě potřebuji pro šermířské souboje. Například proti Nolaanovi. Hrozné riziko, ale třeba zachrání zemi? Ne. Věř mi, viníci se nezabíjejí, protože na opravdové viníky nikdy nedosáhneme. Není tomu tak, že ti jednoho dne povím: ‘Tento muž vlastnoručně zabil sto nemluvňat, donutil vyhladovět dvě stě rodin, osobně vypálil tři sta měst a k snídani pojídal nevinné panny!’ Tak dobré to není. Pokud takový chlap existuje, pak je… mimo náš dosah. Dobře totiž ví, co ho může potkat. A dokáže se ubránit. Třeba tak: ‘Musíme zabít to ubohé děvče, které právě rodí. Je sice nevinné, ale její manžel, sám o sobě také nevinný, musí poznat, že nabídku, kterou jsme mu udělali, míníme vážně.’ A co pak? Pořád se chceš hrabat ve sračkách v zájmu kamarádek, tatíčků a mamiček?“

	„Musíte na tom být opravdu zle, když potřebujete šermíře z boží milosti pro zabití rodící matky.“

	Usmál se.

	„Chci ti jenom vysvětlit, že tomu není tak, že nádherný cíl ti pomůže ve všem. Jestli se nám to podaří, také zemřou kamarádky, mamičky a tatíčci… jenže ne naši. Ti na druhé straně. Ostatně také nevinní.“

	„Dobrá,“ přerušila ho, „můžeš konečně vážně říct, o co jde? A neopájet se vlastním hajzlovstvím?“

	Hlasitě se rozesmál.

	„Opravdu jsi střízlivá. Přitom mi připadalo, že ženy neumějí střízlivě myslet.“

	„To proto, že jen každá druhá prožila to, co já.“ Mávla zdravou rukou. „Co ode mne chceš?“

	Biafra přistoupil k oknu a shlédl na vrcholky stromů v blízkém parku. Žena, vycvičená k boji v okovech. Umí bojovat i v plesových šatech. Je zvyklá na malé krůčky, šaty ji neomezují. Představil si nádhernou hostinu s diplomaty, vyslanci, špiony. Někdo někoho obratně vyprovokuje, souboj, ovšem provokatér najednou umdlí a k obraně jeho cti se postaví hezké děvče, smích v sále… O chviličku později děvče zapíchne příslušnou osobu, ani se přitom nezadýchá, a už se nikdo nesměje. Paráda. Ale to je jen teoretická možnost. Za prvé, dívka se odlišuje tetováním v obličeji, není možné ji přestrojit za někoho jiného, za druhé je příliš proslulá, protože přežila boj s Virionem. Na žádné hostině, kterou poctí svou návštěvou, se nikdo nenechá vyprovokovat, nebude jíst ani mluvit, protože si každý bude myslet, že přišla zabít právě jeho. Měl pocit, že po jejím vstupu do sálu zavládne hřbitovní nálada a každý host bude myslet jen na to, jak pláchnout a to tak, aby to pod žádnou záminkou nebylo možné pokládat za urážku princezny.

	Co jí má říct? Že důstojníci, se kterými musí pracovat, nejsou dost vzdělaní? Že neznají život, že neznají lidi? Že jsou to ženy (v rozvědce je několik úkolů, které ženy plní rozhodně lépe než muži)… A že i tyto ženy mají jisté skrupule. Že potřebuje někoho, kdo dokáže samostatně myslet a současně si nenechá mluvit do svých věcí? To je nesmysl. Jeho ženské služby fungují opravdu dobře. Hodně dívek se obětovalo a nyní sedí v hodně důležitých domech… Fuj! Leží v hodně důležitých postelích, a šeptají mu do ucha významné informace. Jenže postrádá lidi, jako je sám. Kteří v sobě nosí zatvrzelý pocit křivdy a proto pohlížejí na svět střízlivěji než jiní lidé. Odporně střízlivě. Hodnotící lidi podle toho, co dělají, a ne podle toho, co říkají. Podle Biafry každý, kdo hodnotí lidi podle jejich výsledků, nemůže mít iluze a musí vidět v tomto oceánu plavat jen fekálie. Jistě, existují i krásné věci. Dokonce velice krásné. Jenže proč bohové všechno tak hrozně zapatlali hnědou?

	Sám vyrostl na dvoře princezny, která ho nenáviděla, přestože se to za každou cenu snažila nedat najevo. Vycítil to však – stal se tedy tajnůstkářským, málomluvným, začal koktat. Ostatní děti ve dvoře ho upřímně nesnášely a rýpaly do něho (pokud vůbec mohly – to nebyl venkovský dvoreček, nikdo mu nesměl nabančit). Říkali mu B… B… B… Biafra, nemohl se najíst bez jedovatých poznámek, že špatně drží vidličku, že příliš hlasitě srká… takže se zaťal ještě víc. Měl všechno, nebyl přece synkem sedláka. Mládí tedy strávil v bohatství, plnili mu většinu přání, měl nejlepší učitele, skvělé knihy, které hltal a… musel zažít ukrývanou nenávist, zjevný odpor, maličké podrazy, které mu dělali. Pomalu přivykl myšlence, že vzbuzuje nechuť u každého člověka, kterého potká. Když vyrostl natolik, aby pochopil, že mu přesto nikdo nesmí ublížit, stal se zlým děckem. Začal služebnictvu ukazovat, kam patří, a když mu došlo, že jako „dítě princezny“ má ve dvorské hierarchii vysoké postavení, začal ostatním dětem ukazovat, kdo tu doopravdy vládne. Adoptivní matka ho ovládala tvrdě, ale byl už dost mazaný, aby našel díry v pavučině lidí, kteří se zabývali jeho výchovou, a zavařil těm, co na něho volali B… B… B… Biafra. Kruh nenávisti se svíral pořád víc. Ostatní děti ho začaly ignorovat, a když ani to nemělo úspěch, trápily ho ještě víc. Mučení skončilo v okamžiku, kdy jedno z nich polil vřelou vodou. Adoptivní matka ho nechala zpráskat a poslala ho na dva roky na venkovský dvůr, kde měl dospívat o samotě, jen s několika učiteli.

	Po návratu z vyhnanství z něj byl docela jiný člověk. Z ošklivého kluka s dlouhýma rukama a velkou hlavou se změnil v hezkého mladíka s okouzlujícím úsměvem. Uměl být milý, srdečný, přitahoval lidi. Přestal koktat. Byl podmanivý, skvěle vzdělaný, opravdu příjemný. Biafru nyní všichni milovali. Nu, skoro všichni… Ovšem v paláci se začaly dít podivné věci. Prvního z bývalých trapičů nalezli utonulého v jezeře. Nu což. Žádné stopy boje (a jen tak mimochodem, kde byl tehdy Biafra? Vyjel si na lov? Viděli jste ho celou dobu? Zvláštní… ale nic, nic). Druhý trapič se oběsil na palácovém dvoře. Macecha důkladně zjišťovala, kde byl v té době Biafra. Jeho nevlastní sestra a dva sluhové odpřísáhli, že byl v tu dobu s nimi.

	Třetí oběť vypadla z okna. Během plesu. Biafra byl pochopitelně v sále, u protější stěny, před očima všech, kteří ho chtěli sledovat (a bylo určeno hezkých pár očí, které se od jisté doby nezavíraly a neodvracely). Mladíka opět obklopila atmosféra nedůvěry, přestože jeho spojení s uvedenými nehodami nebylo pravděpodobné. Tento problém však rychle zapadl, protože se najednou všechno začalo hatit. Princezna vedla rozhovory s vyslancem Dery. Arkach bohužel ztratil většinu příjmů z přepravy a oběma zemím hrozila obchodní válka. Luan se obratně vmísil do sporu, přebral dost důležitého partnera, kterým dosud bylo Dery a způsobil, že na severní hranici království už nebyl „náš“ spojenec, ale přinejmenším částečně „jejich“. Situace byla natolik hrozivá, že samotná královna se obtěžovala přijet s celým průvodem, aby se „zeptala“ princezny na důvody tak úděsné diplomatické prohry. Smrdělo to zradou; bylo zřejmé, že když panovnice nepředvolává, ale přijíždí sama, něčí hlava se rozloučí s krkem. Princezna toho vlastně na obranu neměla moc, vlastně jen jednu kartu, ale zahrála ji velice hloupě. Svalila všechno na Biafru tvrzením, že dospívající mladíček vyslechl její rozhovor s rádci a všechno prozradil vyslancům z Dery, navíc pak zabil tři lidi, kteří ho v dětství trápili. Občas se vyskytnou lidé nesmírně jednoduší, až naivní. Bleskové vyšetřování prokázalo, že za prvé Biafra sice mohl tu a tam něco vyslechnout, ale určitě ne „všechno“, za druhé neměl absolutně žádnou příležitost předat cokoliv vyslanci, za třetí neměl sebemenší možnost v paláci někoho zabít… (bylo ještě „za čtvrté“, ale to se nemohlo ocitnout v oficiálním výčtu, takže jen tiše a soukromě uvedeme: za čtvrté byl synem královny). Následující den se princeznina dcera stala sirotkem a sice sirotkem vyděděným. Biafra odjel s vlastní matkou do hlavního města.

	Mistrovský kousek. Samozřejmě to nebyla hochova zásluha. Jeden z jeho učitelů na venkovském dvoře byl pracovníkem Druhého oddělení luanského císařského štábu. Zaměstnán v princeznině paláci si nemohl nechat uniknout takovou příležitost. Sám se postaral o to, aby ho poslali s Biafrou do vyhnanství. Dvouletá přestávka v „běžné práci“ se bohatě vyplatila. Opředl hocha vizí všemohoucnosti, slíbil pomstu, slíbil mnoho dalších věcí jen za to, že se mu v patřičné chvíli odvděčí malou službičkou. Hoch zdaleka nemusel vyslechnout „všechno“, ani prohlížet „všechny“ papíry. Informace nikdy nepocházejí z jednoho zdroje. Také tato byla jen kamínkem do mozaiky, velice důležitým, klíčovým, ale ne jediným. Ve Druhém oddělení nepracovali hlupáci a nikoli hlupáci přivedli Arkach na hranici úpadku – o této intrice by se dalo napsat hodně knih a přesto neříct všechno.

	Učitel nepotřeboval nepříjemného, všeobecně neoblíbeného chlapce. Tak ho naučil pochlebování, ovládání se a ukrývání všech záměrů a pocitů. Ukázal mu, jak udělat, aby si ho lidé oblíbili, jak se dozvídat zprávy, které by ostatní chtěli držet v tajnosti. Jak přesvědčovat lidi, že když dělají nepravost, tak ji vlastně nedělají a že to je vlastně dobrý skutek. Naučil ho, že se sám nemůže vrhnout proti všem. Že moudrý člověk rozeštve své nepřátele a stojí stranou a hledí, jak se mezi sebou pozabíjejí.

	Biafra byl inteligentní a učení pochopil. Donášel báječně, vždycky měl prvotřídní materiály, v hlavním městě měl všechny dveře otevřené. Naučil se využívat svůj půvab, matka mu zajistila funkci v armádě – bohužel v útvaru pro jeho ambice nejméně významné – v zásobování. Věděl, že normální cestou ani on kariéru neudělá. Jediný mladík mezi samými ženami… nedělej sám všechno – to si dobře zapamatoval. To už nebyl onen Biafra, který se infantilně mstil svým mučitelům z dětství. Snadno přesvědčil své luanské nadřízené, aby mu pomohli vytvořit službu zabývající se sběrem informací, sami přece od něj obdrží každou informaci, kterou budou chtít, levně a snadno. Zásluhou Druhého oddělení rychle postupoval a potom za jejich peníze vytvořil Průzkum a zásobování a ustavil tak první opravdovou výzvědnou službu arkašského království. Sám měl z této zvrácenosti legraci. Rozvědka Luanu vytvořila rozvědku v Arkachu. Řídil ji ovšem Biafra. Pouze Biafra. Sám proti všem? Ne, ne. Pomocí své nové hračky rychle našel pár agentů Pokladní služby z Troy. Navrhl spolupráci, stal se jejich agentem, trošku donášel. Potom poštval Pokladní službu a Druhé oddělení vzájemně proti sobě. Přece se nevrhne sám proti všem. Chytrý člověk všechny znepřátelí, stojí stranou a sleduje, jak se ostatní pobíjejí. Biafra byl chápavý žák. Zatímco na území Arkachu probíhala utajená válka mezi Luanem a Troy, Biafra reorganizoval armádu (už měl takový vliv, nu a… matku v patřičné funkci). Jednoduše se vzdal tradičních „setnin“ a zřídil čety, roty, prapory, pluky. Zavedl důstojnické velení do úrovně třiceti osob, nikoli sta. Stanovil přesnou hierarchii předávání povinností v případě ztrát. A stalo se něco zvláštního. Vojsko, které do této doby fatálně prohrávalo, začalo najednou prohrávat jen trošku. Několik náhlých úmrtí v Dery (to opravdu nezařídil on, ale Pokladní služba, které za mastné peníze prodal pár informací o strategických zájmech Luanu v této zemi) zabránilo zostření obchodní války. Dery už nebylo „jistým“ spojencem Luanu a Arkach získal na této hranici mírnou převahu. Jeho šéfové ve Druhém oddělení znervózněli, jenže měl své „šéfy“ také v Pokladní službě, kteří přitáhli ze všech sil za otěže císařský štáb, jakmile jejich agentovi (dvojitému? trojitému?) uklouzla noha. Pro koho tedy Biafra pracoval? Pro nikoho? Pro sebe? Sám dobře nevěděl. Přitahovala ho hra. Hra sama o sobě. Byl hazardér, ale ne přes vrhcáby, dával přednost hře o lidské hlavy. Hra o království. Proklínal osud, který ho nechal narodit v provinčním královstvíčku. Kdyby byl z Luanu… Nebo knížetem v Troy… Bohové! Pak by jim všem ukázal, jak vypadá Hra o Svět. Ale takhle? Tohle je šestý stolek u zdi v předměstské hazardní herně.

	Biafra sám nevěděl, kdo je. Jisté jeho činy však začaly vycházet najevo, získal si tedy pověst svině a hajzla. Mezitím se však stal matčinou pravou rukou, naprosto nenahraditelnou, takže mu závistivci mohli nanejvýš políbit šos. Nepochybně se mohl stát zachráncem Arkachu, stejně jako hrobníkem království. Netušil, co se mu líbí víc. Šéf rozvědky, zavržený syn královny, agent nejméně dvou cizích výzvědných služeb (menší nepočítáme), svině, jedna z nejinteligentnějších osob v království, vrah nevinných (přestože nikdy vlastníma rukama – sám se dokonce mazlil s opuštěnými psy a kočkami, protože byl citlivý jako každý inteligent, dům měl plný osvojených zvířat), muž, který zabránil slzám mnoha rodin děvčat, která by zbytečně padla kvůli zastaralé vojenské taktice… Co tedy chce?

	Jedné noci, opilý pod obraz, vlastně sťatý jako rota vojáků při propuštění ze služby, zašel do kuchyně, protože dostal žízeň. Mezi sluhy, fickami a kuchařkami stála… Poznal ji ihned. Byla to jeho nevlastní sestra, dcera princezny, která ho vychovala. V promočené rozhalené košili, která toho moc nezakrývala, s rukama rozežranýma, navíc zkroucenýma revmatismem. Přinesla prádlo. Jejich pohledy se setkaly. „Všichni ven!“ rozkázal. Věděla, že pro ni ten rozkaz neplatí. Nepohnula se, když ostatní sluhové v panice opouštěli kuchyni. „Tak co, maličká?“ vykoktal. „Mizerný život, viď?“ Přikývla. Chtěli ji vyhodit i z prádelny, protože se k ničemu nehodila. „Najez se,“ zabručel. Bylo by hezké říci, že odmítla, odvolala se na čest a podobné báchorky z lidového vyprávění. Vrhla se na jídlo, málem se udusila nenadálou hojností. Opravdu měla hlad. Nezahalila se (neměla ostatně čím), a díky promočené košili mohl pozorovat všechny detaily hubeného těla. Mávl rukou. „Peníze ti nedám, protože žádné nemám, nenosím je s sebou. Vezmi si v kuchyni co chceš a odejdi.“

	„Nevykládej, že ke mně necítíš nenávist,“ řekla s plnými ústy. „Když mě vyhodí z prádelny, chcípnu hlady.“ Pokrčil rameny. Opováží se ho snad někdo zeptat, co k ní cítí? „Víš,“ napila se vína ze džbánku, „ještě nedávno bych tě zabila, kdybychom se potkali.“ Skoro se rozesmál. „Ale teď… Třeba ti bohové odpustí.“ Ukázala na spoustu více či méně chlupatých tvorečků, kteří se v návalu štěstí proháněli všemi pokoji. „Všichni ti psi a kočky se za tebe přimlouvají. Advokáty máš. Vůbec nic neřeknu za kousek sýra. Víš, snila jsem o sýru. Hloupé, že? Máš nějaký?“ Nevěděl. Do kuchyně přišel jen proto, aby se napil, a sluhové byli příliš pomalí. „Když nemáš, tak ti něco povím. Matka zemřela za Arkach a já za něj asi umřu taky. Přinejmenším si to namlouvám, když se občas cítím jako voják v té své prádelně, kde mě šéfka, bije. Nenič všechno. V tom případě, až budu chcípat, řeknu si, že jsem v životě něco udělala.“ Rozesmál se. Řekl, že Arkach nezničí, pokud poklekne a políbí mu zadek. Právě vymýšlel něco ještě horšího, když dívka najednou poklekla a… Do háje! Políbila mu hýždi dříve, než zmožen alkoholem stačil zareagovat. Čert to vem! Je možné do té míry ztratit sebeúctu? Je… Sám věděl, že je. Sám věděl, že o to nejde. Nemohl spát a nevěděl proč. Ne. Nezměnil její život v krásný sen, přestože mohl. Už ji nikdy nepotkal. Nikdy nepřikázal své rozvědce, aby o ní získala nějaké informace. Vždyť se vlastně nic nestalo. Chtěl? Tak mu políbila prdel, protože už byla na dně! Musí se dodržet sliby, které dá opilec? Blbec, blbec, blbec! O to přece vůbec nejde! Sliby… To říkal muž, který porušil všechny. Proč ho to tak trápí? Musí se dodržet sliby, které dá opilec?

	Biafra se nezměnil. To je život a ne hloupá pohádka. Ale ani teď nedokázal Acháje odpovědět na otázku, co od ní vlastně chce. Prostě v ní instinktivně vycítil spřízněnou duši. Někoho, kdo toho prožil dostatečně mnoho, aby pochopil, co jsou lidé zač, a je dostatečně vzdělaný, aby pochopil, že nemá cenu jít na lůzu s klackem. Někoho, kdo je natolik zkušený, aby věděl, že jediným potěšením na tomto světě je možnost zamknout se o samotě mezi čtyři stěny s véééélikánskou flaškou po ruce.

	Také Achája ho instinktivně chápala. Měla jiné zkušenosti, jiný osud, ale cítila, že se mohou vyčuchat jako dva vzteklí psi ve velké smečce. Nijak ho za to nemilovala, přestože i na ni udělal dojem jeho půvab a životní styl. Nemilovala, protože… za co také milovat někoho, kdo o ní ví to, co si ani sama sobě nechce naplno přiznat? Ovšem „milování“ a „blízkost“ jsou dvě docela odlišné věci, což dobře ví každý návštěvník nevěstinců. S tím, že „blízkost“ je dokonce potřebnější, „milování“ se totiž může změnit, kdežto to druhé ne.

	„Budeš tak stát dlouho?“ pozvedla se na lokti.

	„Zamyslel jsem se,“ zalhal. „Už víš?“ Otočil hlavu.

	„Co mám vědět?“

	„Že se mnou budeš mít přinejmenším zajímavý život.“

	„To zrovna. Ale vůbec netuším, jestli toužím po zajímavém životě.“

	Usmál se.

	„Můžeš volit, maličká. Zachránila jsi elitní divizi a tvoje starší sestra ti snese modré z nebe. Dokonce se můžeš stát princeznou odpovědnou za pastvu koz v nejzapadlejší provincii nejzapadlejšího království, kterým je Arkach. Budeš mít klid, dejme tomu dva roky, dokud Luan nezvítězí. Ale ani potom ti nebude těžko v Dery, Symmu nebo kam utečeš.“

	Unavena odevzdaně přikývla.

	„Nevyznám se v pastvě koz, hlupáčku. Jestli chceš, abych pro tebe něco udělala, udělám to, ale nepochlebuj mi, chlape!“

	Udiveně na ni pohlédl.

	„Já si jenom hraju,“ vzdychl. „Kdybych chtěl, mohl bych se stát hercem, kdežto ty ne.“

	Zavřela oči. I bez jeho prohlášení věděla, že by mohl být hercem. Občas litovala, že scény amfiteátrů jsou ženám uzavřeny.
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	[image: Image]Teprve po dlouhém bloudění labyrintem chodeb se Acháje podařilo opustit temné nitro královského paláce. S potěšením se nadechla pronikavě chladného podzimního vzduchu. Na sobě měla nádherné plesové šaty a na odhalených ramenou ji záhy začalo zábst. Přesto pocítila značnou úlevu. Princezny přítomné na slavnosti doufaly, že „nová“ se ztrapní, nevhodně se ukloní, udělá něco, z čeho by si mohly zbytek večera tropit posměšky. Ale ona… dokázala pronést tři slova až se čtyřmi přídechy! Dokázal vůbec v zapadlém Arkachu někdo někdy něco takového? Poklony ji učil mistr na dvoře v Troy. Měla pocit, že tady nikdo nedokáže opakovat ani ty průměrně složité. Princezny byly velice zklamané. Některé přímo šokované. Jakým zázrakem se bývalá kurva a obyčejná vojanda dokáže chovat lépe než ony? Panovnice byla naopak nadšená. Naděje na využití nějaké kličky v etiketě, kterou by ji mohly zdrtit, v hlavách jejích nových „sester“ rychle uvadly. Oficiální slavnost na dvoře byla tedy stejně nudná jako vždycky, největší potenciální atrakce se nějakým zázrakem projevila jako perfektně vzdělaná, pokud se jednalo o světové záležitosti. Získala několik nových kolegyň (nu, dejme tomu…), v každém případě známých nebo přinejmenším „ne nepřátel“. Poprvé za mnoho let měla na sobě tak nádherné šaty, ale necítila se dobře. Toto už nebyl její svět. Intriky, „kuloární řeči“, palácová spiknutí – to vše už opustila – uměla je, měla je v krvi, ale… Velice toužila usednout k některému stolu a prostě se najíst, bez kličkování houštím konvencí. Změnila se. Teprve tady, teprve dnes to pocítila tak silně. Jistě, může dokonale předstírat princeznu (možná dokonce lépe než většina zde přítomných), ale jako opravdová princezna pociťuje jen prázdno. Jako otrokyně snila o návratu do tohoto života. Dnešek jí prostě připadal nudný.

	K čertu. S úlevou přijala posla, který ji vyhledal.

	„Jak se vede?“ usmál se zářivě Biafra, když vystoupil ze stínu vrhaného okapem, nad kterým planuly pochodně.

	„Ujde to,“ usmála se na oplátku. „Kdybys pro mě neposlal, usnula bych nudou.“

	„Musel jsem.“

	„Díky. Co se stalo?“

	Usmál se ještě víc, ale ona už věděla, že používá svůj obličej jako jiní lidé jazyk. To, co někdo říká, nijak nesouvisí s tím, co později udělá. Vzhled Biafrova obličeje nijak nesouvisel s obsahem jeho hlavy.

	„Tři fakta,“ řekl. „Za prvé: převzali jsme velkou loď Chorých lidí, naši agenti ji koupili od pirátů i se zbytkem posádky, za druhé: získal jsem jednu z nejlepších čarodějnic, které žijí v tomto bohy zapomenutém království, za třetí: máme nejsušší podzim po nejsušším létě v našich dějinách. Rozumíš?“

	„Ne,“ přiznala upřímně. „Ani za mák. Ale vím, že se musím převléknout.“

	Nevyžadovalo to velký strategický důvtip. Prostě viděla, že nese na rameni její uniformu.

	„Uhm,“ přikývl. „Pojďme do stáje.“

	„To je tak zle?“

	Jednou rukou pracně uchopila vlečku a vykročila k nádherné stavbě z pozlaceného dřeva. Biafrův příchod zahnal všechny sloužící účinněji než nájezd stovky rytířů Řádu, odhodlaných rozsekat všechno živé v dohledu. Otevřel jí dveře, pozvedl pochodeň. Několik koní zaržálo, vylekáno prudkým světlem. Jeden udeřil kopyty do dveří stání. Tady valachy neměli.

	Biafra přehodil uniformu přes nejbližší zábradlí, rozsvítil lampu a okázale se otočil.

	Achája sprostě zaklela.

	„Poslyš,“ kousla se do rtů. „Jednou rukou ty šaty nesundám. Musíš mi pomoci, tak se přestaň hloupě obracet.“

	Pocítila na zádech jemné prsty, jak jí rozvazují korzet.

	„S kazajkou si poradím sama,“ dodala. „Ale musíš mi obléci sukni a zašněrovat boty.“

	Jediným pohybem jí svlékl nádherné šaty.

	„Omlouvám se,“ řekl tiše.

	„Za co?“

	„Za to, že se dívám tam, kam se dívám…“ Polkl.

	„Díky,“ usmála se. „Ale obleč mě, nebo zmrznu.“

	Pomohl jí s opaskem, teplou kazajkou podšitou beránkem, a potom…

	„Tak dobře,“ řekla. „Teď se k tobě otočím čelem. A sklop oči, opičáku!“

	Zhluboka se nadechla a otočila se. Navlékl jí sukni a zapnul široký pás s mečem. Neviděla, kam se dívá, protože sama se snažila pohlížet jinam. Když ji však obul a zašněroval jí boty a potom vstal, jejich oči se na chviličku setkaly. Už věděla, že zrak neodvracel.

	„Ty sviňáku!“ šeptla.

	„Říkají mi tak,“ přitakal.

	„Aby tě…“ Mávla zdravou rukou a změnila téma. „Tak dobře. Co se děje?“

	„Éééé…“ Překvapila ho, protože se zřejmě zasnil. Nedokázal se však hned vrátit k tématu. „Mám pro tebe rukavičky.“ Pomohl jí navléknout na levou ruku koženou, speciálně vyztuženou rukavici. Když si pomocí zubů navlékla podobnou na druhou ruku, uznala, že je to výtečný nápad. Přinejmenším nebude hned vidět její zmrzačení.

	„Mám ještě něco.“ Vyňal z tašky další rukavici. Tentokráte kovovou. „Chceš to předvést?“

	Přikývla. Nasadil jí neskutečně těžký předmět na levou ruku.

	„Dobré, že?“

	„Myslíš, že když tím někoho praštím do hlavy, bude po něm?“

	„To také… ale napřed zkus uhodit sama sebe do boku plochou dlaně.“

	Bouchla se do boku a překvapeně sykla. Z nehybných prstů vyskočila ostří delší než běžná dýka.

	„Tak co?“

	„Chytré!“ zasmála se. „Stálo to majlant, ne?“

	Usmál se.

	„Laciné to nebylo.“

	„A jak se to schová?“

	„Bohužel ti bude muset někdo pomoci.“ Chvíli s kovovou rukavicí škubal. „Opětovné natažení mechanismu vyžaduje osobu s oběma rukama. Ale… v určitém smyslu už také máš obě ruce.“

	„Schopné zabíjet?“ zasmála se.

	„Jistě.“

	Zbytečný posměšek. Nápad s koženými rukavicemi byl přímo skvělý. Přinejmenším jí nebude nikdo zírat na věčně ohnuté prsty. Věděla, že šlechtici z hor nosí v zimě také takové. Opravdu mu byla vděčná. To, že jedna z nich je zpevněná kovovými lištami, málokdo postřehne.

	„A co s těmi třemi fakty?“

	„Právě shromažďuji doklady. Pošlu ti všechno cestou, protože chci, abys jela hned.“

	„Kam?“

	„K Velkému lesu.“ Podal jí maličký lístek. „To jsou místa zastávek. Budou tě tam očekávat všechny papíry a…“ Bádavě na ni pohlédl. „Udělej rozhodnutí.“

	„Jaké, k čertu?“

	„Správné.“ Opět se zářivě usmál. „Já musím zůstat tady, protože co nevidět přijede vyslanec z Dery. A na té hranici by nebylo dobré začínat novou obchodní válku.“

	„Je moc dobré znát někoho, kdo sám dokáže zabránit obchodní válce,“ posmívala se.

	„Sám nedokážu nic. Ale tvá starší sestra chce, abych byl u ní, protože pro ně všechny je důležitější to, co se stane zítra, než to, co se stane za deset dní. I kdyby nám zítra hrozila rána klackem a za deset dní nás měla utopit povodeň.“ Odkašlal si. „Poslyš, nechci tě popohánět, ale…“

	„Jistě, životně důležitá věc.“ Znala ho už natolik, aby věděla, že hovor se ženou pokládá za ztrátu času. Ale tentokrát se mýlila.

	„Kousek tě doprovodím. Pohovoříme si na koních.“

	„To je tak zle?“ opakovala.

	„Možná: tak dobře?“ Vedl ji k hlavní bráně ve zdi, která obklopovala palác. „Poslyš, máme malou… velice malou šanci. Možná poprvé.“

	„Zase obchod?“

	„Zase válka!“ Vlastníma rukama strčil do těžkého křídla brány. Zdejší stráž se nesměla hnout z místa a sluhy nepochybně předem zahnal. „Všechno jsem připravil.“

	Její četa už čekala na koních, všech třiatřicet děvčat.

	„Oddíle! Pozdrav!“ zařvala Lanni.

	V sedle se těžko staví do pozoru. Tvůrci předpisů tedy vymysleli pozdrav koní – obtížný úkol i pro zkušené kavaleristy. Všechna její děvčata, přestože byla zkušenými vojáky, absolvovala výcvik na opravdových koních teprve nedávno (protože poníci, na kterých jezdily předtím, se za koně v plném smyslu toho slova pokládat nemohli). Došlo tudíž k tomu, k čemu došlo. Řada se zvlnila, na několika místech porušila, Mayfed vrazila do Zarrakh, Shha málem spadla. Několik děvčat ztratilo vaky, jeden hřebec využil zmatku a kousl sousedního, na kterého měl zřejmě pifku, takže ubohá Bei skončila na zemi. Maličká a pihovatá Sharkhe praštila vší silou kolegyni, která jí zřejmě chtěla ublížit.

	„V noci ‘pozdrav’ nedělej, jinak probudíš celé město,“ pokáral poručici Biafra. „To máš tedy vojsko, princezno!“

	„To není pitomá kavalerie!“ odsekla Achája a vyskočila do sedla vlastního oře. „Umějí mnohem víc.“

	„Jistě.“ Pozoroval nešťastná děvčata, která právě vstala a honila koně. „Kavaleristé spadnou z koně a hotovo. Kdežto tyhle vysmýčily zadky půl silnice.“

	„Netrap se, Lanni! Generál má dnes výjimečně špatnou náladu.“

	„Kdybych měl opravdu špatnou náladu,“ navázal, „pak by se ty ženské zastavily až v Syrinxu. Jedeme. A vy připravte oddíl pro návrat, poručíku.“

	„Rozkaz!“ Kdyby byla Lanni čarodějnice, podle jejího pohledu by dvacet děvčat na fleku přišlo o život. „Shho, svolej je!“

	Biafra nasedl na koně a dohnal Acháju, která vyrazila napřed, aby se nemusela dívat na zoufalé pokusy svých spolubojovnic.

	„Povím ti, co je s tou lodí. Choří lidé mají novou zbraň. Takové trubice nebo co to je, skoro stejně účinné jako kuše.“

	„Znám. Muškety na shazování stropu.“

	„Cože?“ podivil se upřímně.

	Achája se rozesmála. Vzpomněla si na Meredithovo vyprávění, které slyšela ještě na otcově dvoře v Troy, o Chorých lidech, které přivedl tyran Symmu, aby způsobili rozruch na hostině. Udělali to a shodili strop na pozvané hosty.

	„O to nejde. Když jsou skoro jako kuše, proč ti kuše nestačí?“

	Usmál se.

	„Největšími mistry ve střelně jsou Dahmerci. Jejich nejlepší útvary jsou lučištníci, ti s dlouhými luky. Víš, jak dlouho trvá výcvik takového lučištníka? Deset let!“ odpověděl si. „Přesně tolik, kolik činí celá služba v arkašské armádě.“

	„Kušíři také nejsou špatní.“

	„A jak dlouho je třeba cvičit kušíře, aby se vyrovnal Dahmercům? Dva roky? Tři? A stejně se rychlostí ‘dlouhým lukům’ nevyrovná. A víš, jak dlouho je třeba cvičit vojáka, který střílí z té trubice čili… muškety?“

	„Kolik?“

	„Dvacet dní. Možná třicet.“ Usmál se. „Oni sami tvrdí, že tři, ale nevěřím jim.“

	„To snad ne? A co síla ramen, vyvažování, dýchání?“

	„Žádná síla, žádné vyvažování, žádné dýchání. Dech stačí jen zadržet. Dítě zastřelí rytíře.“

	„Promiň… Sníš?“

	„Ano,“ rozesmál se. „Ale je to krásný sen.“

	Dojeli k městské bráně. Strážkyně při pohledu na vojáky vyběhly z věže. Možná tam něco popíjely pro zahřátí, ale při pohledu na Biafru všechny okamžitě vystřízlivěly.

	„Otevřít bránu!“ křikla jejich velitelka, což byl nejméně předpisový rozkaz v arkašské armádě. Městská brána se v noci nikdy neotevírala. Nu, ledaže byl v dohledu Biafra.

	Celá četa přešla přes příkop po spěšně spuštěném mostě. Strážkyně se modlily ke všem bohům, aby nějakým zázrakem nemusela žádná z nich na frontu. Už netoužily pít. Popravdě řečeno, s jejich těly se něco stalo. Cítily, že i kdyby pily celou noc, žádná se nedokáže opít.

	„Víš,“ navázal Biafra, „řekl jsem ti, že možná… bude zase válka.“

	„Ano, trošku zvláštní.“

	„Vím. Bojujeme přece celou dobu,“ přitáhl koni otěže a opět se k ní přiblížil. „Ale jde mi o jinou válku. Takovou, kterou povedou všichni.“

	„Hráběmi a vidlemi?“ připomenula mu jeho vlastní slova.

	Zavrtěl hlavou.

	„V tom problém netkví. Pověz…“ zamyslel se na delší dobu, „…jak zařídit, aby všichni stáli za svým královstvím? Potřebuji novou ideu. Nějaké moto, slovo nebo heslo, které by všechny chytilo.“

	„Jaké, k sakru?“

	„To právě nevím. O co se může bojovat?“

	„Nu… protože nepřítel útočí.“

	„Co je sedlákovi u Velkého lesa do války na luanské hranici? Nic!“

	„Nu…“ Sama nevěděla, co vymyslet. „Ať bojují na obranu svého království.“

	„Tak snad na obranu královny a princezen? Co je jim do nich? Poslyš, potřebuji nějaké nové slovo.“

	Svraštila obočí a intenzivně přemýšlela.

	„Země? Na obranu země?“

	„Co je to země? Čím se liší od království? Nu… Země je zřejmě území, které v doslovném smyslu patří království, je to tak?“

	Přikývla.

	„A kdo se postaví na obranu území? Vždyť hranice se každoročně mění. Proč by je měli bránit? Pole, která patří jiným sedlákům? Les? Silnici, která leží bůhvíkde?“

	„Nic jiného se vymyslet nedá.“

	„Nechci nic vymýšlet. Chci nové slovo.“

	Delší dobu jeli mlčky. Achája namáhala paměť a pokoušela se vzpomínat na výklady filozofů na otcově dvoře v Troy.

	„Počkej, jedno takové slovo existuje…“ Nemohla si vzpomenout. „Národ?… Ano. Národ!“

	Pohlédl na ni s upřímným podivem. Úroveň filozofie v Troy byla zřejmě mnohem vyšší než v Arkachu.

	„A co je to ten národ?“

	„Nu…“ zaváhala. „Bylo to v Lieberově slovníku. Přesně si to nepamatuji.“

	Kousl se do rtů. Potom se ohlédl dozadu na četu, která jela za nimi.

	„Nemůžu jim poručit, aby přinesly Liebera, protože by se vrátily do města a přivedly v poutech dvacet lidí, jejichž jméno začíná na ‘L’. Nevzpomeneš si?“

	„Nu… Národ je…“ Chtěla se poškrábat na čele a praštila se do hlavy kovovou rukavicí. Zapomněla na dvě věci: že má rukavici a že i bez ní by se nepoškrábala na čele levou rukou. Zato si poměrně přesně vzpomněla na význam: „Národ jsou lidé.“

	„Jací lidé, k sakru?“

	„No, lidé, kteří žijí v daném království, poddaní, ale země, tedy území a královna jako panovnice, tady nemají význam.“

	Se zájmem na ni pohlédl.

	„Lidé,“ opakovala. „Když se změní hranice a některé vesnice se dostanou do cizí moci, jsou poddanými jiného krále. Ale jsou částí svého starého národa. Například jsou dál Arkachany… Nebo Arkachčany? Řekla jsem to správně?“

	„Nevím, jak je to správně, protože takové slovo nepoužíváme.“ Usilovně přemýšlel. „Národ… národ… nezní to špatně, krátké slovo, snadné na zapamatování.“ Najednou na ni pohlédl. „A když se změní královna, je národ pořád stejný?“

	„Ano.“

	„Ale lidé umírají. Co pak? Vznikne nový národ?“

	„K ďasu! To je pojem z vyšší filozofie! Theu by mě zabil za to, že si přesně nevzpomínám, cpal mi tyhle a podobné nesmysly do hlavy v jednom kuse, a nešetřil přitom rákosku.“ Snažila se zapomenout na nepříliš příjemné zážitky. Měla, upřímně řečeno, dost úvah na téma vzdálenosti hvězd a výpočty, podle kterých kámen vyvržený z hvězdy doletí za sto let, kdežto člověk putující rychlostí pětadvaceti tisíc kroků za den dojde ke hvězdám za 7157 let… Zívala nudou při přednáškách, kde měla odpovídat na otázky typu: co se děje s ohněm, když zhasne, proč sluneční paprsky zbarvují kůži do černa a prádlo bělí, co je příčinou šílenství, proč bohové připouštějí zlo, bídu, nemoci a zločiny, jaký jazyk používá v duchu člověk od narození hluchoněmý, proč voda hasí žízeň tím lépe, čím je studenější, ale když je příliš studená, pak nehasí nic, protože se změní v kámen… Zavrtěla hlavou. „Národ je jeden. Národ se nemění. Král, úřady ani hranice nejsou důležité. Národ jsou lidé, kteří cítí, že patří k sobě. Bratři, sestry, stejní.“ Pokrčila rameny. „Jak to vysvětlíš sedlákům?“ zasmála se. „Uspořádáš putovní přednášky filozofů?“

	„O sedláky se nestarej,“ usmál se sám pro sebe. „Národ, národ,“ opakoval nové slovo. „To znamená, že my jsme jeden národ a oni jiný národ?“

	„Asi ano.“ Nepamatovala si to přesně.

	„To mi stačí. Dobré, krátké slovo, snadno se vyslovuje! My a ne oni. Senzace!“ Zadržel koně. „Ať žije filozof Theu!“ zvolal, protože pozdě trhla uzdou a ujela mu. „Zanedlouho uslyšíš slovo národ na rtech všech lidí! I velký Theu ho uslyší!“

	„Biafro, vždyť ti vysvětluji, že je to pojem z vyšší filozofie. Co s tím chceš dělat?“

	„Slova ‘my’ a ‘oni’ nejsou vyšší filozofie.“ Usmál se. „Není to špatné… Právě zažíváme zrození národa!“

	„Myslíš si, že někdo z těch, co si říkají ‘my’ skočí na jiné jen proto, že jsou ‘oni’? Nejsi opilý? Sedlák na sedláka, sám od sebe? Bez biče?“

	„Poslyš, Achájko,“ usmál se vřele. „Chybělo mi jen slovo. Ostatní už mám vymyšlené.“ A najednou opakoval: „Zrození národa. Prima.“

	Potřásla hlavou. Nedokázala si představit, k čemu je takové slovo dobré. Stejně dobře je možné dav povzbuzovat slogany typu: „Do boje, vojáci, kteří věříte v idealistickou estetiku!“ I když… Slovo „národ“ je opravdu krátké a dá se snadno vyslovit.

	„Chtěl jsem ti povědět ještě pár věcí. Ale musím se už vrátit. Papíry dostaneš na dalších zastávkách.“ Pokynul jí. „Hodně zdaru. A díky za Theu!“

	Pokrčila rameny, moc ho nechápala. Sledovala, jak obrací a nutí koně k trysku po písčité cestě. Vrtěla hlavou.

	„Lanni!“

	Dívka přijela, snažila se ovládnout jankovitého koně.

	„Poslyš, víš, kde se máme zastavit?“

	„Ano.“

	„Daleko? Něčeho bych se napila.“

	„Asi půl kroku,“ usmála se Lanni.

	„Cože?“

	Dívka vyňala z vaku čutoru a podala ji Acháje. Ta se zasmála také. Vytrhla zuby zátku a upila několik doušků.

	„Dál veď ty.“ Vrátila jí čutoru. „A napij se, v dohledu nejsou žádné vyšší šarže.“

	Poručíkovi nebylo třeba opakovat. Potom však zavelela, seřadila četu a jeli do noci cestou, která se klikatila mezi stromy. Shha popojela k Acháje a srovnala koně.

	„Podej mi ruku, sestro.“

	Zpočátku nepochopila. Shha však sama sáhla po její levé ruce, a s jistou námahou, vyvolanou nutností udržovat tempo, jí stáhla kovovou rukavici.

	„Všichni chlapi jsou idioti,“ vysvětlila.

	„Proč, kruci?“

	„Navléknout ti něco takového a poslat tě do studené noci.“ Schovala ji do vlastního vaku. „To je stejné, jako bys strčila ruku do díry v ledu. To železo je studené jako led.“

	„Ale já nic necítím.“

	„Právě proto. Drž ruku v ledové díře půl noci, a taky nic nepocítíš. Ale hned se rozstonáš.“

	Lanni podpořila seržanta kývnutím hlavy.

	„Jo… Chlapi jsou blbí,“ zavrčela. „Ale Biafra je fajn. Vezmeš si ho?“

	„Co zase máte? Zbláznily jste se obě?“

	Shha se usmála.

	„Vzpomeň si, co jsem ti říkala. Podrž mu a vezměte se!“

	„Nech toho!“

	„Má pravdu,“ řekla Lanni. „Teď máš šanci, tak nečekej na prince z pohádky.“

	„Obě jste se docela pomátly. Je to strašný hajzl.“

	„Je lepší mít za manžela hajzla než pitomce,“ komentovala Shha.

	„To je armáda! Poručík a seržant provdávají majora. To se rovnou můžeme prohlásit za svatební četu a dohazováním partnerů svým podřízeným vyděláme balík!“

	„To není špatná myšlenka,“ rozesmála se Lanni. „Máme na kšeft docela hezké kundičky.“

	Achája mávla rukou. Jely mlčky pořád studenější nocí. Na jasné obloze zářily hvězdy, takže mohly udržovat značnou rychlost i na klikaté cestě. Odpočinutí koně hrdě klusali, jako by chtěli dokázat, že mají v žilách skutečnou krev a ne splašky jako valaši. Oddíl nějakým zázrakem dokonce udržoval rovné řady. Vypadal bojeschopně. Jako smečka vlků uhánějící nocí za kořistí.

	„Tam!“ zvolala najednou Shha a napřáhla ruku.

	Teprve po delší době zahlédly slabé světélko.

	„Hospoda.“ Shha měla opravdu orlí zrak.

	„V ní se máme zastavit.“ Lanni se vztyčila ve třmenech, jakmile dojely blíž. „Sakra, tady je zvířat!“

	Opravdu, kolem několika nevelkých budov stálo na dvě stě koní přikrytých dekami. Nejméně dva jízdní prapory.

	„Seržante,“ zavelela Lanni. „Naše koně do stáje. Vojáky ubytuj ve stodole a podej hlášení.“

	„Rozkaz!“ Shha však měla určité pochybnosti. „Stodola je jistě plná. Tolik vojska…“

	„Tak je vyhoď.“ Lanni seskočila z koně. „A když bude třeba, vyprázdni i stáj.“

	„Rozkaz!“

	„Není to tvrdé?“ zeptala se Achája a podala seržantovi uzdu.

	„Tak nás to učili na školení.“ Lanni spiklenecky zamrkala. „Teď jsme Služba průzkumu a zásobování. Naši vojáci nemusí spát ve křoví, když to není nutné.“

	Achája se rozesmála a otevřela masivní dveře. Navzdory pozdní době byla hospoda plná. Kromě sedláků a místní šlechty postřehly u jednoho stolu několik důstojníků kavalerie. Zasalutovaly, protože tam byla i jedna plukovník. Snažily se neslyšet tiché, úkradkem pronášené věty:

	„No tohle! Zasraný průzkum! Jestli je jich hodně, vyhodí naše vojáky ze stodoly.“

	„Vidíš, co má ten mladý major na obličeji? Postelová rozvědka nebo co?“

	„A viděla jsi poručíka? Nebude jí ani osmnáct.“

	„A major? Nanejvýš devatenáct. Co dělají v té zasrané rozvědce?“

	„Pšt… To je princezna.“

	„No a? Jestli to takhle pokračuje dál, pak vojínům bude dvanáct.“

	Obě usedly kousek od důstojníků jezdectva. Ospalý hostinský před ně postavil talíř s nesmrtelným skopovým a džbán kořalky.

	„Nakrájíš mi to?“ pohlédla Achája na Lanni.

	„No tohle?“ zaslechly od důstojnického stolu. „Milostpaní ani nechce brát do ruky nůž.“

	Lanni na ně vztekle pohlédla, ale Achája byla rychlejší.

	„Když se vám to nelíbí, dámy, nakrájím si to sama.“

	Lehce vstala, pravou rukou vytasila nůž. Vyskočila na lavici a pravou nohu postavila na stůl tak, aby bota přidržela maso uprostřed mísy; pomalu odkrojila kousek. Plukovník vyskočila.

	„Majore! To snad přeháníte!“

	„Tak napište hlášení!“

	Sáhly pro meče. Všechny jezdkyně jako na povel. Princezna neprincezna, čest armády byla opravdu vystavena posměchu.

	„Nedoporučuji,“ zarazila je Lanni tichým hlasem. „Ona vyřídila Viriona.“

	Ztuhly. Všechny. Teprve teď, když vystřízlivěly, si všimly, že major nemá levou ruku v pořádku. Že ji drží u levého boku. Najednou se cítily hloupě. Naštěstí vstoupila dovnitř Shha a soustředila veškerou zlobu na sebe. Zasalutovala jim tak nedbale a přezíravě, že z toho bylo možné vyvodit důsledky. Ale… Byla seržantem té, která vyřídila samotného Viriona. Co tedy dělat? Vrátily se zpátky ke svému stolu.

	„Tak co, holky?“ Shha hlučně padla na lavici. „Objednaly jste kořaličku?“ Vzala si sklenici a všem nalila. „Achájko, proč stojíš na stole?“

	Princezna svižně seskočila a usedla na své místo. Kavaleristky nedokázaly pochopit, že seržant smí sedět u jednoho stolu s důstojníky, a už vůbec ne to, že jim tyká.

	„To já jen tak.“

	Lanni se na seržantku usmála.

	„Co vojáci… Podařilo se?“

	„Co se nemělo podařit?“ sklonila se seržant k míse. „Kdo sem k čertu našlapal?“

	„To tak vyplynulo z hovoru.“

	„To ty, Achájo? Tancuješ ve skopovém?“

	Napily se znovu, ze zvyku zavřely oči. Dvě selky u jiného stolku se usmály. Připily průzkumnicím také „potmě“. Jasné, veteránky. Začalo být tepleji. Shha jim poslala polibek pouhými rty. Několik sedláků se tiše zasmálo.

	„Na vaše zdraví, důstojníci.“ Jeden se dokonce odvážil zvednout sklenku. „Vojandy jsou nejlepší manželky! A to nemluvím o lánech, které přinesou věnem.“

	„Ksakru, miluji tuto zemi!“ Achája mu odpověděla svou sklenicí.

	Tichých poznámek kavaleristek si nevšímaly. Zato sedláci ano. Princezna, která se vyjadřuje lidsky a odpovídá na přípitek obyčejného sedláka, se jim moc zalíbila. Zato reptající oficírky od jezdectva jim nešly pod fousy. Začali syčet a pohrdavě lít pití na podlahu. Rvačce naštěstí zabránil příchod dalšího posla.

	Hezká dívčina v uniformě průzkumu přistoupila ke stolku a svižně zasalutovala.

	„Kapitánka Harmeen se hlásí podle rozkazu!“

	Achája se trošku nadzvedla a zasalutovala.

	„To jsi ty?“ Oči se jí smály.

	Harmeen ji také poznala. Usmála se a pak se objaly, což vyvolalo další rozhořčené komentáře velitelek jízdy. Znaly se od doby, kdy do Arkachu přišel Sirius s delegací. To Harmeen dala Acháje kazajku a sukni. A to nemluvíme o maličkosti morálního pokoření cizího prince.

	„Povýšilas. Tehdy jsi byla poručíkem.“

	„Ty taky.“ Harmeen usedla proti ní.

	„Měla jsi pravdu, co se týče této země.“

	Harmeen se při vzpomínce na onen rozhovor usmála.

	„Slyšela jsem, že jsi zabila Viriona. A taky sto jeho nejlepších šermířů. Je to tak?“

	Shha vytřeštila oči. Lanni jen mávla rukou.

	„Šest set,“ zamručela. „Naše princezna vyřídila šest set Virionových mistrů!“

	„Do háje! Opravdu?“

	Achája vybuchla smíchy.

	„Zabila jsem čtyři.“ Nedokázala se udržet. „A Virion mě zmrzačil.“ Zvedla levou ruku a plácla se pravou do nehybných prstů.

	„Všichni tvrdí, že sto! A že ti Virion líbal boty a prosil o milost!“

	Tentokrát nevydržela Shha. Začala se smát, potom si zakryla ústa, protože se nedokázala ovládnout.

	„Napijte se, kapitáne,“ řekla. „Rychleji uvěříte.“

	„Čtyři, Harmeen, čtyři.“ Achája jí naplnila sklenici. „Když se povídají takové věci, budou o nás psát v kronikách. A kdo po pěti stech letech uvěří takovým žvástům?“

	Harmeen se napila a potom se sklonila nad mísou.

	„No tohle, kdo vám pošlapal maso? Tady je otisk boty.“

	„Už o tom nebudeme mluvit.“

	Pokrčila rameny. Ukrojila si nejméně postižený kousek a vložila jej do úst.

	„Přivezla jsem papíry.“ Položila na stůl koženou tašku, kterou odepnula od opasku. „A taky jsem přivezla čarodějnici.“

	„Hm. Kde je?“

	„Myje se u studny. A to chvíli potrvá.“ Harmeen se zatvářila, jako by si nepřála, aby se někdo dál vyptával. Zřejmě to bylo citlivé téma. „Půjdeme spát, děvčata, co říkáte? Zítra musíme vstát za úsvitu, už moc času nezbývá.“

	„Správně.“ Achája uchopila koženou tašku a vstala. „Hostinský! Dva pokoje a přines nahoru něco na zub.“

	Přiběhl a chtěl vysvětlovat, že všechny pokoje má obsazené, ale zaváhal při pohledu na distinkce majora, všechny ty blýskavé kovové hvězdy a pásky na rukávu, a… navíc… tenoučkou zlatou vlnku označující princeznu.

	„Prosím.“ Vedl je nahoru po schodech přilepených ke zdi velkého sálu. „Rád posloužím.“ Přemýšlel, jak vysvětlí ostatním hostům, že jejich pokoje už nejsou volné. „Tudy, prosím.“ Otevřel úzké dveře do klícky, kam se vešly nejvýše dvě osoby. „Ostatní tady vedle, prosím.“

	Achája proklouzla úzkými dveřmi. Měla spát s čarodějnicí, protože Harmeen a Lanni šly do druhého pokoje. Na úzké podestě stála Shha, mírně rozkročená, s přezíravým výrazem a kuší v ruce. Průzkum se opravdu liší od jiných útvarů. U každého důstojnického pokoje nestává ozbrojená stráž, a určitě to žádná nedělá tak demonstrativně jako její vlastní seržant.

	„Shho,“ šeptla. „Až skončíš hlídku… přijď na chvilku.“

	Shha se široce usmála, ani na chvíli však neodvrátila pohled od pomalu usínajících hostů dole v sále. „Přijdu!“

	Pomocník hostinského postavil na malý, rozvrzaný stolek tác s masem, ovocem a hrneček s kořalkou. Achája padla na postel. Jednu ruku opřela o zeď, druhou si přitáhla tašku s papíry. Napila se, zajedla jablkem a začala prohlížet obsah tašky.

	První zpráva byla prostě přehled literárních popisů Velkého lesa. Zpravidla byl charakterizován jako nesmírný prales v neproniknutelném, obrovském údolí mezi horami. V údolí bývá neustále mlha, vlhko a chladno. Nikdo neví, jak velký je Velký les. Ví se však, že na druhé straně existuje království Chorých lidí. Projít pralesem se nepodařilo žádné obchodní výpravě. Ani jediná se nevrátila. Také Choří lidé se pokoušeli proniknout ze své strany – se stejně neuspokojivým výsledkem. V Lese žijí netvoři. Byli popisováni jako velcí draci, obři, démoni, trpaslíci s rohy a ocasy, velký hmyz, malincí mravenci útočící ze všech stran a schopní sežrat celé lidské tělo za dobu kratší než výdech… Autoři tedy neměli tušení o povaze netvorů z Lesa.

	Druhou zprávu tvořila ekonomická analýza království Chorých lidí. Je to země obklopená horami, bez přístupu k moři, a stejně jako Arkach bez splavných řek. Choří lidé však produkují skvělé výrobky, a to i s odhlédnutím od jejich zbraní, zvládli umění výroby neuvěřitelně odolné oceli, velice přesných hodin, melioračních strojů, jeřábů a rumpálů, vyžadujících jen poloviční sílu, pružných lan, nástrojů. Achája přelétla pohledem seznam. Impozantní úspěchy. Ceny zboží však byly přímo nebetyčné. Hlavním důvodem byla doprava. Země Chorých lidí je prakticky nepřístupná. Vzadu Boží hory, po stranách hory mnohem menší, ale pro obchodní výpravy stejně neprůchodné, vpředu Velký les. Zbývá cesta k nejbližšímu moři, která vede nejprve přes nejnižší z popsaných hor, potom (jak klesá terén) pořád tropičtějším pralesem, obývaným divokými kmeny, až k první splavné řece. Náklady a ztráty během takové cesty tedy šroubují ceny zboží do přímo nepravděpodobných hodnot. Choří lidé několikrát zahájili výbojné války (třeba obsadili Hem), ale ty po kratší či delší době končily do ztracena kvůli nemožnosti reálného spojení s vlastním státem a neexistenci řádné flotily – jediné lodě, kterými disponovali, museli pokaždé postavit po příchodu ke splavným řekám. Udržování faktorií v pralese končilo špatně díky vražednému klimatu a neustálým nájezdům pirátů, kteří v tomto prostoru ovládali moře i ústí řek. Království se zřejmě ekonomicky hroutí a zajištění pozemního spojení s obchodními partnery je pro ně prioritou. Bohužel jediná možná cesta musí vést Velkým lesem.

	Další zpráva byla věcná analýza možného vzhledu netvorů z Velkého lesa. Tentokrát to už nebyly fantazie kronikářů. Jednotlivé části obsahovaly popis složení a vybavení výprav, z nichž žádná se nevrátila. Analýza málo cenná, protože z výše uvedených důvodů nebylo možné vyvodit potřebné závěry. Tímto způsobem bylo tedy obtížné se orientovat v taktice bytostí sídlících v Lese. Nicméně postupné vypalování stromů, které probíhalo s nejvyšším úsilím, i když dost pomalu kvůli trvalé mlze, vedlo k určitým střetům. Netvoři několikrát napadli osady mimo Les. Achája pročítala sepsané výpovědi nečetných svědků, kteří přežili:

	„…slyšel jsem, jak se Hene pokouší vykřesat oheň. Přestože bylo křesadlo v pořádku, nedávalo jiskry. Ozývaly se výkřiky a nářek zabíjených lidí. Někdo vystřelil z luku, ale v naprosté tmě nemohl zasáhnout. Vyhlédl jsem z okna. V celé vesnici nebylo vidět žádné světlo, neviděl jsem ani hvězdy, kolem byla taková tma, až jsem si myslel, že jsem oslepl. Slyšel jsem, jak Hene vysypává uhlíky z kamen, ale přestože ještě před chvílí hořely, teď už chladly. Dusil jsem se. Skoro jsem nemohl dýchat, cítil jsem však nějaký podivný smrad. Vyskočil jsem z chalupy a běžel poslepu… Hene taky.

	Utíkal, hlasitě kvílel, potom jsem uslyšel, jak do něčeho narazil. Možná do zdi jiného domu. Sám jsem taky brečel strachem. Spadl jsem do potoka a odnesl mě proud. Určitě jen proto žiju. Zachránil jsem se jako jediný.“

	Achája na chvíli papíry odložila. Napila se a zakousla se do dalšího jablka. Potom se vrátila k četbě.

	„…podle rozkazu byla strážnice celou dobu zamčená. Poručík právě chtěla střídat stráže, když jsme ucítily zvláštní smrad. Pochodně začaly zhasínat. Bylo obtížné se nadechnout. Někdo kašlal, jedna z nás se dokonce začala dusit. Nepodařilo se znovu rozdělat oheň. Křesadlo nejiskřilo. Zaujaly jsme místa u střílen, ale venku byla taková tma, že jsem neviděla ani hvězdy. Děvčata umírala. Slyšela jsem, jak je někdo zabíjí tak, že něco strká dovnitř otvory střílen. Střílely jsme z kuší naslepo, ale nevím, jestli  jsme něco zasáhly. Slyšela jsem, jak poručík vyhazuje uhlíky z kamen, ale… přestože před chvílí hořely, nyní byly naprosto bez ohně. Dusila jsem se. Někdo nevydržel a po hmatu otevřel dveře strážnice. Něco skočilo dovnitř. Past s ostnatou mříží nefungovala, a byla tam přece tři lana, kdo nevěděl kde jsou, nemohl potmě projít. Spustila jsem mříž ručně. Trny něco zasáhly, to jsem slyšela zřetelně. Potom na mě někdo skočil. Vystřelila jsem z kuše. Nevím, jestli jsem zabila netvora nebo jednu z nás. Poručík vyzývala k útoku. Vytáhla jsem meč a ťala naslepo. Zasáhla jsem, ale tentokrát to určitě byla kolegyně, protože jsem zaslechla její výkřik. Rozbrečela jsem se. Když něco zabilo poručíka, odhodila jsem meč. Po hmatu jsem našla provaz k poplachovému zvonu a vylezla po něm na střechu – jeho zvuk byl přitom podivně zdušený, jako bych ho slyšela z velké vzdálenosti. Zakopla jsem a spadla ze střechy, přímo do ohrady mezi koně. Málem mě udupali, ale díky tomu zmatku mě netvoři nedopadli. Přelezla jsem plot a poslepu běžela kamkoli pryč. Měla jsem štěstí, jelikož jsem si zlomila nohu až po několika stech metrech. Živá jsem se dočkala rána v křoví.“

	Achája s pohledem upřeným na strop dojedla jablko. Potom zvedla k očím další dokument, označený „Analýza“.

	„Obyvatelé Velkého lesa sedmatřicetkrát zaútočili na naše osady a zabili celkem pět set třicet dvě osoby, z toho bylo šedesát tři vojáků. Přežily dvě osoby: obecní písař Fame a praporčík Thenna (jejich výpovědi jsou přiloženy). Na základě svědectví je možné útok rozdělit na následující fáze:

	1. Objeví se nepřirozený kouř nebo mlha s intenzivním, těžko popsatelným zápachem.

	2. Není možné vykřesat oheň, zhasínají pochodně, vyhoří nebo zhasnou i uhlíky v kamnech.

	3. Objeví se silný pocit dušení, venku není vidět ani záře hvězd.

	4. Následuje vlastní útok. Oběti jsou zabíjeny dlouhými, dosti tupými nástroji (pravděpodobně meči) nebo střelami z tvrdého dřeva s nekovovým ostřím (buď neznámý druh dřeva nebo neznámý druh pryskyřice).

	5. Následuje rychlá ztráta velení v napadených oddílech, vypukne panika, nikdo nepodniká žádnou řízenou obrannou činnost. Připomínáme, že oddíl napadený ve strážnici nebyl obyčejnou pěchotou, ale elitní jednotkou průzkumu. Přesto se dá vyčlenit:

	a) velitelé nevydávají rozumné rozkazy (poručík se nepokusila soustředit lidi kolem sebe, ačkoliv vojáci se mohli řídit jejím hlasem, zato vydala nesmyslný rozkaz k útoku. Také praporčík Thenna nepodnikla ani pokus, během celé akce nevydala jediný rozkaz).

	b) nikdy nedošlo k pokusu vyvést alespoň část lidí z centra útoku.

	6. Agresoři dobíjejí poslední oběti a hledají uprchlíky v okruhu asi padesáti kroků od napadených (tam ležela těla obětí). Pokud někoho nepostřehnou, pak uběhnutí několika set kroků (Thenna) nebo uplavání necelých sto kroků (Fane) postačí k záchraně za podmínky, že se celou dobu leží nehybně v nějakém úkrytu (křoví nebo proláklina potočního koryta).

	7. Útočníci zběžně prohledají budovy. Neberou nic cenného, žádné předměty ani potraviny (i když určité stopy navozují, že kuchyně i špižírny jsou pečlivě prohledány a mizí z nich sůl).

	8. Následuje rychlý odchod útočícího oddílu, s předchozím setřením stop. Sbírají dokonce vlastní střely – ve všech místech útoku bylo nalezeno pouze pět cizích střel, všechny zlomené.

	Závěry:

	– Kouř (připomínající mlhu) je vytvářen uměle. Jeho hlavním účelem je zhoršení viditelnosti (až k úplné ztrátě) a dezorientace protivníka. Kouř má pravděpodobně omamné účinky, které však rychle mizí. Thenna nebyla schopna vydat žádný rozkaz, její jednání v první fázi útoku připomíná jednání dítěte, potom však podnikla velice rozumný a zdařilý pokus o útěk – upozorňujeme, že i po bojovém šoku a pádu ze střechy dokázala racionálně a účinně narušit pronásledování vyvoláním rozruchu v koňské ohradě.

	– Kouř není příčinou zhasínání pochodní, nemožnosti rozdělat oheň ani chladnutí uhlíků v kamnech. Byly učiněny pokusy, které jasně prokázaly, že je sice možné dosáhnout takové intenzity kouře, že pochodně zhasnou, ovšem lidé se udusí mnohem dříve. Žádný kouř nezadrží jiskry z křesadla. Žádný kouř nezpůsobí, aby uhlí okamžitě ztratilo žár (jistě, zhasne, ale není studené). Komisi zkoumající popsané události se jen přibližně podařilo dosáhnout podobného efektu – dokázal to přizvaný čaroděj. V této souvislosti vyvstávají následující fakta:

	– čaroděj musí vidět objekt svých kouzel, nedokáže uhasit pochodeň v uzavřené místnosti, kam nemá přístup zrakem,

	– čaroděj dokáže uhasit pochodeň, i když ji nevidí, musí však znát její přibližnou polohu. Když seděl se zahalenou hlavou v místnosti, kde blízko něj zapálili neznámý počet pochodní, nedokázal uhasit ani jednu.

	Ze shrnutí výše uvedeného vyplývá, že mezi útočícími oddíly bylo mnoho čarodějů, případně každý cizí voják je čarodějem. Obě možnosti jsou dost nepravděpodobné. Nikdo rozumný by neriskoval život takového počtu čarodějů (i kdyby jich tolik měl) k vybití – příkladně – vesnice se spícími sedláky. To se dá zařídit četou opilých pěšáků, přitom prakticky bez nákladů.

	Aby dospěla k vysvětlení, co se vlastně stalo, zorganizovala komise simulovaný útok na strážnici rozvědky, v níž byly uzavřeny dvě čety vojáků. Útok probíhal ve dne (aby útočníci všechno viděli), zato bránící vojáci měli důkladně zavázané oči. Aby se simulace blížila skutečným událostem (jedná se o omámení kouřem), důstojníci ve strážnici byli zpiti skoro do bezvědomí. Jedna strana byla vyzbrojena holemi namočenými do žluté barvy, druhá měla hole s barvou červenou.

	Útok za těchto podmínek se pochopitelně zdařil a strážnice byla rychle obsazena. Je však třeba prohlásit, že důstojníci, přestože opilí namol a dokonce se zavázanýma očima, rozkazovali až do konce (opilost ve skutečnosti zhoršila jejich bojovou hodnotu jen málo). Vojáci i poslepu plnili rozkazy poměrně úspěšně. Došlo k několika „zabitím“ spolubojovnic, celkově se však po proražení dveří útočníky děvčata soustředěná kolem důstojníků bránila dost účinně. Bylo „zabito“ devět agresorů, „raněn“ dvacet jeden. Vojákům před simulací řekli, že pokud to uznají za vhodné, mohou ze strážnice uprchnout. Útěk se podařil šesti. Nic tedy nevedlo ani k narušení velení, ani k úplné porážce elitního oddílu, ani nemožnosti (kromě jednoho) útěku, když se situace ve strážnici stala beznadějnou. O drtivé porážce během nočního útoku (onoho skutečného) tedy musel rozhodnout ještě další faktor, který komise nezná.

	Předpokládaný popis bytostí:

	Agresoři z Velkého lesa nejsou démoni – jsou to bytosti z masa a kostí, které je možné zabít. Při útoku na strážnici byly patrně dvě nebo tři tyto bytosti zabity (určitě zahynula jedna – dvě další mohly být raněny). Komise se vypravila do prostoru srážky na rozkaz generála Biafry poté, co střídající oddíl (v souladu s dřívějším rozhodnutím) zajistil stopy.

	Na základě výpovědi praporčíka Thenny byla demontována mříž-past s trny u vchodu do strážnice. Stopy krve na ostřích dokazovaly, že praporčíkem ručně spuštěná mříž někoho probodla, a protože tělo žádného vojáka neneslo stopy hlubokých bodnutí, komise tvrdí, že o život přišla jedna z útočících bytostí, jejíž mrtvola byla odnesena. Na velký papír byla nakreslena mříž a barvou vyznačena místa zakrvácených trnů. Objevil se nákres bytosti lidského vzhledu, průměrné lidské výšky, s hlavou lehce odkloněnou stranou, s rozhozenýma rukama. Analýzou hloubky zakrvácených trnů bylo zjištěno, že ty z nich, které se nalézaly ve výši dvou třetin hrudníku, jsou zakrvácené ve větší délce než ostatní – z toho plyne závěr, že se jednalo o ženu. V pravé ruce oběť patrně držela dosti dlouhý meč z nekvalitního kovu – dokázaly ho poškodit i litinové trny – (na podlaze byly nalezeny dva malé úlomky). Množství krve pod mříží dokazuje nepochybnou smrt probodnuté osoby, a také to, že se ji někdo nešikovně snažil z mříže sundat.

	Každý voják zmasakrovaného oddílu měl třicet předpisových šipek do kuše. Byly proto prohledány toulce, vnitřek strážnice i celý terén kolem do vzdálenosti rovnající se dostřelu této zbraně. Dvě šipky se nepodařilo najít – z toho plyne závěr, že byli zasaženi dva útočníci.

	Zde pomohla vyšetřování náhoda. Thenna popsala, že „na ni něco skočilo“. Praporčík přitom vystřelila z kuše a poznala, že něco zasáhla. Praporčík pochází z lepší, bohaté rodiny a proto měla vlastní, nepředpisovou kuši (mnohem lepší než běžné armádní), kterou si sama koupila. Kuše (dahmerského původu), která byla na bojišti nalezena, měla poněkud kratší šipky, než je standardní armádní model. Jedna ze dvou chybějících byla právě šipka praporčíka Thenny. Každý lékař ošetřující raněné nejdříve odstraní z těla hrot. Neudělá to ve dvou případech: když je oběť těžce raněna (vynětí střely ji může rychle zabít), nebo když je oběť už mrtvá (vynětí střely je v takovém případě zbytečné). Činíme tedy závěr, že zahynuli nejméně dva útočníci (mříž a kuše – obě „obsluhované“ praporčíkem) a možná ještě někdo třetí (ještě jedna chybějící šipka), ale tato událost mohla probíhat i jinak (střela do výstroje cizího vojáka, a dokonce – málo pravděpodobný případ – do náhodně přítomného zvířete, které raněné uteklo daleko mimo prostor zkoumání).

	Komise tedy s plnou odpovědností tvrdí, že agresory jsou lidé, které je možné zabít. Mají však řadu neobyčejných schopností.

	Určitě dokáží vidět v noci, v naprosté tmě, umocněné kouřem. Pohybují se nehlučně. Žádný z obou zachráněných svědků si nevzpomíná na povely cizích důstojníků – zůstává tedy nejasné, jak se dorozumívají. Prohlídka mrtvol nepřinesla mnoho nového, byla však zjištěna dvě fakta: na rukou několika obětí byly nalezeny stopy po kousnutí (buď tedy útočníci používají velké psy vycvičené k boji potmě a bez štěkotu, nebo vycvičili nějaké velké kočky – tygry? lvy? – což je málo pravděpodobné, protože u nás se taková zvířata nevyskytují). U několika obětí byly zjištěny zlomeniny lopatek. Může to být důsledkem použití zbraně typu koule na řemeni – při úderu se řemen ovine kolem ramene a koule zlomí lopatku (k čemu však taková primitivní zbraň při rafinované technice tvorby kouře? – to nelze rozhodnout).

	Zbývá poslední otázka: zvláštní taktika. Vyptali jsme se mnoha našich důstojníků, co může donutit protivníka k hledání uprchlíků v okruhu právě padesáti kroků od místa útoku. Žádný nám neposkytl uspokojivou odpověď. Při rozkazu k bezohledné likvidaci například vesnice nebo strážnice se totiž zabijí všichni hned při prvním útoku a rychle se odejde, nebo (při rozkazu všechny pochytat) se nejprve místo útoku obklíčí kordonem a potom probíhá dlouhodobé hledání s cílem nalézt všechny úkryty případných uprchlíků (tehdy by ovšem obecní písař ani praporčík neměli možnost úspěšně uprchnout).

	Protože komise se má zabývat fakty a nikoli fantaziemi nebo ryzími výmysly, nebudeme formulovat další závěry a omezíme se na položení několika otázek: jaké ohrožení z naší strany očekával nepřítel? Kdo dokáže rychle přijít na pomoc masakrovanému úseku? Jízda? Je však možné, aby jízda útočila po hmatu, v hustém kouři, v noci? Domnívají se, že na ně chystáme pasti? A pokud ano, proč vůbec vedou tak zvláštní pacifikační akce? Čeho se tedy bojí?

	Na tyto otázky neodpovíme. Zdá se však, že nám za žádnou cenu nechtějí ukázat, jak vypadají. Může nás to přivést na nějaký nápad?“

	

	Achája odložila papír a zavrtěla hlavou. Opravdu na ni zapůsobila přímo neuvěřitelná profesionalita odborníků, kteří tuto zprávu zpracovali. Ze dvou kratičkých výpovědí a několika prohlídek vyvodili takové závěry, jako kdyby byli přímým svědkem událostí. Simulace útoku, aby se zjistilo, co selhalo. O něčem takovém slyšela prvně v životě. Zkoumání, co dokáže čaroděj a co ne, když má zavázané oči. Zkoumání bůhvíjak velkého prostoru při hledání jediné šipky! Zjištění, že v kuchyni zmizela sůl? Někdo dokonce dovodil, že mříž zasáhla ženu do prsou, protože v případě muže by všechny trny v hrudníku byly zkrvavené do stejné hloubky… Ví, že rozvědka jsou lumpi a hajzli, ale… teď už ví i to, že rozvědka jsou výjimečně inteligentní lumpi a hajzli.

	* * *

	„Takticko-strategické předpoklady.

	Nejjistější metodou boje s obyvateli Lesa dosud je postupné vypalování porostu. Je třeba v něm pokračovat stále masivněji. Taktika obyvatel Lesa ukazuje, že nedovedou proti nám organizovat akci většího měřítka. Spíše nesmyslné, směšné odvety, nikoli operace vojenské povahy v našem pojetí. Vypalování, přestože je účinné, trvá dlouho (vlhkost), navrhujeme je tedy provádět v celém hraničním pásmu pomocí velkých oddílů, chráněných početnými jízdními útvary v druhé linii a podporovaných univerzálními jednotkami (typu horských divizí)…“

	Achája přerušila četbu a strčila papíry zpátky do tašky, protože někdo energicky zaklepal. Jednou rukou jí to moc nešlo, takže ještě nebyla hotova, když se otevřely dveře a vstoupila vysoká, dokonce dost hezká dívka v dlouhých světlých šatech. Shha za jejími zády udělala grimasu ve stylu: „Raději zmizím!“ a přejela si prstem po krku.

	„Dobrý den.“ Dívka zvedla lem šatů a uklonila se.

	Achája vytřeštila oči. Dívka byla její vrstevnice, mohlo jí být osmnáct, možná devatenáct let, a udělala pukrle jako dítě.

	„Jmenuji se Arnne,“ představila se. „Jsem čarodějnice.“

	„Vítej.“ Achája konečně zvládla papíry.

	„Nechcete zaujmout méně vyzývavou polohu?“ vyhrkla čarodějnice a ukázala pohledem na Achájiny nohy, jednu na zdi, druhou pod tělem. „Nechci být vulgární, ale takovou nestoudnost jsem ještě neviděla.“

	Shha sevřela rty a odevzdaně zavřela dveře.

	„Na tom není nic vulgárního.“ Achája na lůžku udiveně usedla s koleny u sebe. „Jsme tady samá děvčata.“

	„A stáhněte si sukni, prosím!“ Arnne přistoupila ke své posteli a zamračila se, když viděla, jak nedokonale je ustlaná. „Tak krátké sukně pro ženy můžou vymyslet jenom muži!“

	Achája ztěžka vzdychla.

	„S delšími se nedá sedět na koni,“ odsekla.

	„Celý pokoj smrdí alkoholem!“ zaútočila čarodějnice. Sklonila se nad stolem a přísně prohlédla nádoby. „Bohové! To všechno jste vypila sama?“

	„Omlouvám se. Ale zůstalo i pro tebe. A když to bude málo, Shha zavolá hostinského.“

	„Za prvé si netykáme!“ Oči čarodějnice metaly blesky. „Za druhé, toho svinstva se nedotknu. A velice prosím, abyste se přinejmenším v mé přítomnosti neuváděla do tohoto stavu!“

	„Do jakého?…“ Acháje připadalo, že je úplně střízlivá. Vypila dohromady tři malé skleničky.

	„Jste…“ Arnne hledala patřičná slova, „opilá namol!“

	„No kurva,“ uniklo Acháje.

	„A prosím, abyste v mé přítomnosti vulgárně neklela!“

	„Toto je armáda a ne církevní škola. Jestli si myslíte, že v bitvě je možné…“

	„Naštěstí se tady žádná bitva neodbývá,“ přerušila ji Arnne. „Vidím tady jenom princeznu a čarodějnici. Doufám, že obě patříme do okruhu vzdělanců.“

	Dveře se hlučně otevřely.

	„Kdyby něco, jsem tady se svou kuší, sestřičko. Nezapomeň!“

	Shha nehlasně zaklela, zavřela dveře a vrátila se na hlídku.

	„Co to bylo za sprosťárnu?“ Arnne se s ošklíbáním usadila na své lůžko.

	„Poslyš,“ sykla Achája. „To je má sestra! Ještě jednou o ní povíš něco špatného a…“

	„Vím, vím.“ Čarodějnice pohrdavě ohrnula rty. „Zabila jste Viriona a několik set jeho mužů. Vynikající řeznický úspěch. Ale když už musíme spolu strávit dnešní noc, chovejme se jako kulturní lidé. Přinejmenším to můžeme předstírat, ne?“

	Achája mávla zoufale rukou. Vzala ze stolu poslední jablko a hodila je dívce.

	„Nechcete se před spánkem posilnit?“

	Čarodějnice je chytila, bezděky se však ušklíbla. Zřejmě však měla hlad. Z malé taštičky vytáhla hedvábný ubrousek a začala ovoce důkladně otírat. Potom se jí v ruce objevil lněný hadřík a zákrok proběhl ještě jednou od začátku. Vyňala malý nožík a jablko oloupala. Odkrojila maličký kousek a vložila jej do úst. Achája ji najednou začala litovat. Má… má vlastní nemoc. Ovšem Achája by asi zaměnila svou narušenou mysl za stejně narušenou oné dívky. Co když se tak, navzdory všemu, žije snáze? Aspoň trošičku?

	„Chutná vám?“

	Arnne přikývla. Její pohled se však ani za mák nezbavil podezíravosti.

	„Nepůjdeme spát?“ nadhodila Achája.

	Nové přikývnutí, nový kousek jablka, tak malý, že by jím bylo možno krmit nemluvně.

	„A… jak se svlékneme?“ provokovala Achája.

	Kousek jablka byl zřejmě moc velký. Uvázl čarodějnici v krku. Vytřeštila oči.

	„Zzzz… zhasneme světlo a…“

	„Bohové!“ posmívala se Achája, tentokrát neskrývaně. „Obě naráz? A do naha?“

	„Přestaňte!“

	Achája vzdychla a přestože to byl s jednou rukou nepohyblivou přímo neuvěřitelný výkon, vlezla pod přikrývku a pracně svlékla kazajku, opasek, sukni i boty. Arnne byla otočená zády, ale dál jedla své jablko. Byla naprosto znechucena. Biafra měl jako obvykle pravdu. Musí být ve svém oboru opravdu dobrá, přestože je tak mladá. To Achája vycítila.

	Pozorovala po očku, jak dojídá, a že to trvalo dlouho. Potom dívka vyňala z tašky noční košili a stydlivě ji zastrčila pod přikrývku.

	„Otočte se, prosím.“

	Sfoukla lampičku.

	V naprosté tmě se Achája poslušně otočila ke stěně. Slyšela šustění látky, zvuky škubání, potom zaskřípala postel. Když opět ulehla naznak, její společnice už byla přikrytá až k bradě.

	„Kolik je ti let?“

	„Devatenáct a půl.“

	„A půl.“ Jako dítě zdůrazňovala poloviny.

	„A vy?“

	„Taky tak nějak. Možná o něco míň, možná ne. Nevím.“

	„Jak je možné to nevědět?“

	„Přestala jsem to počítat.“

	„Vždyť stačí porovnat rok narození s dnešním datem.“

	„Nechci vědět, který je rok. Nezajímá mě to.“

	Nastalo ticho. Arnne však nehodlala spát. Něco ji trápilo.

	„A… odkud máte to tetování?“ zeptala se nesměle.

	„Byla jsem kur… Promiňte. Byla jsem prostitutka. Popravdě řečeno však jen krátce.“

	Opět ticho.

	„Spala jste někdy s mužem?“

	Ticho se protahovalo. Potom tiché, tichounké, skoro na hranici slyšitelnosti:

	„Ne.“

	Achája obrátila oči v sloup. Vlastně jí trošku záviděla tento neobyčejně hygienický život.
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	„A… promiňte mi tu drzost… opravdu jste pod přikrývkou nahá?“ zašeptala čarodějnice.

	„Můžete se sama přesvědčit.“ Achája stěží ovládla smích. Biafra ji měl poslat na deset dní k armádě, než jí svěřil tajné poslání. „Už jsem spala s děvčaty, pokud vám jde o to.“

	„Nemluvte tak!“

	„Jestli dáváte přednost mému seržantovi…“

	„Okamžitě přestaňte!“

	„Dobrou noc.“ Achája se otočila na bok a přetáhla si přikrývku přes hlavu.

	Nebylo jí však dopřáno usnout. Asi o půl modlitby později začala čarodějnice křičet.

	„Něco se tu hýbe! Pomoc!“

	Shha kopancem málem vyrazila dveře. Rozkročená mířila do okna kuší. Lanni a Harmeen se zřejmě srazily hlavami. Obě se polonahé držely za čela, když o několik dechů později stanuly ve dveřích s tasenými meči. Mayfed je málem všechny srazila, jak letěla dolů s pochodní.

	„Kde, k sakru? Odkud zaútočili?!“

	„Nepochybně potkan,“ zavrčela Achája.

	„Děláte si srandu?“ zavrčela Shha. „Málem jsem vystřelila,“ potřásla kuší.

	„Pomoc!“ ječela čarodějnice.

	„Ale, paní,“ pronesla Lanni k Arnne, ale Harmeen ji uchopila za ruku. Měla zkušenost, doprovázela totiž čarodějnici už od jižní hranice.

	„Pojď,“ šeptla poručíkovi. „Mám ještě několik loků.“

	„Udělejte něco s tím potkanem!“

	„Ale co?“ zabručela Mayfed.

	„Hele, poslyš,“ znervózněla Shha. „Jestli příště zařveš, nezapomeň, že držím v ruce nabitou kuši! A ovládej se, nebo vystřelím někam, kam bych neměla!“

	Práskla hlučně dveřmi.

	„No… co… taková sprosťárna! Udělejte něco!“

	„Ale, paní!“ Achája se skutečně rozčílila. „Mají za sebou několik opravdových bitev. Když někdo volá, že se něco hýbe, myslí na nepřítele, který je chce zabít. A už víckrát nekřičte. Nebo ta za dveřmi příště doopravdy vystřelí.“

	„Ale potkan…“

	„Nesní nás. Dobrou noc.“

	

	„Budíček, děvčata! Budíček, majore!“ Chloe odložila kuši a stáhla z Acháje přikrývku.

	Ta si protírala zdravou rukou oči.

	„Nazdar,“ zívla.

	„Zdar. Vstávej, opičko, pomůžu ti s oblékáním.“

	„Okamžitě odejděte!“ zvolala právě probuzená Arnne. „Co to vyvádíte?“

	Chloe na ni pohlédla s nelíčeným údivem.

	„Co chce, kurva?“

	„To si vyprošuji!“ zavyla čarodějnice. „Okamžitě vypadněte!“

	Chloe zírala. Měla poslední, ranní hlídku, a chviličku jí připadalo, že sní. Achája mávla rukou.

	„To si vyprošuji! Okamžitě odtud odejděte, nebo si budu stěžovat generálovi!“

	Chloe vyvedená z míry pokrčila rameny a zavřela za sebou dveře. Achája, nahá a úplně rozzuřená, vyskočila z postele. Popadla svou uniformu a přehodila si ji přes rameno. Uchopila boty a tašku, do zubů pás s mečem. Zlomyslně zakroutila Arnne před očima nahým zadkem, protože se doopravdy zlobila.

	„Co to děláte?“ zakryla si čarodějka dlaní oči.

	Achája chtěla odpovědět, ale s pásem v zubech by jí stejně nebylo rozumět. Potřásla tedy hlavou a vyšla za Chloe, dveře otevřela kopnutím bosé nohy.

	„Pomůžeš mi?“

	„Jistě.“ Dívka odhodila z obličeje zrzavé cůpky a uchopila pás. Rychle Acháje pomohla s oblékáním. Potom přiblížila ústa k jejímu uchu. „Co blbne?“ šeptla.

	„Víš… celý život v paláci, odříznutá od lidí. Asi jsem byla taky taková.“

	„Ty? Ty jsi normální, a ne praštěná.“

	„Lidé se mění.“ Achája mrkla na Chloe. „Pojď, snad stačíme něco sníst.“

	Sestoupily do výčepu. Harmeen i Lanni už soustředěně seděly u mísy s něčím teplým. Měl to být guláš, ale podle vůně v něm plavaly zbytky různých jídel z posledních deseti dní.

	„Tak co, Achájko?“ usmála se Lanni. „Napadli vás mravenci, brouci, pavouci nebo vražedné můry? My jsme totiž s kapitánem bděly nad vaší bezpečností po celou noc.“

	„Slyšela jsem, slyšela. Něco tam u vás pořád teklo.“

	Harmeen se hlasitě rozesmála.

	„Neslyší tak dobře, jak jsi tvrdila.“ Mrkla na Lanni.

	Achája se zasmála také.

	„Opakuji po své kolegyni: ‘Co je to za armádu, když kapitán spí s poručíkem?’“

	„Slyšela jsem!“ potřásla Harmeen hlavou.

	„Říkala jsem to,“ dodala Lanni. „V noci se nedá lusknout prsty na sto kroků, aby to neslyšela.“

	„Zaútočil na vás potkan. Proč jsi nepřivolala celou četu?“

	„Poslyš,“ mávla Lanni rukou. „Mayfed jen hrozila, že ho sní. Ale ona jediná z nás všech,“ ukázala na Acháju, „by potkana doopravdy snědla.“

	„Kecáte, poručíku.“

	„Na vlastní oči jsem viděla, jak snědla hnusnou housenku!“

	Harmeen pohlédla na majora.

	„Opravdu?“

	„Uhm.“ Achája se sehnula a chvíli šátrala pod stolem. Našla velkého švába. Položila ho na lžíci s gulášem a zvedla k ústům.

	„Přestaň!“ popadla ji Harmeen za ruku v poslední chvíli a donutila ji vyhodit obsah na podlahu. „Ještě jsem nedojedla.“ Nedůvěřivě vrtěla hlavou. „Doopravdy bys to udělala. Bohové! Doopravdy.“

	„Jistě.“

	Kapitán se znovu zasmála.

	„Rafinované zábavy důstojníků. Ty se mi v armádě líbí nejvíc.“

	„Míníš švába nebo Lanni?“ odsekla Achája.

	Vybuchly smíchem. Ihned však zvážněly, když se na schodech objevila Arnne v šatech zapnutých až ke krku.

	„Vážené!“ sykla. „Copak se sluší, aby důstojníci řičeli tak, že hospoda nadskakuje?“

	Všechny oněměly. Čarodějnice došla ke stolu.

	„A jinak… dobrý den.“

	Lanni a Harmeen se musely domluvit předem. Obě vstaly, současně uchopily své krátké sukýnky a jako na povel udělaly pukrle.

	„Dobrý den,“ pronesly sborem.

	Achája si zakryla ústa dlaní. Dva sedláci, kteří byli v hospodě už v tuto časnou dobu, málem spadli z lavice při pohledu na uklánějící se řadové důstojníky rozvědky.

	Arnne usedla. Očima metala blesky, ale ještě nebyl konec.

	„Poručíku,“ pohlédla Harmeen na Lanni, „chcete ještě ochutnat guláš?“

	„Upřímně děkuji, avšak nechci.“ Lanni se graciézně uklonila. „A vy, majore, princezno moje,“ zarecitovala předpisové oslovení, „čím ještě posloužím?“

	„Kdybyste byla tak hodná,“ navázala Achája, „prosím o tento kousek,“ ukázala doprostřed mísy.

	„Samozřejmě!“ Lanni ponořila do mísy ruku až po zápěstí a prsty uchopila maso. Potom ho vložila Acháje do úst.

	„Upřímně děkuji.“ Achája si nevšímala omáčky, která jí tekla po bradě. „Bylo to sice studené, ale…“

	Sedláci vykulili oči a už tak zůstali. Také hostinský stál u kuchyně s otevřenými ústy. Arnne se však nenechala zaskočit. Vyňala z tašky jeden ze svých hadříků.

	„Dovolíte?“ otřela Acháje bradu. „Hostinský!“

	„Poslouchám, slečinko!“ vzpamatoval se po delší době.

	„Dvě sázená vejce. Ale bez té hrůzy, které říkáte chleba.“

	Hostinský polkl.

	„Míchaná… vajíčka?“

	„Sázená vejce,“ opakovala čarodějnice. Ukázala na prstech, kolik je dva.

	Poškrábal se na bradě, potom za uchem, následně na krku.

	„Takže… mám přinést syrová?“

	Achája se slitovala, protože tímhle způsobem by nevyrazili ani do poledne.

	„Vezmi dvě vajíčka, rozbij skořápky, pusť je na plotnu a chvíli s nimi nehýbej,“ vysvětlila.

	„Na jakou plotnu?“ ohradila se Arnne. „Nemáš novou čistou pánvičku? Zaplatím.“

	Hostinský na ni zmateně pohlédl.

	„Co tedy chcete, slečinko? Vajíčka nebo pánevičku?“ Opět se podrbal na hlavě. „Ale pánevičku nemám,“ vysvětlil. „Lovci už nedodávají tolik divočiny jako dřív. Žádnou pánevičku neulovili.“

	Arnne vzdychla, zato Achája ztratila trpělivost. Zpoždění by nejvíc odskákala právě ona.

	„Můžou být naměkko?“ zeptala se čarodějnice. Vstala z lavice a šla do kuchyně. „Máš čistý hrnek?“

	„Mám!“ usmál se, protože konečně něčemu rozuměl. „Jistěže mám!“

	Achája pohlédla na předmět, který jí podával, a dodala:

	„Ať ho kuchtík vydrhne pískem, ale bleskem.“ Strčila mu do ruky zlatou minci. „Potom ať ho vypláchne kořalkou a nakonec vodou.“

	Zase nepochopil, ale minci přijal. Kuchtík byl buď dokonale vycvičený nebo dobře placený, protože sebou opravdu hodil. Achája nalila do kotlíku čistou vodu, hodila do ní vajíčka a uvařila je sama. V duchu nadávala tak sprostě, jak jen uměla. Dokonce nakonec vejce ochladila ve studené vodě; potom je přinesla ke stolu.

	„Jménem hostinského přeji dobrou chuť.“

	„Děkuji. Jste opravdu hodná.“

	Harmeen se kousla do rtů. Lanni zajela pod stůl a v této pozici raději setrvala.

	Arnne prostřela na stůl čistý ubrousek, který vyňala z tašky. Ještě vytáhla stříbrnou lžičku, křišťálovou slánku, skleničky s bylinkami. Jeden šátek si rozložila na kolenou, druhý si uvázala pod krkem… Sedláci začali mžikat – vůbec si nebyli jisti, jestli vidí dobře. Harmeen se odhodlaně opřela o stěnu, Achája ztratila dech. Lanni pořád seděla s pohledem upřeným pod stůl.

	Čarodějnice obě vajíčka osušila jedním ubrouskem, potom je důkladně otřela druhým. Pomocí třetího odstranila část skořápky. Sedláci po sobě koukli. Hostinský zalomil rukama a odešel z místnosti. Buď šel hledat do lesa pánevičku nebo se oběsit do stodoly.

	Naštěstí každé jídlo jednou končí. I takové, které vyžaduje stříbrnou lžičku, křišťálovou slánku a skleničky s bylinkami.

	Hospodu opustily v pohřební náladě. Rozzuřená četa už delší dobu čekala na koních.

	„Pozdrav!“ křikla Shha při pohledu na své důstojníky.

	„Ne!“ zařvaly Achája i Lanni současně. Jezdecký pozdrav se podařilo zastavit v poslední chvíli.

	Všechny tři vyskočily do sedel, ale Arnne se ještě nehodlala hnout.

	„Musím se umýt.“ Zamířila ke studni.

	„Kur…!“

	Harmeen naštěstí zakryla Acháje ústa. Kavaleristky právě vstávaly. I tak bylo všude kolem slyšet kousavé poznámky o průzkumné četě trčící na koních.

	„Pšt… Řekneme, že jsme musely cestou někomu předat důležité papíry. Dosvědčím, že za zpoždění nemůžeme.“

	„Papíry? Komu?“

	„Nebudou se ptát. Jen klid.“

	Se zaťatými zuby sledovaly, jak čarodějnice nalévá vodu do speciální nádoby (měla v brašně dokonce i nádobu na mytí), pomalu si oplachuje obličej i ruce, důkladně se utírá a potom… suší utěrky!

	Kavaleristky si užívaly. Četa zatínala zuby. Arnne se česala. Větší zábavu vojákům z jezdectva poskytnout nemohla. Kolem padaly stále vyšší sázky, jestli vyjedou před polednem.

	Vyjely. Ale ne hned. Čarodějnice šla ke svému koni, pochopitelně s dámským sedlem.

	„Může mi někdo pomoci?“

	„Kur…“

	Harmeen opět plácla Acháje ruku na ústa. Tentokrát se obětovala Lanni. Rychle seskočila, propletla prsty a pomohla čarodějnici nasednout. S nesmírnou úlevou se vrátila do sedla a zvolala:

	„Oddíle! Za mnou…“

	„Bohové! Ne tak hlasitě,“ přerušila ji Arnne. „Hlava mi třeští.“

	„Kurva!“ Lanni byla rychlejší nebo byla prostě příliš daleko, takže Harmeen nestačila zasáhnout.

	„Na koně!“ Achája se snažila vyvést oddíl z nepřátelských pohledů. Kavaleristky málem čuraly smíchy. Veselé hvízdání i vytí je provázelo ještě dlouho po tom, co už hospoda zmizela mezi stromy.

	Rychlejší tempo se však nedařilo udržovat. Achája zpomalila ještě víc.

	„Mayfed, Zarrakh! Vy máte v této četě nejvíc rozumu.“ Naklonila se k nim. „Můžete jet po obou bocích té čarodějnice? Těsně vedle ní. Kdyby padala ze sedla, chyťte ji.“

	„Jistě.“

	„Žádný problém.“

	„Tak ji hlídejte, protože si opravdu musíme pospíšit.“

	Obě přikývly. Achája zrychlila.

	„Shho!“

	„Co je, sestro?“

	„Zformuj čelo, aby nás nahodile se vyskytnuvší generál nesepsul, kdyby nás potkala taková smůla.“

	„Už se na tom pracuje, malá.“

	Achája se vrátila na své místo v řadě, k důstojníkům.

	„Doposud jsem měla dojem, že v armádě platí předpisy,“ ozvala se Arnne. „To si tykáte se všemi vojíny, majore?“

	Achája po ní sekla pohledem.

	„V tomto směru si prosím nechte své poznámky.“

	„Samozřejmě si je můžu nechat. Ale když seržant oslovuje majora ‘malá’, smím se domnívat, že zde neexistuje autorita důstojníka. A tudíž se můžu domnívat, že v případě potřeby mi nedokážete zajistit potřebnou ochranu.“

	Achája polkla nadávku.

	„Seržant mě oslovuje ‘malá’, protože je o půl hlavy vyšší než já. Také mě oslovuje ‘stará’, protože sama je mladší asi o rok. To je vše, co k tomu můžu říct.“

	„A který vojín vás oslovuje ‘hloupá’?“

	Harmeen málem vrazila do stromu. Mayfed a Zarrakh položily dlaně na jílce mečů. Shha, která jela několik kroků před nimi, vyňala kuši a jakoby náhodně povolila páku.

	Bei jela vzadu a rozhovor neslyšela, ale při pohledu na Mayfed a Zarrakh s rukama na mečích a Shhu s kuší rozhrnula řadu a popojela blíž. Hrála si přitom s nožem. Chloe, Sharkhe a několik dalších ji následovalo. Nezdálo se, že se leknou kouzel.

	„Neříkala jsem, že tady předpisy neplatí?“ ozvala se Arnne.

	„Zato je docela fajn mít sestřičky,“ usmála se Achája. „I když tě oslovují ‘malá’, ‘stará’ nebo ‘hloupá’.“ Zvedla se ve třmenech a otočila se. „Utvořte pořádný šik, holky,“ hodila dozadu.

	Dívky se vrátily na místa. Harmeen odvrátila hlavu a usmála se. Arnne si vykoledovala jedno. Jestli bude opravdu padat ze sedla, Mayfed a Zarakh ji určitě nezachytí a budou vysvětlovat, že opravdu nemohly.

	Zbytek cesty však proběhl bez dalších nesmyslných diskusí. V horách nemohly jet příliš rychle. Ovšem v klesajícím zvlněném terénu zrychlily a podařilo se jim dorazit do opevněného tábora ještě před soumrakem. Hlídky je propustily bez větších potíží. Zaslechly jen tichou poznámku operačního důstojníka:

	„Do háje! Četa rozvědky, princezna v hodnosti majora a čarodějnice! Je po nás, děvčata. Určitě nás pověří nějakým příšerným úkolem.“

	Nepřemýšlely, co tím míní. Plukovník pěchoty jim přidělila místa ve stanech. Nelidsky unavené mohly konečně sesednout.

	„Zaplatila bych zlatem za koupel,“ protáhla se Harmeen.

	„Uhm,“ zívla Lanni. „Koupel a spánek! Sen.“

	„U velitelského stanu jsem viděla něco jako vanu,“ vmísila se čarodějnice. „Zaplatíme někomu, aby ohřál vodu a zanesl vanu do stanu.“

	„Toto je armáda, paní,“ pokusila se ji zklidnit Lanni. „Nemyslím, že by se podařilo někoho podplatit.“

	„Kecy.“ Arnne zastavila dvě děvčata v tunikách pěchoty a úplné výstroji. „Hola, vy tam! Skočte pro vodu, ohřejte ji a…“

	„Jsme ve stráži,“ řekla dost klidně ta s nášivkami desátníka.

	„No právě. Tak skočte pro vodu a…“

	„Nesmíme ani s nikým mluvit.“ Obě se otočily, v duchu zaklely a pokračovaly v obchůzce.

	„Dobrá,“ šeptla Achája. „Ať se klidně dál rozčiluje, my seženeme nějaké kýble a přinejmenším se polijeme.“

	„Klídek,“ mrkla Lanni na ostatní. „Zařídím vám opravdovou lázeň.“ Zlomyslně se zasmála. „Vím totiž jak. Na rozdíl od ní.“

	Harmeen se tiše rozesmála.

	„Rozvědka je z celé armády nejlepší!“

	„Určitě,“ broukla Achája. „Rozdělíme se, děvčata, aby nás nevystopovala. Sraz za tři modlitby u vany.“

	„Rozkaz!“ Lanni a Harmeen nenápadně zasalutovaly.

	Rozešly se, každá na jinou stranu. Achája zamířila do velkého stanu, který zabrala četa. U vchodu se málem srazila s maličkou Sharkhe, která se právě odněkud vracela.

	„Senzace!“ zvolala. „Potkala jsem dvě děvčata z našeho městečka! Z naší ulice! Vždycky si ze mě dělaly legraci, že jsem tak malá. Šly na vojnu rok přede mnou. Hrozně se na mě vytahovaly. Teď jsem k nim přišla v té své nádherné uniformě průzkumníka. Voják elitní jednotky! S plukovním odznakem z opravdového stříbra. A třemi stužkami za akce, kterých jsem se účastnila. S rozetou za službu v horské divizi. Aááách! A ony v obyčejných plátěných tunikách. Už třetí rok trčí tady mezi kopci.“

	Děvčata se rozesmála.

	„Máte něco k pití? Napila bych se s nimi.“

	Našla se obstojná čutora. Achája ji sbalila.

	„Copak? Nesmí se pít?“

	„Smí. Ale napřed dorazíme naši milovanou pěchotu.“

	Vysvětlila svůj plán.

	Rozesmátá Sharkhe šla napřed. Achája a Shha chvíli počkaly a potom ji následovaly. Našly ji u jednoho stanu i s jejími známými.

	„Achájo!“ křikla a mrkla tak, aby to neviděly.

	„Co je?“

	Obě pěšačky vyskočily a postavily se do pozoru.

	„Máš něco k pití?“

	„Jistě.“ Hodila jí čutoru.

	Shha vytáhla z torny kus uzeného zabaleného v plátně.

	„Chceš něco na zakousnutí?“ podala jí balíček. „Když člověk pije bez zakousnutí, pálí ho potom žáha.“

	„Děkan.“

	„Je to tak,“ přidala se Achája. „A dávej pozor na okolí. Víš… Té pěchotě se nedá moc věřit.“

	Obě pěšačky málem zkameněly šokem. Jejich kolegyně z rozvědky tyká princezně v hodnosti majora! A seržant jí sama nabízí něco k zakousnutí?! To není možné! To není možné! To není možné. To je snad sen. Kalným zrakem provázely odcházející majora a seržanta, a Sharkhe rostla tak, že už dosáhla skoro normálního vzrůstu.

	„Majore,“ plácla Shha sestru po zadku, když jim zmizely z dohledu, „tvá četa tě miluje.“

	„Rozvědka je nejlepší útvar v celé armádě.“

	„Nejlepší na světě!“

	„Ani nevíš, jakou máš pravdu. Nic neříkej a pojď se mnou, vykoupeš se v opravdové teplé vodě.“

	„Ne?!“

	„Ano!“

	„Poslyš, v tom případě jsme opravdu nejlepší na světě!“

	„To víš,“ rozpřáhla Achája ruce. „A ještě povím Harmeen, aby připravila teplou večeři.“

	„Kruci! Díky bohům, že jsem v rozvědce.“

	„Bohy raději nevzývej.“ Dobře si zapamatovala učení Mistra Anai, Kraťase, Hekkeho, Viriona a dalších. „Jestli opravdu přijdou, tak ti zavaří, nemáš tušení, co je to za bandu.“

	Shha pokrčila rameny a znovu Acháju plácla.

	„Netrap se tím, maličká,“ rozesmála se. „Jak se říká: neohýbej se, nebo tě život ohne tím rychleji.“

	„Správná rada, sestřičko.“

	U vany plné teplé vody už na ně čekala poručík rozvědky, zaprášená tak, že stěží rozpoznaly rysy obličeje.

	„Major Achája, princezna?“

	„To jsem já.“

	„Mám pro vás dopisy a rozkazy.“ Podala jí koženou tašku.

	„Od koho?“

	„Nevím.“ Pokrčila rameny. „Jedu z hlavního města, střídala jsem koně.“ Nemohla odolat pohledu na velkou, plnou vanu. „Omlouvám se, ale… nenechaly byste mi trošku vody?“

	„Vlez tam s námi. Vejdeme se.“

	„Nemůžu,“ přimhouřila unavené oči. „Musím předat rozkazy veliteli tábora. Ale díky.“

	„Neboj se, necháme ti.“

	„Děkuji, majore!“ Dívka svižně zasalutovala.

	Harmeen už seděla uvnitř.

	„Pojďte, holky. Rychle to stydne.“

	Lanni se bleskem svlékla. Achája a Shha ji následovaly. Všechny skočily do velké vany tak rychle, jak jen dokázaly.

	„Kruci, už dávno mi nebylo tak dobře,“ libovala si Lanni.

	„Jo. Ta aktovka,“ ukázala Achája na dokumenty a rozkazy, které právě obdržela, „smí ležet jen tak na zemi?“

	„Nevzrušuj se.“ Harmeen vložila dva prsty do úst a hlasitě hvízdla. Strážná se objevila skoro okamžitě. „Hlídej tašku! Nesmíš z ní ani na chvíli spustit pohled!“

	„Rozkaz!“

	„Je bašta být v rozvědce!“ protáhla se Lanni.

	Harmeen se kousla do rtů.

	„To bude záležet na tom, co je v té tašce…“ Na chvíli se zamyslela. „Nebo ne?“

	„Ále… co tam může být?“

	„Doufám, že ne útok na Dery.“

	„Tiše! Stráž poslouchá.“

	„Tam bude něco mnohem horšího,“ zavrčela Achája, která jediná něco věděla. „Mnohem horšího. Ale netrapte se.“

	Domyslela se jen Harmeen. Tiše vyjekla a pohlédla směrem, ve kterém se nacházel Velký les. Potom zaklela, vyklonila se z vany a sáhla pro své věci. Zvedla plochou, speciálně tvarovanou polní láhev.

	„Napijete se, kolegyně?“ Vytáhla zátku zuby a vyplivla ji do dlaně. „Ale neopijte se žalem.“

	

	Za dlouho potom Achája, rozehřátá koupelí a teplou večeří, ležela pod pokrývkou ve svém stanu a studovala papíry. „Strategicko-taktické předpoklady“, které předtím nedočetla, neobsahovaly nic zvlášť zajímavého. Základním návrhem bylo, aby si oddíly zakryly obličeje mokrými rouškami. Autoři přiznávali, že toto řešení je účinné spíš v případě prachu než kouře, ale je lepší než nic. Důležitějším pokynem byl návrh, aby v okamžiku, kdy se objeví omamný kouř, vojáci usedli zády k sobě s nataženými kušemi a zbytečně se nepohybovali. Pak jim jed v krvi bude kroužit pomaleji a s menšími následky. S tím souhlasila. Věděla, jak je snadné opít se namol při tanci a zábavě. Když však člověk sedí nehybně v křesle o samotě, může vypít třikrát víc bez viditelných následků. Omamná látka v kouři účinkuje jen krátce a autoři návrhu tvrdili, že postačí přečkat první nápor, hlavně se nesmí dýchat příliš zhluboka. Zajímavé, jak si představují klidné dýchání v bitvě? Ale to je fuk.

	Další dokument obsahoval analýzu ekonomických možností výroby potravin u obyvatel Velkého lesa. Achája přečetla název několikrát, moc ho totiž nechápala. Dokument samotný však byl zajímavý. Autor tvrdil, že je velice málo pravděpodobná existence obdělávaných polí nebo chovu dobytka uvnitř lesa. Proto se obyvatelé živí lovem a sběračstvím. To však umožňuje získat výživu z jednoho čtverce o straně tisíc kroků padesátkrát menšímu počtu lidí než v Arkachu. Tiše zaklela. Z toho plyne, že pokud vtrhne do Lesa pět divizí, pak proti každé z nich bude moci protivník v první chvíli na daném úseku postavit síly odpovídající nanejvýš pluku (i to je možná přehnaný odhad – pravděpodobně půjde o ekvivalent posíleného praporu).

	Achája jen vrtěla hlavou. Opravdu netvoři v lese vědí, že můžou vyživit padesátkrát méně lidí než my? Ale… kamínek ke kamínku – mozaika se začíná skládat v alespoň trošku patrný vzor.

	Analýza produkce. Autor tvrdil, že ony bytosti postrádají železnou rudu. Nové druhy dřeva a pryskyřice stačí na výrobu výborných šipek, ovšem výroba mečů může probíhat výhradně s bezuhlíkatým nebo málo uhlíkatým železem (tomu nerozuměla). Nemají tvrdou ocel! Tomu rozuměla. Silný úder jejich meč prostě přerazí. Cenná poznámka, nabízí vhodnou taktiku.

	Lékařská analýza. Achája začala pochybovat. Jak může někdo vědět něco o netvorech, které nikdo neviděl? A pokud viděl, nepřežil to. Avšak… Autor se zabýval hlavně solí. Vědci v Arkachu nevědí, jestli je sůl nezbytná k životu, obrátili se tedy se žádostí o expertízu k učeným lékařům v Troy. Ti to nevěděli také. Napsali však, že nadbytek soli může vést ke smrti, nedostatek proto může mít stejné účinky. Sůl je všeobecně pokládána za koření. Teoreticky je možné maso natřít popelem z ohniště a bude také chutné. Ovšem v teplých krajinách je nedostatek soli jev velice nebezpečný. Je možné, že v chladnějším klimatu může být dlouhodobý nedostatek soli nebezpečný rovněž.

	To souhlasilo. Velký les odřízl od moře před mnoha desítkami let Nimmeth. Nedostatek soli.

	Do prdele, zaklela Achája. Opravdu je možné někoho zničit obyčejnou kuchyňskou solí? Co v té rozvědce… Zbláznili se?

	Vyňala další dokument. Dopis od Biafry.

	„Achájko, majore, princezno moje. Máš tři problémy: za prvé splnit uložený úkol, za druhé pěchotu a jízdu, které půjdou s Tebou a za třetí čarodějnici Arnne – určitě jsi ji už poznala. Úkol je následující: zkus se s nimi domluvit. Vím, že hrozně potřebují sůl a ocel. Sůl jim dáme. Ocel také. Třeba i nástrojovou, pokud otevřou cestu k Chorým lidem. Nepochybně potřebují spoustu dalších produktů. Dostanou všechno, když budou souhlasit s otevřením obchodní cesty. Za libovolných podmínek. Ať sami rozhodnou, co se smí a co ne, jaké bude clo, mýto, poplatky. Musíme mít tu cestu, je to pro nás existenční otázka! Pokud ne… tak ty hajzly spálíme. Možná je vyvraždí až Luan, který nás obsadí, ale to jim může být jedno. Choří lidé zapálí ty hezké stromečky ze své strany.

	Udělej, co můžeš, aby ses s nimi dohodla. Když ne… Přikaž pálit a vrať se. Máme na krku nůž, kdyby tedy došlo k rozhovorům, musíš jim vysvětlit, že na ně pošleme všechno, co máme, klidně odvoláme z luanské fronty třeba pět divizí a zahájíme soustředěný útok a jejich milovaný prales jim spálíme. Když se nebudou chtít dohodnout, skončí. Musíš jim to vysvětlit. Koupili jsme v Luanu nový kov, jmenuje se hořčík a hoří tak, že ho čaroděj neuhasí. Jestli chtějí mít do zadku zaražených tisíc hořčíkových pochodní, jsou na nejlepší cestě.

	A ještě jedno. V příloze máš papír podepsaný… víš kým… který ti dovoluje v případě potřeby převzít velení. Použij ho jen v krajní nouzi, aby případný průšvih nebyl na nás. V příloze máš také všechny rozkazy pro velení opevněného tábora – přečti je a spal, aby armáda zase nedržkovala, že rozvědka předem zná jejich tajné příkazy.

	Neriskuj. Vrať se brzy.

	Hodně zdaru – Biafra.“

	Achája pohlédla na soupis rozkazů a tiše vyjekla. Schovala všechny papíry do tašky a padla na záda. Když sfoukla lampu, plachtou stanu začala prosvítat nepatrná záře hvězd. Myšlenky jí plynuly pořád pomaleji. Co člověk cítí, když se nadýchá toho zvláštního kouře? Co člověk cítí, když umírá…?
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	[image: Image]Prapor pěchoty pomalu postupoval k lesu.

	Celá jednotka byla přeskupena a doplněna a nyní ji tvořily dvě posílené roty pěchoty a zvláštní rota vytvořená ze štábní čety a dvou ženijních čet. Tři sta dívek v krunýřích, s meči a kušemi, protože píky musely odložit. U štábu byla Achájina četa a za ní, ve vzdálenosti asi tři sta kroků, klusal prapor jízdy. A dále na nimi, na kopečku, stály zbývající dva prapory pluku jako záloha a ochrana.

	Okolí poskytovalo smutný pohled. Od rána procházely spáleným územím. Na počátku ještě byla obdělaná pole, vesnice. Potom „les“ spálených kmenů, mrňavé křoviny a tráva, ale teď už jen suché pahýly stromů. Všechno kolem pokrýval popel nedávného spáleniště. Šátky, které si museli všichni vojáci nasadit při útoku, se hodily už teď; zvířený popel dusil stejně dobře jako zvláštní „kouř“ nepřátel.

	Major pěchoty přicválala k rozvědce a zasalutovala Acháje.

	„Vstupujeme přímo z chodu. Nějaké příkazy?“

	Zjevně zuřila, že musí jezdit se zprávami a ptát se důstojníka stejné hodnosti jen proto, že je v rozvědce a princezna.

	„Jeden mám.“ Achája sáhla do vaku a vytáhla čutoru. „Přikazuji, abyste se napila.“

	Žena se zasmála. Přijala nádobu a důkladně si lokla, předtím ovšem odsunula z obličeje šátek. Jisté ledy byly prolomeny.

	„Co je to za vojsko?“

	Důstojnice vrátila čutoru.

	„Samé veteránky. Podle rozkazu,“ vzdychla těžce. „Ale to velení…“ zaváhala.

	„Nijak se neomezujte v používání libovolných výrazů ohledně našeho velení.“

	Nový úsměv.

	„Opravdu to jsou veteránky. Ovšem všechny byly odvolány z luanské fronty kvůli zraněním, dovoleným a podobně. Nikdy nebojovaly společně jako jeden oddíl.“

	„Bohové,“ vyjekla Harmeen. „Napsaly jste závěti, holky?“

	„Jsou to dobří vojáci,“ prohlásila major pěchoty. „Jestli se dají na útěk, opravdu to nebude jejich vina.“

	„Výtečně.“ Harmeen převzala Achájinu čutoru. „Umřu kvůli velení. Čili jako obvykle.“

	„Kolikrát jsi už umřela?“ zajímala se Lanni.

	„Poslouchejte, kruci!“ Achája jim vzala čutoru a napila se sama, „Zkusíme z toho vyváznout. Majore, můžeme přisunout průzkumnou četu blíž k velitelství operace?“

	„Myslím, že to bude přijato příznivě. Posílení štábní čety je v této situaci velice žádoucí.“

	„Dobře. Lanni, pošli lidi dopředu. Shho, dej natáhnout kuše. Harmeen, jedeme do štábu.“

	Pobídly koně do cvalu a předjely ženisty, kteří vedli soumary zatížené soudky. Každý soudek obsahoval pryskyřici a byl ke zvířeti přivázán krátkým provazem. Postačilo je shodit dozadu, úderem sekery vyrazit díru a zapálit. Zvíře pálené zezadu se rozběhlo, rozlévalo hořící pryskyřici a zapalovalo les. Z hlediska zvířat se jednalo o odporné řešení. Přinejmenším při cvičení.

	„Plukovníku!“ zastavila Achája koně a zasalutovala.

	„Majore, princezno moje!“ odpověděla na pozdrav plukovník pěchoty.

	„Jdeme přímo z pochodu?“

	„Máme nedostatečný průzkum. Ledaže chcete použít svou četu.“

	Achája polkla kletbu.

	„Přivedla jsem ji blíž ke štábu. Kdyby veteránky z pěchoty najednou začaly utíkat…“

	Chyba. Plukovník zaťala zuby.

	„Je to dobré vojsko, majore. Ale jsme rády, že nás posílila vaše četa. Kéž nám bohové dopřejí čas, abychom se mohly alespoň pomodlit.“

	Achája zavřela oči. Copak musí být v každé armádě mezi jednotlivými útvary nevraživost?

	„Dovolte,“ otočila se k Arnne. „Pociťujete něco?“

	„Jistě,“ odpověděla čarodějnice. „Únavu.“

	„A přítomnost čarodějů?“ pokynula k lesu.

	„Nevycítím čaroděje, pokud právě nečaruje. Nyní je tam prázdno jako na tržišti o půlnoci.“

	„Děkuji,“ zavrčela plukovník, „za vyčerpávající průzkumné informace, které nám poskytla rozvědka. Ostatně jako obvykle. Uklidí po vás obyčejná pěchota.“

	Achája se snažila neotevřít ústa. Harmeen se dívala stranou. Důstojníci kolem se usmívali.

	„Dobrá.“ Plukovník zesílila hlas. „Poručíci ke svým četám! Kapitáne, převezmete velení čela. Major přivede ženisty blíže. Jdeme!“

	Ozvaly se hlasité hvizdy praporčíků a seržantů. První rota se vnořila do lesa. Kurva! Achája si vzpomněla na útok luanské pěchoty, při které se její oddíl skrýval mezi stromy. Popojela k čarodějnici.

	„Je…“

	„Ovládněte emoce,“ přerušila ji Arnne v půli slova. „Překáží mi.“

	„Chci se zeptat, jestli jim dokážete předat nějakou zprávu.“

	„Jakou?“

	„Že se chceme dohodnout.“

	„Komu?“

	„Přece obyvatelům Velkého lesa.“

	„Jak?“

	„Do zasrané prdele!“ Achája otočila koně a vrátila se k četě. „Holky, sevřít zadky, napnout kuše a plnit rozkazy. Všechno jasné?“

	Shha s úsměvem přikývla.

	„A proč ne dneska?“ zeptala se. „Čím se tento den liší ode dne naší smrti? Nebo už přišel?“

	„Miluji tě, Shho!“

	„Sice nejsem kluk, ale vážím si toho, sestřičko.“

	Usmála se. Pokud může odhadnout, je četa střízlivá alespoň průměrně. Rozvědka má vždycky větší možnosti získat alkohol v porovnání s pěchotou. Větší žold, větší mazanost, větší strach, který vzbuzuje u pokoutních obchodníků. Ale třeba je to dobře? Nakonec není zákon, který přikazuje umřít střízlivý. Ani ti hnusní bohové nic takového neustanovili. Jakousi milost lidem přece jen poskytli.

	„Heleďte, ženské! Ukážeme jim, že jsme nejlepší četou horské divize! Zasraná rozvědka! Ukážeme těm pitomcům z lesa, že nás sem vyslala naše mateřská jednotka proto, aby jim konečně ukázala, kde je jejich místo! Aby jim ukázala, že od této chvíle bude jejich hlavním zaměstnáním olizování našich bot!“

	„Áááááá!“ zavyla četa.

	„Naše královna mi jasně řekla: ‘Achájo, vezmi svou četu a ukaž té svoloči, jak mají olizovat naše boty.’ A poprosila, abyste je všechny nezabily hned první den, jinak přijdete o zábavu. Opakovala to dvakrát. Řekla: ‘Achájo, jestli je všechny pomordujete hned, spočítám vám kosti!’“

	„Áááááá!“ zaječela četa.

	„Ale já vás z toho slibu vyvazuji. Dělejte, co chcete, holky! Dělejte, co chcete. Velký les leží před vámi. Je váš! Je celý váš! A jestli u vás bude někdo žadonit o milost, řekněte, že kredit je už vyčerpán. Řekněte jim, že to, co cítí v hubě, nejsou fazole. Tu divnou chuť mají čepele vašich mečů. I když je vytáhnete, stejně nebudou žít dál! Prostě jim ukažte, že je milujete. Že je milujete, jako smrt miluje lidi. Upřímně!“

	„Áááááá!“

	Achája otočila koně a zamířila k řadám stromů. Harmeen ji přesto dohonila.

	„To byla jedna z nejzajímavějších řečí, jaké jsem před bitvou slyšela.“

	„Děkuji. Filozof Theu vždycky tvrdil, že na vojáky se má mluvit vulgárně.“

	„Neznám filozofa Theu. Ale ty tvé ženské trošku vystřízlivěly. Nemíním alkohol, spíše strach.“

	„Čas ukáže.“

	Vjely mezi první stromy. Obklopil je chládek. Nastalo větší ticho – vítr prostě nepronikal mezi propletené větve.

	„To je houští!“ Achája popojela k důstojnické svitě.

	Arnne s ní srovnala krok.

	„Lituji, ale už mám doopravdy dost našich vulgarismů!“ zavrčela.

	„Omlouvám se,“ řekla Achája mírně. „Ale pochopte, je to vojsko. Kromě toho úkol a nervy…“

	„Ach,“ přerušila ji dívka. „Přemýšlíte, jestli nemáte převzít velení?“

	Achája oněměla.

	„Jak víte, že mám ten papír? Čtete mé myšlenky?“

	„Jistě,“ usmála se Arnne. „Ale věřte mi, že k tomu není potřeba ani špetka čarodějného umění.“

	„Asi nerozumím.“

	„To je jednoduché. Jste jediný důstojník, který jel dlouhou dobu s prstem v ústech. Já vás nesnáším, ale musím poctivě přiznat, že nevypadáte jako někdo, koho je možné zastrašit nebo zakřiknout. Z toho plyne, že se musí jednat o něco hodně důležitého, když jste do té míry nedokázala ovládnout reflexy. Zbytek je už ryzí kalkulace. Major rozvědky, navíc princezna, poslouchá plukovníka pěchoty. Je těžké si představit podivnější nadřízenost, přestože po služební stránce jí není možné nic vytknout. Ti, kteří vás sem vyslali, konkrétně pan Biafra, jsou opravdu inteligentní. Pokud se akce nepovede, bude to vina pěchoty. Jestli se povede, rozvědka převezme velení a rozhodne o dalším průběhu událostí.“ Arnne se cynicky zasmála. „Pokud můžu radit, nepřebírejte velení až do úplného dokončení. Jestli to svinstvo plukovníkovi hodláte udělat, ať je to svinstvo důsledné.“

	Achája zavrtěla hlavou. Čarodějnici také nesnášela, ale musela uznat, že uvažuje střízlivě. Delší dobu jely mlčky. Potom na ni Arnne po očku pohlédla.

	„Chcete vědět, co se stane, že?“

	Achája neodpověděla. Ještě v Troy mnohokrát hovořila s čarodějem Meredithem o záležitostech magie. Věděla, že budoucnost se předvídat nedá. Velký mág občas zažije „záblesky“, sáhne do budoucnosti vzdálené tisíce let. Ale není to „opravdová budoucnost“ – jen pouhé možnosti. Nikdo neví, jak to přesně popsat. Samotní čarodějové to nazývají „teoreticky možná budoucnost“ a sami se tomuto názvu posmívají. Někdy je možné dorozumět se s člověkem, který se ještě nenarodil. Samozřejmě ne slovy. Lze vycítit jeho blízkost, pokud je to místo, kde se dotyčný objeví za stovky let a například se hluboce zamyslí. Nikdo neví, jestli se takový člověk opravdu narodí. Ale mohl by se narodit, a samotný fakt kontaktu může vykázat určité konfigurace, „teoreticky možné“, cha, cha, cha.

	Arnne se naklonila v sedle a přimhouřila oči. Záblesk? Opravdu umí vyvolat záblesk a řídit jej? Meredith tvrdil, že to není možné. Ale on je muž. Ženská magie vypadá docela jinak. Jak to jen řekl: „provokuje víc možností – někdy tolik, že je možné v jejich houští zabloudit“. Čarodějnice se poškrábala na tváři. Je to nějaký rituál nebo komár? Poškrábala se na krku, potom na obočí a znovu na krku. Obtěžují ji mravenci? Najednou se otřásla a otevřela oči. Zatvářila se, jako by uviděla něco ohavného. Pohlédla zmateně na Acháju.

	„Viděla jste něco?“

	„Ano,“ zašklebila se ještě víc. Vypadala zničeně.

	„Je to tak zlé?“

	„N… ne… Nevím, co se stane,“ zajíkla se. „Spatřila jsem samu sebe na té cestě mimo les.“ Ukázala palcem za záda. „Sebe. Úplně nahou!“

	To nebyl žádný záblesk, pomyslela si Achája. Obyčejná sexuální fantazie, nebo lépe „neobyčejná“, jde totiž o pannu. Úplně nahá na cestě. Vzrušilo ji to? Moment. Chloe, alespoň to Shha tvrdí, je také panna. Musím se jí zeptat, jestli si někdy představovala samu sebe nahou na veřejné cestě.

	„Na chvíli se omlouvám.“ Achája otočila koně a rychle odjela ke své četě.

	„Shho, nasaď mi tu rukavici.“

	„Přijeď blíž.“ Seržant vytáhla železo z vaku a začala je sestře připevňovat na levou ruku.

	Achája se naklonila a šeptla:

	„Poslyš, je Chloe opravdu panna?“

	Shha jako starý zkušený spiklenec sklonila hlavu, aby zakryla ústa.

	„Jo,“ dechla jí přímo do ucha. „Je. Co má být?“

	„A mohla by ses jí nenápadně zeptat, co si představuje, vždyť víš… jestli někdy viděla samu sebe nahou na cestě.“

	„Nahou na cestě? No tohle! Plukovník se na to ptá?“ zavrtěla udiveně hlavou.

	„Ne. Chci to vědět já.“

	„Dobře. Sama se ptát nebudu, protože mě ta opice nemá ráda. Ale pošlu Sharkhe. Poslední dobou se nějak sčuchly.“

	„Ale aby si o tom nepovídala celá četa.“

	„Žádný problém.“

	„Nebylo by lepší poslat Mayfed? Je taková rozumná.“

	„Ne. Mayfed peče se Zarrakh. A co se dozví Zarrakh, o tom si okamžitě povídá celá armáda. Dokonce i v Luanu v hospodách o tom budou zpívat minstrelové. A král Troy to dá vytesat na kamenné desky. Má jazyk až ke kolenům a ostrý jako dahmerský meč. Až se Chloe vyjádří, řeči zarazím.“

	„Dobře.“

	Nedokončila. Oddíl se najednou zastavil, vpředu se ozvala trubka.

	„Sakra! Promluvíme si potom!“

	Achája trhla uzdou a uháněla ke štábu. Slyšela, jak herold oznamuje obyvatelům Lesa příchod arkašského vyslance. Lhal jako pes. Žádný vyslanec neexistoval. Plukovník však měla svá zmocnění, Achája také (třebaže ukryté hluboko v torně).

	Nálada ve štábu nepřipomínala náladu, jakou mívají vyslanci.

	„Kapitáne, odkud fouká vítr?“

	V lese se to poznat nedalo. Ozvaly se tři ostré, velice pronikavé hvizdy. Z dálky mimo les, kde zanechaly zbývající oddíly, dolehl jiný, vyladěný zvuk píšťalky.

	„Od západu, plukovníku!“

	„Dobře. Majore, soumary se sudy nalevo. A ženisté si připraví sekery.“

	„Rozkaz!!!“

	„Ať se prapor pěchoty přiblíží až k lesu!“

	„Rozkaz!“ Nový modulovaný hvizd.

	„První rota, rojnici! Druhá rota, uzávěr!“

	„Rozkaz! Zakopat se?“

	„Tady? Nesníte náhodou?“

	„Jenže –“ odvážila se major. „K čemu nám bude druhá rota u lesa?“

	„Aby v případě potřeby prosekala průchod. Nebudu jejich střely přitahovat na sebe, stejně jich těmi větvemi moc neproletí.“ Plukovník otočila hlavu. „Major rozvědky!“ zvolala. „Moje, k ďasu, princezno!“

	„Rozkaz!“ ohlásila se Achája.

	„Můžete provést krátký průzkum?“

	No tohle! Ta čúza chce nastrčit mé lidi! Toho se nedočkáš, krávo!

	„V těchto podmínkách to není možné!“

	„Znám předpisy stejně dobře jako vy. Ptám se, jestli můžete poslat několik vojáků na průzkum terénu?“

	„Rozkaz!“ křikla Achája. „Seržant Shha, ke mně!“

	Sama však povolila koni, aby se vzdálil od štábu aspoň o pár kroků.

	„Rozkaz!“ vřískla Shha. „Seržant Shha přišla na váš rozkaz!“

	„Řekni Lanni, že rozkaz je na oko. Dva kroky, víc ne, a zpátky,“ zašeptala. „Četo, rozchod!“ zařvala kvůli důstojníkům štábu. „Poručík Lanni, ke mně!“

	„Rozkaz!“ zvolala Lanni.

	„Předběžný průzkum dvojicemi ve třech směrech. Průzkum terénu do šedesáti kroků!“

	„Rozkaz!“

	Shha konečně stačila přiskočit a Lanni něco zašeptat. Šest průzkumnic vešlo do křovin. O šest mrtvých méně. Všechny se skryly, počkaly a vrátily se s hlášením, že je terén čistý.

	„Ty čubko!“ sykla plukovník k Acháje tak, aby to ostatní neslyšeli. „Ještě si to s tebou vyřídím, děvko!“

	Dobře věděla, jak průzkum vypadal. Ale co chce? Šest zbytečných mrtvol? Každý, kdo není naprostý idiot, dobře ví, že po heroldově ohlášení je cizí síly rychle obkličují. A počet nepřátel dvojice průzkumníků stejně nezjistí.

	„Ženisté! Deset kroků vpřed!“ Poručík první ženijní čety políbila amulet a šla se svými vojáky první. Následovala ji druhá četa a zajištění.

	„Harmeen.“

	Kapitán rozvědky okamžitě přiskočila.

	„Až to začne, převezmeš mou četu. Lanni je prima, ale je moc mladá. Vzruší se, zaútočí čelně a budou ztráty. Opravdu vím, čeho je to odvážné dítě schopné.“

	„Dobře, číčo.“

	„A ještě něco. Jakmile pocítíte podivný smrad, všechny sesedněte z koní!“

	„Bohové! To je proti předpisům!“

	„Nech toho, Harmeen. Já jsem četla tajné papíry, ty ne. Až sesednete, plácněte koně meči přes hřbet, ať se splaší a vyděsí nepřátele. Pokračujte podle rozkazů pro pěchotu, usedněte na zem zády k sobě, kuše a tak dále. Nemáte štíty, vím. Ale pamatuj, že budete mít za zády vykácený průsek. Plukovník to řekla. Myslím, že se domluvila s majorem z druhého praporu. Nezapomeň, Harmeen. Druhý prapor vyrubá průsek, ať se stane cokoliv! Pěšáci se tak dohodli. Tak zachraň mou četu. Prosím tě.“

	„Dobře, číčo. Ať mě potom třeba soudí za porušení předpisů před nepřítelem.“

	„Harmeen, nikdo nebude svědčit proti tobě. To jsou opravdu prima holky. Hlavně šeptni slůvko Lanni a… když Lanni neuspěje, pověz seržantovi. Není moc inteligentní, vysvětli jí to pomalu a důkladně, potom celá četa vypoví, co budeš chtít.“

	„Vyřízeno, číčo. A co ty?“

	„Musím být u čarodějnice, která vídá vlastní nahou prdel na cestě. Ale neboj se, nehodlám tady složit hlavu.“

	„Drž se.“ Harmeen otočila koně a připojila se k četě.

	Achája odklusala ke štábu. Snášela se pořád větší tma, pomalu nastával večer. Okolní stromy nabývaly stále fantastičtějších tvarů. Ženisté rozehřívali v přenosných pecích železné pruty, kterými měli zapálit ony zvláštní hořčíkové svíce. Herold znovu vyvolával. Nikdo ve štábu však neměl iluze o účinnosti jeho volání a troubení. Záležitost vypadá jinak v palácovém křesle a jinak v lese s mečem v ruce proti neznámým netvorům. Možná jsou rozhovory a úmluvy jediným rozumným východiskem podle zákonů aplikované logiky, kterou uplatňuje generální štáb. V lese, mezi stromy, když člověk opatrně vyhlíží zpoza vlastního štítu, třímaného ve zpocené dlani, má každý pocit, že věci vypadají docela jinak.

	Herold zmlkl v půli slova. Zakuckal se… šipkou v krku.

	„Už to začíná,“ pronesla plukovník klidně.

	„Ne,“ usoudila Achája, „to je pouze jejich průzkum. Někomu povolily nervy a vystřelil.“

	Plukovník na ni pohlédla úkosem.

	„Možná. Rozhodně však nestojí o rozhovory. Paní Arnne,“ obrátila se k čarodějnici. „Necítíte něco?“

	„Cítím.“

	„Dobře. Ustoupíme.“

	„Uzávěr dozadu! Rojnice vpravo!“ zařvala kapitán.

	Plukovník vložila do úst dva prsty a hvízdla na kapitána ženistů.

	„Uvolnit sudy!“ zvolala a potom dodala tišeji pro okolní důstojníky. „Teď to bude nádherně hořet, dámy.“

	Ženisté přeřízli řemeny a soudky s pryskyřicí spadly zvířatům ze zad. Se soumary je spojovaly jen krátké provazy. Sekery a speciální pícky už byly připraveny. Vojáci napínali velké kuše, každá nesla několik šipek se speciálními hořlavými konci místo hrotů.

	„Co tady smrdí?“ zeptala se plukovnice.

	„Smrdí? K ďasu!“ Achája popotáhla, ale od doby, kdy jí Kraťas vyřídil nos svým prostředkem, necítila nic. „Oni útočí.“

	„Cože?“ Plukovnice váhala jen chviličku. „Zapálit! Zapálit všechno!“ zařvala. „První a druhá roto… Ježek!“

	Ženisté údery seker vyrazili díry do soudků a zapálili pryskyřici. Šedesát ohnivých démonů se vrhlo do lesa a odstartovalo šedesát ohnivých proudů. Potom z kuší odpálily ohnivé střely.

	„Sednout! Sednout! Zformovat ježky!“ volali důstojníci. „Šátky na obličej! Klid! Všichni klid! Nic se vám nestane, vojáci!“

	Achája seskočila z koně, zbytek štábní roty také. Zatímco adjutanti poutali koně, uvázala si na obličej šátek důkladně namočený ve vodě. Majora pěchoty vedle ní zasáhla šipka; rozhodila ruce a padla naznak.

	„K zemi!“

	Obě s Arnne padly na kolena a obě naráz dostaly zásah dvěma následujícími střelami. Arnne přesně doprostřed prsou, Achája do zadku. Obě však měly přímo neuvěřitelné štěstí. Arnne měla na krku pověšený kovový amulet, Achájin zadek kryla kožená torna plná tajných písemností. Vzápětí je obstoupili pěšáci se štíty.

	„Maminko!“ kvílela Arnne a vytahovala šipku. „Mami…“

	Achája uchopila svou šipku, která prorazila nacpanou tornu a pronikla do hýždě do hloubky asi půl palce.

	„Máme kliku,“ zašeptala.

	„Mami, mami…“

	Dělala se pořád větší tma. Zvláštní kouř pálil do očí a šířil se pořád víc. Achája usedla za Arnne a přitiskla čarodějnici šátek pevněji k ústům.

	„Teď nemluv. Klid.“

	Zapálené pochodně mezitím dohořívaly.

	„Zapálit hořčík!“ zvolala plukovník.

	Ženisté vyňali z pecí rozžhavená železa a vkládali je do speciálních kovových pouzder. Žádná z hořčíkových pochodní však nechtěla vzplanout. Viditelnost se pořád zhoršovala. Přimhouřenýma slzícíma očima bylo možné dohlédnout jen na několik kroků. Kouř připomínal houstnoucí mlhu, byl studený, podivně dusivý. Ale nevzbuzoval příliš nepříjemný pocit. Jako kdyby v krku uvázlo něco měkkého, jako kdyby člověk dostal lehkou rýmu. Několik lidí se přesto rozkašlalo.

	„Ovládejte se!“ zavrčela plukovnice. „Nedýchejte to svinstvo!“

	Jednoho koně zasáhla šipka a začal řádit. Zdání klidu ve štábu okamžitě zmizelo.

	„Kurva!!!! Chytněte ho někdo!“

	„Dobít!“

	Kruh štítů se okamžitě rozpadl. Zasvištěly další šipky. Už nebylo vidět naprosto nic. Natažená ruka mizela v neproniknutelné tmě. Každý se ocitl ve vlastním, naprosto neprůhledném kokonu tmy. S koněm šíleným bolestí, zatímco ti další se vzpínali vedle zpanikařených, poloudušených lidí. Achája doufala, že ostatním rotám se vede lépe. Arnne chtěla vyskočit, ale držela ji pevně. Právě teď se nesmí nikdo hýbat.

	Plukovník však prokázala své kvality. Uslyšely její zvučný hlas:

	„Vojáci, pažby kuší opřít o zem! Zvednout na loket. Pozóoór… Pal!“

	Zasvištění šipek splynulo s několika výkřiky zasažených. Achája si domyslela, proč jsou kuše v tak podivné poloze. Velitelka nechtěla zasáhnout vojáky jiných rot. Pokud ovšem někdo útočil a byl jen několik kroků od nich, musel být zasažen. Něco vlétlo mezi už tak šílené koně. Někdo v panice vystřelil. Acháje připadalo, že jí šipka prolétla kolem obličeje. Přitáhla Arnne k sobě.

	„Cítíš něco?“ sykla.

	„Ano! Hrozně mě bolí hrudní kost.“

	„Cítíš čaroděje, krávo?“

	„Neser!“ Arnne ukázala, že sprosté nadávky jí nejsou úplně cizí. „Nech mě, čubko!“

	Něco vlétlo mezi vojáky a začalo je zabíjet. Tentokrát se však, na rozdíl od osamělé strážnice, ozvaly hlučné důstojnické píšťalky.

	„Ke mně! Ke mně! Vojáci, ke mně!“

	Kdosi hlasitě brečel. Jiný kvílel, další vyl bolestí. Několik osob nepřetržitě kašlalo, někdo volal o pomoc. Něčí noha šlápla na Acháju, zasvištěl meč. Naštěstí obě, ona i čarodějnice, už ležely na zemi. Majitelem meče musel být pěší voják a nikoli netvor – nikdo útok neopakoval, nikdo se je nepokoušel dobít.

	„Tady druhá rota! Tady druhá rota!“ ozvalo se v dálce volání. „Nestřílet. Ustupujeme!“

	Acháje něco zasvištělo nad hlavou. Netušila co. Strhla z úst šátek a pustila Arnne – omamná látka v kouři už nepůsobila.

	„Tady druhá rota! Nestřílejte!“

	Kdo by taky střílel? Štábní rota tvořila jedno velké klubko těl, která na sebe narážela a padala. Vojáky něco zabíjelo, ale ani ti, kteří se soustředili kolem zbylých důstojníků, tomu nedokázali čelit. Opravdový boj málo připomínal simulaci.

	„Sem! Sem!“ volala plukovník. „Všichni živí ať běží ke druhé rotě!“

	„Ale kde to k sakru je?“ tázala se Achája.

	„Kapitán! Je tady kapitán?“

	„Jo…“ ozval se zdušený hlas. Kapitán byla zřejmě raněná.

	„Máš ještě píšťalku?“

	„Mám!“

	„Pošli rozkaz druhé rotě: Střílejte na mě!!! Ať střílejí do místa, odkud pískáš.“ Plukovník najednou zakašlala, potom vyjekla. Zřejmě dostala zásah. „Ať všichni… střílejí na mou pozici!“ stačila pronést přidušeným hlasem.

	Zvuk píšťalky nebyl tak pronikavý jako předtím. Kouř jej ztlumil. Byl však dost hlasitý, protože po chvíli zaslechly hvizdy roty, která zůstala u lesa.

	„Bohové! Jak to: střílet do nás?“ vyjeklo nějaké děvče. „Nejsme přece zakopané!“

	„Schovat se pod štíty!“ zařvala Achája. „A kdo přišel o štít, dá si na záda nejbližší mrtvolu a poběží ke druhé rotě!“

	„Ale kde to kruci je?“ opakoval někdo její předchozí výkřik.

	Vzduchem zasvištělo snad na tři sta šipek. Většinu zadržely větve, ale i tak padal k zemi smrtonosný déšť. Ozvaly se výkřiky zasažených a nikdo nevěděl, jestli arkašských vojáků nebo cizích. V dálce zaslechly nové hvizdy. Třetí rota se připojila ke druhé. Bohové! Šest set střel naráz!

	„Tempo!“ řvala Achája. „Uniknout palbě!“

	Někdo do někoho narazil. Zaslechla typický tichý zvuk cinknutí meče o krunýř. Kouř se naštěstí začal rozptylovat. Oči vytřeštěné až k bolesti mohly zahlédnout slabé ohníčky. To hořel les na levé straně. Čarodějné triky ho nedokázaly uhasit. Alespoň nějaká útěcha.

	„Oddíle! Ke druhé rotě! Probít se!“

	Šest set šipek! Už slyšela ten vražedný svist! Strhla čarodějnici k zemi a schoulila se do klubíčka. Příšerný svist. Pořád blíž! Skrčila se ještě víc. Znovu většinu zadržely stromy, ale… Na zem dopadl nový vražedný déšť. Nikdo neumírá rád, aniž zná původce své smrti. Děsivý útok zvolnil. Už se neozýval křik vražděných děvčat. Vojáci se schovávali za štíty, pod těly spolubojovnic. Věděly, odkud se střílí, útočníci ne.

	„Teď!“ křikla Achája. Kouř zřetelně mizel. „Během ke druhé rotě!“

	Popadla Arnne za vlasy a táhla ji za sebou. Z boku někdo přibíhal, to slyšela zřetelně. Útočníci udeřili zezadu. Nové výkřiky. Ti netvoři opravdu vidí potmě! A je po nás… Kouř zřídl natolik, že požár už byl vidět v celé své okázalosti. Je po nás, pomyslela si Achája. Ani nevytáhla meč.

	„Kurvy!!!“ ozvalo se vzadu. „Už vás vidíme.“

	Otočila se. Harmeen v čele nedotčené průzkumné čety velela vojákům k palbě. Nápad se splašenými koňmi neuspěl, navíc zůstali vzadu. Třicet střel z kuší udeřilo do útočících stínů! O chviličku později šest set šipek s úděsným zasvištěním proťalo vzduch; většinou se zabořily do stromů, ale ty, které prošly… udeřily do toho, co se nacházelo v místě, kde se před chvílí choulily zbytky třetí roty. Zoufalá, vražedná taktika pěchoty však přinášela výsledky. Mohly si na chviličku vydechnout, nepřítel byl zmatený.

	„Harmeen! Udělala to božsky, holka!“ zvolala Achája. „Pěchoto! Ke druhé rotě. Máte na to jenom chvilku, kočky!“

	Ty, co ještě žily a mohly se jakž takž hýbat, se vrhly do směru tak nádherné vyhlídky… Sto žen v polokrunýřích, které klečí za štíty, s kuší v pohotovosti a s levou nohou v kovové náholenici.

	„Tady třetí rota! Nestřílejte, kamarádky!“

	Několik desítek děvčat, většinou zraněných, vběhlo mezi štíty. Kapitán, velitelka druhé roty, byla šokovaná,

	„Bohové! To vás zbylo tak málo?“

	„Kdepak,“ zavrčela Achája. „Ostatní mastí vzadu karty!“

	„Bohové…“

	„Vytvoř průchod pro rozvědku a pošli hlídku posbírat raněné, zlatíčko. Nebo ne,“ změnila názor. „Přišly bychom o hlídku.“

	„A plukovník?“

	„Nevím.“

	Zmlkly, protože se k rotě připojila průzkumná četa s několika ženistkami, které boj přežily.

	„Harmeen! Měli by tě jmenovat bohem za to, že jsi uchovala jednotku vcelku! Lanni, jsi nejlepší ze všech důstojníků! Jste skvělé! Jste nejlepší!“

	„Áááááá!“ zavyla četa.

	„Naučily jsme je čistit boty!“ zvolala Bei a napřáhla ruku, ve které držela uťatou hlavu netvora. Zdánlivě člověk, ale mezi rty mu trčely tesáky, oči se ztrácely v záhybech kůže. „Jsme elitní jednotka!“ ječela. „Jsme nejlepší na trhu!“

	Pěšačky při pohledu na uťatou hlavu zakvílely.

	„Rozvědka bravo! Bezva!“

	„Bei!“ zvolala Achája. „Jestli mi seženeš ještě jednu takovou hlavu, budeš desátníkem!“

	„Tak mě hned jmenuj generálem. Dostaneš sto takových hlav, maličká! Speciálně ty.“

	Nálada pěchoty se začala zlepšovat. To, že někdo nezpanikařil, znamenalo útěchu. To, že někdo dokáže žertovat v tomto moři mrtvých, pomalu vracelo věci na patřičná místa. Kdo to dokázal? Malá Bei. Šestnáctiletý arkašský voják.

	„Majore,“ přišla kapitán k Acháje, „budou útočit.“

	„Vím. Zkusíme zaměřit střelbu těch dvou rot na naše pozice. Ať se vojáci ukryjí pod štíty. Vytvoří se průchod.“

	„O tom průchodu vím,“ řekla kapitánka. „Plukovník se dohodla s majorem, ale jestli postoupí dovnitř tak daleko, aby nám umožnily průchod, to pochybuji! Pochybuji po tom, co jsem viděla!“

	„Co jste viděla?“

	„Vyjádřila jsem se špatně. Spíše slyšela.“ Kapitán sprostě zaklela. „Slyšela jsem záhubu celé první roty. Nikdo nepřežil. Byly jsme v pohybu jako uzávěr, potom začala rota pálit a my jsme uspěly. Náhoda.“

	„Uvědomuji si to. V nejhorším případě ať všichni běží k průchodu. Bude to jako hod kostkou. Ale na místě nepřítele bych obklíčila naši pozici u východu z lesa a zaútočila zezadu nebo z boku. Jenže oni nevědí o chystaném průchodu. Oddíl se jim dostane do zad a obklíčí je. To nevědí.“

	„Myslíte, že se zase objeví ten kouř?“

	„Pochybuji. Nedokážou ho udržovat příliš dlouho. Kromě toho zde mají jen velice malé síly.“

	„Velice malé? Bohové!“

	„Co myslíte? Nemají dost lidí, aby udržovali větší oddíly podél celé hranice lesa. Dám ruku za to, že na nás neútočí víc než sto vojáků. Částečně zraněných.“

	„Sto?“

	„Nebo tři sta?“ zažertovala Achája. „Ale možná jenom padesát.“

	Přišla k zachráněným ženistům.

	„Dokážete něco zapálit?“

	„Požár ve vlastní prdeli,“ zavrčela začouzená poručík z první čety. Přežila zázrakem.

	„A ty pochodně z magnézia?“

	„Nechytily!“ mávla rukou. „Zbyly nám tři.“

	„To…“

	„Nemáme už žhavé pruty. Nemáme pícky. Všechno selhalo.“

	„Tak mi neodpovídej, pizdo! Rozdělej oheň a zkus rozžhavit meč nebo vlastní nos, idiotko!“

	„Jinak co? Pošleš mě před polní soud?“

	„Ne.“ Achája jí strčila svou kovovou rukavici k nosu. „Dát ti do tlamy takovou, že budeš chcát ušima!“

	Vrátila se ke kapitánovi.

	„Dobře. Za chvíli doopravdy zaútočí. Přikažte, aby obě roty střílely na naši pozici. Potom průchod.“

	„Rozkaz!“ Po chvíli se ozvalo modulované pískání.

	„Skrýt se pod štíty, holky!“

	Někdo se dral k důstojníkům. Jeden poručík se snažila vetřelce zadržet.

	„Mám tajné výzvědné materiály!“ usadila Shha nižšího důstojníka. „Rozkaz samotné královny!“

	Těžko ji nepustit. Seržant doběhla k Acháje.

	„Chloe si nikdy nepředstavovala samu sebe nahou na cestě, sestřičko.“

	Achája málem vybuchla smíchy. V takové chvíli! Zatoužila seržanta políbit.

	„Víš, zato jednou se jí zdálo, jak ji v hospodě přede všemi svléká nějaký chlap a… vždyť víš…“

	„Děkuji, Shho, hodně jsi mi pomohla.“

	„To nic, sestřičko. Proto jsem tady.“

	Achája pohlížela za odcházejícím seržantem. K čertu! Možná je hloupá. Možná nestačí na nic jiného než na seržanta speciální jednotky. Ale nepochybně je nejlepší člověk, kterého Achája na své cestě potkala.

	Neodpustila si však drobné zadostiučinění. Přišla k Arnne a zašeptala:

	„A když se vrátím k vaší vizi…“

	„K záblesku?“

	„Ano.“ Achája se sklonila blíže. „Neviděla jste samu sebe v hospodě?“

	„Ne,“ přerušila ji čarodějnice.

	„Moment. Sedíte v hospodě a najednou přijde hrozně sympatický muž. A… zamíří k vám. A… svléká vás, před očima všech. A… Nu, však víte.“

	S uspokojením sledovala, jak čarodějnice kulí oči. Neřekla nic, jen polkla a začervenala se.

	„Ty svině!“ zašeptala nakonec.

	Achája si teprve teď uvědomila, že je poslouchá kapitán pěchoty, stojící vedle nich. Zřetelně viděla její výraz: „Ta rozvědka má v hlavě opravdu nasráno!“

	„Bylo to fajn?“ zašeptala ještě čarodějnici.

	„Co?“

	„Nu, s tím chlapem v hospodě!“

	„Ty čubko!“

	Další výměnu slov naštěstí přerušilo svištění přilétajících střel. Achája skočila k vojínovi pěchoty a snažila se schovat pod její štít. Dívka jí udělala místo, vystrčila nohu v nákolenici. Dokonce se usmála, přestože jí zuby drkotaly strachem. Střely dopadly na zem. Několik jich zarachotilo o štíty.

	„Útočí!“ vykřikla kapitán. „Klid! Klid!“

	Přesně tak, jak Achája předpokládala, obkličující oddíl se objevil u okraje lesa. Útok byl veden z boku. Několik vojáků padlo, ale ostatní se drželi v útvaru. Něco udeřilo do štítů. Viditelnost se opět zhoršila, tentokrát kvůli „obyčejnému“ kouři z hořícího lesa. Šest set střel z podpůrných praporů znovu rozčeřilo vzduch. Ty, které prošly větvemi, tentokrát přesně dopadly na útočící oddíl. Ach! Dva prapory, které nepřítele ani neviděly, napáchaly větší spoušť než všechny dosavadní akce! Množství! Množství! Kruci, tady neplatí kdo má lepší vojáky, kdo má zázračnější schopnosti! Množství, taktika použití zbraní, důslednost a pravidla! Řadami nepřítele prošla smrt a stíny prořídly. Přesně podle instrukce. Žádné kouzlo. Kroky smrti řídil jen příkaz použít v taktické akci šest set kuší najednou. Achája vyskočila.

	„Palte!“

	Pěšačky vystřelily do útočících stínů. Za štíty mířily klidně, i s předpisovým zadržením dechu. Tak! Bolí vás to, netvoři? Pěší rota na rozkaz vstala a vytasila meče.

	Hvizdy důstojníků zastavily ostřelování vlastních pozic zvenčí. Vzdálené výkřiky dokazovaly, že se dva prapory vrhly do útoku ve snaze vytvořit průchod. Operace, přinejmenším přibližně (konečně!), začala připomínat tu popsanou v příručce pěchoty.

	„Četa ‘A’, klín do čela! Četa ‘B’, zpětný uzávěr vlevo! Četa ‘C’, zpětný uzávěr vpravo! Průzkumná rota kryje levé křídlo!“ Achája s vojáky vyrazila. Tuto taktiku znala ještě z Troy, přestože tam byly jiné jednotky.

	Zasáhly je střely zleva.

	Několik vojáků upadlo, ale byla připravena. Sláva! Konečně jako v příručce!

	„Četa ‘B’ štíty nahoru, údernou sílu zajistí průzkumná četa!“

	Kapitán pěchoty také poznala, že mají šanci. Volání daleko vpředu dokazovalo, že vzniká průchod. Trojúhelník vytvořený druhou pěší rotou útočil nejširší stranou přímo do stínů ve tmě. Kruci! Taková chvilička… okamžíček, kdy boj vypadá hezky. Vpravo lesní požár, vlevo záštita posilovou četou, vpředu prchající stíny a před nimi první záře pochodní dvou praporů ochrany.

	„Ááááá!“ rozječela se rota. Vojáci, ještě nedávno vyděšení a šokovaní nepřátelskou akcí a ztrátou tolika spolubojovnic, nyní útočili jako pancéřový taran, jako vtělená zuřivost. Už jsou blízko! Už jsou blízko! Ještě několik desítek kroků a budou v objetí dvou celých, celičkých a čerstvých praporů. Ještě kousek!

	Nepřítel však nebyl hloupý ani poražený. Po palbě zleva se šik začal bortit. Střely sice nedokázaly prorazit štíty ani náholenice, ovšem cizí střelci pálili jako polobozi. Četa B přišla o polovinu stavu na vzdálenosti pouhých několika desítek kroků.

	„Zastaví nás, svině!“ zavrčela kapitán.

	„Vidím,“ sykla Achája. „Vezměte ženisty a zbytky třetí roty, vytvořte četu a podpořte levé křídlo.“

	Ještě pět kroků. Doslova pět. Četa B už neexistovala. Rozvědka zalehla a pálila z kuší.

	„Všichni vstát! Vlevo bok! Zády k palbě, čelem k nepříteli, poklek, obranná pozice.“

	Pěšačky málem vyly vzteky. Takový kousek je dělil od dvou čerstvých praporů! Pouze Achája a kapitán pěchoty věděly, že je klidně rozmáznou na poloviční vzdálenosti.

	Uzávěr se ostatně nezdařil ani tentokrát. Ostřelovali je zezadu, čety se fatálně promíchaly a staly se ještě lepším cílem. Harmeen vyvedla rozvědku ze šiku, děvčata vystřelila z kuší, ostatně nepříliš přesně, a rychle se vrátila za řady, které šikovala kapitán. Od útoku již seřazeného nepřítele je dělila doslova chvilička. Na tvářích pěšaček, které každou chvíli pohlédly na důstojníky, se rýsovala tatáž otázka: proč neběžíme? Je to jen několik desítek kroků. Proč neběžíme k našim? Achája však sloužila v horské divizi, v lese. Věděla, že několik desítek kroků mezi stromy může znamenat zkázu celého oddílu. Kapitán v lese nesloužila, ale také věděla, že šanci mají jen jako organizovaný oddíl. Jestli nechá děvčata volně běžet… Dvě, možná tři uspějí. Ale možná ne. Obě, Achája i kapitán, se snažily seřadit čety, protože dobře věděly, že pouze za pevnou linií mají šanci dočkat se čela průchodu. Nemá smysl srovnávat decimovanou rotu se dvěma prapory. Ty mají přijít. Ovšem dosud poslušné dívky začaly důstojníkům klást odpor. Strach, šok a vztek, že jim nedovolují proběhnout oněch několik desítek kroků, podle jejich názoru spásných, neustále rozvracel šik.

	„Průzkumná četa, deset kroků vzad!“ procedila Achája zaťatými zuby.

	Harmeen naštěstí neztratila nervy. Pochopila, co má velitelka na mysli. Odsunula četu za vlastní linii.

	„Kuše… nabít!“

	Třicet šipek vklouzlo na místa.

	„Pažby… o boky… opřít!“

	Průzkumnice zaťaly zuby. Už věděly. Rozkročené mířily bojovnicím z pěchoty přímo do zad. Pěšačky pochopily o chviličku později.

	„Kurvy! Čubky! Zbabělci. To neuděláte! Kamarádky!“ ozývaly se výkřiky.

	„K palbě… připravit!“ zařvala Harmeen.

	Děvčata z rozvědky pohlížela střídavě na ni a Acháju. Pěšačky málem přesunuly štíty, ale v případě kuší a z takové blízkosti by jim to nebylo moc platné. Navíc… V tom případě by měly v zádech střely nepřátel z lesa.

	Kapitán pěchoty skočila mezi rozklížené šiky.

	„Do řady nastoupit! Vyrovnat!!!“

	„Díky, Harmeen,“ šeptla Achája při pohledu na to, jak rozhodná, ale přesto hnusná akce rozvědky účinkovala. Podařilo se zformovat řadu pěšaček, které poklekly za štíty. Pozůstatky ženistů a třetí roty, které byly pořád součástí jejich oddílu, se snažily podpořit nejvíc postižené levé křídlo. Ale nikdo na ně neútočil.

	Výkřiky, řinčení kovu a hasnoucí pochodně všem prozradily, že oddíly prorážející průchod byly právě zastaveny.

	„Asi je po nás.“ Kapitán se připojila k Acháje a Harmeen. „Nerozběhneme se?“

	„Kolik toho uběhnete? Dvacet kroků?“

	„Tak vytvoříme ježka a půjdeme. Kurva!“ Důstojnice byla opravdu zkušená. Pod jejím velením rota mohla mít šanci… Na rovném poli bez stromů. „Tak aspoň zkusme utéct přes oheň v týlu, ne?“

	„Jak daleko uběhnete v hořícím lese?“ zeptala se tentokrát Harmeen. „Deset kroků?“

	„Kurva, dělejme něco! Vždyť to šlo tak dobře. Neměla by vyrazit jízda?“

	„Jízdou v lese jsme se zabývaly v horské divizi,“ podotkla Achája. „Jedna četa dokázala zastavit útok jízdy na náš pluk.“

	„Tak co? Budeme stát a čekat?“

	„Můžeme se modlit,“ ucedila Harmeen.

	„Ty prapory se buď probijí, nebo ne,“ dodala Achája. „Jestli ne… Pak ať si dělá každý co chce. Bude to jedno.“

	„Našim nepřátelům musely dorazit posily,“ usoudila Harmeen. „Zastavit bez kouře dva prapory v lese přece není možné.“

	„Pověz jim to. Jak víš, co se tam děje?“

	„Nepřiblížíme se k tomu požáru?“ vmísila se důstojník pěchoty.

	„To nám akorát chytnou zadky. K ďasu! Proč neútočí?“

	„Mají práci vpředu. Klídek, hned se do nás pustí.“ Achája si otřela z čela pot. „Kapitáne, co říká příručka v takové situaci?“

	„Pokud si oddíl zachoval bojeschopnost, má zaútočit.“

	„Hm – Kdo napsal tu příručku?“

	„Určitě nějaký pitomec, když seděl za studené noci u kamen s chlastem v jedné ruce a perem v druhé.“

	„Příručku napsali chlapi,“ přidala se Harmeen. „Biafra by nyní nařídil útočný ústup se zvláštním důrazem na rozhodný ústup a panický úprk.“

	„Co to znamená?“

	„Určitě nic. Ale každý chlap, když neví jak dál, povídá nesmysly.“

	„Kdežto žena povídá nesmysly, i když ví, jak dál,“ ušklíbla se Achája.

	„Copak? Nejsi převlečený chlap, že držíš s nimi?“

	„Kdybych věděla, co dělat, nestála bych tady jak prdel nastavená ke kopanci.“

	Zvuky bitvy zřetelně utichaly. Protože nebylo pravděpodobné, že by někdo tak rychle přemohl dva prapory, znamenalo to, že se bitva vzdaluje. Pěchota byla zatlačena nebo provádí nějaký manévr. Výsledek bude stejný.

	„Tak je po nás, holky.“

	„Ne,“ odplivla si Achája a rozběhla se ke své četě. Rychle vyhledala seržanta. „Poslyš, Shho, sbohem, sestřičko.“

	„Už jsme se loučily, když tě chtěl zabít Virion. Ani teď to nezvládnou!“

	„Zvládnou, sestřičko,“ zašeptala. „Nezapomeň, až to začne, drž se největší skupiny a utíkej k našim. Víš, jaké to v lese je. Střely nesou bohové. Máš jistou šanci.“

	„Bez tebe nepůjdu, maličká!“

	„Půjdeš. Poběžím taky, ale jestli budeme po sobě čumět, skosí nás obě. Vydej ze sebe všechno, opičko.“

	„Žádný problém. Ještě se spolu napijeme. Natruc těm hajzlům.“

	„Tak ahoj, holka.“

	„Ahoj, maličká. Drž se a vydrž.“

	Achája se vrátila k důstojníkům.

	„Tak co?“

	„Shromažďují se stíny. Je prd vidět,“ zavrčela kapitán.

	„Arnne.“ Achája přistoupila k čarodějnici. Ta však seděla přikrčená na zemi a rukama si objímala vlastní kolena. Byla úplně vyřízená. „Poslyš, cítíš něco kromě tíhy existence?“

	„Ne. Nech mě konečně být.“

	Achája se vrátila k důstojníkům.

	„Tak co? Poběžíme?“

	„To jsme měly už dříve,“ zavrčela kapitán.

	„Dříve? Ne. Počkáme, až na nás zaútočí. Pak nepřátelští vojáci zmatou jejich lučištníky. Dvě nebo tři z nás budou mít šanci. Jinak nás smetou šípy.“

	„Asi máte pravdu,“ vzpamatovala se kapitán. „Povíme to vojákům?“

	„Ne. Proč je mást? Jakmile ve vhodné chvíli křiknete ‘během’, všichni pochopí.“

	Stály nejistě a pozorovaly stíny, mezi stromy stěží viditelné. Požár za zády poskytoval trošku světla, ale víc šálil zrak, než umožňoval něco zřetelně vidět. Achája zaslechla za zády tichou poznámku poručíka ženistů:

	„Prima. Jsme samy, jedinou naší ochranou jsou ty krasotinky z rozvědky. Ať jim ta kurva řekne, že je princezna, třeba nás pak pustí.“

	Achája zavrtěla hlavou. Odpovídá za tyto lidi? Poprvé v životě pocítila tíhu velení. Vlastně ne, ale… Ano. Má nejvyšší hodnost. Skutečnost ovšem vypadá jinak než při studiu příruček v paláci v Troy. Jak bylo tenkrát všechno jednoduché! Obětovat setninu pro krytí levého křídla, vyslat sbor do čelného útoku – předpokládané ztráty při tomto postupu čtyřicet ze sta. A co ti lidé? Co tehdy znamenalo čtyřicet ze sta? Nebo ještě lépe, sto ze sta? Kolik ze stovky znamená Shha, Mayfed, Zarrakh, Lanni, Harmeen, Bei, Sharkhe, Chloe i kapitán pěchoty, docela prima holka? Kolik ze sta znamená ta neznámá pěšačka, která jí dovolila schovat se pod svůj štít a vystrčila přitom vlastní nohu: kruci. Vzpomněla si na Viriona, který se jí v hlavě smál. Vzpomněla si na Kraťase. Hekke říkal: „Učil jsem tě, co jsem učil… Přesto jsem se postavil Nolaanovi. Bez nejmenší šance.“ Tak dobře, hoši. Možná vím, co mi chcete říct. Tím svým posměchem, mlčením i připomenutím nesmyslného boje s Nolaanem. Možná to vím!

	„Tak dobře, holky.“ Vyšla doprostřed sevřeného prostoru, na kterém stál oddíl. „Za chvíli se rozběhnete. Zahoďte štíty. Zahoďte kuše. Meče si ponechte. Sypte k našim praporům a řekněte, ať to všechno zapálí. Nevím, kolik z vás uspěje. Třeba pár jo.“

	Harmeen zvedla tázavě oči. Kapitán pěchoty drtila v ústech nadávku. Najednou se usmála.

	„A teď… Buď a nebo, že?“

	„Jo. Jak se říká, střely nosí bohové. Nemyslím, že se dnes bude bohům chtít pobíhat potmě.“

	Někdo se rozesmál. Achája vytáhla meč.

	„A vy,“ pohlédla na ukoptěného poručíka ženistů, „musíte běžet taky. Přestože vás bude chránit jenom ‘krasotinka’ z rozvědky.“

	Otočila se, rozhrnula řadu a vykročila přímo proti stínům, které se právě rozbíhaly k útoku.

	„Co to má znamenat, hajzlové?!“ zařvala. „Proč běháte potmě?“

	Skočila do naprosté tmy. Bojuje jenom tělo, řekl Virion. Seknutí… úúúúú… prima! Něčí ruka letěla vzduchem oddělená od těla, jehož součástí ještě před chvílí byla. Padla na záda, odrazila se a sekla naplocho. Nezasáhla. Bojovala, přestože vůbec nic neviděla. Znovu upadla. Odrazila se, další úder. Do prázdna. Kopanec, uskočit, rána. Jo. Něco zasáhla. A nebyl to strom, na dřevo to bylo příliš měkké. Někdo na ni skočil zezadu, takže se poddala, upadla, přimáčkla ho vlastním tělem, oběma lokty udeřila do zad, to žebra nevydržela. Určitě praskla. Odrazila se. Do háje, něco tak vidět. Při tomhle mávání mečem naslepo ztrácela dech. Ti druzí však měli smůlu. Někdo do ní vrazil zepředu. Přitiskla ho k sobě. Moc silně! Už nevstal. Dostala mečem do boku. Sykla bolestí. Lýtko měla stažené křečí – jen klid. Podřep, otočka, (nezapomeň, že to není balet!), mávla mečem do prázdna. Mávla levou rukou, zasáhla! Ten někdo měl smůlu, narazil na železnou rukavici. Zásah do zad. Bolest, šok, teplo, rozpřáhla se, nezasáhla. Padla na záda, schoulila se, prázdno, nepřátelé opravdu vidí ve tmě, ona ne. Vstala. Dostala ránu do nohy, do levého stehna, málem upadla. Odrazila se a mávla mečem naplocho. Zase nic. Ty čubky jejím ránám uhýbaly. Takhle ne. Uskočila dozadu. K ďasu! Rozmáchla se. Prázdno. Skočila stranou, do něčeho kopla, ale do čeho?
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	Najednou se stal zázrak. Poručík ženistů místo útěku prokázala, že je správný člověk na správném místě. Zapálila magnéziovou pochodeň! V přízračném, přímo neuvěřitelně bílém světle je uviděla. Nepřátele. Nahé ženy s meči. Bez očí. A je po vás, holky! Skočila do útoku. Opravdu nebyly špatné. Všechny uskočily. Kromě té, pochopitelně, kterou Achája probodla. A kromě té druhé, které připadalo, že může s Achájou zkřížit meče a vyváznout živá. Otočka, vytrhla meč, dostala ránu do boku, sakra, potřetí do stejného místa! Rána naplocho. Tentokrát oběť nestačila uhnout. Achája padla na záda při pohledu na desítky nebo dokonce stovky šípů, směřujících na poručíka ženistů. K ďasu! Vyskočila, rychlá rána mečem. O jednu méně. Bleskový úder železnou rukavicí, zasáhla, oprava mečem, opět úspěšná. A o chviličku později sejmula ještě jednu ženskou, které připadalo, že zraněný soupeř už nic nedokáže. Chybná představa.

	Poručík upadla. Záře se ztlumila. Potom někdo zasypal pochodeň hlínou. Zase tma. Achája dostala zásah do břicha. Zlomila se. Potom do zad. Bolest! Auuuu! K ďasu! Rozmáchla se, nezasáhla. Dostala do boku, tentokrát do druhého. Teplo a měkko…

	„Namlať jim, sestro!“ zaslechla výkřik.

	Nad hlavou se jí opět objevilo světlo. Arnne, která plakala jako děcko, stála za ní se zvednutýma rukama. Ubrečená, usmrkaná, skoro bez sebe strachem, ale dokázala, že Achája zase něco viděla. Strašná smůla… pro dva nepřátele, kteří přišli o život rychleji, než pochopili, co se děje.

	Zase se na ni někdo vrhl ze strany. Mírný úkrok. Křeče na pěti místech. Rána. Mrtvola. Exploze v hlavě. Ztratila zrak! Ne, ne… jen jedno oko! Kvílela bolestí. Pokusila se setřít si krev z tváře, ale zapomněla, že má na levé ruce kovovou rukavici – jenom si ještě víc ublížila. Opět dostala do zad, bolestí se pomočila. Kurva! Ale přece. Skočila dopředu, přemet, podrazila někomu nohu a když padal, nastavila meč. Teď už víte, co je zač šermíř z boží milosti?

	Zaslechla vzdálené výkřiky. Dva prapory nepochybně opět vyrazily do útoku. Sama však, i kdyby ji nechaly, běžet nemohla. Probodla další útočnici. Úder do levého stehna. K ďasu! Až se protočila. Teď už má určitě zlomenou kost. Upadla. Už nevstane. Škoda. Nakopla někoho pravou nohou. Neupadl, bestie. Světlo nad její hlavou zhaslo, zato lesní požár se šířil. Plameny osvětlovaly větve a dodávaly jim naprosto neuvěřitelné barvy. Barevná nádhera! Dobře, že neběžela k těm praporům. Stejně nemá šanci, a tady je tak nádherně. Sakra, nespi! nespi!!! lála si v duchu. Zase do zad! A hluboko! Málem se pozvracela. Pokusila se otočit a dostala ránu do břicha. Hodně nízko. Vlastně do podbřišku. Paráda… Kolem je hezky. Nádherné barvy, skomírající ohníčky. Svět je nádherný! Opravdu! Rána do zad, pod lopatku, naplocho. Sykla bolestí. Neuvěřitelné barvy! Jenom kdyby to tak nebolelo. Zásah do levé ruky. To se přepočítali, idioti. Tam nic necítí. Jedním okem sledovala tryskající krev. Bylo jí teplo, až se zpotila. Převrátila se na záda. Vrazili jí meč do břicha. Co může dělat? Už je k ničemu. Na čepeli se plazil hezoučký ohníček. Blýskal se. Někdo se nad ni sklonil.

	„Tak co? Myslíš si, že už je po mně?“ šeptla tak tiše, že ji nemohli slyšet. „Že jsem vyřízená?“

	Cítila, jak jí po bradě teče krev. Nespi! Nespi! Ještě nespi! Musíš se přemoci! Protáhla páteř, už nedokázala zvednout meč, ale vytasila nůž a vrazila ho do krku toho, co se nad ní sklánělo. Dostala do obličeje čepelí, pocítila, jak krev oběti i její vlastní zalévá jediné zdravé oko. Pokusila se přetočit na břicho, dostala znovu do zad. Poblila se. Někdo ji uhodil do pravého zápěstí, až to chruplo. Ale je krásně, k ďasu, tak červeně! Rána do nohy, potom znovu do zad. Zvracela ještě jednou, jen krev a sliny. Rozkašlala se, rozbrečela, kdoví proč, vůbec jí nebylo smutno.

	Někdo podřepl vedle ní. Jako v mlze viděla něčí kolena, stehna, břicho.

	„Zabila tolik našich,“ zaslechla zřetelný obdiv. Stěží rozuměla, tak zvláštní přízvuk měla tato slova.

	„Zdechla?“

	„Ne. Dobij ji.“

	„Ty,“ poprosila Achája stěží slyšitelně. „Otři mi obličej. Nic nevidím.“

	„Ještě mluví! Dorazte ji přece.“

	„Proč? Stejně chcípá.“

	Necítila dotyky na obličeji. Necítila už skoro nic. Zahlédla šátek, kterým jí někdo stíral z obličeje krev. Přece jen něco vidí. Škoda, že pouze jedním okem.

	„Povím vám…“ Rozkašlala se. „Víte, vítězí se… i…“ Začala zvracet a málem se udusila. Byla umazaná, krví i vším možným. Hekke tvrdil, že právě to je svoboda. A v prdeli má ježka. Jestli takhle vypadá svoboda, měl pravdu. Svoboda je fajn. A tolik to zase nebolí. Zjevilo se jí město, staré snad tisíc let, neuvěřitelně osvětlené. Žluté, krásné, šťastné. Už tu nebyly stromy. Kolem vyrůstaly starověké domy. Černou pustinou se sunuly legendární lodě. „I když…“ Snažila se dokončit větu, ale nejvíc ze všeho toužila spát. Pomalu lhostejněla. „Už nemůžu… ničím hýbat.“

	Viděla všechno jako v mlze. Pouhý obrys postavy, která dřepěla vedle. Teď musí sebrat všechny síly.

	„Pomoz mi, sestřičko,“ šeptla.

	„Teď prosíš o milost?“

	„Ne… Chci se zabít… Míním to upřímně.“

	„Chcípáš, vetřelče! Už nemůžeš ničím hnout!“

	„Ale tebe ještě zabiju.“

	„Poděláš se!“

	Nespi! Nespi! Tak nádherné město místo lesa. Ještě nespi! nadávala si v duchu. Kousla se do jazyka. Vší silou. Pocítila v ústech krev. Bolestí se trochu probrala. Takové teplo. V pláči napřáhla levou ruku a opřela ji o břicho té druhé. Víc už nedokázala.

	„To je u nás nejvulgárnější gesto,“ zašeptala.

	Ta druhá ji uslyšela a uvěřila. Vší silou praštila do kovové rukavice, aby ji odhodila. Pružiny zafungovaly a vrazily jí dlouhá ostří přímo do břicha.

	„Tak co, krávy?“ opsala rukou oblouk. U lesní stěny stál starověký bojovník a pomalými gesty ji přivolával.

	Víc už udělat nemohla. Zaslechla, jak jí ostří meče probodává plíci. Už necítila nic. Odplouvala do tmy… Daleko!
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	[image: Image]Den se nijak nelišil od jiných. Stejné slunce osvětlovalo stejné veřejné budovy na hlavním fóru. Na dolním konci byly monstrózní, neuvěřitelně široké schody z bílého pískovce, jako obvykle přeplněné davem překupníků a nadháněčů z okolních hospod. Chodci po schodech vystupovali a sestupovali při vyřizování svých složitých záležitostí, někdy se jen procházeli nebo spěchali do některého z četných úřadů metropole, které sídlily hluboko pod nimi. Daleko od místa, kde úplně nahoře stáli velkokníže Orion, Sirius a Zaan obklopeni bratránky. Žádný nemluvil. Napětí narůstalo, přestože to nikdo cizí nevnímal.

	Zaan nechtěl myslet na to, k čemu má dojít, na svůj strach a děs, a raději pozoroval lidi kolem sebe. Jejich normální výrazy, normální záležitosti, normální hovory mu alespoň trošičku konejšily mysl. Prostě zaznamenával jednotlivé obrazy.

	Beznohý námořník se snažil po schodech sestoupit na desce s malými kolečky, kterou si přivázal k pahýlům. Dva malí lichváři se hádali o to, kdo vymění cizinci peníze. Žena s podivným miniaturním kočárem rozmlouvala s druhou.

	„Víš, to je kočárek.“ Zaanovy uši vylovily tiché hlasy. „Takový maličký vůz s držadlem. Podívej. Čtyři kola, položíš dítě dovnitř a nemusíš ho nosit. Nový vynález. Nesmírně pohodlný.“

	„Copak je možné, aby matka nenosila dítě v náruči? Bohové ji proklejí!“

	„A když máš dvojčata? Co pak? Není lepší je uložit sem?“

	Další pozorování mu přerušil příchod velkokněžny Nauzei s poradcem Zyrionem a doprovodem. Kromě obvyklých bratránků je doprovázelo dvacet dahmerských kušířů, což bylo zjevným porušením pravidel. Orion zasyčel vztekem. Zyrion nenápadně rozhodil rukama v gestu ‘Dělal jsem, co bylo možné, ale…’.

	Tlustá Nauzea, která mohla být krásná, kdyby nejedla tolik cukroví, se Orionovi a Siriovi uklonila.

	„Milosti.“

	Orion oplatil poklonu.

	„Milosti.“

	„Princi.“

	Sirius už věděl, alespoň přibližně a zásluhou svědomitých učitelů, jak se má klanět, vykonal tedy prapodivný cvik všemi částmi svého těla.

	„Milosti.“

	Rituál naštěstí nebyl příliš dlouhý. Knížata se Zyrionem a Zaanem přistoupila k sobě. Šeptání a zakrývání úst dlaní.

	„Mí lidé udeří, jakmile začnou ve městě nepokoje.“ Nauzea zdánlivě obdivovala sloupy vedlejší svatyně.

	Zyrion to potvrdil nenápadným přikývnutím.

	„‘Týlové služby’ Západní armády udeří ve stejnou chvíli,“ šeptal Orion a pohlížel na překupníky, „ale za hradbami. Zavedeme pořádek jen tehdy, když selže Královská rada.“

	„Čekáme na Mikovy provokatéry.“ Zaan si zakryl ústa, jako by si ověřoval, jestli náhodou nemá špinavý nos. „Najatí filozofové už bouří lid ve stoách a na fórech.“

	„Zase čekání,“ vzdychla Nauzea a sledovala, jestli není na modré obloze náhodou mráček. Intriky měla v krvi, nasávala je s mateřským mlékem, a narůstající napětí ji zřetelně vzrušovalo. Opravdu by byla krasavice, kdyby nebaštila tolik sladkostí.

	„Ještě musíme počkat.“ Orion pohlédl podél ohromných, sluncem osvětlených schodů přímo na budovu Královské rady, která stála hned pod nimi.

	Jediný Zaan nedokázal vydržet napětí. Se stisknutými rty odešel od skupiny, která tiše diskutovala. Celý se třásl.

	Zatraceně! Převrat, svržení Rady. To historie Troy ještě nezažila. Nikdo nikdy nezvedl ruku tak vysoko. Cítil, že se celý chvěje, strach mu svírá hrdlo pořád víc. Musí myslet na něco jiného. Musí.

	Zamířil k veliteli dahmerských lučištníků, vysoké dívce s krátkými, zářivě světlými vlasy. V ústech měla podivný hnědý smotek, ze kterého se kouřilo. Občas vydechla kouř.

	„Odkdy se kadidlo strká do úst?“ pokusil se navázat hovor.

	Dívka se usmála.

	„To je tabák.“ Pokrčila rameny. „Přivezli ho odněkud. Z daleka, velmi daleka.“

	Sledoval, jak vtahuje kouř do plic a po chvíli ho vypouští ústy.

	„Chceš?“ Napřáhla k němu ruku s kouřícím smotkem.

	„Ne, ne, děkuji,“ ustoupil o krok s pocitem, že pouhý pach té věci vyvolává kašel. „Proč to děláš?“

	„Je to příjemné.“

	Spatřil její zvláštní úsměv, drzý, provokativní, půvabný. Pohlédl jí do hlubokých očí, napůl zakrytých neuvěřitelně dlouhými řasami. Na okamžik zrozpačitěl.

	„A ta barva?“ ukázal na její světlé, kratičké vlasy. „Jakou barvou je možné docílit něčeho takového?“

	„Žádnou. Jsou přírodní.“ Zasmála se, takže spatřil lesklé dívčiny zuby v plné nádheře. „To je blond,“ vysvětlila. „Jsem blondýnka.“

	„Ach,“ domyslel se. „Pocházíš ze země Chorých lidí?“

	„Uhm. Vydala jsem se za chlebem až do Dahmerie.“ Pohlédla vlevo nahoru, aby ještě jednou zdůraznila krásu svých očí, potom se mu podívala přímo do obličeje. „Jmenuji se Kasme.“ Napřáhla k němu ruku.

	Nevěděl, co má dělat. Bylo to divné… Přirozené mu připadalo napřáhnout vlastní ruku a stisknout jí dlaň. Udělal to. Zřejmě právě to očekávala.

	Bohové. Svět se mění. Tento den, první převrat v dějinách Troy, dívka s blond vlasy. Dýmající smotek v jejích ústech, kočárek, ve kterém jiná žena vozí dítě, námořník bez nohou s připevněnými kolečky, podání ruky na uvítanou. Svět se právě mění. Nové vynálezy, nové zvyky. To se teď lidé budou vítat podáním ruky? Nikoli úklonou po pás? On jediný ví, že nastává nová epocha. Je dobrý pozorovatel.

	„Poslyš, Kasme,“ řekl po chvíli. „Proč nenosíš žádnou zbraň?“

	Znovu onen svůdný pohled.

	„Mám zbraň. Dokonce dvacet kusů.“ Ukázala na své dahmerské kušíře.

	„Víš… Nabít kuši trvá jistou dobu.“

	„Něco ti povím,“ usmála se znovu. Zase drze a provokativně. „Protože nejsi mým nepřítelem a… kdyby k něčemu došlo… Drž se mi za zády. Drž se mi za zády, Zaane, protože nechci, abys zemřel.“

	Tentokrát se zasmál on. Je správnou osobou na správném místě. Stejně jako Sirius nevytváří potíže. Spíše je urovnává. Nevidí každodenně před sebou neprůchodné vysoké hory. Patří k lidem, kteří popadnou život u huby, zkrotí ho, osedlají, zajezdí. Pevně a účinně.

	Přerušil je příchod posla. Tak udýchaného a zpoceného, že sotva mluvil.

	„Pane!“

	Zaan ho uchopil za ruku a odvedl k Orionovi.

	„Šeptej, pitomče!“

	Posel lapal po dechu.

	„Mika vzkazuje… někdo… chytá naše provokatéry… hodně agentů je zatčeno. Došlo k pokusu o útok na Obchodní úřad… a…“

	„Tak konečně mluv,“ sykl Orion.

	„Nauzeiny síly Úřad ubránily, ale víc nedělají. Západní armáda nezačne uklidňovat ulice, pokud nevypuknou nepokoje. Nemáme spojení.“

	Zaan si oběma rukama zakryl obličej.

	„Někoho u nás mají. Zatraceně! Mají u nás svého člověka!“

	„Počkej,“ přerušil ho šeptem velkokníže. „Má to znamenat, že nemůžeme nic dělat?“

	„Vyřídili nás! Zatraceně. Vyřídili, všechno dávno věděli!“

	„Nu, domyslit se, co uděláme, nebylo nijak těžké.“

	„Milosti!“ přerušil je nový posel. Naprosto neudýchaný, klidný a znalý palácové etikety. Složil dokonalou poklonu. Mnohem lepší než Sirius před chvílí. „Mistr Řádu vás prosí o rozhovor.“

	Orion, ostatně ne sám, pohlédl na muže s červeným páskem mistra na hlavě, který stál dvacet kroků od nich. Také on se uklonil, i když na dálku. Velkokníže pohlédl na Zaana, ale tentokrát, snad poprvé, se nedočkal pomoci.

	„Budiž.“ Orion vykročil k řádovému rytíři v doprovodu „bratránků“.

	Zaan se třásl napětím. Sirius polkl. Zyrion se snad poprvé v životě začal modlit. Jediná Nauzea nic nechápala.

	Velkokníže beze spěchu zdolal oněch několik desítek kroků. Čas se najednou zpomalil. Přestal plynout obvyklou rychlostí. Zdálo se, že vše kolem znehybnělo.

	„Milosti.“ Mistr se znovu uklonil.

	„Čemu vděčím za potěšení rozhovoru s tebou?“

	„Přináším smutnou zprávu,“ prohlásil řádový mistr.

	„Poslouchám.“

	„Sirius není tvůj syn, Milosti. Je to zběhlý galejník z tyranie Symmu. Podvodník Zaan zabil našeho rytíře v Keddelwahu.“

	Orion neposlouchal. Bodlo ho v břiše a zkroutilo ho to tak, že se nemohl narovnat. Příval myšlenek. Není můj syn? Opravdu není můj syn? Pracně se otočil, aby si jej prohlédl. Když Sirius se Zaanem spatřili na jeho obličeji výraz naprostého zoufalství a vyměnili si pohledy… pochopil, že mistr má pravdu. Že i oni vědí, co právě uslyšel.

	Orion zadržel rytíře, který právě vyjímal papíry s důkazy pravdivosti svého tvrzení. Pociťoval hroznou bolest v břiše, v hlavě, nedokázal se soustředit. Oklamali ho. Napálili ho jako dítě.

	„Pane,“ navázal rytíř. „Domysleli jsme se, co hodláte udělat. Návrh Rady je však neobyčejně mírný. Vydej nám Siria a Zaana, pokoř se před králem a přiznej se k přípravě spiknutí proti Radě, a my výměnou nepodnikneme proti tobě žádné kroky.“

	Orion se v duchu otřásl. Zvedl hlavu. Usilovně přemýšlel. Nic mu neudělají, kromě toho, že se pokryje hanbou. Do dějin vstoupí jako hloupý dědek, kterého obelstil obyčejný galejník. V kronikách napíší: „Vznešený Orion se nechal oklamat písařem ze svatyně, uznal uprchlého galejníka za svého syna…“ Při pohledu na podvod na tržišti budou lidé celá staletí říkat: „Ten kupec se nechal oklamat jako Orion.“ Jeho osud vstoupí do přísloví, budou o něm zpívat posměšné písničky, stane se synonymem hlupáka, kterému je možné provést cokoli, protože není schopen odlišit hezká slůvka od skutečnosti.

	Velkokníže zvedl hlavu. Bolest v břiše ustala. Už nebyl podvedeným otcem. Byl politikem. Z pochvy skryté v rukávu vytáhl dýku.

	„Pane,“ ohradil se rytíř Řádu. „Dýkou ne, hlavně ne ty osobně, teď ne. Pro ty dva podvodníky přivedeme z Luanu samotného mistra Anaie.“

	„Hlupáku,“ řekl Orion klidně.

	Uchopil dýku pevněji a po celé délce si rozřízl levé předloktí. Na kamennou dlažbu začala kapat krev. S uspokojením sledoval, jak řádový rytíř údivem otevírá ústa. Přejel si po hrudi, až kaftan zrudl. Rytířovy vytřeštěné oči připomínaly dva šálky. Orion zaťal zuby a rozřízl si tvář.

	„Milosti!“ Rytíř se k němu vrhl, aby mu vytrhl dýku.

	A právě o to šlo. Orion si nechal vyškubnout dýku, popadl rytíře a zařval:

	„Pomóóóc!!! Atentát!!! Vraždí velkoknížete na ulici!!!“

	„Ale, pane…“

	„Pomoc! Vraždí velkoknížete království Troy!“

	Jeho „bratránci“, kteří stáli vzadu, aby neslyšeli slova, která nebyla určena jim, vyrazili jako bouře. Přinejmenším tucet nožů doslova rozřezalo rytíře na cáry v době kratší než vzdech. Dva muži s dlouhými meči zlikvidovali sluhy v kočáře. Neví se, kdo sťal posla. „Bratránci“ chtěli obklopit knížete, ten se jim však vytrhl a rozběhl se k šokovaným lidem u stánků.

	„Řád a Královská rada vraždí velkoknížete na ulici!!!“ řval celý zkrvavený. „Pomoc!!! Jste svědky, jak se před vašimi zraky vraždí království Troy!“

	Lidé stáli tak zaraženě, že kdyby v nastalém naprostém tichu někdo kýchl, nejméně několik by jich zemřelo strachem.

	„Právě se tvoří dějiny!“ ryčel Orion. „Právě tady, před vašimi zraky! Poprvé v dějinách Rada přikázala zabít velkoknížete přímo na ulici!“

	Vyděšené ženy si zakrývaly obličej dlaněmi a v hrůze poklekaly.

	„Právě zabíjejí věčné království Troy! Jeho základy a historická práva! Právě zabíjejí… nás.“

	Muži trhali dřevěné podpěry z okolních stánků, aby ještě zmlátili rytířovu mrtvolu, a pokud se k ní v tom návalu nedostanou, tak aspoň mrtvoly sluhů z kočáru.

	„Právě se tvoří dějiny.“ Spokojený Orion začal ustupovat. „Tady. Před vašima očima! Zapamatujte si tento den do konce života. Dnes se rodí dějiny!“

	Už není „oklamaným starcem“. A je jedno, jestli uspěje nebo ne. Nyní o něm budou v kronikách psát jako o muži, který pozvedl ruku proti Řádu a Radě. Poprvé v dějinách. Lid už nebude říkat v příslovích: „Hloupý jako Orion“. Od této chvíle budou říkat: „Odvážný jako Orion, který se pustil do nemožného“. Není obyčejný člověk. Je politik. Tak ho vychovali. Když se nyní dítě s chrastítkem vrhne na deset rytířů, lidé řeknou: „Odvážné jako Orion“. Na věky věků.

	Přistoupil ke skupince na schodech. Pozorně sledoval jejich výrazy; zračil se v nich stejný šok jako v okolním davu. Roztřesený Zaan, omdlévající strachem, neschopný jakéhokoli rozhodnutí. Bývalý galejník vydávající se za prince, s chladným, přímo pohrdavým úšklebkem. Nauzea stojící nehybně uprostřed s otevřenými ústy, jako kdyby ji někdo změnil v sochu hlupáka. Zyrion, šeptající si pod nos nesrozumitelná slova.

	„Synu.“ Orion přistoupil k Siriovi. „Jaká je situace?“

	S uspokojením pozoroval, jak se oči bývalého galejníka rozšiřují stejným údivem jako oči řádového mistra před chvílí. Šok. Vždyť ví. Už ví. A říká… „synu“? Zaan se strašlivě rozkašlal. Vznikla obava, že se nedočká noci.

	Sirius polkl.

	„O… o… otče,“ vykoktal konečně. „Královská rada právě opustila své sídlo a míří k nám.“ Ukázal prstem na lidi v purpurových pláštích, kteří pod nimi právě vstupovali na široké schodiště. „Myslím, že…“

	„Nemysli. Udělej něco.“

	„A… a… ale jak? Nemáme spojení, nemáme lidi. Mikovy provokatéry chytají Královští donašeči.“

	„Zřejmě však nemají tušení o filozofech, které najal náš matematik a kteří stále pracují. Nemysli. Udělej něco, protože Rada kráčí k nám, aby nám sdělila pár vřelých slov o loučení se životem.“

	Sirius potřásl hlavou. Právě jemu však nebylo třeba nic opakovat. Vždycky snil, že ho jmenují velitelem a bude se moci předvést. Kromě toho nikdy nedělal potíže. Jen pohlédl na Zaana, jako by hledal pomoc, ale při pohledu na strachem ochromeného muže, neschopného jakéhokoli rozhodnutí, udělal je sám.

	„Hola,“ zvolal na ostříhanou blondýnku, která stála opodál. „Nechci, aby Rada přežila, zato chci nepokoje ve městě. Dá se to zařídit?“

	„Co se dá, to se udělá!“ zavtipkovala, ale on to vzal vážně. Okamžitě vytrhl Zaanovi měšec a hodil jí jej. Chytila ho v letu. Potřásla jím, aby zjistila váhu. Usmála se.

	„Poskytněte mi všechny ‘bratránky’,“ žádala, zatímco rozdávala obsah měšce svým mužům. Sobě nenechala nic.

	„A kdo bude chránit vás, Milosti?“ křikl někdo vzadu.

	„Dejte jí, co chce!“ zařval Orion.

	Kasme došla k osobní stráži.

	„Umíte nabíjet kuše?“

	„Bratránci“ se urazili.

	„Jistě.“

	„Samozřejmě.“

	„Jak se můžeš tak ptát?!“

	Zůstala klidná.

	„Fajn. vezměte si rezervní zbraně.“ Ukázala na rance svých mužů u zdi. „Půjdete za nimi a budete nabíjet.“

	„Paní! My jsme vynikající šermíři, jsme… A máme nabíjet?“

	Přistoupila ještě blíž, sama, beze zbraně, a pohlédla na mluvčího očima hlubokýma jako oceán.

	„Nesnáším, když se se mnou diskutuje. Nejsem filozof,“ řekla klidně. „Proveďte rozkaz.“

	Otočila se a rozestavěla svých dvacet kušířů na horní plošinu obrovských schodů. Královská rada právě došla do poloviny; ve všech přítomných budila nesmírný strach. Kasme se však dolů nedívala.

	„Tady ti,“ ukázala na „bratránky“, „vám budou nabíjet kuše. Vystřelené tedy budete podávat levou rukou dozadu. Pravou budete přebírat nabité. Střílet od boku. A sestupujeme rovnoměrně.“

	„Paní?“ opovážil se ji přerušit jeden Dahmeřan. „Jak to, od boku? Tak zasáhneme všechny, kdo budou v cestě, bez míření!“

	Přistoupila k němu a položila mu ruku na rameno.

	„Nesnáším, když se se mnou diskutuje,“ opakovala sladce. „Nejsem filozof.“

	Dahmeřan sklopil zrak. Nikdo další se už ozvat neodvážil. Nastalo ticho. Všichni mlčeli. Lidé dole zavírali ústa, protože kolem nich procházela Královská rada. Nahoře proto, že tam stála Kasme a tvářila se přísně. Všechno živé, na vrcholu i úpatí schodiště, ztuhlo strachem, třebaže z různých důvodů.

	„Bratránci“ se rozestavili. V rukou drželi náhradní zbraně Dahmeřanů a šipky. Zaan příšerně kašlal. Zdálo se, že vyplivne plíce. Nauzea pořád stála s otevřenými ústy, starý lichvář Zyrion poprvé v životě nezaznamenal, že mu někdo sebral měšec. Vedle stál Orion a stále krvácel. Sirius najednou vypadal spokojený se životem.

	Mladý princ přistoupil ke Kasme. Vyňal tmavé brýle, které používal ve vysokých horách, aby se vyhnul sněžné slepotě. Byla to památka na jeho předchozí život.

	„Chci, abys měla něco ode mne,“ podal je Kasme. „Tu máš.“

	Usmála se. Uchopila je, nasadila si je a prstem je posunula po čele nahoru. Tmavá skla tvořila úchvatný kontrast se světlými vlasy.

	„Děkuji. Slunce je opravdu ostré.“

	„Začni.“

	Přikývla a popošla ke kušířům.

	Královská rada byla vzdálena už jen třicet stupňů. Její předseda se už chystal „sdělit jim několik vřelých slov o loučení se životem“.

	Kasme čekala do poslední chvíle. Potom si prstem cvrnkla tmavé brýle z čela na oči. Neměla žádnou zbraň, kromě dvaceti mužů ve vyrovnané řadě. Svět právě dožíval.

	„Pochodem v chod!“ křikla nakrátko ostříhaná velitelka.

	Dvacet Dahmeřanů prvním krokem sestoupilo z prvního stupně. Všichni stejnou nohou. Druhý krok. Od členů Rady je dělila délka asi tří běžných hospodských lavic.

	„Pal!“ křikla Kasme.

	Dvacet šipek vylétlo současně a vyvolalo chaos. Další, dokonale stejný krok dvaceti nohou. Dvacet levých rukou předalo prázdné kuše dozadu. Krok. Pažby opřené o boky. Krok. Vylétlo dvacet šipek. Levé ruce dozadu. Krok. Kuše do pravé ruky. Krok. Pažby opřené o bedra. Výstřel. Krok. A ještě jeden.

	Lidé kvíleli. To nebyl křik ani řev, ale kvílení, které se prodíralo z nitra, odněkud, kde už neexistuje nic lidského. Klubko těl na schodišti se začalo zvolna dělit na ty, kteří leželi v krvi, a ty, kteří se mohli ještě hýbat. Ti druzí, tedy převážná většina, se vrhli po schodech dolů a vzájemně po sobě šlapali. Nikoho z nich nenapadlo, že mají drtivou početní převahu. Že mohou kušíře roztrhat na kusy s nepatrnými vlastními ztrátami. Nikoho nenapadlo, že ani Dahmeřané, přestože dovedou udržet rovnou řadu, nedokáží střílet od boku na přesně určený cíl. Dole už nemyslel nikdo. Tam vládla panika.

	„Pal!“ zavelela Kasme a posunula si brýle na nose.

	Dvacet šipek ve vzduchu. Další krok. Dvacet levých rukou zapaženo. Krok. Schod. Dvacet pravých rukou přebírá natažené kuše. Krok. Schod. Změť lidí umírá ušlapána. Krok. Schod. Dvacet pažeb v bedrech. Krok. Schod. Dvacet šipek. Kvílení dole.

	Námořník bez nohou se pokouší plazit po schodech. Kočárek s dítětem sjíždí sám, poskakuje na schodech. Chlapeček se schovává ve větvích nedalekého stromu. Pozoruje dahmerskou řadu, postupující pravidelným krokem, skupinku „bratránků“, kteří s nadávkami nabíjejí kuše, šokovaná knížata nejistě přešlapující ještě o kousek víc vzadu a… beztvarý, zpanikařený dav pod schody, který by v případě, že by ho někdo uklidnil a velel mu, mohl všechno okamžitě ukončit, protože měl obrovskou početní převahu.

	Dahmerská řada se začala trhat. Musela překračovat příliš mnoho těl. Po schodech tekla krev, ale její množství nebylo třeba přehánět, jak to jednou úplně jinak popíše hošík schovaný na stromě. „Bratránci“ už nestíhali nabíjet. Celý záměr se začal rozpadat. Dole však nebyl nikdo, kdo by dokázal klást odpor. Dahmeřané tam došli už v malých skupinkách. Kasme rychle zavedla pořádek a vedla je dál.

	Krvácející Orion zůstal se svou suitou. Sirius ho podpíral z jedné strany, Nauzea z druhé. Stěží zaznamenal posla, který s funěním doběhl k osamocené skupince na schodech a snažil se nedívat na těla kolem.

	„Milosti,“ stěží lapal po dechu. „Blondýna hlásí: ‘Dole je už pořádek. Dav vře, ale potřebujeme ještě něco. Chce logistickou podporu.’“

	„Dolů!“ zavelel Orion.

	Sirius, Nauzea a Zyrion ho prakticky nesli. Zaan, zalykaje se kašlem, je následoval. Došli na plácek u paty schodiště. Byl prázdný. Až poté, co prošli úzkou uličkou, spatřili na tržišti rozčilené lidi. Na střechách okolních domů stáli Dahmeřané s pažbami kuší pevně opřenými o bedra. Kasme, obklopená „bratránky“, stála mezi lidmi, do kterých ještě před chvílí střílela.

	Přibíhali mladí filozofové, najatí palácovým matematikem. Postavili se na stánky, aby byli dobře vidět a slyšet.

	„Lidé!“ volali. „Královská rada pozvedla ruku na největší svátosti Troy. Přikázala zabít velkoknížete! Přikázala střílet do nevinných lidí! Přikázala…“

	Teoreticky se každý mohl podívat na schody a spatřit těla členů Rady u vrcholu schodiště. Teoreticky se každý mohl zeptat těch, kdo přežili masakr (a několik osob, které panika už nehnala dál, se opravdu motalo poblíž). Teoreticky každý viděl Kasme a její kušíře na střechách. Teoreticky…

	„Co máme dělat?!“ zařval kdosi z davu.

	Filozofové ochotně udíleli podrobná vysvětlení. Byli drazí, ale ve svém oboru se vyznali. Uměli promlouvat k davu, nešlo tedy o vyhozené peníze. Navíc dokázali překřičet a odmítnout, ba přímo rozdrtit argumenty zbytku obětí z velkého schodiště, které se zde vyskytly. Vyškolili je velice dobře. A hlavně… mluvili hodně, tolik, že nikoho jiného nepustili ke slovu.

	„Co uděláme?“ zeptal se Orion. „Zdá se, že už nemáme po ruce další síly.“

	Přistoupila k nim Kasme.

	„Teď už postačí zaútočit na kterýkoli dům, co patří králi,“ navrhla.

	„Čím?“

	Pokrčila rameny.

	„Ať to udělá ‘lid’.“

	„Ten se už pokoušel dobýt královský palác při epidemii. To nedokáže ani posádka.“

	„Nikdo nemluví o dobývání paláce. Ale král musí vlastnit nějaké bezvýznamné sídlo, prakticky nebráněné. Jde o symbol.“

	Orion pozorně pohlédl na dívku.

	„Rozumím.“ Kousl se do rtů, na kterých pomalu zasychala krev. „Něco takového opravdu existuje.“

	Jak jen se nazývá…?

	Nikdo z přítomných si to nedokázal vybavit. Pouze Zyrionovi trošku svítalo, ale také si to nepamatoval přesně.

	„Bohové.“ Orion si bezděky přejel dlaní po bradě, takže si rozmazal krev. „Každý ze severních králů má palác, kde žije v létě, a palác, kde pobývá v zimě. Jeden z našich králů si také nechal takový vystavět, jenže tam nikdy nikdo nebydlí, protože tady zima nebývá.“

	„Vím, oč se jedná,“ přerušila ho Kasme. „Kolik je tam obránců?“

	Orion pokrčil rameny.

	„Pár postarších strážných a nějací vojáci – invalidé, veteráni, kterým se tak odvděčuje za věrné služby.“

	„Dobře. Vezmu kušíře, ‘bratránky’ a… dav.“

	Kasme se rozběhla k nejbližšímu filozofovi. Vyskočila na stánek a něco mu zašeptala. Filozof okamžitě změnil názor a začal hlásat něco docela jiného než předtím. Přestože se to zdálo nemožné, žádný z posluchačů to nepostřehl. Dav pořád vřel.

	„Pojďme odtud,“ vyzval společnost Zyrion.

	Nauzea kvapně přikývla. Rozhlíželi se po nějaké skrýši, ale jediná volná cesta vedla zpět k velkému schodišti. Sirius, který jediný měl opravdovou zbraň, kromě dýk a jedů, skrytých v šatech ostatních, vytasil meč.

	„Třeba sem?“

	Ukázal čepelí na budovu Královské rady.

	„Bohové!“ Orion si zakryl oči zakrvácenou dlaní.

	„Musíme se někam schovat.“ Zyrion polkl. „Jsme docela bez ochrany.“

	Zaan na chvíli ovládl kašel. Stěží se hýbal.

	„Jdeme tam. Nebo jinam. Tady nás může zabít každý sedlák s klackem.“

	„Ech… sedlák ne,“ mávl Sirius mečem. Potom kopl do dveří budovy Rady.

	Hned za obvodovou zdí vstoupili do rozlehlého atria. Když je spatřil vrátný, vyskočil. Pokoušel se něco říct, ale byl tak vyděšený, že ani nedokázal otevřít ústa. Nevěděl, co má dělat. Roztřásl se a dal se na útěk. Slyšeli doznívat dupot jeho nohou. Kolem bylo prázdno

	„Jdeme dál.“ Sirius si položil meč naplocho na šíji a zavěsil na něj ruce. Byl z celé skupinky jediný, kdo se netřásl vnitřním napětím.

	Postupovali chodbou podél vnější zdi. Nikdo. Otevřené dveře. Rozházené papíry. Jen v místnosti Královských donašečů dohořívala hromada akt a spisů.

	„Vědí, že se Mika bude mstít.“ Zaan s největším úsilím ovládl další záchvat kašle. „Moc dobře to vědí, bestie.“

	Procházeli dalšími prázdnými chodbami. Nakonec usedli v audienčním sále. Žena umývající podlahu na ně jen pohlédla a nerušeně pokračovala v práci. Zyrion se pokoušel obvázat Oriona utrženými rukávy košile. Zaan v předklonu kašlal u předsedova křesla. Sirius a Nauzea si vesele házeli mramorovou hlavu nějakého notábla, uraženou z busty, která předtím zdobila předsednický stůl.

	„Probíhají všechny převraty tak idiotsky?“ zeptal se Orion a na chvíli Zyriona odstrčil.

	„Nevím,“ zachroptěl Zaan. „Toto je první převrat v mém životě.“

	„Bohové. Stačí dvacet kušířů a… a hotovo?“

	„A léta příprav.“

	„Z těch příprav se toho moc nepoužilo.“ Orion opět odstrčil Zyrionovu ruku s cárem košile. „A zatím… stačí jednou uhodit a všechno se sesype? Okamžitě?“

	„Nevím, co se sype.“ Zaan se snažil setřít slinu. „Postačí, aby sem někdo přišel, pozabíjel nás, a bude po převratu. Nemáme ochranku. Nemáme nic.“

	„Pár nejdůležitějších lidí v království,“ zasáhl Zyrion. „Ale kdyby některý z nich měl koule a vrátil se… Stačí tlesknout a je po nás.“

	„Ty svině!“ zaječela Nauzea, protože Sirius ji dalším hodem kamennou hlavou uhodil do kotníku. „Vy velkoknížecí svině!“ dodala v souladu s požadavky etikety a masírovala si kloub.

	Orion se rozesmál.

	„Jak je to všechno pitomé.“

	„Jak zbytečné,“ dodal Zaan.

	„Donutili nás,“ přidal se Zyrion.

	Kroky zaslechla jako první uklízečka. Těžce vstala a otevřela dveře předsednického sálu.

	„Tady,“ křikla na posla. „Tady jsou noví pánové!“

	Hned nato se vrátila ke své práci. Bylo jí naprosto jedno, kdo zaplatí úklid. Potřebuje peníze, protože má početnou rodinu a manželův výdělek nestačí.

	Posel, vlastně jeden z Nauzeiných „bratránků“, se dosti zdařile uklonil.

	„Blondýnka hlásí, že Zimní palác byl dobyt během chviličky. Dovolila lidem rabovat. Nepokoje už vypukly.“

	„A kdo uvěří, že se dnes vlastně nic nestalo?“ zachroptěl Zaan.

	„Neboj se.“ Orion opět odstrčil Zyrionovu ruku, protože už měl dost jeho amatérských lékařských zákroků. „Mí kronikáři z toho udělají historickou událost.“

	„Vždyť tomu nikdo neuvěří.“

	Orion však neposlouchal.

	„Ať vstoupí do města Západní armáda, aby nastolila pořádek,“ rozkázal.
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	[image: Image]Probudila se s výkřikem. Vlastně ani ne výkřikem, ale zavytím, jakýmsi zvířecím zakňučením, jež se jí vydralo z nitra. Kolik utržila ran? Několik do boku, do zad také pár, do břicha nejméně dvě, probodli jí plíce, obličej, vyrazili oko, dostala do zadku, rozdrtili jí pravé zápěstí, zlomili stehenní kost a… k ďasu! určitě ještě pár dalších ran, které si nezapamatovala.

	Když se po něčem takovém probudila, znamená to, že nežije. Maminko! Co teď? Snažila se nehýbat. Jak s ní bohové naloží? Země Věčného pláče? Přesto je hloupé ležet jen tak, bez hnutí.

	Otevřela oči. Šero. Prakticky celistvé šero, bez větších světel, bez černé i bílé. Šedivé šero. Moment. Oči? Opravdu otevřela oči? Dotkla se víček. Má obě? Vždyť jí jedno vyrazili. Nu ovšem. Ale teď už nežije. Jasně. Pohnula prsty levé ruky, které předtím, zaživa, nefungovaly. Samozřejmě jimi pohnula. Hýbá prsty levé ruky. Určitě. Proč ne, když už nežije.

	Ale… Měla by plakat. Země Věčného pláče. Proč nebrečí? Nevěděla. Nebylo jí smutno. Pohlédla stranou. Nějaké rostliny (hrozně šedivé), keříky (ale jaksi… nebarevné), něco jí lezlo po nahém stehně. Do háje! Brouk. Po nahém zadku jí leze obyčejný brouk. Taky umřel? Copak v Zemi mrtvých žijí brouci?

	Zasvědilo ji. Bezděky se podrbala na tváři.

	„Au!“

	Zahlédla na ruce krev. Svou vlastní. Cože? Zavřela oči, potom je znovu otevřela. Do prdele! Místo obyčejných nehtů má velké drápy! Krahujčí drápy jako divoké zvíře. Bezva. Kdesi četla, že podle jedné teorie se člověk, který v životě spáchal mnoho zla, po smrti promění v démona. To jí udělali bohové. Je démonem.

	Horečně si ohmatala nohy, ale na nich měla nehty normální. Sáhla si na zuby. Ano! Má velké tesáky. Ohromné, zvířecí tesáky! K čertu! Za co? Za co? Vždyť přece nenadělala moc zla. Co vy na to, bohové? Jistě, pár prasáren v životě spáchala, ale hned se proměnit v démona?

	Chtěla se rozplakat, ale nemohla. Opřela se o ruku a usedla. Něco ji tlačilo na zadku, ale nehodlala zjišťovat, co to je. Pohlédla k obloze. Září hvězd se jí oči přímo zamžily. V první chvíli ani nechápala, co vidí. Hvězdy zářily tak, že všechno splývalo do jednolité šedi. Nu ovšem. Jako démon se nyní bude bát světla. Maminko! Za co? Co provedla, že ji trestají tak krutě?

	Tak dobře. A co teď? Má jít strašit lidi do nedaleké vesnice? Za prvé, kde je nejbližší vesnice? Za druhé, nehodlá nikoho strašit. Ale… jako démon musí. Do pizdy! A jak se vůbec straší? Má se schovat za roh chalupy a vyskočit na někoho s křikem: „Úúúúúú!!!?“ Netuší. Jako démon je nadraka.

	Lehce vstala. Něco se jí otřelo o lýtko. Ohlédla se, ale nic neviděla. Za co? Za co jí to udělali? Prohlížela si drápy, jazykem ohledala rty. Kéž by je vzal čert. Teď bude strašit malé děti v kolébkách. Jak dlouho? Kruci, celou věčnost. Znervózněla. Něco ji uhodilo do lýtka, potom do druhého. Prudce se otočila. Nic. Znervózněla ještě víc. Měkké údery do lýtek se opakovaly pořád častěji. K ďasu! Otočila se co nejrychleji. Nic. Ale při otočce ji něco jako zatáhlo za zadek, zřetelně to cítila. Tak dobře. Přikrčila se. Otočka, hmat rukou s drápy, rychlý pohled… Tiše vyjekla a málem omdlela. Podlomily se jí nohy, usedla. V ruce držela vlastní ocas!

	Tupě zírala před sebe. Démon. Nepochybně. Démon je démon. Sice nikdy neslyšela, že mají ocasy, ale teď vidí, že mají. Zpanikařila, ocas se jí v ruce třásl. Maminko! Pustila ho. Čím víc se vzrušovala, tím víc se třásl, jako by ji chtěl uhodit hned do jedné, hned zase do druhé nohy. Prohlédla si jej ještě jednou. Porůstaly jej krátké chlupy, jako u geparda nebo lva. Tiše zaklela. Ocas ji uhodil do boku, docela silně. Ne! Stala se zvířetem. Ale moment. Má přece normální lidské tělo (alespoň do značné míry, když nepočítá tesáky, drápy a ocas)… Začala se prohlížet. Nemá žádné jizvy po ranách. Sáhla si na zadek. Úúúú! Jizva po vypálení otrockého cejchu zůstala na svém místě. Sice si neviděla na tváře, ale zašilhala na nos. Tetování prostitutky má taky.

	Něco nechápala. Tak dobře. Stala se démonem nebo přímo zvířetem, ale… když zmizely všechny jizvy, když se uzdravila rozťatá ruka, proč jí zůstalo tetování a otrocký cejch? Copak se bohové věnují takovým detailům?

	Opatrně začichala. Už ví. To je ono, vnímá pachy! Poprvé v životě je cítí tak intenzivně. Přehnaně. Neuvěřitelně silně.

	Vyjekla.

	„Ty! Cizí,“ pronesl někdo vzadu.

	Achája vyskočila. Hned za ní stála nějaká dívka. Úplně nahá, s ocasem, s tygřími tesáky, bez očí. Ne! Oči má, ale celé černé, bez bělma. Pouhé zřítelnice, jako černé uhlíky vložené do očních důlků. Neuvěřitelný pohled.

	„Ty,“ Achája měla pocit, že se pozvrací. „Mám taky takové oči?“

	„Uhm,“ lhostejné přikývnutí.

	„Tak proto mě tak pálí slunko?“

	„Jaké slunko?“ Kvůli přizvukují stěží rozuměla. „Vždyť je zasraná půlnoc!“

	„Jaká půlnoc!? Přece vidím všechno jako ve dne!“

	„Jo.“

	Achája málem omdlela podruhé. No tohle. Je to pravda. Vždyť svítí hvězdy. Rozhlédla se. Vidí všechno, stromy, keře, i nejmenší větvičky. Všechno šedivé a jaksi ploché, ale… jistě. Je noc. Jaké to bude ve dne?

	„Co jste ze mě udělaly?“

	„Ty, cizí!“ Dívka také vypadala nervózně. „Ty jsi mě zabila, srágoro!“

	„Cože?“ Dostala pěstí do obličeje, až ji to skoro omráčilo.

	„Povídám ti to jasně, srágoro. Onu noc jsi mě zabila. Probodla jsi mi břicho a potom jsi mi přerazila páteř, čubko!“

	Další rána. Achája se zapotácela.

	„Víš, jak to bolí, smrade?!“ pokračovala neznámá dívka. „Mám tě přerazit, abys to poznala?“

	„Radši ne,“ odpověděla Achája střízlivě. „Jestli smím prosit.“

	„Zabila jsi spoustu našich, srágoro!“ zařvala. „Z toho pět navždy!“

	Achája si odkašlala.

	„Omlouvám se,“ zachroptěla nechápavě. „Nechtěla jsem.“

	„Já ti dám omluvu, čubko! Já ti dám nechtěla.“

	Další rána, přímo do čela. Až zvysoka usedla na zem. Dívka k ní přistoupila.

	„A ještě…“ Kopla ji vší silou do obličeje, Achája padla na záda a cítila, jak se jí z nosu spustila fontána krve. „A to je za tu, které jsi uťala ruku!“

	„Ale vy jste mě také nešetřily,“ zašeptala a schoulila se, protože dívka ji začala bít a kopat. Kopala jako osel. Tloukla jako vodní buvol. Nemohla to vydržet.

	Uskočila.

	„Dej mi meč, opice, a ukážu ti!“ zařvala.

	„Dostaneš hovno a ne meč, smrade! Kolik je ti let, čubko?“

	„O… osmnáct? Možná devatenáct.“

	Dívka se najednou uklidnila a zatvářila se nesmírně udiveně.

	„To jsi tak mladá?“

	„Jo… Asi ano.“

	„Ty, cizí. Nekecáš?“

	„Opravdu mi není víc než devatenáct. A tobě? Kolik je ti?“

	Děvče potřáslo hlavou.

	„Čtyřicet osm.“

	„Nekecej. Lidé nežijí tak dlouho.“

	Dostala do obličeje. Pěstí. Ale tentokrát se útočnice zranila. Praštila se o tesák, rozsekla si kůži na ruce a nyní olizovala ránu. Po chvíli se však zase vzchopila.

	„Ty zasranče.“ Popadla Acháju za vlasy a táhla ji za sebou. „Ty smrade! Hned se dozvíš, co je to umírat devětkrát!“

	„Přestaň! Bolí to!“

	„Teprve tě to začne bolet, čubko! Ale napřed se dozvíme, jak jsi to udělala.“

	„Maminko! Co jsem udělala?“

	„Že jste s tou druhou čubkou zabily tolik našich.“

	Achája nic nechápala. Kráčela sehnutě za dívkou… fuj! ženou, jestli je tak stará, jak řekla.

	„Řekla jsi, že…“

	„Že tě čeká devět smrtí, smrade. Vlastně jen osm, protože jednou jsi už umřela. Teď jsi kočka. Žena kočka, zasranče. A teprve teď se dozvíš, kolik bolesti je možné dávat, kočičko. Mňau? Osm opravdových smrtí. Mňau?“

	Na takové triky byla Achája dostatečně vycvičená. Nejen od Hekkeho. Také Kraťas měl co říct k boji v táboře otroků. Jediným pohybem ženě vyklouzla, nastavila jí nohu, skočila na záda, škubla za vlasy a popadla ji za krk, připravena zlomit jí vaz nebo ji uškrtit.

	„Mňau!“ šeptla posměšně. „Mňau?“

	Rozesmála se. Toto je její svět. Toto jsou živí lidé, i když magicky změnění. Živí. Ona umí zabíjet poněkud lépe.

	„Ty, cizí. Pusť mě.“

	„Mňau?“

	„Zasranče, míří na tebe padesát luků.“

	Achája se rozhlédla. Ještě si nezvykla na toto zvláštní noční šero, ale opravdu, dvě lučištnice spatřila.

	„Vezmou mi jeden život, já tobě také jeden. Která skončí dříve?“

	„Nežvaň. Nikdo tě nezabije hned.“ Dívka vyjekla. „Napřed se musíme dozvědět, jak jste s tou druhou čúzou zabily tolik našich.“

	„Mňau.“

	„Přestaň. Zabijí tě dříve než ty mě.“

	„To si nenamlouvej, kočičko. Zabiju tě dřív.“

	„Tak dobře.“ Dívka sebou v Achájině ocelovém sevření trhla. Opravdu nevnímala bolest. „Pusť.“

	Achája zavrtěla hlavou.

	„Kdybych chtěla, pochcala bych ti hlavu rychleji, než by stačily vystřelit.“

	Uvolnila chvat a vstala, soupeřka se však na ni nevrhla. Vstala také a přivřela oči. Delší chvíli se uklidňovala.

	„Tak pojď,“ šeptla posléze. Pokynula lučištnicím. Ty dvě, které Achája viděla, povolily tětivy.

	Kráčela, pořád však nemohla přivyknout tomu, že vidí v noci. Bylo to neuvěřitelné. Vidí hvězdy, které ostře září, vidí každý lísteček, větve, kmeny, přestože jaksi šedě a ploše, ale vidí. Noc je pro ni jako den. Cítí pach dívky, která kráčí před ní, a co je nejpodivnější: ví, že je nervózní a vzteklá, přitom současně zvědavá; ví, že se dívka nebojí, že ji k ní něco přitahuje, že ji nenávidí, ale trošku má i ráda. To všechno vyčetla z jejího pachu. Cítila, doslova cítila, že po cestě, kterou kráčely, před chvílí šly ještě dvě osoby, z toho jeden muž, který se pořádně najedl a bylo mu naprosto jedno, že žena, která ho doprovázela, je těhotná, a nedávno se pomilovali. K ďasu! Zdá se jí to, nebo je možné takové věci prostě vyčichat?

	„Na kolena, srágoro!“ Průvodkyně popadla Acháju za vlasy a donutila ji kleknout. „Padni na obličej, smrade!“ Přitiskla jí hlavu k zemi.

	Achája zaslechla šelest. Kroky. Dva muži, tři ženy. Sakra! Sama nevěděla, jestli to slyšela nebo vyčichala. Byla si však jistá. Maminko! Co z ní udělali? Jedna žena musí být hodně stará, muži s ní zacházejí pozorně, druhá má zraněný prst, obložený bylinami, asi šalvěj a ještě něco. Jak to všechno ví? Hm… Po krátké úvaze zjistila, že jedna žena bude mít za tři dny své dny! Co z ní udělali? Co z ní udělali?

	„Ty, cizí,“ promluvila jedna z žen. „Jak jsi zabila tolik našich sester?“

	„Mečem… Au!“ zařvala Achája. Žena, která ji držela za vlasy, ji popadla za ocas a silně zmáčkla. Zabolelo to až v ledvinách. Hrůza. Pitomá situace. Teď má ocas, který mohou použít k mučení. Taková pitomost.

	„Jak jsi je zabila?“

	„Co mám odpovědět? Doopravdy mečem. Au! Pusť můj ocas, čubko! Au!“

	„Jak jsi je zabila?“

	Co jim má říct? O co jim jde?

	„Jděte k čertu! Co jste ze mě udělali? Au! Pusť můj ocas, krávo! Au! Zabiju tě, čubko! Au! Teď jsi to přehnala, opice.“

	Achája se prohnula do oblouku, vyklouzla ze sevření a skočila dozadu. Ta druhá však byla připravená. Odskočila také. Šikulka. Ale ne dost. Nehrozila jí několik let každodenní smrt v táboře otroků. Achája se odrazila a v okamžiku, kdy se soupeřka otáčela, silně ji kopla a urychlila její rotaci. Když se jí dostala za záda, popadla ji pod pažemi a spojila ruce na krku.

	„Tak co, krávo? Mám stisknout? Mám stisknout? Copak je?“ zažertovala. „Mlčíš? Před chvílí jsi byla výřečnější.“

	Sehnula se a šlápla jí na ocas. Když zaslechla bolestný sykot, usmála se.

	„Proměnila ses v hada, že tak syčíš?“

	„Pusť ji,“ nařídila jedna z žen, které seděly okolo.

	„Jen tak? Bez pusinky?“

	Žena se usmála.

	„Cítím, jak se bojíš,“ řekla tiše. „Cítím to. A dokonce vím čeho.“

	Achája neměla důvod jí nevěřit. Vždyť toho sama cítí tolik.

	„Bojíš se naražení na kůl,“ pokračovala žena. „Ale teď jsi žena-kočka. Co myslíš? Je devítinásobná smrt na kůlu bolestivější než ta první, nebo si dokážeš zvyknout?“

	Achája uvolnila stisk a zaťala zuby.

	„Klekni!“ rozkázala žena.

	Achája poklekla.

	„Na tvář, smrade.“

	Achája před ní padla na obličej.

	„Au!“ trhla sebou, když jí nedávná oběť odvetou dupla na ocas. Po chvíli však znovu padla na obličej. Pokusila se svinout ocas pod sebe, ale ještě pořádně nevěděla, jak jej ovládat.

	„Jak jsi zabila sedm našich sester?“

	Achája se rozhodla. Popadla ocas rukou a strčila si ho mezi nohy. Tak!

	„Mečem! Au!“

	Dostala pěstí do ledviny. Zatmělo se jí před očima. Snažila se nezvedat hlavu; už věděla, že to v této společnosti vidí neradi.

	„Co mám říct, k sakru?“ zaječela. „Co chcete vědět?“

	„Jak jsi zabila naše sestry?“

	„Přece mečem… Ááááá!“

	Prohnula se tak, že dostala dvě křeče. Mučitelka to postřehla a uskočila dva kroky dozadu. Achája se však na ni nevrhla. Devětkrát na kůl? Ne. Ani za nic. Bude tady trčet s hubou vtisknutou do trávy, s vystrčenou holou zadnicí, i kdyby ji měli rozsekat.

	„Maminko! Povím, co chcete. Ale co?“

	„Jak jsi je zabila?“

	Přidržela si ocas rukou, aby té čubce nenabídla možnost, jak ji mučit. Schoulila se.

	„Řekla jsem jim, že kurvy budou mít větší daně. Zdechly samy!“

	Čekala další úder, ale nedočkala se. Půjde na kůl? Co chtějí?

	„Přiveďte tu druhou,“ přikázala žena.

	Nečekali dlouho. Pocítila pach strachu, tak silného, až ji zamrazilo. Chviličku nato někoho strhli na kolena a potom na obličej, hned vedle ní. Opatrně tam pohlédla. Byla to Arnne. Nahá, se zvířecími tesáky a drápy, s ocasem, a s očima jako uhlíky.

	„Prosím! Neubližujte mi,“ plakala čarodějnice. „Zabijte mě, ale jednou! Jednou a dost! Prosím!“

	„Tak co, čúzy. Teď brečíte? Jak jste zabily naše sestry?“

	„To ona zabíjela!“ zvolala Arnne a ukázala na Acháju. „Já jsem jenom svítila! Au!“

	Achája pocítila úlevu. Někdo silně sevřel čarodějnici ocas. Velice silně.

	„To ona!“ volala Arnne, „Ona, věřte mi, prosím. To ona!“

	„Jak jsi udělala světlo?“

	„Já… vždyť jsem čarodějnice. Au! Opravdová čarodějnice. Au! Ať mě nechá! Au! Prosím, udělám co chcete, au!“

	Rozbrečela se tak, že jí bylo stěží rozumět.

	„Poslyšte, smradi,“ vrčela žena. „Chci jenom vědět, jak jste to udělaly.“

	„Prosím,“ šeptla Achája. Bála se zvýšit hlas. „My zřejmě nerozumíme… Au! Ať nechá můj ocas, svině! Au! Prosím… Au! Nechte mě chvíli mluvit.“

	Chvíli ztěžka dýchala.

	„To ona,“ vykřikla Arnne. „Ona zabíjela.“

	„Jestli se chcete něco dozvědět, nechte nás mluvit. Opravdu nevím, o co vám jde… Au!“

	Tentokrát však žena pokynula mučitelce. Achája pozvedla hlavu. Jen natolik, aby vytáhla nos z trávy.

	„Opravdu nevím, o co vám jde. Zabila jsem je mečem, ale jestli chcete jinou odpověď, samozřejmě změním názor. Já…“

	„Jak jsi je mohla zabít v noci? Když jsi nic neviděla a ony viděly?“

	„Jsem šermíř z boží milosti. Nepodlehla jsem ani Virionovi. Opravdu umím bojovat.“

	„Kleště,“ přikázala žena.

	Achája najednou spatřila, jak dosavadní mučitelce podali velké, odporné kleště. Jak bere její ocas do ruky a vkládá jej mezi čelisti.

	„Ne! Povím všechno. Povím. Prosím!“

	„Mluv!“

	„Ale co?“ uniklo ztýrané dívce.

	„Bojí se. Mluví pravdu,“ řekl jeden muž.

	„To vím taky. Proč neodpovídá?“

	„Nerozumí.“

	„Jak je možné nerozumět?“

	„Nevím.“

	Nastalo ticho. Při pohledu na vlastní ocas, chycený do kleští, se Achája potila hrůzou. K čertu! Taková pitomá situace. Přidělali jí ocas a teď ji budou s jeho pomocí mučit déle. Ještě dobře, že jí nepřidělali sloní uši. Pak by muka mohla trvat stovky dní.

	„Jak jste to udělaly?“ zavrčela žena.

	Achája už chtěla opakovat: „mečem“, ale kvůli ocasu v kleštích jen stiskla rty. Zato Arnne se trochu vzchopila.

	„Jsme jiné než vy,“ zaskučela. „Neudivuje vás, že vojsko střílelo. Střelám z kuší rozumíte. Ale ona,“ pohlédla na Acháju, „je šermířem. Dokáže zabíjet i potmě. Lépe než ti, kteří potmě vidí. Sama neví, jak to dělá. Věřte nám. Nedokáže to popsat. Umí zabíjet. Proto nechápe, nač se jí ptáte. Pro ni zabít je jako pro vás… nevím… něco sníst… nebo… Au!“

	„Ty,“ Acháje někdo přišlápl hlavu, „mluví pravdu?“

	„Ano.“

	„A jak zabíjíš, když nevíš, jak zabíjíš?“

	„Nevím.“ Achája třeštila oči na kleště. „Zabíjím, protože to umím. Nevím, jak to popsat. Nic jsem neviděla, ale pomohla mi poručík ženistů, a potom tato čarodějnice. Něco jsem uviděla a pak…“

	„Zabíjela jsi i předtím, kdy jsi nic neviděla.“

	„Mávala jsem mečem naslepo.“

	„Tak účinně?“

	Ty kleště. Jestli zmáčkne, pak…

	„Můžu to předvést,“ zariskovala. „Můžu zabít tu opici, která drží kleště, ještě než je zmáčkne.“

	Chvíle váhání. Členové rady se nepochybně dorozumívali pohledy.

	„Věřím ti. Ale jak to děláš?“

	„Jsem vycvičená, docela normálně. Nevím, jak to dělám! Dělám a basta!“

	Žena se zamyslela. Ticho se nesnesitelně protahovalo.

	„Věřím jí,“ řekla nakonec. „A ta druhá?“

	„Také neví, jak to dělá,“ prohlásil jeden muž.

	„Jestli pošlou víc takových, bude po nás.“

	„Ne!“ zvolala Arnne. „Jsme jediné. Jedinečné svého druhu. Takových, jako jsme my, není na světě moc. Prosím, neubližujte mi. Takových čarodějnic, jako jsem já, je v Arkachu několik. Takových, jako je tady ta, šermířek, prakticky není. Možná jedna nebo dvě, ale pochybuji.“

	„To jsi neměla říkat, čubko!“ ucedila Achája.

	„Drž hubu,“ zavrčela čarodějnice. „Třeba nás neumučí. Mluvím pravdu. Takových, jako jsme my, víc nepřijde. Věřte mi, prosím!“

	„Jedna se hrozně bojí, druhá trochu méně. Proč?“ zeptala se žena.

	„Ta, co se hrozně bojí, je tou… nu… ‘čarodějnicí’,“ řekl jeden muž.

	„Umí dělat světlo. Je odvážná. Zůstala v bitvě sama. Tehdy se nebála.“

	„Bála. Ale něco ji omámilo. Ta druhá, od meče, se také bojí, a přece šla na smrt. Co ji omámilo?“

	„A to děvče, které zapálilo neobyčejně jasnou pochodeň? Vědělo, že zemře, bálo se, a přece to udělalo. Mají jen jeden život, ale občas jej obětují.“

	„Jistě. Ale teď páchnou strachem jako žádná z našich. Udělají všechno, jen abychom je nemučily. Fuj! Takový úpadek!“

	Muž plavně vstal a převzal kleště; v čelistech pořád vězel Achájin ocas.

	„Tak co?“ zeptal se. „Uděláš všechno, co ti poručím? Ponížíš se, když budu chtít?“

	Neodpověděla. Co také říci v takové situaci?

	„Tam mluv. Co uděláš?“

	Achája na kolenou, nahá, s obličejem u země a idiotsky vystrčenou zadnicí, pronesla tiše:

	„Zabiju tě, pane, rychleji, než stačíš stisknout prsty.“

	„Víš, kolik luků na tebe míří?“

	„To je jedno. Zabiju tě i s padesáti šípy v zadku.“ Polkla. „Vsadíš se?“

	Zmátla ho. Opravdu zmátla. Bylo jí fuk, co s ní potom udělají. Uvěřil, že Achája to dokáže. Přistoupil k Arnne.

	„A co ty, zbabělče?“

	„Pane, já… všechno povím. Prosím!“

	„Umučíme vás obě. Bude to tak strašlivá smrt, že si ji ani neumíte představit.“ Kopl do ní. „Tak mluv. Ale bez prošení. Ty mě také dokážeš zabít?“

	Nesmyslná situace. Arnne se stejně jako Achája bála zvednout hlavu, aby nevyvolala nepřátelskou reakci. Přesto zvolala:

	„Ovšem, hajzle! Dokážu tě zabít kdykoli! A bude fuk, co se mnou potom uděláte.“

	Muž se pomalu narovnal. Víc to slyšely než viděly, obě nedokázaly zvednout hlavu.

	„Obě jsou hodny,“ rozhodl. „Bojí se, ale jsou hodny.“

	„Určil jsi,“ pronesla žena. „Ať se tak stane.“

	Rada, vyslýchající, nebo jak je pojmenovat, rychle vstala a beze slova odešla. Bylo to tak nečekané, že Achája i Arnne ležely obličeji v trávě ještě dlouho po tom, co jejich „osobní“ mučitelky odešly také. Neodvažovaly se ani hlesnout.

	„Co tady tak trčíte se zadky nahoru, sestřičky?“ zasmál se nějaký hlas.

	Zvedly hlavy. Pomalu. Vedle stála nahá dívka. Bez ocasu. Bez drápů a tesáků.

	„Co je s vámi? Chcete, aby na vás zezadu skočil nějaký vlk?“

	Zaklely. Achája i Arnne současně. Stejnou kletbou.

	„Nejste dvojčata?“ zeptala se dívka. „Ále… Nejste si podobné.“

	Vstaly. Nejprve Achája, ještě nejistě, potom Arnne. Obě se rozhlížely.

	„Tak co je s vámi? Chcete jíst? Pít?“

	„Karabáč,“ zavrčela Achája. „Jestli chytím tu, co mi držela ocas v kleštích, tak…“

	„Když se ti to nelíbilo, proč jsi ho nenechala zmizet?“

	„Zmi… cože?“

	„Proč jsi toho chlapa nepraštila?“

	Achája a Arnne na sebe omráčeně pohlédly.

	„Cože? O čem to mluvíš?“

	Dívka přistoupila k Acháji a pleskla ji po tváři.

	„Udělej to!“

	„Co?“

	Úder do druhé tváře. Stejně slabý. Lehký, „přátelský“ kopanec do ocasu.

	„Udělej to! Zmiz!“

	„Co, k sakru?“

	Dívka opět uhodila Acháju do obličeje. Zlehka. Aby se jako probrala. Achája pocítila, jak mizí. Okamžik byla opravdu bez sebe. Probrala se však bez tesáků, drápů i ocasu.

	„No tohle,“ vzdychla. „To může zmizet?“

	„Už chápeš?“ rozesmálo se děvče. „A teď ta druhá.“

	Arnne pochopila ještě rychleji. Vždyť byla čarodějnice. Něco jí otřáslo. Za chviličku už neměla ocas ani žádný jiný kočičí atribut. Kromě černých očí.

	„Jsem Aííííí.“

	„Cože? Aí? nebo A.I.?“ Achája nevěděla, jestli se jedná o jméno nebo iniciály.

	„Aííííí,“ opakovala dívka.

	„Aííííí?“

	„Ne. Jak to vyslovuješ?“ zasmála se. „Cože, neslyšíš přízvuk? Nemáš v pořádku uši?“

	„Aííííí?“ opakovala Arnne.

	„Tobě to jde líp,“ usmála se dívka. „Když na mě zavoláš, možná poznám své jméno. Cha, cha… čemu se směješ?“

	„To byl vtip?“ zeptala se čarodějnice trochu zmateně.

	„Cože?“ nepochopila.

	„Poslyš, A.I. nebo jak se to vyslovuje,“ přerušila ji Achája. „Co z nás udělali?“

	„Okotili tě, holčičko. Ale máš na obličeji primovní tetování. Uděláš mi taky takové?“

	„Raději ne. Chci…“

	„A na zadnici máš primovní jizvu,“ přerušila ji dívka. „Určitě to bolelo, když ti to dělali, viď? Uděláš mi taky takovou?“

	Stěží jí rozuměly. Měla podivně zpěvavý přízvuk.

	„Chceš si nechat vypálit na zadek něco takového?“

	„Jo!“

	Achája i Arnne na sebe pohlédly. Bezděčně a zbytečně, protože od černých očí bez bělma se nedal očekávat „spiklenecký pohled“. Obě vypadaly jako mrtvoly. Nebo přesněji: jako démoni.

	„Ty,“ šeptla Achája čarodějnici. „Co se tady děje?“

	„Jsou odříznuté od světa. Proto otrocký cejch pokládají za…“

	„O tom nemluvím. Co z nás udělali?“

	„Nevím. To je nějaká jiná magie. Proto jsem před bitvou nic necítila. Nevím, co to je.“

	„Ty, Aííííí, nebo jak se jmenuješ,“ pokračovala Achája ve vyptávání. „Co z nás udělali?“

	„Okotili.“

	„Cože?“

	„Udělali z vás bojovnice. Ženy-kočky. Prima, že?“

	„Do prdele!“

	„Jenom tak bylo možné vás oživit. Vždyť vás obě v bitvě zabili. A Starší se musí od vás dozvědět moc věcí. Hlavně od té s tetováním. Jak se jmenuješ?“

	„Achája.“

	„Jak? Uf… Copak se to vůbec dá vyslovit?“

	Achája a Arnne na sebe opět pohlédly. Děvče se výtečně bavilo. Zřejmě to byl další místní vtip. Čarodějnice ztratila trpělivost.

	„Aííííí, dej mi nějaké oblečení.“

	„Co?“

	„Oblečení! Něco, co si můžu obléknout. Zakrýt se!“

	„Aha… už vím.“ Skočila do křoví. Slyšely, jak neuvěřitelně rychle běží. Obě lovily její pach. Neuvěřitelný zážitek. Pach! Mohly by ji stopovat jako lovečtí psi. Viděly, opravdu viděly její pach. Čarodějnice tiše zaklela. Pro ni, s jejími citlivými smysly, to musela být zkušenost ještě úžasnější než pro Acháju.

	Dívka se rychle vrátila. V ruce nesla probodanou, zakrvácenou Achájinu kazajku. Přehodila si ji přes ramena. Zřetelně byly vidět stříbrné odznaky pluku, distinkce majora a zlatý hádek princezny.

	„Prima, že?“

	„Ty… Je moje.“

	„Teď je moje, kolegyně,“ zasmála se dívka. „To já jsem tě probodla a strhla to z tebe. Teď je moje.“

	Achája a Arnne se opět pokusily dorozumět pohledem. Jako by na sebe hleděly dvě mrtvoly. Z obličejů nebylo možné nic vyčíst.

	„Co jste s námi udělali?“

	Nový úsměv.

	„Jak vám to mám vysvětlit?“ Pokrčila rameny. „Jste první útočníci, kteří nám způsobili takové ztráty. Starší se potřebují dozvědět, jak jste to udělaly. Kdo jste, kolik vás ještě přijde, abyste nás pobíjeli a vypalovali les. Jenže jste už nežily. Já jsem zabila tebe,“ ukázala na Acháju. „Už jsme se začaly sázet, která dorazí takovou bojovnici, jako jsi ty.“ Rozpřáhla v obdivu ruce. „Taková čest! Sekala jsi mečem dost divně. Byly chvíle, kdy jsme si myslely, že vidíš potmě jako my, a chvíle, kdy jsme se domnívaly, že nevidíš nic. Bylo to zvláštní. A tato,“ ukázala na Arnne, „zabila mou kamarádku. I dál to bylo divné, moc divné. Vy jste padly a ti, co se k vám chtěli probít zvenku, byli poraženi, začali utíkat, jenže v jisté chvíli se rozdělili a vrátili, a to ze dvou stran.“

	„Dvojitý obchvat,“ konstatovala Achája. „Klasický manévr zdánlivého útěku. Naletěly jste?“

	Dívka přikývla. „Zabili jste spoustu našich. Jak ty šipky, tak ti, co nám vpadli do zad, vaše skupina. Musíme se dozvědět, jak jste to udělaly. Jenže jste už nežily. Neměli jsme žádného živého zajatce. Proto Starší rozhodli vás oživit – vy dvě jste byly nejdůležitější. Ale to je možné jenom tehdy, když se z někoho udělá bojovník.“

	„Jak se to dělá?“ zeptala se Arnne. „Jak je možné oživit mrtvého?“

	„Tady vládne magie bohů. Tady je…“ najednou jí chybělo slovo, „samotný matečník. Magie bohů! Je možné proměnit člověka v kočku. Ne úplně. Ale… Je možné vrátit život. Zařídit, aby člověk viděl jinak, cítil jinak a měnil se.“

	„Opravdu máte devět životů?“

	„Snad jste na to nenaletěly? Cha, cha, cha… Devět životů? Proč ne rovnou patnáct?!“

	Achája sprostě zaklela, ale dívka jí zřejmě nerozuměla.

	„My bereme smrt jinak než vy,“ pokračovala. „Vy si myslíte, že když se člověk nehýbá a nedýchá, že už umřel. My ne. Ještě je možné ho oživit.“

	„Proměnou v kočku?“

	„To je možné jenom jednou. Jakmile jsi naším bojovníkem, podruhé tě tak neoživí.“

	„A ta, co jsem jí zlomila vaz? Jak ožila?“

	„Zlomila, jistě. Kosti rychle srostou, rána do břicha není u nás nebezpečná. Podle vašeho pojetí umřela. Kdybys jí usekla hlavu, nezachránily bychom ji. To je tak. Rána mečem do srdce je pro vás smrtelná. Pro nás ne. Ne, vůbec ne. Je možné se uzdravit. Oho! Uzdravit, ale… když budeš dlouho ležet a nikdo ti nepomůže, umřeš jako každý jiný člověk. A tak můžeš žít dlouho, ne devět ani patnáct let, ale sto i víc. Ale jestli ti někdo usekne hlavu… Pak máš jenom jeden život. Jako každý, každý, každý.“

	„To tedy moc nelhala ta, co mě chtěla devětkrát nabodnout na kůl?“

	„Na kůl by tě mohla nabodávat, kolikrát by chtěla. Ona je Starší. Starší. Řekla ‘devět’, protože máte takovou hloupou pověru, že kočka má devět životů. Neměla čas ti vysvětlovat, že tě může zabít třeba stokrát. Stokrát, sto! Nebo,“ ukázala na prstech, „tolikrát sto. To by bolelo, ó jé! Ó jé!“

	Achája vyjekla. Stokrát! Dobře, že zbytek světa tyto možnosti nemá. Očima představivosti spatřila tribunál, který vynáší rozsudek: Vysoký soud odsuzuje pachatele ke třiceti oběšením. K tomu dvakrát lámání v kole, desetkrát utopení, šestkrát upálení, a potom už jen čtyři sta let nucených prací s naražením na kůl každých deset dní k potěšení odsouzeného. Pak by určitě nikdo nepáchal zločiny.

	„Jak je možné…“ zaváhala Arnne, „jak je možné vás zabít?“

	„Jako každého, pokud jste mimo Les. A v lese je třeba odnést mrtvolu ke Staršímu, jen uříznutou hlavu nikdo nespraví. Přeseknutí těla v půli nebo useknuté ruce a nohy. To dokáže jen Starší Sestra.“

	„A jak jste opravili mou ruku?“ Achája zvedla levici a pohnula prsty.

	Aííííí se rozesmála.

	„To bych ti spravila i já, přestože nejsem Starší. Kdyby ses pořádně soustředila, dokázala bys to sama. Sama, sama!“

	„A mé jizvy? Jak zmizely?“

	„Kůže se spravuje snadno. Ach!“ tleskla. „Tak rychle!“

	„A to jste nemohly odstranit i tu ze zadku?“

	„Ta není z bitvy. Někdo ti ji speciálně udělal, ne? Ne, ne? Abys byla hezká. Hezká, hezká.“

	Arnne rezignovaně zavrtěla hlavou.

	„Co bude s námi?“ zeptala se.

	„Jak to, co?“ Aííííí se zjevně podivila. „Budete s námi žít, budete s námi bojovat. Úúúú! Chci, aby mě ta Ach… Ach… Achíííja nebo jak se jmenuje naučila šermovat. A chci, aby mi udělala stejné tetování. Musí, musí. Tetování určitě. Tak!“

	„Ještě si to rozmysli,“ radila Achája posměšně.

	„Ne, ne. Chci. Dám ti za to svůj luk, co říkáš? Ukážu ti, je prima. Sama jsem ho dělala, předloni. Dám ti ho, chceš?“

	„Přestaň. Uklidni se.“

	„Ne, ne. Ještě ti přidám třicet šípů. Ty jsem taky dělala sama. Co říkáš? Dám ti jich čtyřicet!“

	Achája se zastavila a pohlédla jí do očí.

	„Naštěstí neumím tetovat. A kromě toho střílím z luku, jemně řečeno, tuze mizerně.“

	

	V maličké jeskyni seděli u ohně holka a kluk. Oba nazí, stejně jako všichni ostatní. Arnne těžce vzdychla a kousla se do rtů. Nejprve nechtěla vstoupit, a když ji Aííííí a Achája strčily dovnitř násilím, zakryla se rukama. Rozzuřená jako sršeň usedla stranou, přitáhla si kolena k bradě a objala je rukama.

	„Co je jí?“ zeptalo se děvče od ohně. „Je nemocná?“

	„To nic,“ usmála se Achája. „Máte něco k jídlu?“

	Dívka přikývla, ale Aííííí ji nepustila ke slovu.

	„Vidíš, jakou mám kazajku?“ zaječela na ni.

	„Přestaň. Chlubíš se jí do omrzení.“

	„Ale tobě ještě ne. Byla její.“ Popadla Acháju za vlasy a zatřepala s ní. „Ukořistila jsem ji. Vidíš, jaké to tady má?“ dotkla se konečky prstů distinkcí majora. „Vidíš?“

	„Nejspíš jste ji napíchly na rožeň, holky,“ zabručel mladík. „Byla posekaná a zakrvácená jako zajíc uprostřed hostiny.“

	„Aspoň vidíš, jak to bylo těžké!“ zvolala Aííííí. „A nikdo mi to nesmí umýt ani zašít. A je to má kořist.“ Plácla Acháju přes ucho, dost silně. „Zkus to s ní, jestli si myslíš, že je to snadné.“

	„Teď? Když už je bojovnicí? Ty jsi ji zabila ještě jako člověka.“

	„Ano? Tak se změň ty, a ne ona. Uvidíš, jak ti dá zabrat. Vypárá ti střeva.“ Pleskla Acháju do lícní kosti. „Jsi hloupý jako veverka. Hloupý, hloupý.“

	„Smím vás požádat, abyste se o mně nebavili?“ Achája si třela tvář a ucho. „Dáte nám něco k jídlu?“

	Dívka jim podala dva kusy sušeného masa.

	„Můžu dostat jablko?“ převracela Arnne v ruce svou porci. Něco takového určitě v životě neviděla. Zejména teď, kdy měla smysly zostřené až k hranici možností, nedokázala vložit do úst něco tak smradlavého.

	„Co?“

	„Jablko. Prosím.“

	„Co chce?“ zeptalo se děvče u ohně. „Játra?“

	„Jablko. Moc prosím.“

	„Nestarejte se o ni,“ řekla Achája. Zakousla se do své porce a vzápětí z ní se značnou námahou zuby zase vytáhla. „Poslyš, Aííííí… Jak se dělají tesáky?“

	„Chtěj.“

	„Cože?“

	„Musíš chtít. Tak chtěj.“ Aííííí jí dala facku. „Nemysli. Chtěj. Vůbec nemysli.“ Uhodila ji z druhé strany.

	Acháje se zatočila hlava. Bolestivě se kousla do jazyka. Měla tesáky, drápy i ocas. Omámeně vzdychla. Ale kousání, vlastně trhání porce jí šlo mnohem lépe. Maso bylo dost chutné, pokud člověk důsledně dýchal ústy a vyloučil nos, který vysílal zbytku organismu signály, že má okamžitě zvracet.

	„Proč se tak vzrušuješ?“ zeptal se mladík se zájmem.

	„Jak to víš, kruci?“

	Ukázal na špičku jejího ocasu, která se mírně třásla. S jistou námahou potlačila křeč a rozesmála se. Kraťas měl pravdu. Je to zápach. Zápach může za veškerý pocit ošklivosti. A oprávněně ji v táboře otroků toho smyslu zbavil. Teď však cítila, že nikdy v životě už nesní žádného červa. Maso se jí hnusilo, i čerstvé, při pouhém pomyšlení na jeho pach. Chtěla jablko stejně jako čarodějnice, ale za prvé měla opravdu hlad, a za druhé na rozdíl od Arnne věděla, že musí uspokojovat tělesné potřeby tím, co je po ruce. Pak tělo neselže. Jinak to bude její vina.

	„Víš,“ usmála se na mladíka, „poprvé v životě mě někdo vzkřísil, proměnil ve zvíře a řekl, že do smrti budu žít v tomto lese a žrát takové svinstvo. Jinak je všechno v naprostém pořádku. Opravdu nevím, proč se rozčiluji.“

	„Správně,“ podpořila ji nečekaně Arnne. „Někdo jim to konečně musel říct.“

	Achája pohlédla na čarodějnici.

	„Jsem ráda, že si konečně tykáme,“ dorazila ji. „A že se při setkání nemusím klanět.“

	„Ony opravdu zuří,“ podivil se mladík upřímně. „Zajímalo by mě, proč?“

	Aííííí si strčila prst do nosu a delší chvíli se v něm zaujatě dloubala.

	„Potřebují muže,“ usoudila. „Pomůžeš jim?“

	„Jistě.“ Mladík pružně vstal. „Kterou napřed?“

	Arnne vypískla, uražena do morku kostí. Málem si vyrazila zuby koleny, kterými se snažila zakrýt.

	„Ne! Ne! Prosím.“

	Mladík udiveně zíral. Aííííí a dívka u ohně také.

	„Ty první?“ Přistoupil k Acháje.

	Zmateně na něho pohlédla. Na rozdíl od čarodějnice to pro ni nebylo nic nového, ale obscénnost návrhu i ji vyvedla z rovnováhy.

	„Copak je? Uklidni se,“ pronesl neuvěřitelně prostě. „Bude ti dobře, žabičko. Budeš nám bližší,“ usmál se vřele.

	Achája pohlédla poplašeně na Aííííí, ale ta jen pobízivě přikývla.

	„Tak dělejte,“ ozvalo se děvče u ohně. „Jinak si otupíš zuby, budeš-li jimi pořád tak zuřivě skřípat.“

	Mladík jí pomohl vstát. Opravdu byla omámená. Cítila však jeho pach, věděla, že po ní touží, že je trošku vyděšený. Trošku. Vždyť je cizí. Chce jí pomoci, má ji rád, miluje pohled na její tělo. Polkla.

	„Kam půjdeme?“

	„Achájo!“ zvolala čarodějnice. „Co to děláš?“

	„Kam bychom chodili?“ vzhlédl udiveně. Kývl k lůžku z jemných spletených větviček hned vedle. Přistoupil ještě blíž a dotkl se jí na boku. Zachvěla se. Ne. Neukáže mu, že se bojí. Přilnula k němu a objala ho. Zhluboka se nadechla.

	„Jak mám nechat zmizet ty zuby?“

	„Není třeba,“ usmál se. „Budeš citlivější.“

	Políbil ji jemně na ústa. A ještě jednou. A znovu. Cítila se příjemně a jaksi bezpečně. Ani nevěděla, kdy otevřela ústa a jeho teplý, čilý jazyk ji přinutil, aby ho objala kolem krku. A potom… Dotyk jeho těla. Pořád odvážnějšího, pořád nervóznějšího. Sevřel dlaní kořen jejího ocasu a začal ho jemně třít. Potom mu ruka klouzala po jejích zádech, krku, prsou. Nepřestával ji líbat. Najednou se od ní odtrhl. Líbal jí vlasy, oči, ruce. Když jí začal sát bradavky, tiše sykla. Přidržela mu hlavu, aby to trvalo co nejdéle.

	„Achájo!“ Arnne vyděšeně přihlížela. „Co to děláš?“

	Třásla se. Nedokázala se nadechnout. Všechna místa, která po mučení mistra Anai prakticky necítila, byla nyní vyléčená. Vnímala. Víc už vnímat ani nešlo. Připadalo jí, že má horečku. Mladík poklekl. Pevně ji objal v pase a začal jí líbat břicho. Vnitřek stehen a opět břicho. Když jí začal jemně hladit hýždě, vnořila mu dlaně do vlasů a vší silou si přitiskla jeho obličej do klína. Čekání na jeho ústa bylo mučivé. Ale on se o ni jen otíral tvářemi. Monotónně a lenivě. Když už přestala doufat, že se ještě něco stane, pocítila v sobě jeho jazyk. Podlomila se jí kolena. Pocítila, že omdlévá. Mladík ji přidržel a jemně položil na zem.

	„Snad to nebudeš dělat přede všemi?“

	Nepochopil. Arnne zavřela oči. Aííííí s kolegyní zaujatě přihlížely.

	„Stydím se.“

	Znovu ji začal líbat. Celou. Jeden polibek následoval druhý. Všechno, co „pokazil“ mistr Anai, bylo nyní „spravené“. Vnímala. Vnímala všechno. Líbal jí nohy, přejel rty po stehnech, opět v sobě pocítila jeho jazyk. Opravdu uvnitř. Uprostřed těla. Nedokázala polknout, jako kdyby jí veškerá vlhkost z celého těla stekla dolů. Když se dotkl stehen, okamžitě je rozevřela, popotáhla ho nahoru a pomalými, rytmickými pohyby začala zvedat hýždě, dotýkala se přitom klínem jeho těla níž a níž. Nakonec zvedla nohy, aby mu pomohla, a aby pomohla i sobě. Položila mu nohy na ramena a tu pocítila, jak se o ni tře.

	„Chci,“ zašeptala. „Teď.“

	Prudce do ní vstoupil. Stali se jedním tělem. Nedokázala otevřít oči. Přestala se stydět. Jediným pocitem, který ji zalil, byla s ničím neporovnatelná blaženost, která se po chvíli změnila ve strach, že se stane něco, co přeruší to, co se s ní děje. Začala křičet. Začala se utápět v tom, co je spojovalo. Vykřikla v téže chvíli jako on.

	Teprve po delší chvíli otevřela líně oči. Začala naslouchat, co se děje kolem ní. Dvě chichotající se dívky u ohniště, které bez sebemenších rozpaků komentovaly všechno, co viděly, dokonce si vyměňovaly odborné poznámky. Zděšenou Arnne, která se objímala vlastníma rukama a něco si vylekaně mručela.

	Hrozně toužila něčím se přikrýt. Svaly lýtek a stehen vnímala jeho mladé, rytmicky a prudce se pohybující tělo. Rukama mu objímala hlavu. Zaťala zuby, musela. Třásla se, cítila, že všechno uvnitř jejího těla se napíná pořád víc. Maminko! Ať nekončí před nimi. Ať se nedívají. Pocítila, jakoby… se lůžko pod ní pohnulo. Stiskla víčka, až to zabolelo. Ať nekončí před nimi. Ať to nedělá před jejich očima!

	„Au!“ Pocítila první záchvěv. Pocítila slzy na tvářích a ruměnec, který ji pálil v obličeji.

	„Mmm…“ Snažila se zatínat zuby. Nebyla to z její strany zdvořilost. Tiskla se k němu vší silou rukou i nohou.

	„Ještě lež… ještě trošku…“ prosila. „Ještě lež.“

	Lehce ji políbil.

	„Ještě chvíli lež, prosím,“ zašeptala.
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	Maminko… Jak teď vstane? Přede všemi? Uvolnila nohy. Jemně z ní sklouzl. Schoulila se na lůžku, ale nepomohlo to. Usedla, přitiskla nohy k sobě jako Arnne a objala je rukama. Mladík seděl vedle ní, zjevně spokojený. Tváře ji pálily tak, že tetování už nepochybně zčernalo. Nedokázala zvednout oči.

	Aííííí přišla a usedla jí po boku.

	„Kde… Kde se můžu umýt?“ zašeptala.

	„Tady vedle je maličké jezírko. Ale ještě chvíli s námi poseď.“ Aííííí jí podala malý čistý hadřík. „Ještě poseď.“

	Chvíli vyčkala a potom Acháju objala rukou.

	„Tak co? Je to lepší?“

	Achája jí položila hlavu na rameno. Neměla chuť do řeči. Mladík dřepěl u ohniště. Několikrát na děvčata pohlédl a potom se odporně zašklebil. Tak odporně, jak dovedou jen muži.

	„A teď ta druhá.“

	„Ne!“ vyjekla Arnne. „Prosím! Ne! Já… jsem ještě panna! Prosím!“

	Mladík došel k ní a jemně ji pohladil po vlasech. Čarodějnice sebou trhla.

	„Ne! Prosím, ne. Achájo, udělej něco! Nechci!“

	„Uklidni se,“ šeptla Achája. „To není bitva tří rot obklíčených v lese.“

	„Ale já nechci! Řekni mu, že nechci!“

	Mladík sáhl Arnne na zadek, ta vyskočila a ztratila rovnováhu. Upadla na záda. Nevyužil toho, přestože mohl. Usmál se. Obě děvčata z lesa se hlasitě rozesmála.

	„Achájo! Zachraň mě!“

	Achája sklopila oči. Aííííí ji však šťouchla loktem do boku.

	„Teď se dívej.“

	„Ne, ne, ne!“ volala čarodějnice. „Řekni mu, že ho proměním v mravence!“

	„To zrovna.“

	Mladík ulehl vedle Arnne a jemně ji objal. Čarodějnice se bránila, vyhazovala jako starý osel. Ovšem mladík byl silný.

	Achája opět sklopila oči. Lesní dívky naopak. Jako předtím se začaly chichotat a brebentit. Tady zřejmě neuznávají žádná tabu.

	Dlouho se potom myly v maličkém jezírku či spíše rybníčku, ztraceném mezi stromy. Vlastně se myla Achája. Plavala a potápěla se v příšerně studené vodě. Arnne stála asi o patnáct kroků dále.

	„Jak mám k tobě dojít, k sakru?“ volala zoufale.

	„Dělej malé krůčky.“

	„Ale jak? Vždyť…“ Nedokázala vyslovit to, co chtěla. Tváře jí planuly mnohem víc než předtím její společnici.

	„Tak pojď sem. Máš přece šátek.“

	„Ale… Když vykročím, tak…“

	„Dělej malé krůčky, s nohama u sebe.“ Achája se opět ponořila a vyplavala po chvíli těsně u břehu. „Tak sebou hni.“

	„Nemůžu.“ Arnne nevěděla, jak to má říct. Byla pořád bojácnější.

	„Tak dobře. Zapomeň na všechno a pojď sem.“

	„Otoč se, prosím.“

	Achája se opět ponořila a plavala doprostřed rybníčku. Vynořila se s hlasitým prskáním právě v okamžiku, kdy čarodějnice podřepla na břehu.

	„Ty bestie.“

	„Nech mě.“ Achája ulehla na záda a nechala se nést vodou. Tak se už dlouho necítila. Od doby, kdy žila v Troy, necítila spojení se vším, co ji obklopovalo, jakési podivné uspokojení z pouhého faktu, že žije. Neznamenalo to, že je šťastná. Vzpomněla si na Lanni, která se koupala v podobném lesním jezírku, než to všechno začalo.

	Připlavala k čarodějnici, popadla ji a stáhla do vody. Chvíli se praly, ale když Arnne pocítila, že ztratila půdu pod nohama, začala plavat. Dost dobře. Vlastně lépe než Achája. Nespokojeně zaprskala.

	„Nechci, aby na mě sahalo nahé děvče.“

	„Protože jsem tě vtáhla do vody? K smíchu.“

	„Já už vím, co se děje v naší armádě,“ sykla Arnne. „Slyšela jsem, co tropíte. A viděla jsem, jak na tebe koukala ta tvá seržantka. Nikdo mi nenamluví, že je to normální.“

	„Nepřipomínej mi seržantku, k sakru.“

	„Jinak co?“

	„Jinak ti vydloubnu oči.“

	Arnne odplavala tak daleko, jak jen mohla. Rybník nebyl moc velký.

	„Miluješ ji?“

	„Kruci!“ Achája připlavala ke břehu a chytila se trávy. „Nemiluji ji jako holka kluka. Něco jsme spolu prožily. V jisté chvíli poznáš, že nemít sestru je hrozně těžké. Není moc inteligentní, ale je nejlepší člověk, jakého jsem v životě potkala. Je mi hrozně blízká, přestože si s ní ani za nic nepopovídám o vyšší filozofii, nevyřeším otázky existence, a dokonce s ní ani nemůžu mluvit tak jako s tebou. Ale to… Tak dobře. Miluju ji! Jako rodnou sestru. Nemám nikoho blízkého.“

	„Ale dělaly jste to spolu.“

	„Co je ‘to’? Žádná z nás není kluk. Co jsme tedy jako dělaly?“ Achája zaklela jako dlaždič. „Tak dobře. Dělaly! Ležely jsme spolu nahé, líbaly se. No a… Vem tě ďas! Někdy je ti tak těžko, že už nemůžeš ani brečet. Občas potřebuješ někoho blízkého. Kdo tě pochopí, kdo cítí totéž. Tak dobře. Líbaly jsme se a to tak, že kdybys to viděla, raní tě mrtvice. Ale jedno ti povím. Když ti Shha stojí za zády, ať už v bitvě nebo v životě, je to víc než mít za zády deset inteligentních, výřečných čarodějnic. Chybí mi! To jsi chtěla slyšet? Chybí mi. Můžu tady zůstat do smrti, ale nevím, jestli žije. A to mě trápí. Je to první člověk v mém životě, na kterém mi záleží. Ano! Hloupá vesničanka! Hloupá. Při debatě bys ji tisíckrát potopila. Ukázala bys jí, kam patří, během jedné modlitby. Neumí se chovat při oficiálních příležitostech, protože ji naučili jíst prsty. Ale zato mi dokázala ukázat, že tenhle zasraný život má smysl. To ty nedokážeš, přestože jsi přečetla stokrát víc knih než ona vypila v hospodě frťanů. Ano. Chybí mi. Chybí! To chceš slyšet?“

	„Miluješ ji,“ zašeptala dojatá Arnne.

	„Jdi do háje! Nemiluju ji jako holka kluka, nemusíme spolu spát, jestli ti jde o tohle. To jen tak mimochodem. Ale jestli ti o to jde, jistě, miluju ji! Miluju ji. Je totiž jediným člověkem, který také miluje mě. Nezištně. Potřebuje mě. Stejně jako já ji. Jsme sestry. Opravdové. Shha je má sestra. Cítím, že za ni odpovídám. Cítím, že se o ni musím starat. Musím! A ona se musí starat o mě, odpovídat za mě. Vím, že pokud žije, tak se teď trápí. Opravdu ji potřebuji.“

	„Kdy utečeme?“ zeptala se Arnne.

	Achája se najednou vzpamatovala. Netušila, že ji čarodějnice pochopí. A přece pochopila.

	„Zkusíme to,“ vzdychla. „Ale napřed se pokusím domluvit s těmi Staršími, nebo jak jim říkají.“

	Arnne těžce vzdychla. Opřela si ruce o břeh a nechala tělo vznášet se na hladině, třpytivé ve svitu hvězd.

	„Jsi pořád vyzvědačka,“ prohlásila. „Máš tesáky, drápy a ocas. Ale pořád jsi Biafrova vyzvědačka. Dál se snažíš splnit úkol.“

	„Udivuje tě to?“

	„Tebe ne? Dělali s námi neuvěřitelné věci, vzkřísili nás z mrtvých, předělali na zvířata. A ty pořád: splnit úkol! Generále, major Achája se hlásí po splnění všech svěřených sviňáren, pro slávu, fuj! království.“

	„Něco ti povím. Nevím, co tady ze mě udělali. Ale vím, co se mnou udělal Biafra. Jasně mi to vysvětlil. Jestli chceš, aby existovalo království Arkach, tak dělej sviňárny, kurvi se, vraždi. Jestli chceš… plať! Jestli na to máš. Jestli víš, za co platíš. Jestli máš peníze. A Arkach je jediná země, která se mi líbí. Postavila se za mě, poskytla mi právo stát se člověkem. Třeba zasraným vojákem v odporné jednotce. Říkám, že Arkach miluji. Budu pro tebe zabíjet, Biafro. Udělám to pro něho. Potopím se do těch sraček, i kdybych ti tady a teď musela zlomit vaz, ty má krásná čarodějnice.“

	„Máš odpornou minulost.“

	„Cha, cha, cha…“

	„A pro toho hajzla zabiješ někoho nevinného?“

	„Poslouchej. Řekl mi, že pokud chceš dosáhnout cíle, který pokládáš za správný, nesmíš váhat. Udělej to, co ti přikazuje rozum. I kdyby to mělo být vraždění nemluvňat v kolébkách. Troy mě prodalo jako štůček látky na trhu. Luan ze mě učinil zvíře, ne takové s tesáky, ocasem a drápy. Luan ze mě udělal skutečné zvíře. Potom jsem uviděla Arkach. Lumpy, úplatkáře, nafoukané hajzlíky. Ale řekli mi jasně: tady je svoboda, dceruško. Tady jsi člověk! Třeba lump, hajzl, úplatkář, nicka… ale člověk! Nikoli štůček plátna nebo zvíře. Člověk. Smíš být s námi, přestože jsi cizinka. Smíš se ucházet o neobyčejně důstojné jméno člověka spolu s námi, brát úplatky, pokud se staneš úředníkem, kurvit se, lumpačit, ale společně! Beze strachu v srdci. Bez obav. Dělej si, co chceš, ale dělej to jako člověk. I kdyby ses měla válet v hnoji jako prase. Dělej to jako člověk.“

	Achája se vzrušila až k pláči.

	„Poslyš,“ popotáhla, „v zajateckém táboře jsem taky zašla daleko. Byla jsem… cha, cha, cha… ‘člověk’ podle jejich měřítek. Protože jsem dobře šoustala. Potom mě jedno děvče, které právě přišlo, poprosilo o pomoc pro svého raněného hocha. A já jsem ho zabila. Protože… protože… mi připadalo, že mu lépe pomoci nemůžu. A ještě jsem si myslela, že jsem se obětovala. Dostala jsem pětadvacet ran karabáčem. Vydržela jsem to a dloubala se přitom v nose. To děvče utloukli. Nezapomenu na její výraz. Jak se divila, že někdo může klesnout tak nízko. Všichni se mnou souhlasili. Měla jsem pravdu. Udělala jsem dobrý, ale pitomý čin. K ďasu!“

	Arnne pomalu připlavala. Stiskla rty, potom Acháju objala a přitiskla k sobě. Jemně ji hladila po hlavě.

	„A… a víš… Potom jsem utekla do Arkachu. Tam byli lidé. Ne bohové. Obyčejní lidé. Čuráci, hajzli, svině, ale lidé, k ďasu. Nepokládali mě za nicku ani zboží. V hospodě u hranic si sedláci utahovali z královny. Potom si k nám přisedl šlechtic. Ten nadával všem… úřadům, kněžím, málem i bohům. Potom ke mně přišel nenápadný človíček a řekl, že toto je země lidí. Sice žádných krasavců, ale lidí. Lidí! Že hloupost, úplatkářství, kurvení… To je všude. Nikdo mi však neřekl, že jsem štůček látky, že jsem zvíře. Chceš žít s námi? Žij! Člověče. Člověče! řekli.“

	Achája nezadržovala slzy. Dojatá Arnne ji objímala a hladila po zádech.

	„Povím ti ještě něco. Arkašská armáda mě poslala spolu s celou divizí na souboj s Virionem a jeho čtyřiceti mistry. Ne z lehkomyslnosti, ale z nešikovnosti. V Troy by se to stát nemohlo. Ale povím ti jedno. Vydržela jsem. Protože jsem byla člověk. Stala jsem se majorem a princeznou. A já… já… si toho hrozně vážím. V Troy jsem byla princezna, dcera velkoknížete. Troy je druhý stát světa. Víš, kdo je to velkokníže? Arkašská královna by mu mohla nanejvýš posluhovat u stolu. A přece si víc vážím toho, že jsem u vás majorem. Že jsem vaše princezna. A jestli Biafra řekne: sežer hovno těch Starších, ale splň úkol, sežeru hovno a splním úkol! Jsem major arkašské rozvědky. A dávám ti čestné slovo, že jsem nikdy nebyla pyšnější. Jsem major a splním rozkaz. Beze zbytku! Rozumíš mi, k ďasu? I kdybych tady měla zamordovat tisíc nemluvňat… Splním to jako pes na řetězu!“

	„Miluješ Biafru?“

	„Seru na něho. Je to takový hajzl, že si to vůbec nedokážeš představit. Hrůza. Jenže… inteligentní hajzl. Jestli pomůže Arkachu, já pomůžu jemu. I kdybych tu měla smrdět do smrti.“

	Čarodějnice jí zpříma hleděla do očí.

	„Kdy utečeme?“ Usmála se. „Majore, princezno moje,“ pronesla oficiální oslovení.

	„Kurva… co?“

	„Čekám na vaše rozkazy. Promiňte mi předchozí jednání. Já jsem neměla seržantku, která by mi řekla, že život má smysl.“

	Achája pokrčila rameny a potom se usmála také. Vycenily na sebe tesáky. Tentokrát doslova.
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	„Budím tě.“

	„Jdi k čertu!“ Achája se snažila něčeho zachytit. „Vy se budíte tak, že se navzájem vytáhnete za nohu z jeskyně? Divoši.“

	Aííííí to naštěstí neslyšela. Strčila Acháju do jezírka a ustoupila, aby ji studená voda nepocákala.

	„Přichází noc. Je čas vstávat,“ zvolala.

	Achája vyskočila na trávu. Prskala a chtěla zaklít, ale Aííííí už ji utírala listím. Někdo hodil do jezírka Arnne. Přece jenom existuje spravedlnost, pomyslela si Achája.

	„Zkus si rozplést vlasy,“ sklonila se nad ni Aííííí. „Kdo ti to tak zapletl?“

	„Sama.“ Achája si poslušně rozplétala vojenské cůpky. Věděla, že Aííííí není zlomyslná, ale také nechápe, že v civilizovaném světě facka zdaleka není známkou náklonnosti.

	Kolem se shromáždilo asi tucet děvčat a několik hochů. Všichni živě pozorovali vzhled cizinek. Nejvíc výhrad měli k Achájiným vlasům – nikdo nechápal, jak je možné se učesat tak hloupě. A proč? Achája zase nevěděla, co je udivuje, ale rychle si vlasy rozplétala, protože netoužila dostat několik „přátelských“ štulců do obličeje ani jiné části těla. Už několikrát pozorovala, že nečekaný úder do jater je v tomto světě bojovníků obecně přijímaný projev emocí. Kruci! Měla však těch cůpků příliš mnoho. Za pomalost dostala zezadu ránu do páteře od jednoho hubeného, vysokého děvčete, a pochopitelně přátelský kopanec do zadku od Aííííí. Konečně byla hotová. Ale tím útrapy neskončily.

	Aííííí jí začala vlasy rozčesávat a nijak ji nevzrušovalo, že je trhá.

	„Ukážu ti, jak se to dělá, holka. Vůbec ne tak, jak jsi to měla ty. To tedy ne!“

	Ponechala jí vzadu silný pramen, zbytek vlasů vyčesala nahoru a pevně je svázala. Pustila je, takže se rozprostřely, a uvázala Acháje ve výši čela pásku. Potom vlasy znovu zvedla nahoru, pustila, vložila další pásku a celou operaci opakovala ještě jednou.

	„Tak.“ Praštila Acháju vší silou do hlavy. „Teď tě vlasy chrání.“

	Skutečně, měla na hlavě jakousi „přirozenou přilbu“. Ránu však pocítila. Aííííí začala plést cop ze zbylého pramene vlasů na zádech. Zaplétala do něho rostlinná vlákna a barevné stužky. Dole přivázala dost velký kámen.

	„Tak,“ usmála se. „Teď máš novou zbraň. Prima, že?“

	„Jakou zbraň?“ zeptala se Achája a to byla chyba.

	Aííííí prudce trhla hlavou. Její vlastní cop zezadu vylétl, rozvinul se a připevněný kámen uhodil Acháju do zad. Sykla bolestí. Tak od toho jsou ty podivné rány na zádech, o kterých se zmiňovala zpráva rozvědky. Bolí to, k ďasu!

	„Vidíš? Tak můžeš někomu přerazit lopatku, i když máš plné ruce.“

	„Právě jsi mi ji přerazila.“

	„Nepřeháněj. Sotva jsem se dotkla. Lehounce, lehounce.“

	Achája škubla hlavou, cop se rozvinul, ale kámen ji uhodil do břicha, protože Aíííí uskočila.

	„Ech…“

	Bojovníci shromáždění kolem se rozesmáli.

	„Tak ne. Bušíš jenom v houfu.“ Aííííí přezíravě mávla rukou. „Dobře. A teď,“ vložila jí do rukou dvě hole, „se musíš učit. Učit.“

	„Co?“

	„Jak to, co? Bojovat. Bojovat.“

	Achája pohlédla na lidi kolem sebe. Potom na Arnne. Čarodějnice, celá bolavá a naštvaná, dřepěla vedle. Někdo jí právě hotovil „přilbu z vlasů“.

	„Dobře. Uchop hůl mezi dva první prsty a dva druhé, palcem proti.“

	Dostala pěstí do obličeje.

	„Přestaň žvanit, cizí kočko, a ukaž, jak jsi nás zabíjela.“

	Achája se sladce usmála.

	„Žádný problém. Postav se, jak chceš.“ Připomenula si cvičení s Hekkem v zajateckém táboře. Připomenula si všechny jeho zlomyslnosti. Připomenula si vlastní bolest.

	Aííííí uchopila svou hůl, zvedla ji a ostře vyrazila. Achája změnila úchop z horního na spodní, jednou rukou Aííííí zablokovala, „lehounce, lehounce“, a druhou uhodila tak silně, že dívka padla na záda a nohy jí vylétly nahoru. Z nosu jí vytryskly dva červené proudy jako z císařské fontány v Syrinxu.

	„Tak co, kolegyně?“ usmála se Achája přátelsky. „Začneme od základů nebo mám v tomto stylu pokračovat dál?“

	Aííííí nebyla schopná odpovědět. Vrtěla hlavou a polykala vlastní krev. Nedokázala ani vstát.

	„Pitomá veverko,“ přistoupila z boku vysoká, hubená dívka, „zkus to se mnou.“

	„Žádný problém.“ Achája se sladce usmála. Zamrkala, ale nikdo tuto grimasu nepochopil.

	Dívka se na ni vrhla. Uprostřed skoku se objevily tesáky, drápy a ocas, ale… Achája ustoupila a „lehounce, lehounce“ ji kopla do zakročené nohy. Když dívka bezvládně letěla, zbavená opory vlastních nohou, nastavila jí hůl přibližně ve výši obličeje.

	Po chvíli se nad ni sklonila a pohlížela na dva nové červené proudy pod dalším nosem.

	„Jak je ti teď, holoubku?“

	Položila jí ruku na rameno.

	„Copak, číčo? Když obě vidíme potmě, najednou se ukáže, že už nejsi tak hrozná jako tehdy v lese. Už nejsi tak nelítostně rychlá jako při zabíjení bezbranných vesničanů, viď?“

	Zaslechla za zády šelest a ucítila pach. Ani se neotáčela. Skočila dozadu s holí pod paží tak, aby trčela ve výši hrudníku. Pocítila náraz, zaslechla přidušený výkřik, zvuk padajícího těla a usilovnou snahu o popadnutí dechu. Přímo na solar plexus. Slušné. Otočila se a zarazila svou hůl do země, jako Nolaan před bojem s Hekkem.

	„Tak co, kočičky? Už nepochybujete?“ Rozesmála se. „Mňau.“

	Na zemi ležely tři oběti, které nedokázaly vstát. Ostatní se pomalu přibližovali. Bylo jich nějak moc, ale… Arnne najednou vyskočila a postavila se jí za záda.

	„Klid, majore,“ zašeptala, „sice nevnímám jejich magii, ale v tom případě oni nevnímají mou.“

	„Co chceš udělat?“

	„Trošku je zpomalím. Namlať všem, prosím. Pořádně!“

	„Jak si přejete, paní čarodějnice. Jak si přejete.“

	Achája k nim přiskočila s holýma rukama. To ovšem nijak nezmenšilo bolest těch, které uhodila. Nebyla tak úskočná jako Hekke. Bušila do obličejů, břich, holení. Zastavila se na druhé straně palouku.

	„Mňau?“

	Nikdo jí neodpověděl. Kvílející těla, která ležela v trávě a lapala po dechu, v této chvíli netoužila cokoli vykládat.

	„Úá!“ Achája si v sobě najednou uvědomila volání. Pocítila, jak se objevuje ocas, tesáky a drápy. Vrhla se na vysokou hubenou dívku, která ji předtím kopla do páteře, za vlasy ji zvedla ze země, praštila ji loktem do hrudi, jako by ji chtěla udusit, hranou dlaně do nosu a vlastním čelem do hlavy. Dívka se zhroutila.

	„Tak co, kočky? Už si nehrajeme?“ Otočila se ve vzduchu (jak ten ocas pomáhá za letu udržovat rovnováhu!) a kopla do obličeje někoho, kdo se pokoušel vstát. „Chcete, abych vás učila? Tak proč se neučíte?“

	Arnne se tiše smála. Něco Acháje nesmírně spokojeně zašeptala.

	„Copak je s vámi? Zvadly jste?“ posmívala se Achája.

	Aííííí pomalu vstala. Rukou se snažila zastavit krev. Byla však na sebe tvrdá.

	„Uč!“ křikla a současně se nahrbila, aby úder tolik nebolel. Byla zvyklá na tvrdou školu. Neměla cizince za zlé, že je všechny tak ztloukla.

	Achája k ní došla a zvedla ji za vlasy.

	„Na každé ruce máš pět prstů. Palec a dva páry. Od této chvíle je musíš takhle dělit.“ Podala jí dvě hole. „Pravou chytneš tak: palec shora, první dva zdola, druhé dva shora. Levou rukou naopak,“ ukázala, jak má držet, a složila prsty. „Nyní přehozy, pravá krátký, levá dlouhý.“

	Aííííí upustila hole hned při prvním pokusu.

	„Tak teorii už znáš. Teď cvič, za rok bude další lekce.“

	„Jak to: za rok?“ nepochopila. „Co to povídáš?“

	„Musíš zvládnout základy. Ale jen po večerech, fuj! ránech. Celý rok totiž musíš všechny noci roztloukat holýma rukama kameny. Vezmi sochor, zpevni ho v ohni, najdi velké kameny a od večera do rána je roztloukej.“

	„Proč?“

	„Musíš být silná. Musíš mít silné ruce a silné prsty,“ vysvětlovala Achája trpělivě. „Jinak je celá výuka nanic.“

	„Jsem silná!“ zvolala Aííííí.

	„Ano?“ usmála se sladce Achája. „To je dobře.“ Podala jí ruku. „Uděláme to tak: stiskneme si ruce. Souboj se smí přerušit jedině tak, že přemožený poklekne před vítězem a políbí mu koleno. Platí?“

	„Platí!“

	„A nezapomeň,“ šeptla Achája, „Udělej to rychle, než ti rozdrtím kosti.“

	„Ha, ha… Jen se chlub. Chlub! Hned tě…“

	Nedokončila. Na Arnneino znamení si stiskly dlaně. Aííííí zaťala zuby, ale hloupá nebyla. Padla na kolena a políbila Acháje nohu dříve, než měla z dlaně kostní moučku. Snažila se neúpět, olizovala si krev vytékající zpod nehtů a zadržovala přitom slzy.

	„Teď už víš, o čem mluvím?“ usmála se Achája,

	„Uf…“ Aííííí se nedokázala nadechnout. „Vím! Bohové…“

	Tiše vyjekla. Pořád na kolenou. Nemohla narovnat prsty. Achája poklekla vedle ní.

	„Jsem dobrá,“ šeptala. „Hodně dobrá. Jsem mistr. Dokonce se říká, že jsem šermíř z boží milosti. Ale jestli sem přijde Virion, rozseká tě na kousíčky a ani přitom nepřeruší snídani. A jestli sem přijde Nolaan, tak si ani nevšimneš, že umíráš. A on si ani nevšimne, že tě zabil. Rozumíš mi? Za lesem je hodně tvrdý svět. Tam nejsou takoví bojovníci jako vy. Ale hajzli jsou tam stokrát větší. Nezvládnou boj v noci jeden proti jednomu. Ale vyřídí vás, jak se jim zachce. Věř mi. Jsou tvrdší. Jsou bezohlednější. Mají moc, mají peníze, možnosti, čas.“ Achája pohlédla Aííííí do očí. „Za tři roky přestane Velký les existovat. Ale ta svoloč ano. A bude se mít dobře. Rozumíš mi?“ Pozorně na ni pohlédla. „Dobře jsi mi rozuměla?“ Sáhla jí na krk. „Všechno jsi mi rozuměla?“

	Arnne podřepla vedle.

	„Vyslechni ji pozorně,“ šeptala. „Její slova jsou slova Biafry. Nejhoršího hajzla, jakého země nosí. Vyslechni ji pozorně.“

	„Ale…“

	„Vyslechni ji pozorně,“ opakovala Arnne. „Když mluví ona, je to totéž, jako by mluvil Biafra. Za tři roky nebude Velký les existovat. Vypálí ho. Sežehnou vám domov. Nezůstane ani jeden strom. Bude tady jedno velké spáleniště.“

	„Nevzdáme se!“

	„Poslouchej. Už ses nechtěla vzdát Acháje. Je tvrdá, jistě. Ovšem Biafra je o mnoho horší.“

	Když Achája slyšela z úst čarodějnice tento popis, málem zastříhala ušima. Nepatrně se usmála.

	„Musíš nás spojit se Staršími, Aííííí. Musíš!“

	Děvče pohlédlo na Acháju.

	„To se nedá zařídit.“

	„Musíš, číčo.“

	„Ne. Nemůžu. Jsem příliš nepatrná.“

	„Můžeš. Jenom se soustřeď.“

	„Nezvládnu to.“

	Achája se sklonila k jejímu uchu.

	„Poslyš, Aííííí. Když to zařídíš, nechám se od tebe porazit před očima všech tvých spolubojovníků a spolubojovnic. Přemůžeš mě v šermu. Před jejich očima!“

	„Bohové!“ Dívka vykulila oči černé jako uhlíky. „Dám ti za to svůj luk a všechny šípy, výplety, které jsem dělala loni, a svého kluka. Na třicet dní. Je moc fajn! Fajn, fajn! Hrozně ho miluji! Bude se ti moc líbit.“

	Achája mrkla na Arnne a pokývala hlavou.

	„Nechci tvůj luk ani tvého kluka, Aííííí. Musím se sejít se Staršími.“

	Čarodějnice se sklonila k dívčinu uchu a šeptala:

	„Aííííí, vyslechni nás pozorně. Když přemůžeš Acháju před svědky, určitě se sama staneš Starší. Všichni ti budou závidět. Ona předtím přemůže padesát bojovníků. A potom ty ji. Dobře si to rozmysli.“

	„Bohové,“ zakvílela Aííííí. „Hrozně tě chci porazit,“ kousla se do rtů. „Opravdu nechcete mého kluka? Je fajn!“

	„Nechceme tvého kluka, holko. Nechceme tvůj luk, i když je určitě dobrý. Musíme mluvit se Staršími.“

	„A můžeme ti hodně pomoci,“ dodala Achája. „Díky nám se můžeš stát Starší,“ lila jed do hlavy zpitomělé dívky. „My jsme z rozvědky. Pomůžeme ti i tady. Bude to prima.“

	„Všichni ti budou závidět,“ přidala se Arnne. „Jsme z rozvědky. Můžeme udělat všechno. Všechno!“

	„S námi ti bude dobře, holka,“ syčela Achája jako had. „S námi budeš někým.“

	„Můžeme zařídit, abys byla nejdůležitější. Nejlepší.“ Arnneiny oči připomínaly hadí, přestože neměla zornice. Vlastně byly celé černými zornicemi. „Přitom chceme jen malou službičku. Maličkost.“

	„Proč ti na tom záleží? Jen nás spojíš. Taková maličkost! Nestojí ani za plivnutí.“

	„A za to…“ Arnne objala Aííííí kolem krku, „porazíš Acháju! Šermíře z boží milosti. Přede všemi. Víš, co o tobě budou říkat ostatní? Jak strašně ti budou závidět?“

	„Taková maličká smlouvička. Rozumíš?“ šeptala Achája. „Tak kývni. Proč ti na tom záleží?“

	„Taková maličkost,“ šeptala Arnne. „Za takovou nicůtku dostaneš velkou odměnu.“

	Aííííí pohlížela z jedné na druhou. Nevěděla, jak by mohla přijetím tohoto návrhu ublížit svým lidem. Pro jistotu se však zeptala:

	„Chcete pro nás dobro? Ano?“

	„Ano! Ano!“ Obě, čarodějnice i Achája, energicky přikývly. Snažily se přitom zachovat kamenné výrazy. „Samozřejmě!“

	„Nu… to je dobře. Můj kluk může hodně u…“

	„Vynech nedůležité podrobnosti. Zařiď to.“

	Obě vstaly, Arnne i Achája. Přistoupily ke stromům na okraji palouku, aby se zbavily nežádoucích uší.

	„Jsme to ale svině,“ šeptla Arnne a zakryla si ústa.

	„Jsme z rozvědky.“

	„Jo. Úplně jsme ji zblbli. Chudinka.“

	„To se stává. Ale líp jim bude pod naší botou, než kdyby shořely.“

	„To je pravda.“ Arnne se protáhla. „Ten její kluk zřejmě zmůže hodně. Která z nás mu podrží? Ty nebo já?“

	„Já,“ zívla Achája. „Jsem zkušenější.“

	* * *

	Starší Starší seděla jako předtím – s nohama pod sebou. Její Rada také. Tentokrát však na ni Achája i Arnne viděly. Jistě, musely klečet, ale alespoň je nikdo nenutil padat na obličej.

	„Chtěly jste s námi mluvit,“ pronesl jeden muž.

	„Vážení, jmenuji se Achája a jsem majorem rozvědky království Arkachu. Jsem princezna. Má starší sestra, královna Arkachu, mi přikázala sdělit vám tato slova: chceme mír, chceme uzavřít smlouvu mezi našimi…“

	„Vypalováním lesa?“ přerušila ji Starší Starší.

	„Les shoří do tří let. My však tomu můžeme zabránit.“ Achája se snažila, aby na ní nebylo znát, jak oceňuje Biafrovo rozhodné jednání. Musel jim mezitím pořádně zavařit. Zariskovala.

	„Arkach bude nadále vypalovat les a vy tomu nedokážete zabránit. Choří lidé ho vypalují ze své strany. Ale my si nepřejeme vaši záhubu. Chceme uzavřít smlouvu. Zaručíme vám absolutní nenarušitelnost Lesa výměnou za právo průchodu.“

	„Tuto zemi zalije krev,“ přerušila ji Starší Starší.

	„Říkám to nerada… ale nemyslím. Nebo jinak. Poteče krev, ale ne krev arkašských vojáků. Požáry jsou už teď tak rozsáhlé, že si uvědomujete, že je nemůžete uhasit.“ Hrozně riskovala, neznala totiž rozsah ohnivé zkázy. Zato znala Biafru. „Navrhujeme smlouvu. Příměří. Spolupráci. Říkám to jménem naší královny.“

	„Nesouhlasíme s tím, aby cizinci procházeli naším pralesem.“

	„Tři roky. Potom tudy povede obchodní cesta – uprostřed popele.“

	Uhodila na citlivou strunu. Žena se nepatrně pohnula.

	„Neznáte všechny naše možnosti.“

	„A vy neznáte naše. V příštím roce už nebude existovat polovina Lesa. Choří lidé na své straně postoupí tak…“

	„Mají tam samé močály. Nespálí nic.“

	„Obětují jednoho vojáka za jeden krok území. Mají na krku nůž. A my dokážeme zastavit i Choré lidi. Můžeme zaručit nenarušitelnost Lesa. Můžeme…“

	„Nemůžete nic.“

	„A co sůl? Dodáme vám sůl.“

	Žena vyskočila.

	„Odkud to víš??? Kdo ti to prozradil?!“ Z očí jí šlehaly blesky. „Mluv, nebo nechám stáhnout kůži současně z tebe i z té zrádkyně.“

	Achája se studeně usmála.

	„Jsem z rozvědky.“ Snažila se ovládat. „Naše nabídka je následující: sůl, ocel, nenarušitelnost hranic, libovolná cla z vaší strany, mír.“

	Žena opět usedla.

	„A zastavíte Choré lidi? Jak? Vždyť se s nimi nemůžete domluvit.“

	„Zastavíme je. Dáme vám sůl, ocel, peníze, zbraně a všechno, co budete chtít.“

	„Za co?“

	„Za obchodní cestu k Chorým lidem. Za vašich podmínek. Vaše cla, vaše mýta, vaše poplatky. Nebudeme se vměšovat. Chceme jen cestu. A když ji dostaneme, přestaneme vypalovat Les. Mezi našimi královstvími zavládne mír a přátelství. A když bude někdo chtít vypalovat Les, arkašská armáda se na něho vrhne.“

	Arnne se sklonila k Achájině uchu:

	„Ona neví, co jsou cla.“

	Achája okamžitě pokračovala: „Když karavana poveze deset kusů zboží, vy dostanete dva kusy. Jen za to, že projde Lesem pod vaší ochranou. Nebo odpovídající hodnotu v soli či oceli nebo čemkoli jiném. Dodáme všechno, co budete chtít. Poskytneme vám informace, co se děje kolem. A informace jsou mnohem vražednější než meče a luky.“ Achája pohlédla Starší přímo do očí. „Informace jsou nejdůležitější. Jsem z rozvědky,“ opakovala. „A vím o soli, kterou potřebujete. Jakou to má cenu? Jakou má cenu, když sedím tady, zcela ve vaší moci, a mám nevyvratitelné argumenty? Jakou mají cenu informace? Posuď sama, paní.“

	Starší Starší se kousla do rtů.

	„Celý Les nevypálíte. Les je neproniknutelný.“

	„Vypálíme. Vím, že za to, co říkám, nám hrozí stonásobná smrt. Ale… Vypálíme ho. Do tří let.“

	„Taková jsou fakta,“ dodala Arnne.

	„Vypalujete Les už mnoho let. Mnoho generací, od nepaměti. Les existuje dál, a kosti zbabělých žhářů už dávno roznesla zvířata!“

	Achája sklopila hlavu.

	„Ještě nikdy jsme neměli nůž na krku. Teď máme. Biafra udělá z tohoto zázraku spáleniště. Během tří let.“

	Také Arnne sklopila hlavu. „Dosud nikdy nenajali někoho takového, jako jsem já. A nás je mnoho. A dokážeme tohle.“ Pronesla slovo a uchopila je dlaní tak rychle, že to vypadalo, jako by luskla prsty. Nedaleký keř náhle vzplanul. Starší, který seděl nejblíže, polekaně ucukl. Ostatní přihlíželi s kamennými výrazy. Arnne pronesla ještě jedno slovo, pohrávala si s ním mezi prsty, vyslala zaklínadlo, dva vedlejší stromy začaly hořet, až plameny třaskaly. Čarodějnice napřáhla ruku a zaklínadlo vrátila dříve, než se někdo stačil pohnout. Plameny zmizely. Zalil je zápach spáleniště, kolem padaly zčernalé, svinuté listy. Jen keř klidně dohoříval, přestože byl mladý a zdaleka ne suchý.

	„Teď jsem ve vašich službách,“ řekla Arnne, „ovšem nezadržím kolegyně, kterým Biafra zaplatí zlatem a které sem přijdou rozpoutat oheň. Sežehnou nás. Do tří let, jak pravila princezna. Vyslechni její nabídku.“

	Achája se na kolenou pozvedla. „Vždyť karavany nemusí chodit, kudy budou chtít. Je možné vyznačit cestu. Když někdo ze stezky uhne… zabijte ho! Jeho chyba. Nikdo vám to nebude vyčítat. Budou spát na určených místech za palisádami, aby neviděli nic, co se v Lese děje, ale… v Lese, ne na spáleništi. Vezmete si z jejich zboží, co budete chtít, ale propustíte Choré lidi k nám. Biafra ustoupí, Choří lidé ustoupí. Přestane vypalování!“
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	„Choří lidé nepřestanou!“ prohlásila Starší Starší.

	„Přestanou. Pusťte mě k nim a ujišťuji, že během deseti dnů přestanou. Vypalování Lesa skončí. Nám jde jen o cestu. Vaši cestu. Budete si brát, co budete chtít.“

	„Cla, mýtné, sůl, ocel, co chcete,“ dodala Arnne. „Vezměte si, co chcete, ale propusťte vozy obchodníků! Propusťte vozy!“

	„To bude konec Lesa.“

	„Ne! Ne!“ zalhaly Achája a Arnne současně. „To bude začátek jeho rozkvětu. Je to jediná záchrana před zkázou.“

	„Nikdy nikdo Les nepošlapal. Nikdo jím neprošel živý.“

	„Biafra vás do tří let sežehne,“ opakovala Achája.

	Arnne se na kolenou napřímila.

	„Choří lidé vás sežehnou, ještě než Biafra dojde do poloviny.“

	Starší Starší je gestem zastavila.

	„Choré lidi nezastavíte. Vypalují les bez ohledu na močály. Mají něco, co kouří a vybuchuje, oni…“ Viditelně změnila názor, pokud se jednalo o možnosti Chorých lidí. Zřejmě jim zatápí nejen Biafra. Na druhé straně zřejmě také někdo ztratil trpělivost. „Mají zbraň, která střílí neviditelné střely.“

	„Zastavíme je,“ odvážila se ji Achája přerušit. „A vy dostanete tu zbraň.“

	„Opravdu?“ Starší Starší se na chvíli zamyslela. „Dobře. Právě sem přichází jejich karavana. Chceme je pustit hlouběji a pozabíjet, jakmile se jim v srdcích zrodí naděje. Naděje na průchod Lesem. Ale budiž. Jestli je přemůžeš a dokážeš, aby Choří lidé do třiceti dnů přestali vypalovat Les, promluvíme si. Promluvíme si ještě jednou. Pak vyslechnu, co doopravdy chcete říct.“

	Rychle vstala a s ní celá Rada. Obě, Achája i Arnne, sklonily hlavy. Cítily zanikající pach, což byla jediná známka, že Rada odešla. Nezaslechly ani nejmenší šelest.

	„Tak co?“ šeptla čarodějnice.

	„Výtečně. Díky za ten keř,“ poděkovala Achája, „a za ty stromy.“

	Zpoza stromu vyskočila Aííííí.

	„Tak co?“ ptala se vzrušeně. „Mluvily jste spolu?“

	„Ano. Děkuji.“

	„A teď se necháš porazit před ostatními. Ano, ano! Necháš se porazit, že?“

	„My vždycky dodržíme slovo,“ zasáhla Arnne. „Ale teď musíme jít k nějaké karavaně.“

	„Vím, vím. Ona,“ poplácala přátelsky Acháju, „nám bude velet. Oho… Cizí žába bude velet bojovníkům. Určitě se zesměšní.“

	„Určitě ne,“ namítla čarodějnice. „Nemůžu říct, že ji mám ráda. Ale vím, že dokáže velet.“

	„Zesměšní se! Vychechtají se jí. Cha, cha, cha.“

	„Budiž.“ Achája křepce vstala. „Víš, kam máme jít?“

	

	Běželi celou noc. Padesátičlenný oddíl. Od soumraku do úsvitu na nohou, krok za krokem, skok, skok, skok… Arnne jim přestávala stačit. Navzdory ocasu, cizím kouzlům a docela jinému tělu už toho měla plné zuby. Při každé nepředpokládané zastávce začal oddíl syčet. Přestože Achája byla stokrát silnější, také toho měla dost. Nikdy neuběhla takovou vzdálenost na jeden zátah. Čarodějnice ji však zachraňovala před naprostým zesměšněním. Veškerá zpoždění (a čas na oddech) bylo možné připsat jí.

	Když vyšlo nad stromy slunce, trošku se prospali. Jen trošku, příliš málo pro získání sil. Potom běželi opět celý den. Arnne se námahou několikrát pozvracela. Acháje k tomu moc nechybělo. Opravdu nikdy neběžela tak daleko.

	Aííííí se při každé zastávce smála. Oddíl tiše reptal. Achája praštila dvě holky a jednoho kluka, kteří reptali nejvíc. Běželi až do setmění. Čarodějnice neumřela jen proto, že o půlnoci konečně potkali bojovníka, který velel oddílu, co postupoval za karavanou vetřelců. Arnne se zhroutila pod nejbližší strom a okamžitě usnula. Achája by ji nejraději následovala, ale nemohla.

	„Už jsou tady,“ šeptal voják. „Asi sto metrů odtud.“

	„Došli až sem? Tak daleko?“ zeptala se Aííííí.

	„Dostali jsme rozkaz je pustit. Zabít je můžeme třeba hned.“

	„Klid,“ zasáhla Achája. „Oddíle,“ otočila se ke svým lidem. „Obranná rojnice nalevo. Do háje!“ uvědomila si najednou, že příručku pěchotní taktiky opravdu neznají. „Postavte se do řady, jeden krok od sebe. Postupujeme pomalu. Po obvodu uzavíráme řadu.“ Ach! Tomuto výrazu také nerozuměli. „Po oblouku.“ Doufala, že pojem oblouk znají. „Sevřeme je jako v pěsti, pokud mi někdo rozuměl.“

	„Pěst se nesvírá,“ podotkla Aííííí. „Je sevřená sama od sebe.“

	„Hele, filozofe. Nakopu ti tak, že budeš mít modrou prdel ještě rok.“

	„Rok? Ále…“ pokrčilo děvče rameny. „To nedokážeš ani ty.“

	„Mám to zkusit? Doopravdy to mám zkusit?“

	Oddíl váhavě splnil pro něj ne právě běžný rozkaz. Bojovníci i bojovnice tiše reptali. Achája zvedla ruku a pohnula ramenem. „Za mnou!“ Nikdo však nepochopil rozkaz běžný každému pěšákovi. Mávla proto oběma rukama dopředu. To pochopili.

	Vojáci se pohybovali nehlučně. Někdo se dokonce slitoval a probudil Arnne. Jiný pomohl unavené, sotva se na nohou držící čarodějnici dojít do řady. Stopařský oddíl je rychle vedl k velkému palouku, porostlému keři. Když Achája spatřila koně Chorých lidí, ihned se sklonila, ale po chvíli pochopila, že je to hloupost. Světlé šero, které ji obklopovalo, bylo šerem jen pro ni. Pro Choré lidi byla hluboká, temná noc. Dva malé ohýnky zářily tak, jako kdyby jí někdo odrážel sluneční paprsky přímo do očí.

	„Uhasit?“ zeptal se zvěd.

	„Ne. Oddíle…“ mluvila šeptem, ale rozuměli jí i ti nejvzdálenější. „Až dám pokyn, budete střílet, když písknu, přestanete.“

	Arnne se neklidně pohnula.

	„Co hodláš dělat?“

	„Mluvit s nimi. Proto mě sem poslali,“ usmála se Achája. „Ale napřed je k hovoru donutíme.“

	Přikázala bojovníkům vložit šípy na tětivy. Zřetelně viděla karavanu rozloženou k odpočinku. Víc než sto koní a soumarů. Byli opravdu odvážní. Nebo šílení.

	„Střílejte na soumary. Všechny ihned zabít.“

	Bez nejmenšího varování vylétlo několik desítek šípů. Achája si představila pocity vetřelců. Několik dní cesty ve strašlivém napětí. Nocleh. Neklidný spánek. Najednou… Tiché zasvištění a už nemají soumary. Co by v jejich situaci cítila? Karavana už nebyla karavanou. Když démoni dokázali zabít soumary, mohli zabít i všechny lidi. Strach? Zoufalství?

	Choří lidé se probírali. Stráže střílely naslepo a dělaly přitom velký hluk. Poprvé slyšela něco takového. Záblesk, kouř, svist neviditelné střely, potom hluk výstřelu. Co je to? Ty jejich muškety?

	Sledovala neúspěšné pokusy o posílení obrany. Vzplanuly pochodně, které ji sice oslepovaly, ale napadeným příliš pomoci nemohly. Klamný, neveliký kruh mihotavého světla. Už pochopili, že všichni soumaři jsou mrtví. Pomalu začali chápat, že ani jim není souzeno vyjít odtud živí. Že všechny pověsti o démonech, které slýchali v krčmách, jakmile hovor zabrousil na Velký les, jsou pravdivé. Už věděli. Už věděli, že tady navždy složí hlavy. Že se pokusili o něco nemožného. Že to bylo šílenství.

	„Hej, ty!“ zvolala Achája.

	Bojovníci na ni udiveně hleděli. Choří lidé začali střílet a dělali ještě větší rámus. Stejně dobře mohli hvízdat nebo hrát na fujary.

	„Hej, ty! Slyšíš mě?“

	„Ty zasranče!“ ozvalo se z kruhu obránců. „Hned vybliješ vlastní střeva!“

	„Kdo střílí nejlíp?“ zašeptala Achája ke svým lidem.

	Ihned se přihlásil mladík s velkým lukem.

	„Dokážeš vystřelit tak, aby se mu šíp zabodl do země dlaň od těla?“

	„Jistě,“ pokrčil mladík rameny. „A můžu ho lehce líznout?“

	„Ale nezranit.“

	„Dobře.“

	Namířil tak rychle, jako by se jednalo o střelbu do silného kmene vzdáleného deset kroků a ne na muže, který se skrýval za pytli o šedesát kroků dál. Byl ale opravdu mistrem. Šíp tiše zasvištěl. Nejprve vzlétl vzhůru, potom začal klesat. Zabodl se do pytle hned vedle mužovy hlavy. Něco, asi letky, ho lízlo v obličeji. Chorý muž se nejprve pokusil vstát a odskočit, a když po chvíli pochopil, že pořád ještě žije, vtiskl se do trávy ještě víc a přikryl si hlavu rukama.

	„Hele… jak je to s tím blitím střev?“ posmívala se Achája. „Zkoušela jsem to už třikrát a nějak mi to nejde.“

	„Kurva,“ vyjekl přidušeně. „Co chceš?“ dodal hlasitěji.

	„Ále… zabít vás všechny,“ zažertovala. „Anebo ne. Prozatím si chci promluvit.“

	„O čem?“

	„O počasí. Ledaže bys něco věděl o nových modelech šatů.“

	„No tohle!“ Na chvíli zvedl hlavu, samozřejmě nic neviděl. „Tak mluv.“

	„Nechci křičet. Vyjdi třicet kroků před vaši řadu.“

	„To zrovna.“

	Achája pokynula. Mladík zvedl luk stejně rychle jako předtím. Šíp tentokrát letěl vysoko, pořád pomaleji a pomaleji… Potom změnil směr. Po chvíli se zabodl do země přesně mezi mužovýma nohama. Tentokrát nevydržel a vstal. Odskočil, o něco zakopl a upadl.

	„Tak co?“ zvolala Achája. „Přijdeš, nebo mám hovořit s tvým zástupcem?“

	Zaslechla neklidný šepot. Cvaknutí kovu, šelest.

	„Ty, jdu!“

	„To mě těší.“

	Když se muž nejistě zvedl a zamířil k řadě stromů, Achája vstala také. Zopakovala předchozí rozkaz svým bojovníkům, mrkla na Arnne a vyšla. Teď ho dobře viděla. Muž byl mladý, bylo mu nejvýš dvacet. Měl světlé, skoro bílé vlasy. Na sobě kožené kalhoty a tlustou, také koženou kazajku. Kráčel pomalu, svítil si na cestu pochodní. Ve druhé ruce držel dlouhou kovovou rouru.

	Achája skočila do kruhu světla, které vrhala pochodeň.

	„Jsi odvážný,“ šeptla.

	Trhl sebou, jako kdyby spatřil přízrak. Vlastně ho spatřil. Nahé děvče s černými uhlíky místo očí, s ocasem, tesáky a s drápy místo nehtů. Nevěděl, jestli má odhodit pochodeň a střílet potmě, nebo hodit pochodeň na ni a sám se zastřelit. Zřetelně zrozpačitěl. Nejraději by utekl ke svým nebo kamkoli jinam, naslepo, pryč. Teprve teď doopravdy uvěřil v netvory. Jeho lidé vzadu vstávali, aby lépe viděli. Na normálního člověka toho bylo moc. Nevěděli, co mají dělat. Opravdu je možné, že na světě existují netvoři?

	„Budeme tady jen tak stát?“ vycenila v úsměvu tesáky.

	Usedla a zkřížila nohy. Polkl. Nevěděl, co má dělat. Nakonec ovládl roztřesené nohy a usedl proti ní. Pořád s vytřeštěnýma očima, neschopen soustředit myšlenky. Ale… Tesáky netesáky, k ďasu s ocasem. Před ním sedí úplně nahé, hezké děvče. U Chorých lidí, ostatně stejně jako všude, nechodí ženy nahé. Nevěděl, kam se má dívat. Strach v něm bojoval se zvědavostí.

	„Chceš nás všechny zabít?“ zeptal se po delší chvíli. „Opravdu jsi netvor?“

	„Ne. Ano.“

	Nepochopil. Vysvětlila mu, že „ne“ se týkalo první otázky a „ano“ druhé. Muž nedokázal ovládnout roztřesené ruce. Pravou každou chvíli sahal na zbraň, kterou si položil na kolena. Nemohl se rozhodnout, jestli se hodí při rozhovoru mířit na netvora, nebo má naopak zbraň odložit.

	„Kdo jsi?“ zeptala se.

	„Kenneh.“ Pochodeň se mu v ruce třásla pořád víc, padaly z ní jiskry. „Jsem vůdce obchodní výpravy. Nechceme ničit Les ani vám ubližovat. Chceme jen projít.“

	„Ublížit?“ přerušila ho. „V tom případě se omlouvám, že jsme vám postříleli soumary,“ posmívala se. „Hned poručím svým bojovníkům, aby odložili zbraně, nechám se svázat a ublížit si.“

	Nevěděl, co říct. Nepochybně byl vzdělaný. A to dosti dobře.

	„A ty…“ odhodlal se po chvíli. „Jsi… netvor.“

	Rozesmála se.

	„Jsem Achája. Princezna, major rozvědky arkašského království.“

	Zpočátku nepochopil. Potom nemohl uvěřit. Po chvíli uvěřil a vydechl s takovou úlevou, že se opět rozesmála.

	„Dočasně ve službách Starších z Velkého lesa,“ dodala.

	Zavrtěl hlavou.

	„U vás v Arkachu…“ nedokázal se zbavit pochyb, „mají všichni takové zuby a ocasy?“

	„Ne. Jenom princezny.“

	Nevěděl, jestli žertuje. Choří lidé s Arkachem obchodovali, i když kvůli chybějícímu spojení to byl obchod nepatrný. Nikdy neslyšel o tesácích a ocasech. Naklonil se však a zašeptal jí spiklenecky:

	„Poslyš, domluvíme se. Chci právě do Arkachu, vytvořit cestu. Poslyš, zabijeme rychle ty ‘starší’ a pospíšíme si do tvého království. Vím, že také chcete otevřít cestu.“

	Vzdychla.

	„Prima. ‘Nechceme vám ublížit’ a jakmile dojde k věci, tak ‘všechno pomordujeme a pryč’.“

	„Nu…“ zrozpačitěl, „já jenom…“

	Nevěděl, jak s ní hovořit. Byl úplně bez sebe. Vydal se na bláznivou akci, aby prošel lesem. Musel. Jeho otec vyrábí zbraně, ale nemá odbyt. Právě krachuje. Celé království sotva sípá, bez obchodu se dusí. Vypalují Velký les, ale z jejich strany jsou opravdu samé močály a mokřady. Všechno je mokré a vlhké; k vypálení čtverce o straně tisíc kroků bylo třeba vynaložit tolik zlata, že se to nevyplácí. Vypalují, protože musí. Království nemá jiné východisko.

	Osobně je v mnohem horší situaci než království. Jeho rodině už hledí do očí hlad. Otec má plné sklady zboží, které nechce nikdo kupovat. Bratři berou příležitostné práce, ale ani těch moc není. A on sám… Sám se rozhodl ukázat všem, že je sice nejmladší, ale rodinu uživit dokáže. Posbíral po hospodách nejrůznější zkrachovance, opilé vojáky propuštěné ze služby a hlavně zločince, kteří byli ochotni udělat všechno, jen aby unikli trestajícímu rameni spravedlnosti. A šli. Kenneh vyprázdnil (vlastně potají) otcovy sklady, zadlužil se, lhal a falšoval smlouvy, koupil soumary a… Vsadil všechno na jedinou kartu.

	Vstoupili do Lesa ze strany, kde se nevypalovalo, s nadějí, že si jich legendární netvoři nevšimnou, že tam nebudou. Ale bál se hrozně. Bál se netvorů i svých lidí, celé té chátry. A přece došli velmi daleko. Netušil, že je sledován už od začátku. Netušil, že obchodní karavany pouštějí lidé z Lesa tak hluboko proto, aby potom nemuseli nosit zboží na vlastních zádech moc daleko.

	Myslel si, že třeba uspěje. Jako první. Že když je dost šílený, tak ho budou bohové pokládat za blázna a prokáží mu milost. Ale potom… zasvištěly šípy. V okamžiku byla všechna zvířata mrtvá. Netvoři volali z lesa. A to děvče. S tesáky a ocasem, s děrami místo očí, a současně hezké, které se vyjadřuje jako vzdělanec. Netvor, major, princezna. Měla by ještě mít křídla, žábry a sto nohou. Netušil, co má dělat.

	„Co vezete?“ ukázala na jeho tábořiště.

	„Zbraně,“ poklepal na kovovou rouru. „Chceš se podívat?“

	Přikývla. Otočil se ke svým lidem s několika uklidňujícími gesty, potom zvedl zbraň a vystřelil do vzduchu. Myslel si, že ji hluk poleká. Ale ani nemrkla.

	„Aha. To je mušketa, že?“

	„Jaká mušketa?“ ohradil se. „To je supermoderní puška! Podívej!“

	Vstal a přiblížil se o krok. Vstala také a zvědavě přihlížela. Kenneh zabodl pochodeň do země.

	„Dívej se, jak snadno se obsluhuje.“ Opřel pažbu a vytáhl z kapsy něco, co jí zpočátku připadalo jako silný svitek papíru. „To je náboj. Vložíš si ho do úst a ukousneš tu část, která má uvnitř olověnou kouli.“ Nyní mluvil méně zřetelně. „Nyní nasypeš prach z dutinky do hlavně. Opatrně. Zmačkáš zbytek papíru a nacpeš ho do hlavně. Vytáhneš vytěrák, strčíš ho do hlavně, udusáš prach přikrytý papírem, vytáhneš vytěrák. Teď musíš vyplivnout kouli, kterou držíš v ústech. Zbytek papíru, který jsi dosud měla v ústech, zmačkáš a strčíš do hlavně…“ Opět začal mluvit normálně, protože se zbavil všeho, co ztěžovalo výslovnost. „Nyní znovu vytěrák. Udusáš nálož, vytáhneš a vrátíš vytěrák na místo. Dobře! A teď zámek.“ Zvedl pušku. „Vidíš? Musíš natáhnout kohoutek a otevřít pánvičku. Nyní vezmeš kovový dávkovač.“ Na krku měl zavěšenou nějakou krabičku. „Nasypeš dávku prachu na pánvičku, ne moc, jinak ti ožehne obličej a můžeš přijít o oko. Spustíš kryt, zjistíš, jestli je křemen v držáku, a zbraň je připravena k výstřelu. A teď to nejlepší! Opravdová technická senzace. Mířidla! Musíš spojit tři body: zaměřovač, mušku a cíl. Ovšem řídíš se podle vzdálenosti, ve které se nalézá cíl. Zaměřovač můžeš nastavit na třicet kroků, čtyřicet pět, šedesát…“

	„Sakra. A jak mám vědět, že nepřítel je právě čtyřicet pět kroků daleko?“ přerušila ho udiveně.

	„To je hrozně jednoduché. Musíš si zapamatovat stupně míření: například na vzdálenost tisíce tří set kroků lze odlišit jízdu od pěchoty, na tisíc kroků uvidíš jednotlivce, na vzdálenost sedmi set kroků je hlava vidět jako koule, rovněž je vidět výrazné barvy, na pět set kroků je obličej malá, světlá skvrnka, je vidět končetiny i uniformu, na vzdálenost dvou set padesáti kroků jsou už vidět detaily postavy…“

	„Chceš snad říct, že tohle střílí na vzdálenost tisíce tří set kroků?“ přerušila ho znovu.

	„Kdepak! Přesně nestřílí ani na dvě stě padesát. Prostě jsem popsal stupně vzdálenosti. Víš,“ pokračoval, „míření je hrozně důležité. Při zvedání mířidla a jeho přizpůsobení vzdálenosti nesmíš zapomenout na úhel míření. Při nejnižší poloze mířidel se míří na nohy nepřítele, při středním zvednutí do břicha a při nejvyšším také do břicha.“

	„Proč na nohy?“

	„Protože při spuštěných mířidlech je hlaveň trošku zvednutá,“ vysvětlil a úplně ji tím dorazil. „Při střelbě to musíš vědět. Také musíš vědět, jakou rychlostí nepřítel útočí. K tomu je třeba zvládnout takové gesto.“ Kenneh odložil pušku, luskl prsty levé ruky a pravou uhodil do levého zápěstí. „Vidíš?“ luskl prsty znovu a udeřil do zápěstí. „Jde o to, aby se to dělalo současně. Víš… Nejdříve uvidíš záblesk nepřátelského výstřelu a teprve potom hluk – jakmile tedy spatříš záblesk, začni provádět toto gesto a jak uslyšíš hluk, přestaň. Nyní postačí už jen vynásobit tisíc sto číslem, které ti vyšlo, zkrátka… tolikrát, kolikrát jsi luskla prsty. To ti poskytne vzdálenost nepřítele měřenou ve stopách. Když to vydělíš třemi, máš vzdálenost v krocích. Měření opakuješ, když se nepřítel blíží, odečítáš výsledky, a potom…“

	„Maminko!“ Achája skryla obličej do dlaní. „A to má být jednoduchá obsluha zbraně? Opravdu tomu říkáš jednoduchá obsluha?“

	Zmateně na ni pohlédl a pokrčil rameny.

	„Víš, ono se tomu nemusí rozumět, stačí si to pamatovat.“

	„Sakra! Dokážeš si představit vojáka z venkova, který nabíjí zbraň, luská prsty, přitom současně násobí tisícem sto, výsledek dělí třemi a nastavuje mířidla co nejníže, aby zasáhl nohy?“

	„Vidíš, zapamatovala sis to!“ rozesmál se. „Ne, ne…“ ohradil se po chvíli. „Venkovan musí vědět, jak se nabíjí a jak se čistí. Protože teď ti ještě povím spoustu věcí o čištění zbraní.“

	„Přestaň!“

	Opět pokrčil rameny.

	„Pochopitelně to není zbraň pro luanskou armádu, například. Tohle všechno nemusí znát vojín, ale důstojník ano. Ovšem nemá smysl, aby důstojník velel v bitevní vřavě stovce vojáků. Je potřeba víc důstojníků. A ještě víc vycvičených poddůstojníků.“

	„Cože? Co jsi to řekl?“

	„Nesmí připadat jeden nižší důstojník na sto lidí.“

	Kousla se do rtů. Kruci! Biafrova armáda. To je zbraň pro Biafrovu armádu! Tam jeden důstojník připadá na třicet vojáků. K tomu praporčíci, vycvičení seržanti. Dokonale disciplinované oddíly s dostatkem kádrů, s vypracovaným systémem přebírání velení v případě ztrát velitelů. A s děvčaty, která se v poli mužům nevyrovnají. Ale teď? Pro vojáka několik jednoduchých pohybů, počítat můžou důstojníci, proto se přece učili, ať rozkazují. Třikrát kurva! To je zbraň pro Biafrovu armádu! Ideální.

	„Ty… Kolik jich můžete dodat?“

	„A kolik jich chceš?“ usmál se vesele. Odpověděla také úsměvem.

	„Jak přesné jsou?“

	„Zkus sama.“ Podal jí nabitou pušku. „S tvou mistrnou střelbou z luku,“ ukázal na zabitá zvířata ve svém táboře, „na tebe sice neudělá dojem, ale…“

	„Z luku střílím mizerně. Z kuše ještě hůř. Neměla jsem čas se to pořádně naučit.“

	„V tom případě se ti puška zalíbí.“ Pomohl jí přiložit pažbu k rameni, upravil polohu rukou. Řekl, že zřetelně musí vidět jen mušku. Mířidla i cíl můžou být rozmazané, důležitější je soulad mířidla a mušky než mušky a cíle. Varoval, že ji pažba udeří do ramene. Řekl, že musí mačkat spoušť jinak než u kuše. Nesmí lehce táhnout, dokud nepocítí odpor a potom prudce zmáčknout. Musí ohýbat prst rovnoměrným pohybem tak, aby nevěděla, kdy padne výstřel.

	Hlaveň se mírně třásla. Ani ona ji nedokázala udržet naprosto nehybnou. Řekl, aby se tím netrápila. Nejdůležitější je rovnoměrně tisknout spoušť, nesmí cítit odpor, nesmí vědět, kdy padne výstřel. Nesmí ani moc myslet. Musí dodržet návod.

	Jako cíl zvolila strom vzdálený asi šedesát metrů. Nastavila mušku a cíl doprostřed mířidel a ohnula prst. Hluk nebyl přehnaně silný, kopnutí také ne.

	Střela narazila do boku stromu a uštípla velký kus kůry. Otřesem opadalo listí. Kruci. Pocítila sílu této zbraně, její neuvěřitelnou moc. Vzpomněla si, jak dlouho – ještě v Troy – se učila střílet z luku. Jak dlouho trvá nácvik střelby z kuše. A tady? Stačí pár slov. Najednou pochopila, že něco končí. Tato zbraň dokáže, že negramotný vesničan a neuvěřitelně vycvičený rytíř na nádherném koni si jsou rovni. Nedokázala to úplně domyslet. Kruci! Copak teď si bude moci každý pořídit něco takového a odstřelit, koho bude chtít? Nečekaně? Na vzdálenost šedesáti kroků? Přitom se předtím neučit, necvičit? Stačí znát návod. Zavrtěla hlavou. Každý hlupák, každý idiot může vystřelit z téhle roury a ozvat se stejně hlasitě jako rytíř, kterého školili od dětství. Každý kretén, který má dost rozumu na to, aby si zapamatoval, jak se to nabíjí, bude stejně dobrým vojákem jako dahmerský lučištník, který se školil deset let! Stačí, když bude vědět, co jsou mířidla, muška a cíl. Žádná síla: dítě, mrzák, zakrslík, kulhavec… se vyrovnají rytíři. Krčmář, švec, pastýř i kuchařka budou na tom stejně jako dahmerští žoldnéři. Seber partu negramotných sedláků a máš vojsko. Soustřeď kolem sebe přátele, se kterými jsi popíjel v zaplivané krčmě, a můžeš vyhrožovat samotnému knížeti! Najednou pocítila, že její svět, všechno, co zná, co ví a co si pamatuje, už nikdy nebude jako předtím. Bylo to jako dotyk samotných bohů. Jako kdyby najednou sestoupili Nejvyšší a řekli: Od této chvíle bude každý čarodějem! Cha, cha, cha… Každý je hoden! Od této chvíle budou všichni kráčet se zvednutou hlavou! Přichází chaos. Je konec pravidel a zákona. Nastává definitivní zkáza.

	Pochopila, že touto trubkou končí doba rytířů a hrdinů. Začíná doba obyčejných lidí. Nyní každý… Nyní každý promluví nahlas. Bohové! Doba obyčejných lidí. Právě začala epocha všech. Od této chvíle obyčejný člověk může v dýmu prachu, v hluku výstřelu, zabíjet silou blesku. Může ukázat, co si myslí o tom, kdo kam patří. Bohové? Jaký svět nyní nastane? Tisícileté tradice, které lidi vychovaly, právě upadají v zapomnění. Slova obyčejných lidí budou stejně důležitá jako slova knížete. Stejně jako slova krále! Ten, kdo vymyslel tuto zbraň, právě řekl: „Teď TY! Panuj této zemi lidského strachu. Ovládni lidskou doménu. Bohové!… Jak je možné připustit vznik něčeho takového? Jak je možné stvořit něco takového? Tak teď… Chaos. Konec pravidel. Právě končí starobylé právo. Tady. To je poslední mez.

	Kousla se do rtů.

	„Chceš mít cestu?“

	Pohlédl na ni jako na blázna.

	„Kruci… Ty ne?“ Potřásl hlavou. „Samozřejmě! Jasně, že chci!“

	„Dobře. Vytvořím cestu Velkým lesem. Naráz po ní bude smět putovat jen jedna karavana. Kdo odbočí, zemře. Noclehy jen na vyznačených místech obehnaných palisádou. Bez vypalování. Bez vojenské eskorty. Zboží smí být kdykoli kontrolováno.“

	Nemohl uvěřit vlastnímu štěstí. Protíral si oči, jako by se chtěl ujistit, že nespí.

	„Kruci…“

	„A žádné vypalování.“

	„Nu… vypalování skončí v okamžiku, kdy se dostanu ke svému králi! A co ty?“

	„Prodáš nám všechny pušky, které máš s sebou. Potom přivezeš další. Tady je určitě hodně zlata – ukořistěného předešlým výpravám.“

	Zaťal zuby. Tohle je nejkrásnější den jeho života.

	„Přijímám všechny tvé podmínky!“

	„A ještě clo.“ Usmála se. „Řekněme třicet pět ze sta.“

	„Myslel jsem sedm ze sta,“ odvážil se navrhnout.

	„Spočítej, co by tě stálo, kdybys to musel vozit po moři. Napřed prales, stavba lodí, piráti, vzdálenost, zásobování, přístavní poplatky, cla několika království.“

	„Tak… jedenáct ze sta?“ usmál se lísavě.

	„Třicet ze sta a jsme dohodnuti.“

	„Myslím, že patnáct je důstojná částka.“

	„Když obchodník začne mluvit o důstojnosti, znamená to, že dá dvacet pět.“

	„Osmnáct! Osmnáct a zapomenu na důstojnost.“

	„Dvacet.“

	„To ne… Nikdy v životě. Ne, ne.“

	„Dvacet. K tomu ti daruji život, pustím tě z Lesa, koupím od tebe všechny pušky a budeš mít přednost při dodávkách zbraní do Arkachu, potvrzenou královnou.“

	„Devatenáct a ať po mně plivou ve všech hospodách, že jsem se nechal podfouknout při kšeftování. Že mě pustili nahého a bosého. Že jsem v boji o cla zradil vlastní království. Že jsem naivní jako děcko.“

	Pohlédla mu do očí a usmála se.

	„Dvacet. A podržím ti. Tady a teď.“

	Polkl. Otřel si náhle zpocené čelo.

	„Ty… Ty… počkej chvíli. Počkej, do háje, počkej a hned se vrátím!“

	Pochodeň i pušku nechal na místě. Rozběhl se ke svým lidem. Achája se otočila ke svým a gestem naznačila, že je všechno v pořádku. Aby nestříleli. Nečekala dlouho. Kenneh zřejmě dokázal zázrak. Přiběhl zpátky. Už zdálky cítila intenzivní pach jeho mužství. Udiveně hleděla na krev na jeho obličeji. Chtěl si snad podříznout krk? Někdo z jejího vlastního oddílu nevydržel, vkradl se do tábora a podrápal ho? Ach… Najednou pochopila. Prostě se ve světle pochodní spěšně oholil. V duchu se usmála. Zřejmě mu na ní záleží.

	Udýchaný Kenneh poklekl vedle ní. Třesoucíma se rukama rozprostřel na trávě tlustou vzorovanou deku. Z kapsy kazajky vytáhl láhev neobvyklého tvaru.

	„Napiješ se?“ zeptal se nervózně. Ruce se mu třásly. „Výborné pití,“ dodal povzbudivě.

	Přikývla a pořádně si přihnula. Nelhal. Čirá tekutina sežehla hrdlo, kopla silou vodního hamru a rozjasnila myšlenky. Kenneh nelhal. Ještě nikdy nepila něco takového. Další lok. Kopanec stejně silný jako první a pomalý, celým tělem se rozlévající pocit blaženosti. Vrátila mu láhev. Také se nešetřil. Těžce vzdychl a utřel si ústa.

	„Dvacet! Dvacet ze sta!“ pronesl nahlas.

	Rozesmála se. Usedla na deku. Líbil se jí.

	Když vedle ní usedl, popadla ho za ruce a se smíchem ho strhla na sebe. Oba přikryla a začala mu rozepínat kazajku. Byla nesmírně zvědavá na jeho tělo.

	

	Třicet kroků odtud, v táboře, Choří lidé vstávali zpoza pytlů, za kterými se dosud schovávali.

	„Kurva, lidi.“ Nejtlustší muž, s dlouhými zrzavými vousy, ze všech sil třeštil oči, aby viděl ve světle pochodně zaražené do země nějaké podrobnosti. „Vidíte totéž, co já?“

	„Nevím, co vidíš,“ vypískl blonďáček s dlouhou puškou v ruce. „Ale podle mě šéf… do prdele… právě jebá netvora.“

	„To je teda věc!“

	„A to jsi chtěl šéfa probodnout, Garrakhu. Že je mladíček a holobrádek. Tak teď běž a něco mu proveď, kurva!“

	„Neser!“ Garrakh si škubal zrzavé vousy. „To mi v žádné putyce neuvěří!“

	„Vidíš! Mladíček, pochcánek, šílenec. Zavedl nás do zkázy. Prošli jsme půl Strašlivého lesa, netvoři nám vybili všechny soumary, a on… Krucinál… popadl netvora a zjebal ho! Normálně zjebal!“

	Veškerá chátra, najatí dezertéři a bandité, obdivně vrtěli hlavou.

	„To je vůdce! To je bojovník,“ opakoval Garrakh, který se nemohl vzpamatovat. „Jenže nám to nikdo neuvěří, do prdele!“
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	[image: Image]Polní štáb v poušti tvořilo několik vzájemně propojených stanů, dodatečně přikrytých ohromnými plátěnými plachtami, rozpjatými na šikmých kůlech. Zázemí tvořilo celé městečko stanů, zemljanek a baráků stlučených z prken. Na vybraných místech mezi dunami stály k sobě přiraženy stovky vozů, vedle pak byly ohrady pro stáda zvířat, ohrazené zástěnami na kůlech. Ještě dále pak stanová městečka pro čeleď, vojáky ochrany štábu, kurýry a poslíčky, logistické služby, podkoní, pomocníky, kováře, účetní, vozky, lékaře, kněze a další osoby, které se zabývaly bůhvíčím a podléhaly bůhvíkomu. Zvláštní, lepší ubytování měly houfy najatých filozofů, protože po úspěšném převratu v hlavním městě byla jejich práce oceněna a byli zařazeni do armády, aby oblbovali, tedy, poučovali vojáky, a pečovali o jejich morálku. A nebylo možné skrýt, že každodenní řeči těchto neobyčejně výmluvných lidí přinášely slušné výsledky.

	Zaana však nezajímaly jejich řeči ani to, že se našli vojáci dost hloupí, aby věřili, že toto ohromné úsilí vynakládají pro své vlastní dobro a ku prospěchu království Troy. Osoby v hlavním stanu však nezajímalo dobro vojáků, tím spíše ani prospěch království. Tady se dělaly konkrétní kšefty. Bez filozofických řečiček.

	„Operace ‘Dobrá zpráva’ skončila dokonalým úspěchem,“ ohlásil stratég Milte. „Pokud se ovšem v případě této operace vůbec dá hovořit o úspěchu.“

	„Poslouchám,“ přerušil ho Orion.

	„Dobyli jsme dvě cesty přes poušť. Vlastně odnikud nikam. Všechno potřebné pro naše oddíly je třeba dovážet vozy. Každou kapku vody, každé zrnko ovsa. Dokonce i tkaničky do bot a pochodně k osvětlení tábora. To je opravdu ‘dobrá zpráva’… pro nepřátelský štáb.“

	„Milte, příteli.“ Velkokníže jen vzdychl. „Nepleť se do politiky. Buď dobrým vojákem a postaví ti pomníky – Budou se o tobě vyprávět legendy. Mí kronikáři se o to postarají.“

	„A jaké ztráty měl nepřítel?“ vmísil se Zaan.

	„Právě to zjišťujeme. Samotná operace znamená z vojenského hlediska velký úspěch. Málem jsme zajali samotného císaře.“

	„Cože???“

	Milte se bezděčně napřímil.

	„Všichni filozofové pořád mluví o tom, že voják musí být odpovědný a iniciativní. Jeden byl. Jistý jezdecký důstojník vzal tři sta lehkých jezdců a vydal se narušovat zásobování. A protože císař se svitou právě navštívil své vojsko, narazili na něj.“

	„Cože, tři sta jezdců?“ nevydržel Sirius. „Bez podpory?“

	„Bohužel. Císař byl chráněn tak dobře, že naši dostali pořádný výprask. Ale zajali jednoho luanského notábla z císařského dvora.“

	„Tak ho přiveďte!“ Sirius byl evidentně spokojen. Zalíbilo se mu, že konečně uvidí vysoce postaveného nepřítele v poutech. „Budeme ho mučit?“

	Orion jen pokrčil rameny. Zyrion zavrtěl hlavou.

	„Zdvořile ho pohostíme a počkáme na patřičné výkupné,“ vysvětlil. „Potom ho laskavě pošleme domů.“

	„K čemu výkupné?“ vstal mladý kníže z křesla. „Vždyť zná všechna tajemství. Přižehneme mu chodidla a všechno vyzpívá!“

	Orion jen vzdychl.

	„Mučit aristokrata? Synu! Co by se stalo, kdyby oni zajali nás? Chtěl bys, aby ti přižehli chodidla?“

	„Acháju mučili!“

	„S oboustranným souhlasem,“ přerušil je Zaan. Doba se opravdu změnila. Dosud by se ještě nikdy prostý člověk neopovážil přerušit rozhovor knížat. „Stačilo by, aby král vyslal jednoho posla a… To je vedlejší. Vlastně ji Troy nastrčila dobrovolně.“

	Protože porada byla od samého začátku tajná, byli sluhové posláni pryč a stráže stály mimo doslech, takže víno do parádních číší naléval osobně Mika jako nejmladší.

	„Nechci se vnucovat, ale měli bychom probrat nejdůležitější záležitosti.“

	„Správně,“ podpořil ho velkokníže. „Myslíte, že císař podnikne nenadálý protiútok?“

	„Ne,“ odpověděl Mika, usedl na židli a uchopil číši. „Mám informaci od jejich ubytovatele.“

	„Jak souvisí ubytovatel s politickým rozhodnutím?“

	„Nebo se strategií?“ dodal Sirius.

	„To je hrozně jednoduché.“ Mika vytáhl malý lístek a rozložil jej. „Koupili jsme souhrnný účet objednávek nových uniforem. Krejčí s licencí dostávají každoročně objednávku přímo od štábu, prostřednictvím ubytovatele.“

	„Co má krejčí společného s válkou?“

	„Šije uniformy.“

	„Pořád nerozumím.“

	„Prosím.“ Mikův prst klouzal po vyrovnaných sloupcích čísel, vykroužených rukou kvalifikovaného opisovače. „Potřeba pouštních uniforem se výrazně nezvýšila. Zato značně stouply objednávky obyčejných uniforem.“

	„Císař nevyrazí proti nám přes poušť,“ přikývl Zaan. „Rozšíří obranné oddíly a…“

	„A…“ přerušil ho Mika a vytáhl další účet, „posílí opevnění. Toto je objednávka stavebních potřeb a zajatců se zkušenostmi ve stavbě silnic a pevností.“

	„Nemusíme vyslýchat samotného císaře, abychom zjistili jeho úmysly.“ Zaan vyprázdnil několika doušky svou číši s vínem. „Postačí mnohem levnější, nepodstatné příkazy.“ Usmál se a dolil si víno. „V pobřežním pásmu mají důležité přístavy a domnívají se, že nás tím zničí. Nepochopili, že přístavy ztratily význam, protože jsou odříznuty od komendy Řádu, a že vlastně není s kým obchodovat, protože království Troy jsme v této chvíli my. My budeme pašovat a obchodovat. Oni budou stavět silnice a pevnosti.“

	„Půjdeme jim po měšcích,“ dodal Zyrion. „Po měšcích! Ať se uzbrojí k smrti, ať vynaloží poslední peníze na arzenál.“

	„Navíc dvě nejdůležitější komendy Řádu mají značné finanční potíže.“

	Přerušilo je volání zvenku. Někdo se hlasitě domáhal setkání s „nejdůležitějším mužem tohoto tábora“.

	„Právě tě k němu vedu.“ Zaan poznal mírně podrážděný hlas Kasme.

	„Nesahej na mě!“ zavyl muž. „Nechci, aby na mě sahala žena!“

	„Blázne.“

	„Ty! Ty! Víš, ke komu mluvíš?“

	„K obyčejnému zajatci.“

	Kasme přivedla do štábního stanu zajatého luanského notábla. Muži bylo asi třicet, možná třiatřicet let. Bradu mu zdobily nepříliš dlouhé vousy, na sobě pak měl tak drahý oděv, že všem bylo ihned jasné – je z císařova nejbližšího okolí. Všichni ve stanu povstali a hluboce se uklonili. Kromě dvou osob. První byl velkokníže, kterému vlastní titul dovoloval pouhou uctivou úklonu hlavou. Druhou osobou, která nevstala, byl Mika. Třeštil oči pořád víc. Zdálo se, že mu vypadnou z důlků.

	„Milosti,“ začal Sirius, už dostatečně vyškolený pečlivými učiteli v etiketě. „Posaďte se s námi a posilněte se. Je nám nesmírně líto, že se setkáváme za tak neobvyklých, a přiznejme si, nepříjemných okolností.“

	Všichni setrvali v úkloně. Nevydržel jen Mika.

	„Kurva! Co tady děláš???“ zařval.

	Velkokníže Orion málem omdlel. Ostatní pohlíželi na Miku – snad proto, aby poprvé v životě viděli, jak vypadá opravdový blázen.

	Mika však blázen nebyl.

	„Kasme!“ Vzpamatoval se. „Odsuň stráže o dalších padesát kroků! A zdvoj je. Aby sem nepronikl ani mravenec.“

	„Rozkaz!“ Dívka odběhla splnit rozkaz.

	Všichni němě zírali.

	„Jsem Vrchní věštec císařství,“ představil se klidně zajatec.

	„Bohové! Sakra! K čertu!“

	Všichni pochopili. Přijali to různě. Orion si jen zakryl obličej. Sirius začal nervózně přecházet stanem, Zyrion rezignovaně usedl přímo na zem, Zaan se rozkašlal, matematik si zakryl hlavu pláštěm. Pouze Mika, přestože se třásl zlostí, dokázal promluvit:

	„Báječná troyská armáda právě zajala našeho nejlepšího agenta, jediného, který pronikl do bezprostřední blízkosti císaře. Je po nás, vážení. Děkuji vojákům za spolupráci.“

	„Tak co je?“ Nejlepší agent Obchodního úřadu si drze nalil víno do cizí číše a několika doušky je vypil. „Nemuseli jste pro mě posílat ty bláznivé jezdce.“

	„Jsme v háji!“ vyjekl někdo vzadu.

	Zaan pracně ovládl záchvat kašle. Tělo zkroucené revmatismem mu nedopřávalo klid ani tady v poušti.

	„Tak povídej, jak to bylo,“ zachrčel.

	„Jak?“ Nalil si znovu. „Jednal jsem podle vašeho plánu.“

	Agent se usadil pohodlněji. Bylo zřejmé, že už dlouho žije v ohromném napětí. Vlasy i vousy měl hustě protkané šedivými pruhy. Tváře měl zbrázděné vráskami, pod očima mu visely velké černé pytlíky, číše v jeho ruce se třásla a hrozilo nebezpečí, že ji vylije dříve, než ji donese k ústům. Prsty druhé ruky neustále bubnovaly na stolní desku tak rychle a složitě, že by jim tuto virtuozitu záviděl nejeden hudebník. Ale nejhorší byly oči. Ani na chvíli se nedokázaly zastavit, ať na předmětu nebo na člověku. Přejížděly pohledem celé okolí, na okamžik utkvěly na některém detailu a opět se vracely k rychlé lustraci všeho kolem. Možná kromě jediného. Dlouho nespouštěl pohled ze Siria. Bylo to tak dotěrné a nápadné, že všichni najednou pochopili, proč bývalý kněz málem urazil krásnou Kasme, když nechtěl, aby na něho sahala žena. Mika i Zaan už dávno věděli o sklonech Vrchního věštce a právě to byla ta krátká uzda, na které ho drželi. Ostatní se orientovali až teď, ale pochopili ještě něco. Stačí pár dalších pohledů na mladíka v krátké, bohatě zdobené suknici, a Sirius ho zabije pouhou pěstí.

	„Mluv!“ rozkázal Orion, aby nějak vyklouzl z nepříjemné situace.

	„Budiž. Do této doby jsem věštil dokonale, předpovídal jsem pohyby troyských vojsk podle údajů, které mi dodával váš štáb. Tím jsem si získal císařovu důvěru a stal se vrchním věštcem. V rámci operace ‘Dobrá zpráva’ jsem se měl poprvé splést a umožnit vám vítězství. Ovšem nesměl jsem zničit své postavení. Plán byl následující. Navedl jsem císaře k návštěvě vojska, abych zpozdil dodávání zpráv. V poslední chvíli jsem ‘změnil názor’, pokud šlo o věštby, a podstrčil jsem mu opravdové plány troyského štábu – v okamžiku, kdy už bylo pozdě cokoli proti nim podniknout. A všechno bylo v pořádku. Troy vyhrálo, já si udržel císařovu důvěru, a tu najednou nějaký idiot s několika stovkami jezdců přepadl císařův průvod. To mě zmátlo, protože jsem nevěděl, jestli to není nějaká zoufalá snaha zvrátit bitevní neúspěch. Třeba se něco prošvihlo a chcete mě zachránit. Při potyčce jsem se schoval do jednoho vývratu; zmatek, boj. Utíkal jsem, a potom… chytili mě naši pěšáci, když to území obsadili.“

	„Bohové!“ zaúpěl Orion. „Dobří bohové!“

	Zaan se vzpamatoval jako první, černé zoufalství ho totiž pořád drželo pod krkem.

	„Tak dobře,“ zachraptěl. „Vážení, prosím o vaše návrhy alternativních plánů příštího útoku na Luan.“

	Nastalo mučivé ticho. Pouze Sirius dokázal vykoktat:

	„A… a… ale… co?“

	„Jak podstrčit císaři falešné plány, aby jim uvěřil?“

	Další ticho, které stejně jako předtím přerušil Sirius:

	„Prodáme za spousty zlata plány jejich agentům. Dvojí užitek…“

	Hodlal mluvit dál, ale Mika jenom prskl.

	„Za prvé neznáme všechny jejich agenty a nevíme, jak budou prověřovat údaje. Za druhé je to prastarý trik. Nenaletí.“

	„Já mám jiný nápad,“ ozval se najednou matematik. Pořád se toužil blýsknout, protože nenáviděl Miku a Zyriona stejně silně, jako se oni nenáviděli vzájemně. „Pošleme válečnou loď.“

	„Jednu?“ Sirius jen mávl rukou.

	„Jednu,“ pokračoval matematik. „Musí to být po velké bouři. Loď připluje v noci do některého většího luanského přístavu. Poškodíme ji tak, aby to vypadalo, že utrpěla bouří. Potom se potopí, na mělčině, aby ji nepřátelé mohli najít. Posádka naloží do malého člunu mrtvolu vysokého důstojníka, který bude mít u sebe falešné plány, sama pak prchne na rybářských člunech na druhou loď, která je bude krýt.“

	„A co?“ zeptal se Sirius.

	„Jak to, co? Vyloví důstojníkovo tělo a hned budou znát ‘naše’ plány. Budou si myslet, že bouře zahnala loď bůhvíkam, posádka utonula, nejdůležitějšího pak chtěli zachránit a naložili ho do člunu.“

	Zaan jen zívl.

	„Nesmysl,“ zavrčel. „To se nedá zařídit.“

	Orion si však kousal rty.

	„Podle mého názoru to není hloupé.“ Popotáhl se za vousy. „Obyčejnému důstojníkovi, dokonce ani stratégovi s plány neuvěří, ale kdyby byla ve člunu významnější osoba?“

	Zaan se bleskem domyslel. Zamnul rukama.

	„Kdyby v loďce bylo tělo…“ skoro se to bál vyslovit, „tělo… velkoknížete království Troy?“

	„Kterého?“ Zyrion přímo nadskočil, vyděšen stejně jako ostatní.

	„Rozehrajme ten gambit ještě jednou. Využijme cizí plány hry,“ řekl Orion záhadně, ale Zaan se hned domyslel.

	„Kterého knížete?“ opakoval Zyrion.

	„Který nám vadí nejvíc?“ usmál se Zaan.

	„Bohové! Archentar se svou diplomacií,“ řekl Sirius.

	„Dvě pečeně na jednom ohni. Archentar nebude tady a jeho tělo bude tam. Poznají ho všichni notáblové, všichni diplomati, dokonce i služebnictvo vyslanců, které povolají k identifikaci tak důležité osoby.“

	„A tak je zmáčkneme nevyvratitelnými argumenty,“ dodal Zaan. „Ať je ve člunu s plány tažení Archentar i se svou mladou ženou, jejich synem a několika důstojníky.“

	„Výborně!“ Orion vzrušeně vstal. „Už víme, že Achája žije. Sem se vrátit nemůže a Archentarův trůn tedy zůstane neobsazen.“ Začal přecházet stanem. „To jsou opravdu dvě pečeně na jednom ohni. Obě velice chutné!“

	„Vrazi dětí!“ zašeptal Sirius, ale Zaan ho uslyšel.

	„Zachránila tě Achája s nasazením vlastního života? Jo? Tak jí to teď vrať.“ Zaan se kousl do rtů. „Vrať jí to, a svezou se s tím i naše vlastní zájmy.“

	„Ovšem,“ přikývl Orion. „Bude mít rezervovaný velkoknížecí titul.“ Otočil se k Zaanovi. „Prý je možné se s ní dohodnout?“

	„Ano. Velice rozumné děvče. V případě potřeby se s ní dohodneme.“

	„Každý je rozumný, když mu život pořádně zatopí,“ pokusil se o sentenci Zyrion.

	Opět došlo k přerušení. Kasme už zdálky volala, že přichází, aby stačili domluvit a aby ani jediné slovo neproniklo k nepovolaným uším. Tato žena se nezabývala maličkostmi. Všichni proto s velkým údivem zjistili, že je vzrušená. Když vstoupila do stanu, zaznamenali ještě něco: byla udýchaná. Běžela.

	„Milosti.“ Stanula před Orionem. „Obdrželi jsme dopis od samotného císaře Luanu.“

	Kníže byl chvíli tak omráčen, že ani nedokázal sáhnout pro dopis. Potom ho však převzal, počkal, až Kasme odejde, a zlomil pečeť s luanským znakem. Chvíli pročítal text, potom zmateně zvedl hlavu. Ještě chvíli však tupě zíral před sebe a nemluvil. Napětí pomalu stoupalo.

	„Nu… císař chce…“ řekl konečně, „abychom mu co nejrychleji vrátili Vrchního věštce císařství.“

	„Cože?“ vyskočil Zaan. „Tak rychle?“

	„Když tak spěchá, můžeme požadovat takové výkupné, že…“ začal Zyrion, ale zmlkl, protože něco pochopil.

	Ještě rychleji však pochopil Vrchní věštec.

	„Bohové!“ zaúpěl. „Už vědí!“ Ruce se mu roztřásly jako těžce nemocnému. „Vědí, že jsem troyským agentem. Bohové!“

	Všichni přítomní věděli, co teď. Císaři není možné takovou prosbu odmítnout, zejména při nabídce výkupného v libovolné výši. Věštce není možné schovat, někam odvézt ani zabít, protože Troy by ztratilo „čest“ u všech dvorů. Agent dobře věděl, že nikdo nebude riskovat osud celého království kvůli jednomu muži. Pohlížel na lidi kolem sebe s panickou hrůzou v očích.

	„Moment, moment,“ zvedl Sirius ruku. „Třeba mu jde o něco jiného. Třeba tě má prostě rád.“

	„Císař nemůže být tak hloupý,“ ucedil Mika. Také mu třeštila hlava. Dobrovolné vydání vlastního agenta k mučení je strašlivý příklad pro jiné agenty. A Luan se tím jistě pochlubí.

	Kašlající Zaan začal přecházet stanem.

	„Začněme myslet. Klidně! Čekám na vaše názory.“ Najednou se zastavil. „Moment, a co když opravdu chce zpátky cenného muže?“

	„Po tom, jak ten ‘cenný muž’ špatně věštil pohyby našich vojsk a jako jediný se oddělil od průvodu, aby se dal chytit?“ zavrtěl hlavou Mika.

	„To nic nedokazuje.“

	„Nedokazuje?“ zavřeštěl najednou věštec. „Narazí mě na kůl! A kéž by to skončilo jenom tím.“

	„Klid.“ Zaan se snažil ovládnout kašel. „Jsou tady nejinteligentnější a nejmocnější lidé království. Něco vymyslíme.“

	Orion se zašklebil. Věděl, přinejmenším ze šeptandy, co cítila arkašská královna, když poslala svou nejlepší divizi na souboj s Virionem a jeho „syny“. Nebýt Acháji a Biafry, který jediný neztratil hlavu, divize by už neexistovala.

	Časy se opravdu změnily. Ještě nedávno by velkokníže nikoho neposlouchal a nešklebil se, ale oznamoval svou vůli. Nyní zde však seděl skoro jako rovný s rovnými, protože znal cenu těchto podvodníků a hajzlíků. Prostě shoda zájmů. Díky nim už dosáhl nemožného. Díky nim se stane králem a oni ať se díky němu nasytí moci i bohatství dle libosti. Organizace, informace a peníze. Ty pohnou i horou.

	„Co jsi tam vlastně vykládal?“ zeptal se.

	„Co? Předpovídal jsem pohyby vašich… fuj! tedy našich vojsk a…“

	„O tom nemluvím. Každý věštec postupuje podle nějakého řádu.“

	„Rozumím.“ Agent si nalil novou dávku vína. Džbánek zazvonil o číši. „Musel jsem se odlišit od ostatních věštců a kněží. Dostával jsem přesné instrukce.“

	„Od koho?“

	„Přece od Obchodního úřadu.“

	Mika přikývl.

	„Je spousta lidí, kteří sepisují takové věci.“

	„Moment,“ přerušil ho Orion. „K jakému řádu jsi náležel jako věštec?“

	„Měl jsem se odlišit od jiných. Podle instrukce jsem vytvořil nový.“

	„Jaký?“

	„Jak se odlišit od spousty věštců? Dostal jsem instrukci, abych hlásal monoteismus. Tvrdil jsem, že je jen jeden Bůh. Že lidé ctnostní a pronásledovaní osudem budou po smrti odměněni. Že všechno zlé, co nás čeká, je pro nás dobré, protože to pomůže při vykoupení našich vlastních vin, a všechny křivdy, které nám byly učiněny, budou po smrti odplaceny. Že je lepší být chudý a hloupý než bohatý a mocný, protože na onom světě usednou chudí na trůny a boháči budou poníženi. Dojde k proměně…“

	„No tohle,“ přerušil ho Zyrion. „Kdo píše takové kydy?“

	Mika se kousl do rtů.

	„Někdo z oddělení ‘Cizí armády Západ’ Obchodního úřadu. A já se dozvím, kdo. A zavařím mu!“

	„Proč?“ vzdychl agent. „Získal jsem spoustu přívrženců. Šlechtici za mnou potají chodili pro poučení. Ale roznášely se pomluvy. Ovšem nejvíc přívrženců mám mezi lidem.“

	„Do pr…!“ zaťal Mika pěsti. „Najdu toho hajzla, který to psal. Najdu ho!“

	„Ovšem získal jsem velkou popularitu.“

	„Moment,“ přerušil je Zaan, který ovládl kašel. „Už vím, co uděláme.“

	Všechny oči se obrátily k němu.

	„Za prvé ho jmenujeme setníkem troyské armády a převlékneme ho do uniformy, protože došlo ke zničení jeho šatů. Když ho předáme Luanu takto, nic se mu nestane, protože bude zajatcem a z otroctví ho můžeme kdykoli vykoupit.“

	„To není špatné,“ přiznal Orion.

	„Za druhé. Ať rychle napíše dopis nebo fragmenty deníku. Například něco takového: ‘Tuším, že se stane něco zlého. Poslední věštba byla příliš nejednoznačná. Nevím, jestli jsem ji správně vyložil. Mám pocit, že se stane něco hrozného, co se týká mě osobně. Nad mou hlavou se hromadí černé mraky…’ A tak podobně. Ten básník z oddělení ‘Cizí armády Západ’ to sesmolí mnohem lépe. Dokument naši agenti urychleně podstrčí do jeho komnaty na císařském dvoře. Jiní agenti potom navedou někoho z blízkosti císaře, aby dal prohledat věštcův pokoj. Ať se ten dopis, který dokazuje, že váhal a tušil něco zlého, dostane k císařovým očím.“

	„Geniální,“ přerušil ho Orion a usmál se. „Geniální. Ať si to císař přečte v době, kdy on,“ ukázal na agenta, „bude ještě v našich rukou.“

	„Hm.“ Mika rovněž přikývl. „Ovšem pokud tomu rozumím, neupouštíme od akce s potopenou lodí a… hm… ‘správnými’ těly, která spolu s plány příštího tažení přistanou ve vhodném luanském přístavu?“

	„Neupouštíme,“ odvětil velkokníže s úsměvem. „A ať věštec všechno ‘předvídá’. To jen posílí jeho pozici.“

	„Něco takového dějiny ještě nezaznamenaly.“ Zaan poplácal agenta po zádech. „Velkokníže nyní musí zmást vyslance a dát mu na srozuměnou, že věštce samozřejmě vrátíme, ale… tady by měla uniknout nějaké indiskrétnost nebo diplomatická neobratnost… V každém případě něco, co je přivede k přesvědčení, že tak významnou osobu právě vyslýcháme, přirozeně kulturně, nebo se přinejmenším snažíme využít příležitosti a získat důležité informace.“

	Orion zazářil ještě víc.

	„Jednání o výkupném budeme pochopitelně protahovat podle potřeby. A povím jim, co mají slyšet.“

	„Musíme projednat ještě něco?“ zeptal se matematik.

	„Jistě,“ kývl Mika. „Jaký kryptonym ponese tato operace?“

	Velkokníže pohlédl na Vrchního věštce.

	„Což tak ‘Operace proměna’?“
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	„Přestaň,“ zavrčela Achája. „Usekneš mi hlavu.“

	Čarodějnice zavřela oči a potřásla hlavou. „Mám hlad.“

	„Klid. Ukradla jsem několik cibulí a hrnec.“ Sprostě zaklela.

	Už několik dní šly do Arkachu, zuřivé jako sršni. Úspěšná dohoda s Kennehem, rozhovor s radou Starších… Domnívaly se, že k uzavření příměří vedly jejich talenty, úsilí a znamenité nápady. Předvedení nové zbraně hodně zapůsobilo. Lidé z Lesa souhlasili s cestou. A ony, hloupé holčiny, to pokládaly za svou zásluhu. Starší je vyslali nahé, jen se dvěma meči, aby informovaly královnu Arkachu. Ovšem teprve po opuštění Lesa pochopily, že hlavním důvodem úspěchu jejich mise je… Biafra. Několik dní pomalu kráčely mezi spálenými stromy. Bohové! To se nedalo s ničím srovnat. Armáda vypalovala bez ohledu na náklady i rostoucí ztráty. Dny pochodu mezi zuhelnatěnými kmeny, po zemi pokryté šedým prachem, ve kterém nohy vázly až po kotníky, vdechování pachu popele a všudypřítomného kouře. Právě takhle může vypadat země smrti – pokud si ji vůbec někdo dokáže představit. Biafra je geniální. Biafra je dokonalý hajzl. Biafra dokáže dovést věci do konce.

	Když konečně došly do míst, která byla vypálena už dříve, obě si oddechly. Co znamená jejich nepatrné úsilí ve srovnání s tím, co se stalo Velkému lesu? Teprve teď pochopily nečekanou ochotu Starších k jednání, jejich rychlý souhlas s vytvořením obchodní stezky.

	Měly hlad. Když došly k osídlenému území, Achája v jedné vesnici ukradla na poli několik cibulí a hrnec pověšený na plotě. Víc ukrást nemohla. Psi šíleli, když ucítili její pach. Kočky právě naopak. Zřejmě vyciťovaly nějaké „příbuzenství“ s těmito podivnými tvory. Vytvářely pořád větší skupiny a krok za krokem je doprovázely. Mělo to i dobré stránky. Nemusely v noci mrznout, zakrýval je teplý, živý kožešinový koberec. Malé šelmičky na nich spaly, vrněly, mňoukaly, „hádaly“ se s rysy a divokými kočkami, kteří se chtěli připojit také. Kočky hlad neměly, vždycky si něco ulovily. Navzdory zřetelným sympatiím s těmito podivnými dvounohými kočkami se s nimi nechtěly dělit o myši.

	Nemohly se přihlásit u prvního vojenského oddílu, který potkají. Obě dobře věděly, že vojáci při pohledu na dvě nahá děvčata s černými uhlíky místo očí napřed vystřelí z kuší a teprve potom se budou vyptávat. Tady je pohraniční pásmo. Tady zuří boj s netvory. Proto se lidem co možná vyhýbaly. Kočky, které je doprovázely v pořád větším počtu, jim přitom hodně pomáhaly. Nic na světě nedokáže vycítit člověka na takovou vzdálenost jako kočka. Proto kličkovaly, schovávaly se, až… až jim pohlédl do očí přízrak smrti hladem. Tehdy se Achája připlížila do nejbližší vesnice.

	„Bezva,“ ušklíbla se Arnne. „Čarodějnice a princezna kradou na poli cibuli.“

	„Tys nekradla. Nepřipisuj si zásluhy.“

	„Už jsem tak zoufalá, že začnu na silnici loupit.“

	Achája pohlédla na čarodějnici s jistým zájmem.

	„No, no,“ zabručela, „jdi loupit na silnici, já mezitím uvařím polévku. Jenom mi zapal oheň.“

	Arnne pokrčila rameny.

	„Cítím, že někdo přichází.“

	Sledovala, jak Achája láme větvičky a skládá z nich hraničku. Dokonce jí tupým mečem pomohla uříznout hůlky, které měly držet hrnec. Achája začala zuby loupat cibule. Arnne vyběhla na silnici a mávala přitom mečem jako přední šermíř císařského baletu v Syrinxu.

	„Počkej tady, maličká. Hned přinesu jídlo i šaty.“

	Achája jen mávla rukou. Nabrala vodu z nedalekého potoka a zavěsila hrnec nad oheň. Všechny cibule hodila dovnitř a zamíchala klacíkem. Kolem shromážděné kočky na ni pohlížely s odporem. „Co to děláš, číčo?“ jako by se ptaly. „Proč kazíš jídlo? Z něčeho takového tě jenom rozbolí břicho. Ulov si a sněz kousek syrového masa.“ Zasyčela na ně, až ucouvly. Potom však začaly čichat a vztyčily uši. Také Achája zavětřila. Po cestě někdo šel. Několik lidí. Jeden muž, žena, tři děti. Zřetelně cítila jejich pach.

	„Toto je přepadení!“ vyskočila z křoví Arnne. Jednou rukou se pokoušela zakrýt, ve druhé držela meč tak, jako kdyby si hodlala useknout nos. „Navalte jídlo a nějaké šaty! Nebo smrt!“

	Vyděšený muž klesl na kolena.

	Žena si přitáhla děti.

	„Milostpaní netvore…“ Mužovi cvakaly zuby tak, že mu bylo stěží rozumět, „nic nemáme. Sami máme hlad. Už deset dní jdeme bez jídla. Jsme z Ciharu! Tam je už Luan. Slíbili nám půdu tady. Zadarmo, milostpaní netvore. Smilování!“

	„Naval jídlo, chlape!“ Hlas čarodějnice začal ztrácet jistotu. „A šaty!“

	„Paní! Děti nejedly už tři dny. Nic nemáme.“

	„Co si myslíš?“ Arnne zřetelně zaváhala. „Toto je přepadení! Rozumíš?“

	„Slíbili nám půdu, protože vypalují Les. Jeden z nich povídal, že tady jsou k mání lány zadarmo. Tak jsme šli. Ale… Jsme žebráci, naši vesnici obsadili císařští z Luanu. Přišli jsme sem za chlebem. Sám jsem nejedl už pět dní. Žena také. Máme strach, že děti umřou. Smiluj se, paní.“

	„Nu…“ Arnne se moc nehodila na lupiče. „Nu… Máme tady trošku polévky z ukradených cibulí. Pojďte. Přinejmenším děti dostanou něco teplého.“

	Achája se plácla dlaní do čela. Kočky kolem zastříhaly ušima. Čarodějnice přivedla celou rodinu k ohništi. Muž strachem poklekl, když spatřil druhého netvora. Jeho manželka se tiše modlila. Děti však přiběhly ke kotlíku, v němž tušily první opravdové jídlo po několika dnech. Jim bylo všechno jedno. Nejmladší hošík začal hladit nejbližší kočku.

	„Jak jde loupení?“ zavrčela Achája. „Kdy si rozdělíme kořist?“

	Arnne zaklela a odvrátila pohled. Neměla co namítnout.

	„Raději toho zbojničení nech. Jinak nebude dost polévky pro další oběti tvých přepadů.“

	„Nech si to, sama jsi slyšela.“

	Achája se najednou rozesmála.

	„Víš? Jsi lupič jako…“

	„Vím,“ přerušila ji Arnne. „Nemožná,“ dodala sebekriticky. Viditelně se styděla. Děti převzaly od Acháje klacík a míchaly samy. Ostatně… uměly to mnohem lépe. Netvorů se nebály, rychle si oblíbily všechny kočky. Snědly všechnu polévku.

	

	Po rozloučení s venkovany šly Arnne a Achája hlavně v noci. Padaly hlady. Krajina byla pořád lidnatější, ale všechny vesnice byly plné psů. Nechtěly nikomu na oči. Jízdní hlídky projížděly po všech cestách a obě věděly, že k jezdcům na koních je lépe se nepřibližovat. Člověk může přijít o život dříve, než pronese první slovo.

	Arnne využila své kouzelnické schopnosti a našla ptačí hnízdo se šesti čerstvými vajíčky.

	„Hurá, máme jídlo.“ Achája vylezla na strom a rozdělila kořist. „Už můžeme někoho přepadnout.“

	„Cože?“

	„Nu, někoho přepadneme, pohrozíme mu meči, pořádně ho vyděsíme, pak ho nakrmíme a pryč.“

	„Přestaň.“ Čarodějnice udělala na obou špičkách skořápky dírky a větší z nich vysála obsah.

	„Přestanu.“ Achája ji napodobila. „Naštěstí nemáme peníze. Jinak bychom musely přepadnout celou vesnici. Aby bylo dost obětí k obdarování.“

	„Hele, koukej,“ přerušila ji Arnne.

	Kočky chytily nějakého ptáka. Možná právě toho, který snesl vajíčka.

	„A sakra! Šikulky. Sem s ním! Dejte nám ho.“

	Kočky se nechtěly kořisti vzdát, ale pták byl velký, stěží ho udržely.

	„Rozdělte se s námi, holky.“ Achája svižně přiskočila, popadla cizí kořist a jediným pohybem ruky ptáka zabila. „Vážené… dáme vám za to hromadu chutných jatýrek. Hned jak dojdeme. Slibuji.“

	Arnne začala sbírat suché větve.

	„Vážené,“ vysvětlovala Achája a pokoušela se vykuchat kořist tupým mečem. „Vy máte své myši. My teď máme ptáka. Rozdělíme se následovně: vy dostanete vnitřnosti a my zbytek. A slibuji jatýrka.“

	„Myslíš, že nám rozumějí?“ zeptala se Arnne, která skládala větve do hranice. Oheň vznítila zaklínadlem.

	„Sakra. Kdo?“

	„Nu… kočky. Myslíš, že rozuměly tomu, cos jim povídala?“

	„Co si myslíš? To jen žertuji.“

	„Hm…“ zavrtěla čarodějnice hlavou. „Mám pocit, že s nimi můžeme rozmlouvat,“ řekla docela vážně. „Nikdy jsem nic podobného necítila.“

	Achája pokrčila rameny. Kuchání ptáka tupým nástrojem bylo obtížné, navíc ještě překáželo peří. Arnne se naklonila k velkému zrzavému kocourovi.

	„Poslyš, bratře. Jak je daleko k vojenskému táboru?“ zeptala se.

	Achája vyprskla.

	„Pocítila jsi?“ pohlédla na ni čarodějnice černýma očima. „Pocítila jsi?“

	„Co?“

	„K táboru dojdeme před svítáním.“

	„Nekecej…“

	Arnne si pomalu masírovala spánky. „Opravdu jsi nic nepocítila?“

	„Něco ano. Spíš viděla.“ Nabodla ptáka na ostrou hůl a umístila ho nad oheň.

	„Co?“

	Opět pokrčila rameny.

	„Něco jako palisádu v mlze. Svítání. Vůni kouře. Lidský pach.“ Otočila klacek tak, aby ho plameny neolizovaly. „Mluvila jsi o táboru, tak jsem si ho představila.“

	„Ne. Dojdeme k němu před svítáním.“ Čarodějnice poškrábala kocoura za ušima. „Můžeme s nimi mluvit.“

	„Hele, dej si zpátečku.“
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	Došly k táboru před svítáním. V ranní mlze spatřily palisádu, která jej obklopovala. Ucítily vůni kouře a lidský pach.

	„Teď musíš splnit slib,“ připomenula Arnne.

	„Jaký?“

	„Slíbila jsi jim jatýrka,“ rozesmála se.

	Také Achája se zasmála. Potom vystoupila na volné prostranství.

	„Hola! Nestřílejte!“

	V doprovodu hejna koček se obě rozběhly k palisádě.

	„Kolegyně, nestřílejte! Jsme z rozvědky!“

	Táborové hlídky, skryté za palisádou, jsou určitě zdrženlivější, pokud jde o použití kuší, než náhodné patroly. Pro jistotu však obě odhodily meče.

	„Kolegyně! Nestřílejte! Jsme z rozvědky!“

	„A proč běháte nahaté?“ ozvalo se tlumené volání.

	„Shoda okolností. Otevřete bránu.“

	„To zrovna! Hned bránu. A což tak rozebrat palisádu, abyste mohly vstoupit bez námahy?“ V hlase strážné bylo možné zaslechnout veselí. „Jděte k brance.“

	Arnne to samozřejmě nevydržela.

	„Ty. Hned zavolej důstojníka!“

	„Jdi do háje!“ ozvalo se za dřevěnými kůly. „A nemám zavolat rovnou královnu?“

	„Jen klid. Klid,“ zasáhla Achája. „Nestřílejte. Jsme z rozvědky.“

	Na rozdíl od čarodějnice sloužila jako prostý voják. A věděla, že pro ospalou a smrtelně unuděnou stráž není lepší zábavy než někoho střelit do prdele.

	„Klid. Nestřílejte, děvčata.“ Prošla pootevřenou brankou. „Hlavně nestřílejte!“

	„Kurva! Netvoři!!!“

	Mířilo na ně čtrnáct kuší a nedalo se doufat, že se některá netrefí. Vojáci už zahlédly jejich oči bez bělma.

	„Nestřílejte. Major Achája z rozvědky a čarodějnice Arnne.“ Obě zvedly ruce, aby ukázaly, že v nich nic nedrží. Celá smečka zvědavých koček se právě plížila do tábora. „Nestřílejte.“

	„Na kolena, čubky!“ zařvala desátník pěchoty, která stála nejblíže. „Já ti dám majora, pizdo!“

	Obě padly na kolena. Jen okamžiky je dělily od chvíle, kdy někdo stiskne spoušť.

	„Jsme z rozvědky, kolegyně.“

	„Nejsem tvá kolegyně, netvore!“ zaječela desátník a zamávala kuší. „Jestli jste z rozvědky, tak jste zrádkyně.“

	„Nestřílejte.“

	„Co jste ze sebe nechaly udělat? Jste zrádkyně!“

	Raději mlčely. Čtrnáct šipek k nim mohlo zamířit každým okamžikem.

	„Ruce dozadu!“ zavelela desátník energicky.

	Dvě strážné je bleskově spoutaly. Potom je za vlasy odtáhly k baráku z dřevěných trámů, který sloužil jako vězení. Arnne chtěla protestovat, ale Achája tiše sykla. Hodily je na podlahu, přidaly několik sprostých nadávek a zabouchly dveře. V zamřížovaném okénku se skoro okamžitě objevily kočky.

	Arnne se snažila alespoň pokleknout, což nebylo snadné se zkroucenýma a vysoko na zádech svázanýma rukama. „Kruci! Taky je nemusely tak zkroutit, opice!“ Pokoušela se pohnout rukou.

	„Lež. Bude to míň bolet.“

	„Zavoláme důstojníka.“

	„Opovaž se křičet. Přiběhnou hlídky a nadělají z nás sekanou.“

	Čarodějnice vrtěla hlavou. Se svázanýma rukama nemohla použít žádné kouzlo. Kočky naskákaly dovnitř, otíraly se o ně a vrněly.

	„Co kdyby nám přehryzaly pouta?“

	„Pověz jim to,“ posmívala se Achája. „Když si myslíš, že se s nimi dá mluvit.“

	Arnne frkla jako kočka. Se zaťatými zuby se snažila soustředit; bolest otékajících zápěstí sílila.

	„Pocítila jsi?“ zeptala se po chvíli.

	„Co?“

	„Mluvily k nám! Mluvily k nám! Viděla jsi?“

	Achája si odplivla na podlahu.

	„Prd jsem viděla. Představila jsem si sama sebe proměněnou v kočku, to je všechno.“

	„No právě.“ Čarodějnice byla pořád vzrušenější. „Právě to je jejich odpověď. To jsou ta lesní kouzla, která jsem necítila. Nerozumím jim, nedokážu to udělat vědomě, ale… funguje to! Ty je můžeš pocítit také.“

	Acháju nepřesvědčila. Opravdu „necítila“ žádnou odpověď. Prostě si najednou představila sama sebe změněnou v ženu-kočku. Potřásla hlavou.

	„Tak dobře,“ řekla nepřesvědčeně. „Zkusíme to?“

	„Uhm.“

	U obou se najednou objevily tesáky, drápy a kočičí ocasy. Achája sebou vší silou trhla. Pocítila bolest. „Ne, tak ne!“ To nebyla slova. Prostě se jí v hlavě objevil obraz nesouhlasu. Nedokázala to popsat. S nakloněnou hlavou na ni zíral velký černý kocour. Zřetelně se smál. To také viděla v hlavě. Najednou spatřila svou ruku bez kostí a svalů. Přímo se otřásla. Kocour se svalil na záda. Smál se naprosto zřetelně. Opět obraz ruky. A potom obraz malého kocourka v jakési smyčce, ze které lehce vyklouzl. Pochopila.

	Vytáhla ruku z provazu. Usedla a masírovala si bolavá zápěstí. Ocas i tesáky zmizely. Arnne vedle ní byla už také volná. Smála se stejně jako předtím černý kocour. Pro citlivou čarodějnici bylo pochopení kočičí řeči stokrát snadnější než pro Acháju.

	Lehce vstala a přistoupila k zamřížovanému oknu.

	„Nebudeme tady čekat. Zavolám důstojníka.“

	„Řekla jsem, že nesmíš křičet.“

	„Nebudu. Pšt… To je hodně těžké zaklínadlo, málokdy se podaří.“

	Pronesla slovo, potom je přidržela v prstech obou rukou. Třásly se tak, jako kdyby chtěly vyskočit z kloubů. Arnne však pomalu a důsledně získávala nad rukama kontrolu. Ovládla svaly, které už začínaly dostávat křeče. O chvíli později vyslala slovo kamsi dopředu.

	Byla skvělá, senzační, neuvěřitelná, nejlepší! Kapitánka pěchoty se objevila ve dveřích vězení o necelou modlitbu později. Achája viděla něco takového poprvé v životě. Nikdy neslyšela, že je kouzly možné ovlivnit chování lidí. Přinutit je násilím, to ano, ale donutit, aby přišli sami od sebe?

	„Co jste chytily?“ zeptala se kapitán strážné. „Proč nejsou svázané?“

	„Bohové!“ vyhrkla desátník. „Byly! Byly svázané!“

	„Tak s tím břídilem, co je svazoval, do basy!“

	„Kapitáne, jsem major Achája, princezna, ze služby zásobování a průzkumu. Zavolejte některého důstojníka z rozvědky.“

	„A já jsem luanský císař,“ odvětila kapitán. „Kdybych uvěřila každému vězni…“

	„Raději uvěř.“ Arnne držela obě dlaně u úst a mhouřila oči. „Radím dobře, raději uvěř.“

	„Ty…“

	„Jinak se opravdu staneš luanským císařem,“ přerušila ji čarodějnice, „ale… vůbec se ti to nebude líbit.“

	„Stráž,“ zavrčela kapitán.

	Desátník vytáhla meč. Achája rychle skočila, vytrhla jí zbraň, vyběhla na stěnu a zabodla ji do stropu.

	„Promiňte,“ šeptla, když se opět ocitla na zemi.

	Kapitánka zvedla hlavu a pohlédla na meč. Bude muset sehnat žebřík, jinak ho zpět nedostane. Po chvíli sklopila pohled.

	„Přivedu vám důstojníka rozvědky,“ slíbila. „Ale jestli vyjdete dříve… venku je třicet kuší, které míří na dveře.“

	S dočasně bezbranným desátníkem vycouvaly a zabouchly dveře.

	„Uvěří nám?“ zeptala se Arnne. „To tady budeme sedět, dokud to neprověří u Biafry?“

	„Neboj se. Už trochu znám poměry v armádě.“

	„Co tím míníš?“

	„Hned uvidíš.“

	Dveře se opět otevřely a objevila se v nich poručík rozvědky v kožené kazajce a sukni.

	„Jsme…“ začala Arnne, ale Achája jí nedala domluvit.

	„Kde jsi byla, kundo pitomá!“ obořila se na poručíka jako seržant na své družstvo. „K čertu, to já, major a princezna, mám čekat v base, až se ti laskavě zachce zvednout prdel?!“

	„Ale, prosím…“ Děvče ihned začalo couvat. Arnne se zářivě usmála a mrkla na Acháju.

	„Jaké prosím? Jaké prosím?! Co je to, kurva, za rozvědku, která ani neví, co se děje v táboře? Hned budeš jako desátník pěchoty škrábat brambory v kuchyni! Nebo jako vojín u jízdy kydat koňský hnůj!“

	„Ale, prosím… Já…“

	„Já! Já a jenom já! Ten směr se ve filozofii nazývá solipsismus,“ opakovala větu, kterou jednou slyšela od Biafry. „Já… ti nohy utrhnu, pizdo!“

	„Omlouvám se, já jenom…“

	„Poznala jsi mě vůbec, k čertu?“ sáhla si Achája na tetování.

	Jistě něco zaslechla. Souboj s Virionem i bitva v lese nemohly zapadnout. Potvrdila to energickým přikývnutím. Bála se otevřít ústa.

	„Padej klusem pro dvě uniformy, něco k jídlu a cestovní rozkaz do hlavního města! A… a kýbl jater.“

	„Rozkaz!“ Poručík hbitě zasalutovala a udělala čelem vzad. Ve dveřích se však zastavila. „Omlouvám se… A co?“ šeptla polekaně.

	„A kýbl syrových jater!“ opakovala Achája. „Klusem!“

	„Rozkaz!“

	Po jejím odchodu Arnne jen vrtěla hlavou. Potom se rozesmála. Usedla u stěny a schovala hlavu mezi ramena.

	„Bohové… Stejně vypadají všechny armády světa?“

	„Všechny.“

	„Do háje. Stačí zařvat?“

	„Uhm. Je dobré mít nějaký výchozí bod, ale v podstatě máš pravdu. Řev je základ.“

	Ještě se smály, když poručík osobně přinesla uniformy, dvě standardní porce jídla, cestovní rozkaz do hlavního města podepsaný samotným plukovníkem a… cha, cha, cha… kýbl jater.

	Předložily je kočkám. Dohoda je dohoda. Každá dohoda se má dodržet. S velkou úlevou si oblékly zimní uniformy – kožené kalhoty na šlích, teplé boty a kazajky podšité beránkem. Dvě vojenské porce sluply rychleji než kočky svá jatýrka.

	Nechtěly způsobit poručíkovi průšvih, stejně to všechno přinášela před očima obyčejných vojáků, takže si navlékly veškerou výstroj vojínů rozvědky (důstojnické uniformy tu neměli): torny, srolované deky, kuše, toulce, meče, nože, lopatky, svitky lan, čutory, ešusy, stravu, maskovací sítě, speciálně připevněné k nohám, pochvy s dýkami, stužky s insigniemi jednotek, které neznaly, šátky k zakrytí obličeje, táborové chlebníky, měchy na nápoje, krátká kopí… Vypadaly jako naložení soumaři. Nebo jako dvoučlenná těžká divize pro okupaci Syrinxu. Ale… teprve teď jim bylo opravdu teplo. Ráno bylo mrazivé. Když vyšly z baráku, který sloužil jako vězení, při každém vydechnutí se jim u úst vytvořil obláček páry.

	„Bude sněžit.“ Poručice jim sazemi udělala černé pruhy pod očima. „Abyste neosleply,“ vysvětlila.

	Obě vypadaly velice bojově. Naložené až k mezím možností, stěží nasedly na připravené koně.

	„Postarej se o kočky,“ uložila Achája poručici.

	„Cože?“

	„Jsou to penzionovaní agenti rozvědky. Musíš je krmit.“

	Jely na koních, kočky proto s sebou vzít nemohly. Arnne vyrazila k bráně jako první. Achája nedbale odpověděla na svižné zasalutování poručíka a následovala čarodějnici. Na kontrolním bodě ani nemusely ukazovat papíry.

	„Nepřipadá ti to přece jen zvláštní?“ zeptala se Arnne, když tábor zmizel za prvním kopečkem.

	„Co?“

	„Že nás pustili tak snadno. Že plukovník podepsala cestovní rozkaz a ani se neobtěžovala prohlédnout si naše oči. Měla to udělat už jen ze zvědavosti.“

	Achája pokrčila rameny.

	„Rozvědce nikdo nechce odporovat, ale… máš pravdu. Určitě nás sledují.“

	Čarodějnice se pozvedla ve třmenech a zavětřila. Po chvíli však otráveně dosedla.

	„Bohové… To každý rozvědčík musí tahat tu příšerně těžkou výstroj?“

	„Když nám ji dali, tak určitě musí.“

	Delší dobu jely mlčky, celé šťastné, že poprvé od opuštění Velkého lesa jim není zima. Teplé boty, kalhoty a kazajky podšité beránkem skvěle plnily svůj úkol. Ohrnuly si límce a kolem krku si uvázaly šátky. Měly štěstí, kdoví, co by se stalo, kdyby se s příchodem do tábora opozdily jen o den. Mráz štípal pořád víc. Na obloze se kupily černé mraky. Viditelnost se zhoršovala.

	Po poledni mráz trochu polevil, zato začalo hustě sněžit. Během chvilečky přestaly vidět. Uvázaly si šátky na obličeje, aby zakryly nos a ústa. Musely sestoupit z koní; ve vánici je mohly pouze vést za uzdy.

	„Jsme to ale pitomé!“ pleskla se Arnne do čela.

	„Proč?“

	„Zapomněly jsme vojáky požádat alespoň o pár měďáků!“

	„A sakra!“ Achája se kousla do rtů. „Takže sbohem hospody, krčmy a stodoly… Přenocujeme pod stromem.“

	„Nenechají nás sedláci přespat zadarmo?“

	„Možná. Jenže v Arkachu vesnice nejsou u žádné silnice. Vojáci by je totiž při přesunu vyloupili.“

	Chumelenice jim bránila v cestě, a tak to vzdaly. Na okraji silnice zalezly do chráněného místa mezi dvěma stromy. Koně přikryly houněmi. Usedly pod rozložitý keř na batohy a přitiskly se k sobě, zabalené do dek. Jediný užitek z „účesů“, které jim udělali v lese bylo, že jim sníh nepadal do očí a nemrzly jim hlavy.

	Arnne se najednou rozesmála.

	„To se může stát jenom nám. Princezna a čarodějnice. Obě z dobrých rodin, zvyklé, že se jim splní každé přání. Pomyslely na všechno kromě toho, aby si půjčily třeba jen deset měďáků.“

	„Jo. Dvě pitomé čúzy.“

	„To si rozvědka najala odborníky. Bohové. Vyřídit Viriona, zařídit průchod Velkým lesem, očarovat posádku, aby propustila dvě špionky. No prosím. Ale postarat se, aby jim zadek nepřimrzl ke sněhu… To už nesvedou.“

	Obě se rozesmály.

	„Hele, poslyš,“ šeptla Achája po chvíli. „Nemohla bys ty mraky rozehnat?“

	„Hele, poslyš,“ opičila se po ní Arnne. „Nemusíš věřit všemu, co se o čarodějnicích povídá.“

	

	Probudily se za rozbřesku. Ztuhly tak, že nevěděly, jestli ještě žijí. Dva rysové a divoká kočka jim olizovali obličeje ve snaze přinutit tyto své velké, hloupé sestry k pohybu. Kdyby ležely na mrazu ještě chvíli, už by nikdy nemusely vstát. Koně frkali, vylekaní přítomností šelem. Arnne kašlala.

	„Bohové… Nemůžu se pohnout.“

	Achája se opřela o loket. V kříži jí luplo. Chlad, který vlezl pod odhrnutou deku, ochromoval. Jeden rys skočil na deku a zabránil jí opětovně ulehnout. Musela vstát.

	„Zzzzima,“ zacvakala zuby Arnne.

	Achája jí pomohla také vstát. Zabalila kašlající čarodějnici do deky. Arnne nevypadala dobře. Kruci! Jen aby to nebyl zápal plic, pomyslela si v duchu.

	Nalámala větve a setřásla z nich sníh. Teplé jídlo by jim prospělo. Vytáhla sušené maso a suchary.

	„Zapálíš oheň?“

	Čarodějnice zavrtěla hlavou.

	„Mám moc ztuhlé prsty. Nic necítím.“

	„Kruci!“

	Achája vytáhla standardní vojenské křesadlo. Ale neuspěla. Dvě modlitby křesala, až jiskry létaly jako v kovárně, ale mokré dřevo zapálit nedokázala. Nikdy v životě křesadlo nepoužila a neuměla s ním zacházet.

	Oběma kapalo z nosů. Začaly žvýkat suchary, protože oba rysi a divoká kočka mezitím spořádali sušené maso. Byla taková zima, že obě myslely jen na to, aby se přitulily k sobě a usnuly… Ne! Nic takového! Kočka naklonila hlavu. To ona v nich vyvolala zamítavý obraz.

	„Je tu nějaká vesnice?“ zeptala se Arnne.

	Žádná reakce. Kočka byla divoká, nikoli domácí. Určitě vůbec pojem vesnice neznala.

	„Co radíš?“

	V hlavách děvčat se objevily zmatené obrazy. Opravdu to nebyla domácí kočka, zvyklá na lidi. Bylo obtížné jí porozumět. Uviděly jakýsi obraz malého hlodavce, honičku, skok, smrtelné vypísknutí, krev, vnitřnosti, spokojenost.

	„Tak bezva,“ ucedila Achája. „Ještě se jí zeptej, jak se vaří žraločí ploutve v ústřičné omáčce. Nebo jestli na tržišti ve městě…“

	„Přestaň.“

	Čarodějnice byla polomrtvá.

	Ani Acháji k tomu moc nechybělo. Byla sice mnohem silnější a odolnější, ale… nebyla zvyklá na mráz a sníh. Rozhlédla se. Bílé hromady ji dokonale zmátly, dokonce ani netušila, kde je silnice.

	„Odvedete nás na silnici?“

	Opět zmatené obrazy v hlavách. Tentokrát odmítli všichni, oba rysi i divoká kočka. Silnice – ne! Jsou tam lidé. Lidé – blízko! Ne, ne, ne!

	„Lidé?“ zeptala se s nadějí. „Kde?“

	Tři zvířata na ni pohlédla s obrovským údivem a začala čichat. K ďasu! Jak to, že ji to nenapadlo?

	Popotáhla. Pohnula hlavou a zachytila pach. Šaty, pot, kožené houně, kolomaz, koňská moč, oves smíchaný s pilinami, namaštěný kov. Dva lidé, vůz, čtyři koně. Sto kroků odtud.

	„Díky. Vůbec jsem nemyslela.“

	Zatahala čarodějnici za ruku. Napjala kuši, nabila šipku. Potom napjala kuši čarodějnici.

	„Tak pojď! Budeme loupit!“

	Arnne mírně poděšeně pohlížela na zbraň, kterou držela v ruce.

	„Další přepad? A zvládneme ho?“

	„Pojď. Není čas na vtipy.“

	Běžely, vlastně klopýtaly k silnici, vedeny čichem. Divoká kočka ani rysi je nenásledovali. Silnice není jejich území.

	„Stůjte!“ Achája vyběhla ze stromoví s namířenou kuší. Arnne pohotově vyskočila zezadu na vůz a vyděsila závozníka.

	„Kurva! Dezertéři!“ Vozka přitáhl otěže a zastavil spřežení. „Navíc z rozvědky! To je smůla.“

	„Hele, tohle není přepad, ale tajná operace služby průzkumu a zásobování.“

	„To zrovna…“ vyjekl. „Já vím, jak vypadá vojenský účes.“ Pohlédl jí na hlavu.

	Ucítila závan strachu. V žilách se jí rozlilo něco horkého. Také cítila pach unavených koní, vydělané kůže, pytlů, plátna, ovsa a pilin. Přiskočila s kuší blíže.

	„Tak dobře. Naval kořalku a deset měďáků. Jestli ne… Budeš dýchat dalšími dvěma děrami v plicích!“

	„Cože?“ zapochyboval. „Kolik?“

	„Kořalku a deset měďáků.“

	Nevěděl, co si o tom má myslet. To je lupič? Chce pouhé spropitné? Maximálně vyděšen jí hodil čutoru. Potom roztřesenými prsty rozvázal měšec a podal jí stříbrnou minci.

	„M… m… může to být o něco víc?“ klepal se strachy. „Nemám drobné.“

	„Může, zbabělče.“ Uskočila. „A víckrát se neopovažuj míchat do ovsa piliny, hajzle. Kvůli takovým prašivcům chcípají vojenští koně!“

	Obě s Arnne couvaly, navzájem se kryly kušemi. Potom se otočily a rozběhly se do houští ke koním. Ještě slyšely, jak závozník leze na kozlík a přitom hořekuje:

	„Sakra, odkud to ví? Odkud to ví?“

	„Kruci, teď budeme muset prosít všechno obilí.“

	

	Děvčata se urychleně věnovala kořisti. Achája vytrhla zuby zátku a několikrát si lokla mizerné kořalky.

	„Teď ty,“ podala čarodějnici.

	„Já? Nemůžu.“

	„Pij. Jestli dostaneš zápal plic, tak ti na tomhle vídrholci nepomůžu.“

	Čarodějnice uchopila čutoru, maličko upila a znovu se rozkašlala.

	„Pij,“ zvedla Achája kuši.

	Zmučená Arnne na ni upřela pohled raněné laně.

	„Já vím…“ vzlykla. „Jinak budu dýchat dodatečnými děrami.“

	Zavřela oči a s velkým úsilím polkla několik loků. Málem se pozvracela. Něco s ní cloumalo a současně škrtilo. Po chvíli se však cítila lépe. Achája jí odebrala čutoru a napila se podruhé. Potom donutila i čarodějnici. Černé oči Arnne blýskly.

	„Tak teď jsem opilec, viď?“ zeptala se jako dítě.

	„Ještě ne,“ zasmála se Achája. „Ale jsi na správné cestě.“

	Pracně osedlala oba koně a pomohla jí nahoru. Mírně rozehřáté pokračovaly v cestě.

	„Hele, co se tak vykašlat na službu a věnovat se loupežnictví?“

	Čarodějnice byla zřejmě opilá. Achája neodpověděla.

	„Víš, ono nám to jde docela dobře. Kromě toho… Nejlepší šermíř země. Jedna z nejlepších čarodějnic. Přepadneme konvoj, všechny pozabíjíme, aby nezůstaly stopy, a pryč! Co říkáš?“

	„A zabila bys všechny?“

	„Ne… To bys zařídila ty. Já bych je jenom omráčila. Nebo zaživa upálila.“

	„Arnne. Už nepij.“

	„Ve dvou naloupíme hory zlata. Proč máme sloužit? A až se roznese, že jsme to my… budou nám nosit zlato v zubech, jen abychom nelezly na silnici.“

	„Něco na tom je,“ přikývla byť nerada Achája. „Jenže jak tě znám, ty bys spíš oběti svých přepadů nakrmila, zabalila je do dek a na cestu jim dala prachy.“

	„To tě tak trápí ty sedlákovy děti a cibulová polévka, kterou nám snědly? Ale na tenhle vůz jsem šla tvrdě, ne? Byla jsem krutý lupič, viď?“

	„Jo… Naštěstí se nevyděsili tak, že by o něco poprosili. Jinak jsme jim daly vlastní šaty.“

	„A co ty? Chtěla jsi jenom deset měďáků.“

	„Vzala jsem stříbrňák.“

	„Ale jenom proto, že neměl drobné. Jsi blbec a ne lupič!“

	„Oho… Mistr umírání promluvil.“

	„Čúzo!

	„Tatíčkova dceruško!“

	„Dej si pozor, aby ses nepochcala, až uvidíme další vůz!“

	„A ty si nespleť oj s…“

	Najednou obě zmlkly a začichaly. Zepředu vál mírný vítr a přinášel velice výrazný pach.

	„Cítíš totéž co já?“ zeptala se Čarodějnice věcně.

	„Uhm. Třicet osob ve dvojřadu na silnici.“

	„Vojsko.“

	„Jo. Děvčata, uniformy, zbraně a nesmrtelný, předpisový lůj na boty.“

	Seskočily ze sedel. Arnne přimhouřila oči.

	„Kruci. Ten pach znám.“

	„Kecáš… Jsou sto padesát kroků od nás.“

	Přivázaly koně ke stromům a přikradly se blíž.

	„Past?“

	„Na nás? Že by se už někdo dozvěděl o tom voze?“

	„Kdepak. Ta čubka z tábora určitě poslala napřed zprávu.“

	Arnne vrtěla hlavou. Vítr vál směrem k ní. Teď už výrazně cítily známé pachy.

	„Kruci! Shha, Lanni, Mayfed, Zarrakh, Bei, Chloe, Harmeen, Sharkhe a další. To je moje četa!“ Achája poklekla do sněhu. Chvíli se nemohla štěstím vzpamatovat. „No tohle! Na sto kroků dokážu ucítit takové věci?“

	„Jo. Taky jsem je poznala.“ Arnne si olízla nos jako kočka. „Šikulka, ten poručík z tábora.“

	„Uhm. Vymyslela to dobře. Proč nás držet? Vypakovala nás s rozkazem dostavit se do hlavního města. Krok stranou a sbalí nás první hlídka. Když nás děvčata poznají, bude to v pořádku. Jestli ne, každé z nás bude z těla trčet patnáct šipek.“

	„Senzace,“ zasmála se čarodějnice. „Měla jsi ji jmenovat kapitánem. Ale jak tu zprávu poslala?“

	„Měla čas. Vyslala před námi kurýra.“ Achája se kousla do rtů. „Hele, vystřelíme si z nich?“

	„Jo.“

	Vrátily se ke koním. Odvázaly je a vedly velkým obloukem lesem, aby se vyhnuly číhající četě. Vrátily se na silnici asi dvě stě kroků za ní. Opět uvázaly koně.

	„Poslyš,“ zašeptala Achája. „Uděláme jim něco extra. Vydej ze sebe vše.“

	„Dobře,“ usmála se čarodějnice.

	Začaly se plížit k číhajícím děvčatům. Krok za krokem, pomalu, nehlučně. Celá ta zatracená výstroj, kterou měly na sobě, je tížila pořád víc, ale nevzdávaly se. Když už byly blízko, Arnne vyslovila slovo a uchopila je do prstů. Ještě několik kroků. Zaklínadlo začalo působit. Nepozorovaně proklouzly k velitelkám a poklekly do sněhu vedle Harmeen a Lanni.

	„To… Jak dlouho tady budeme trčet na mrazu?“ zeptala se Shha.

	Acháje se zamlžily oči.

	„Jó… Určitě nepřijdou,“ usoudila Lanni. „Rozvědka si z nás jako obyčejně…“

	„Vystřelila,“ dokončila Achája. „Určitě nepřijdou.“

	„Máš pravdu, Achájo,“ řekla Harmeen a ztuhla, protože si najednou uvědomila, ke komu mluví a na koho se dívá. Uskočila dozadu, zakopla a padla zády do sněhu.

	„Co je to za vojsko?“ zařvala Achája. „Lanni, kde je čelní hlídka? Shho, a kde zadní? Copak v téhle četě všichni desátníci najednou zachrápali?“

	Shha padla na kolena. Pokud šlo o ni, žertík se nepovedl. Nebyla žádný orel, ale dokázala si věci srovnat na patřičná místa.

	„Sestřičko,“ přitiskla Acháju k sobě, „jsem tak ráda, že žiješ.“

	„Holky!“ zaječela Mayfed. „Holčička je s námi! Do prdele, věděla jsem, že nikomu nenaletí.“

	„Ty!“ přiskočila ke Sharkhe Bei. „Vyhrála jsem sázku, opice! Budeš za mě držet třicet hlídek!“

	„Holko! Holčičko!“ popadla ji Lanni za vlasy. „Měly jsme o tebe takový strach! Číčo jedna.“

	Chloe šťouchla Zarrakh.

	„Opice, naval dvacet měďáků! Tak kdo měl pravdu?“

	Zarakh nadávala na celý svět. Podala Chloe svůj měšec a zavrčela, že zbytek dá při nejbližším žoldu. Potom podřepla vedle Acháji.

	„Vsadila jsem se, že tě utloukli, ne proto, že bych si to přála, ale…“ popotáhla, „připadalo mi, že už je po tobě. Jak jsi nás kryla s tou…“ pohlédla na čarodějnici, „no… s tou druhou…co se taky chovala jako voják. Přímo zázrak.“

	„Copak jste se zbláznily? Mám nějakou novou přezdívku?“

	„Jo.“ Mayfed se usmála a přimhouřila oči. „Už nejsi Achájka. Jsi ‘Holčička’. Náš maskot.“

	Arnne tiše zaklela. Shha vyděšeně zírala na sestřin obličej.

	„Oni… tě oslepili?“ kousla se do rtů.

	„Ne. Buď klidná.“

	„Tak kolik prstů ti ukazuji?“ zvedla ruce. Na pravé vztyčila všechny prsty, na levé jen tři.

	„Osm, sestřičko.“

	„Oslepili tě! Ukázala jsem jenom sedm.“

	Arnne vzadu se zasmála a Achája se ušklíbla.

	„Přepočítej to ještě jednou, sestro.“

	Shha začala pomalu počítat; přitom si každý prst přiložila k nosu.

	„…šest, sedm, osm. Tak přece jsem ukázala osm. To znamená, že vidíš, ale… Co máš s očima?“

	„To je dlouhá historie.“ Achája vstala. „Harmeen.“

	Také kapitán vstala a setřásala si z kalhot sníh.

	„Rozkaz, majore, princezno moje.“

	„Číčo, hrozně ti děkuji za to, že jsi udržela oddíl pohromadě. Jsi nejchytřejší a nejhezčí ze všech zatracených kapitánů na celém světě.“

	„Děkuji, majore!“ Harmeen se rozesmála, ale hned umlkla. „To… ty jsi nás kryla. Spolu s Arnne, kupodivu.“ Pokrčila rameny. „Tehdy v lese… Vpadly jsme netvorům do zad přesně ve chvíli, kdy pěchota prosekávající průchod stáčela křídla v únikovém manévru. Byla to jatka. Když se k nám netvoři otočili čelně, vpadly jim do zad dva čerstvé prapory. Ty trosky pak bylo možné zametat. Fakticky! Potom nás oddělil požár. Dokonce i ten kapitán pěchoty nás nutila k návratu, ale plameny se změnily v ohnivou stěnu. Nedalo se dýchat. Pěchota ustoupila, my za ní, málem jsme si připálily zadky.“

	„Neomlouvej se. Spolu s Lanni jste dokázaly zázrak.“

	„Nerada vás ruším,“ vmísila se Arnne, „ale byla bych ráda, kdyby další rozhovor mohl pokračovat v nějaké teplé hospodě.“

	„Správně.“ Harmeen pohlédla na Lanni, která hvízdla na Shhu. Ta se jako každý seržant sprostě rozeřvala. Oddíl se pomalu shromáždil u koní.

	„Jak jste zjistily, že je tady past?“ zeptala se Lanni.

	„Vyčichaly jsme ji,“ usmála se Achája.

	„Nekecej.“

	Achája se ohlédla.

	„Sharkhe! Už nepij tu medovinu, jinak tě bude pálit žáha.“

	Maličký pihovatý vojín málem spadla ze sedla, do kterého se právě vyškrábala.

	„Kurva! Jak to víš?“

	Ovšem opravdovou třídu ukázala teprve Arnne. Vojáci měli boty ze silné kůže, ponožky, řičel vítr, byla zima. Těžko si představit nepříznivější podmínky k rozlišování pachů. Čarodějnice se otočila a usmála se na Zarrakh.

	„Umyj si konečně nohy,“ šeptla.

	Oddíl ztuhl překvapením. Žádný normální člověk by ve větru a na mrazu nedokázal ucítit ani kouř z nedalekého ohniště.

	Achája se chtěla rozběhnout pro koně zanechané u silnice, ale Shha už tam poslala dva vojíny. Sama vysunula jednu nohu ze třmene.

	„Pojď, se mnou ti bude tepleji,“ udělala v sedle místo.

	Achája pracně vylezla před ni, nohu přehodila přes hlavu koně. Shha ji objala a přitiskla se k ní zezadu.

	„Měla jsem takový strach, sestřičko.“

	„Já taky. Víš… Nejhůř bylo, když jsem usnula. Myslela jsem, že se rozbrečím.“

	„Já jsem několikrát brečela,“ přiznala se Shha šeptem. „Odešla jsem daleko od stanu a… řvala nahlas.“

	„Sestřičko…“

	„Pšt. Už jsme spolu. Pšt…“

	Achája si otřela oči. Naštěstí začal znovu padat sníh a ostatní moc neviděly.

	„Shho, sestro, s tebou mi celý ten zasraný svět připadá…“

	„Pšt…“ políbila seržant majora na šíji.

	

	Nemusely jet daleko. Nejbližší zájezdní hospoda byla čtvrt dne cesty od místa, kde četa nastražila past. Před barákem u lesa, sbitým z křivých trámů, stál nádherný vůz s nejkrásnějším šestispřežím, jaké v životě viděly. Dvacet urostlých sluhů se zbraněmi stálo kolem na strategických pozicích.

	„Úúúú…“ vyjekla Arnne. „Maminka na mě čeká.“

	„Kecáš. Jak by se to dověděla?“

	„Ve vojenském táboře jsem čarovala,“ ušklíbla se čarodějnice. „Hned mě vycítila.“

	„Ona taky?“

	„Taky. Má také dar. A mě najde na vzdálenost patnácti dnů jízdy na koni. Nebo i víc.“

	Sesedly. Zuby jim drkotaly. Mráz opět zesílil. Achája zatlačila do těžkých dveří a vstoupila dovnitř první. Úúúú… vyjekla v duchu, přesně jako předtím její kolegyně. Šerý vnitřek přímo rozsvítily oslnivě zlatobílé šaty postarší ženy, která seděla u jednoho stolu. Hostinský přikrčený u dveří do kuchyně se tvářil, jako kdyby jeho podnik navštívila přímo královna provázená dvěma divizemi. Neodvažoval se ani dýchat.

	„Dceruško,“ vstala žena pomalu. „Co ti udělali?“

	„Mami, já…“ Arnne nedomluvila.

	„Dceruško! Co to máš s očima? Viděl to už nějaký doktor?“

	„Přestaň, mami!“

	„Bohové! Co to máš na sobě, dítě? Převlékla ses za kluka?“ Oči starší čarodějnice metaly blesky. „V těch gatích vypadáš hrozně vulgárně! Copak se můžeš takhle předvádět před lidmi?“

	Arnne se zašklebila, ale spolkla, co chtěla říct.

	„Co to je? Udělali z tebe soumara? Jakým právem tě nutí nosit tohle všechno?“ Ukázala na výstroj vojáka rozvědky, kterou její dcera dosud neodložila. „Proč máš na obličeji saze?“

	Vojíni, které mezitím vcházely dovnitř, se váhavě zastavovaly u dveří a nevěděly, co mají dělat. Důstojníci na tom nebyly lépe. Stará čarodějnice dokázala všechny oslnit postavou i výrazem obličeje.

	„Arnne, dítě! Stačí tě na chviličku spustit z očí a hned zapadneš mezi… holotu! Ihned si obleč své šaty.“ Kývla na jednoho ze sluhů, který se okamžitě vrhl ke kufru, co stál za stolem.

	„Ne!“ zavřeštěla najednou Arnne. „Jsem vojákem rozvědky! A budu nosit to, co ostatní vojáci!“

	Harmeen, Lanni, Achája i Shha na ni udiveně pohlédly. Stará čarodějnice pozvedla dlaň k ústům. Ovšem Arnne byla stejně rychlá a zvedla ke rtům vlastní dlaň.

	„Nezkoušej to, mami!“ zvolala, připravena pronést zaklínadlo. „Radím ti, nezkoušej to!“

	Stará paní se usmála a spustila ruku. Luskla prsty.

	„Všichni sluhové sem,“ zašeptala. „Popadněte ji a…“

	„Četo!“ křikla Lanni. Nová Arnne se jí zřejmě zalíbila. „K ochraně vojáka rozvědky…“

	„Mayfed a Zarrakh, nabít kuše a k oknům!“ zařvala Shha. „Chloe, Bei, popadněte meče a postavte se za ni! Sharkhe, běž do kuchyně! Druhé družstvo blokuje schody. Třetí je v záloze!“

	Všechny se vrhly na určená místa. Hostinský se schoval za nejbližší stůl a strachem pofňukával. Sluhové neměli šanci. Toto byla četa průzkumu, žádná zasraná pěchota. Hospoda se během dvou výdechů proměnila v dobře bráněnou pevnost.

	„Mamičko,“ zašklebila se Arnne. „Dovol, abych ti představila své kolegyně. Major Achája, princezna moje. Kapitán Harmeen, poručík Lanni.“

	Stará čarodějnice zaťala zuby. Ovšem společnost opravdové princezny jí imponovala.

	„Zschroekhrr,“ představila se dokonce.

	Bohové! V myslích všech lidí, kteří to uslyšeli, se objevila jediná myšlenka: jak něco takového vůbec vyslovit? Zch… co?

	„Zschroekhrr,“ opakovala čarodějnice, zvyklá na to, jak lidé reagují na její jméno. „Po pěti dnech nacvičování je možné si to zapamatovat a po deseti dokonce vyslovit.“ Usmála se, kupodivu dost sympaticky. Na druhé straně… Co také mohla dělat? Obklopovalo ji třicet řadových vojáků s kušemi v rukou. Přistoupila k Acháje.

	„Je pro mě ctí se s vámi seznámit.“ uklonila se.

	Achája v duchu klela a s vědomím směšnosti svého počínání poklonu opětovala. Bylo jí jasné, že to musí vypadat nesmyslně. Někdo v uniformě vojína s plnou polní, s tornou, srolovanou dekou, kuší na zádech, toulcem, mečem, nožem a dýkami, lopatkou, ovázán lanem a ověšen spoustou další výstroje, najednou vysekne palácovou poklonu.

	Arnne potřásla hlavou.

	„Hospodo!“ zvolala. „Jídlo a pití!“

	Krčmář však naprosto nehodlal vystrčit nos zpoza stolu, za kterým se schovával. V rukou osob kolem něj bylo příliš mnoho zbraní.

	Arnne vytáhla vojenský nůž.

	„Zvedni zadek, nebo tě zakuchnu.“

	Harmeen a Lanni na sebe užasle pohlédly. Shha otevřela ústa. Zschroekhrr málem omdlela. Krčmář však vyskočil ze skrýše jako vystřelen z katapultu.

	„Hned, hned, vojáčku. Už letím.“

	Důstojníci a čarodějnice se usadili na nejširší lavici. Ostatní vojáci zabrali zbývající. Krčmář málem ztratil boty, jak běhal při roznášení skopového, které bylo jako podešev, a džbánků s kořalkou.

	„Snad nebudeš to svinstvo jíst, dceruško?“ Zschroekhrr si přiložila k nosu naparfémovaný kapesník.

	„Mám hlad,“ vysvětlila Arnne. Popadla největší kus z mísy. V ústech se jí najednou objevily tesáky, které vzápětí zaťala do tvrdého masa. Urvala pořádný kus. Tím udivila i vojáky, kteří se neodhodlali obětovat zuby a odřezávali si malé kousky noži.

	„Bohové! Jak jsi to udělala?“ zašeptala šokovaná Zschroekhrr. „Nepocítila jsem žádnou magii!“

	Arnne se s plnými ústy usmála a napila se kořalky přímo ze džbánu.

	„Dcero! Okamžitě se vracíme domů!“

	„Ne!“ Mladá čarodějnice konečně polkla. „Jsem teď vojákem rozvědky, mami.“

	Harmeen a Lanni jen zíraly. Ostatní, přestože si pamatovaly všechny předchozí činy mladé čarodějnice, na ni pohlížely s neskrývanými sympatiemi.

	„A budu bojovat, mami. Protože to má cenu!“ rozhněvala se Arnne. „Ona totiž…“ ukázala na Acháju, „ona mi totiž řekla… vysvětlila mi, že to má cenu! Že teď jsem opravdový voják. Jsem součástí té hnusné, odporné rozvědky. A taky jsou kolem mě mé spolubojovnice. Moje místo je tady.“

	Několik vojínů se usmálo. Harmeen si zakryla obličej. Lanni zírala jako pitomá. Zschroekhrr vrtěla hlavou.

	„Princezno, vysvětlete tomu dítěti…“

	Achája se usmála.

	„Je svobodný člověk,“ řekla. „Ve svobodné zemi. Může dělat, co chce.“

	„Ale…“

	„Takové tady platí právo,“ přerušila ji Achája. „Každý může bránit to, čemu věří. Každý může bránit svůj…“ chybělo jí slovo, „hm… národ,“ dokončila.

	„Bohové! Co bránit?“

	„Národ, milostpaní,“ opakoval krčmář, který postavil na stůl vařené zelí. „Národ jsme my.“ Achája na něj udiveně pohlédla. Biafra je génius. Jak to tak rychle dokázal? Krčmář mrkl na Arnne (v jeho očích byla prostým vojákem) a nalil jí z láhve, kterou vytáhl z kapsy kabátu. „A když vaše dcerka bojuje za mě, musím ji podpořit.“

	Mladá čarodějnice vyzunkla na ex. Po delší chvíli popadla dech a otřela si rukávem slzy.

	„To bylo něco úplně jiného, než jsem dosud pila,“ vydechla udiveně. „Kořalka nemusí být tak ohavná, jak mi dosud připadalo?“

	Oddíl vybuchl smíchy. Zschroekhrr stiskla rty. Ale jen nakrátko, potom mávla rukou.

	„Nu což… mládí se musí vybouřit,“ zamručela. „Ale můžeš mi přinejmenším vysvětlit, co tady děláš v tom směšném oblečení?“

	„Nemůžu, mami. Sloužím v rozvědce, v tajné misi.“

	„V jaké přesně?“

	„V tajné! Tajné. To znamená, že ti nemůžu nic říct.“ Arnne se trošku točila hlava. Nebyla na alkohol zvyklá.

	Zschroekhrr pokývala hlavou. Uchopila džbánek a nalila dceři do poháru. Dokonce ji nutila k pití. Harmeen a Lanni se nestačily divit. Pohlížely na Acháju, ale ani ona nebyla schopna vysvětlit probíhající události. Záhadné chování čarodějnice se však rychle vysvětlilo.

	„Teď jsi opilá namol…“ přiložila dlaň k ústům, aby pronesla zaklínadlo, „a já tě donutím, abys…“

	Přepočítala se.

	„Paní,“ stanula Shha asi krok za jejími zády s nabitou kuší v ruce. „Položte obě ruce na stůl.“

	Zschroekhrr rychle pohlédla stranou. V hospodě se vlastně nic nezměnilo. Vnímala nepřátelský postoj vojáků, ale… Stačí něco podniknout? Možná by se k něčemu rozhodla, kdyby k ní nedolehla tichá slova Bei:

	„Poslyš, Mayfed, vsadím se o pět mimořádných hlídek, že ještě dnes budu mít zářez za čarodějnici.“

	„Kdepak… Shha ji zlikviduje dřív, než vůbec vstaneš.“

	„Vyřídím ji rychleji než Shha. Vsadíš se?“

	Zschroekhrr soustředěně pohlédla na šestnáctiletou dívenku, arkašského vojáka jménem Bei. A zaváhala. S tichým zasyčením vypustila vzduch z plic. Odtáhla ruku.

	„Dcerko,“ vrátila se k vyjednávání. „Ty peníze, které ti zaplatil Biafra, nestojí za to, abys riskovala…“

	„Nestojí za mou smrt,“ přerušila ji Arnne. „Nestojí ani za dílek toho, co jsem prožila. Samotný Biafra nestojí za plivnutí. Ale… ona,“ ukázala na Acháju, „mi ukázala něco, zač stojí někdy nastavit krk. Poslyš, mami, já ji nesnáším! Pořád se hádáme, v ničem se neshodneme. Nenávidím tu usmrkanou princeznu jako psa. Prostě už její společnost nesnesu. Ale v jednom má pravdu. Řekla mi: pro něco žiješ, holka. Ne pro to, aby ses cpala na recepcích, ne pro to, abys dodržovala hygienu jako nikdo na světě. Ne pro to, aby tě všichni obdivovali. Řekla, že můžu žít pro velice konkrétní cíl. I kdyby mě zabili a hodili do hromadného hrobu, je možné, že mou zásluhou bude existovat něco mnohem většího, než jsem já. Něco nádherného,“ potřásla Arnne hlavou. „Jednou přestanu žít, jako každý… Je opravdu tak důležité, že o tobě píší v kronikách, že tě ještě za života obdivují na každém tržišti, že se ti uklánějí princové? Nemyslím. Ale možná ti bude při umírání lehčeji, když si pomyslíš, že díky tobě existuje něco krásného, něco většího než každý člověk…“

	„O čem to mluvíš, dceruško?“

	Arnne se usmála a sklopila hlavu.

	„Líbí se mi můj Arkach,“ šeptla. „Teprve ta holka z Troy mi pomohla, abych si to uvědomila.“

	Zschroekhrr zvedla netrpělivě oči. Rozhodla se změnit téma a pohlédla na Acháju.

	„Princezno, můžete mi vysvětlit ty bláboly, co pronáší mé dítě?“

	Achája se rozesmála.

	„Omlouvám se… Kolem nás je třicet vojáků, kteří se nevyznají v učených disputacích. Naučili je střílet a sekat mečem. Neříkejte před nimi, že jsou to bláboly. Nebo se některá netrefí a náhodou zasáhne mě jen proto, že sedím moc blízko…“

	„Nemusíte dál mluvit,“ ucedila Zschroekhrr. „Rozumím narážce.“

	

	Do hlavního města dorazily uprostřed noci. Magie Služby průzkumu a zásobování jim otevřela bránu. Sníh naštěstí trochu tlumil klapání kopyt, takže přinejmenším nevzbudily půl města. V knížecím paláci však planula světla. Jestli někdo spal, musel být hluchý. Zvuky z plesového sálu si bylo možné splést s nepřátelským útokem. Naštěstí stál palác stranou.

	Po ubytování čety Achája vklouzla dovnitř postranním vchodem. Neuspěla. První komornou nezmátla. Děvče se hluboce uklonilo.

	„Vítejte, slečinko.“ Číhala hned za dveřmi. Zkušená čubička znala dobře zvyky své paní. „Hned zavolám ostatní.“

	„Nevolej nikoho.“

	Děvče se usmálo.

	„Tady je noční košile, slečinko.“ Začala z princezny stahovat vojenskou výstroj. „Jak bylo na cestách, slečinko?“

	„Nech toho. Co je to za rámus?“

	„Jú…“ První komorná také pohlédla k plesovému sálu. „To jsou nápadníci.“

	„Kdo?“

	„Nápadníci, slečinko. Uchazeči o vaši ruku.“

	„Do prdele!“ Pracně se zbavila všeho, co musela nosit. První komorná jí svlékla kazajku. „Proč je jich tolik?“

	„Protože se rozneslo… Že máte oči černé jako uhlíky. A… Ale neberte to vážně,“ rozšněrovávala jí komorná boty, „že teď máte tesáky jako tygr a, s prominutím, ocas.“

	„Kruci! Tak rychle?“

	Děvče jí pomohlo svléknout kalhoty. Jakoby náhodou přejelo Acháje rukou po zadku.

	„Hm. Taky jsem říkala, že s tím ocasem je to blbost.“

	„Co je jim? Zbláznili se?“

	„Slečinko, vždyť to jsou jenom mužští. I když z nejlepších arkašských rodin. Jakmile se rozneslo, že máte tesáky a ocas, všichni se sem hned přiřítili. Nejenže princezna, slušné postavení, ale ještě ty nešťastné tesáky a ocas! Takovou manželku nikdo v celém království mít nebude. Žádná přece nemá tesáky ani ocas.“ Komorná jí pomohla obléknout bohatě vyšívanou noční košili. „Chlapi jsou už takoví. Mít něco, co ostatní nemají… To je jejich. Seběhli se tak rychle, že málem poztráceli boty. Nejlepší rody. Můžete si vybrat. Kdybyste se rozhodla, svatební šaty mám po ruce.“

	„Ne, ne. Teď se prospím.“

	„Neprospíte, slečinko, bohužel.“ Děvče jí přehodilo přes ramena krajkovou pelerínu. „V ložnici už čeká ten…“ spolkla nadávku. „Pan Veledůležitý! Kéž by se zalkl! Celou dobu chlastal sám. Do sálu ani na chvíli nepáchl.“

	„Biafra?“

	„Jo. Velice Velice Velice Důležitý Milostpán Biafra!“ Komorná se nepochybně posmívala. „Už slečinku vedu.“

	Zvedla svíčku a šla napřed, nehlasně přitom nadávala. Nápadníci ji dráždili průměrně. Ale muž, který čekal v ložnici, ji rozčílil k nepříčetnosti.

	„Vidíte, nebo vás mám vést za ruku?“

	„Vidím, vidím, klidně můžeš sfouknout svíčku.“

	„Omlouvám se. Měly jsme hrozný strach. A teď ty černé oči…“

	Achája se usmála a sáhla jí na ruku.

	„Vrať se,“ zašeptala. „Jdi spát, zítra bude rušný den.“

	„Nechám vám svíčku. Vrátím se po hmatu.“

	„Svíčku si vezmi.“ Achája na ni mrkla a vykročila tmavou chodbou tak jistě, jako kdyby bylo poledne. Vyběhla po schodech a strčila do dveří své ložnice.

	Uvnitř bylo jasno jako ve dne. Kromě plamenů šlehajících v krbu zářil snad tucet svícnů, každý, jak podotkla komorná, „v plném obsazení“. Biafra seděl v hlubokém křesle u zdi. Nepochybně pozoroval hvězdy, jenže… skla byla zamlžená a nebylo nic vidět.

	„Vítej.“ Otočil se až po delší době. Opilý namol. Stěží dokázal držet hlavu zpříma a alespoň pootevřít oči. Z této stránky ho ještě neznala.

	„Achájko,“ vykoktal, úžasný i v tomto stavu. „Tak, tak… jsem rád, nu… že žiješ… jak to říct…“ Loket mu sklouzl z opěradla a Biafra narazil čelem na područku křesla. „Bolí mě…“

	„Hlava?“

	„Ne… tady.“ Stiskl si pravý bok, přibližně ve výši jater. „Šílím bolestí.“

	„Nechlastej tolik,“ zašeptala a přišla blíž. Teprve teď si uvědomila, že podvědomě doufala v působení průsvitné noční košile, jen částečně překryté pelerínou. V tomto stavu však na něho mohl zapůsobit jen největší zvon města, pokud by mu ho rozbili přímo na hlavě.

	„Máš tu svou cestu!“ zavrčela vztekle. „Máš průchod Lesem.“

	„No kur…“ kýchl znenadání a vysmrkal se.

	Otřela mu obličej hadříkem, který vzala z poličky. K ďasu! Dokonce i teď, opilý namol a se slinami, které mu tekly z úst, na ni dělal velký dojem.

	„A… Achájko… miluji tě!“

	Mluvil o cestě. Mluvil o svém velkém úspěchu. Ne o ní. Nechápala sama sebe. Opravdu jí na něm záleží? Na tomhle hajzlovi, sobci, darebákovi! Do prdele! Je to vůbec možné?

	Biafra se pokusil vstát. Nohy mu uklouzly a upadl, zadkem přímo na vyleštěnou podlahu. Tiše sykl. Na jeho tvářích spatřila slzy, ale rychle je setřel, současně si rozmázl po obličeji sopel. Zaťala zuby a trhla zdobenou šňůrou zvonku.

	První komorná, v noční košili a se svícnem v ruce, se objevila velice rychle. Zřejmě běžela.

	„Uveď ho do takového stavu, abych s ním mohla mluvit.“

	Přivolaná sadistka, mistryně umírání, které by mohl samotný Anai jen přisluhovat, démon smrti, z neznalosti dosud nazývaný první komorná, se šťastně usmála. Zaťala zuby. Poprvé v životě dostala svého úhlavního nepřítele do rukou. Uf! Sny se přece jen splňují. Všechny. Sny se splňují! Bohové, jak je náš svět nádherný! Komorná popadla Biafru pod paží a odváděla ho, jako by vedla berana na jatka.

	Achája usedla na lože. Bezděky si strčila do úst prst a začala si okusovat nehet. K ďasu! K ďasu! K ďasu! Opravdu jí na tom švihákovi záleží? Vstala a postavila zrcadlo u stěny tak, aby na sebe viděla. Vrátila se k lůžku. Má si lehnout na bok? Změnila polohu. Trošku povytáhnout košili? Ještě trošku? Ne. Je už tak skoro nahá. Nebo naznak? Odhodit přikrývku, přestože je zima, ruce za hlavu, ať poloprůhledná látka udělá své? Ech… Tak by si lehl mladík. Raději na bok, přikrýt se, trošku se vyšponovat, povytáhnout košili… K ďasu! Uvidí ten otrocký cejch na zadku. Má ještě nějaký zachovalý kousek těla? Zamrkat řasami? V tom případě při pohledu na její ideálně černé oči dostane škytavku. Spustit ramínko? Pak uvidí tetování na prsou. Sakra! Může mu ukázat nanejvýš nohu. Ulehla na druhý bok. Delší dobu skládala přikrývku tak, aby vytvořila „přirozený“ nelad. Povytáhla košili, ohnula koleno. No ne. Vzlykla. Proklaté svaly. Štípla se do stehna, až jí vyvstaly slzy. Kruci. Chtělo by to trošku špeku. Alespoň trošku. Malinko. K ďasu! Usedla a spustila ramínka košile. Ňadra má hezká. Tetování zakryla rukou, dlaní si podepřela bradu. Jako že soustředěně přemýšlí. „Docela dobré,“ pohlédla do zrcadla. Rozpustila si vlasy. To je ono! Přehodit vlasy přes levé rameno. Slušné. A ještě pravou nohu, stehno, bok. Kruci! Zatracené svaly. Napínají se. Budiž. Klid. Nehýbat se, nenapínat je. Třeba si toho v opilosti nevšimne.

	Komorná přivedla Biafru, vlekla ho pod paží. Měl mokré vlasy, pod očima monokly, na levém spánku pořádnou modřinu. V kuchyni se zřejmě děly věci. Dívka ho opřela o levý bok postele, ale Achája tiše sykla a ukázala na druhou stranu. První komorná neobdržela vysokou funkci jen díky své kráse. Ihned pochopila. Popadla Biafru za pačesy, vedla ho a podpírala. Byla opravdu dobrá. Při odchodu ukázala na princeznino nahé ňadro a bok a pronesla nezvučně, pouhými rty: „Slušné! Máš ho na háku, slečinko.“ Spiklenecky mrkla a zavřela dveře. Alespoň nějaká útěcha.

	Biafra se pracně snažil vstát z pokleku. Pohlédl na postel.

	„Uf…“ Jeho oči zamířily tam, kam měly. „Jsi opravdu krásná, princezno.“

	Tak!!! Límec ohrnout, košili sundat. Tak! Průzkum bojem, první bitva a… úspěch. Ano, jsi stratég. Bitva je vyhraná, následuje kampaň. Vyrazit do útoku!

	„Máš svou cestu, Biafro!“ udeřila hlavními silami do centra nepřátelských vojsk.

	„Kurva. Opravdu?“

	„Můžou tyto oči lhát?“ Zakryla je řasami, aby se nevyděsil. „Máš ji! Je celá tvoje.“

	Její vojsko prošlo a rozdrtilo nepřátelské uskupení. Masakr.

	„Jsi geniální! Jsi úžasná!“

	Mluví vážně? A jde o její krásu nebo jen o splnění úkolu? Kousla se do rtů, ale hned se zase usmála. Žena s rozkousanými rty moc krásně nevypadá. Soustředila síly a zformovala pochodovou kolonu. A teď obklíčení.

	„Povídej.“

	„To tvoje vypalování, akce Chorých lidí a několik dalších událostí patřičně zapůsobily.“ Teď bude třeba chlapečka trošku vydráždit. „Jsi nejlepším stratégem světa.“ Lichotky jí šly hladce. Ať rozloží ocas jako páv. „Jsi nejlepší.“ Už se nadýmal, přestože byl opilý. Bohové, co dokáží obyčejné poklony. „Ukázaly jsme jim s Arnne náš způsob myšlení, ukázaly jsme jim novou zbraň. Slíbily jsme, že má starší sestra osobně podepíše smlouvu o tom, že arkašská armáda se vrhne na každého, kdo bude vypalovat les. A…“

	„Naletěli?“ zeptal se.

	„Naletěli. Nemají potuchy o okolním světě. Hlavně chtějí, aby se nevypaloval Les tímto tempem. Padli do našich špinavých pracek přesně podle tvého přání.“

	„Špinavých.“ Biafra pohlédl na své dokonale upravené nehty, na své pěstěné dlaně.

	Achája se zhluboka nadechla. Dlaně! Má takové krásné ruce. Otočila se na bok a jakoby náhodou vystrčila zadeček zpod přikrývky, jemně, pouhými špičkami prstů, znovu popotáhla košili, aby ukázala levou hýždi.

	„Dostanou zbraně od Chorých lidí. Šli jsme na dvacet ze sta. Zbytek bude náš. Máme cestu a máme Choré lidi, kteří mám budou vděčností líbat zadek.“

	„Mluvila jsi s někým důležitým?“

	„Ne. Byl to Kenneh, obchodník nebo něco takového. Ale viděla jsem, jak mu zasvítily oči, když se doslechl o cestě. Přestanou pálit Les, přivezou zbraně, chtějí, aby se jim platilo zlatem.“

	„Na jejich místě bych se posral blahem,“ vyprskl. Při pohledu na nahou půlku její zadnice polkl. Jakoby náhodou se zase zakryla a opět se v posteli otočila. To neposlušné ramínko… Biafra nyní zíral na její pevné pravé ňadro, na trčící bradavku. „Zlatem.“ Nedokázal se soustředit. „Kolik chtějí?“

	„Stokrát méně než na tržišti v Luanu,“ ušklíbla se. „Kolik můžou chtít? Dohodneme se. Naše je cesta, naše je dohoda s lesními lidmi, naše je politika. To já a Arnne jsme bojovnice z Lesa, ne oni. Ať si spočítají, kolik ušetří na dopravě, clech, mýtech a naší ochraně před nebezpečím. Dostaneš své pušky.“

	Její vojska úspěšně obkličovala tající síly nepřítele. Musí už pomaličku nutit štáb nepřítele ke kapitulaci.

	Biafra zahlédl pod postelí zapomenutý džbánek s pitím. Ne docela prázdný. S přímo zázračnou obratností se ho zmocnil a přiložil k ústům. Pokusil se vlézt do postele. Jakoby náhodou mu jednou rukou pomáhala.

	„Miluji tě.“

	Maminko! Mluví vážně? Nepřátelský štáb právě podepsal kapitulaci. Vrchní stratégu, bitva byla vedena jako v příručce pro pěchotu.

	„Jsi úžasná.“

	Bum, bum, bum… Nyní sklizeň plodů vítězství. Jemně ho přikryla a přitiskla se k němu. Uchopila ho za ruku a vedla ji tam, kam patřila. Chlapečku, hned se přesvědčíš, co dělají vítězové s poraženými. Odvěké právo války: násilí! Za chviličku, hezký hošíčku, budeš znásilněn!

	„Na jaře můžeme zaútočit.“

	Zaskočeně sebou trhla. „Na co?“

	„Na Luan.“

	Usedla. Vítězství je v háji. Přestože má ruku přesně tam, kde ji má mít, myslí na něco docela jiného.

	„Co tím míníš?“ vzdychla rozčarovaně. „Chceš zničit celou armádu?“

	„Je to naše jediná šance, Achájko, milenko moje,“ parafrázoval její titul princezny. Pohnul rukou, ale zřejmě bezděčně. Byla vyřízena. K ďasu! „Když ne my, tak na jaře zaútočí Luan a konečně pronikne na pahorkatinu před naším hlavním městem. A to bude znamenat náš konec. Konec.“ Odhodil prázdný džbánek. „Když ovšem budeme rozhodní, vpadneme jim do zad a uděláme bebíčko. Máme cestu, budeme mít zbraně Chorých lidí, Troy bude za námi stát jako za vlastní sestrou.“

	„Kur… Jaké Troy? Nebude stát. Nenapadne Luan. Vzpamatuj se, Biafro.“

	Biafra stěží udržel hlavu rovně. Položil jí ji na prsa, ale místo toho, aby něco podnikl, začal mluvit.

	Troy má své problémy a to velice vážné. Přitom vůbec nejde o Luan. Sám dobře neví, o co jde, ale… Podle starého pořekadla: „Když se neví, o co se jedná, jedná se o Řád.“ Potíže se netýkají celého Troy – má je Zaan. To Biafra od svých zdrojů ví. Což znamená, že nastal příhodný čas. Zaan potřebuje válku (opravdovou válku, žádné pošťuchování na hranicích) a to znamená, že válka bude. Peníze z Troy potečou, pokud ne jako řeka, tak přinejmenším jako široký potok. Severní království jsou zpracovaná. Dery (to je zásluha samotného Biafry) je zpracované. Válka. Tentokrát na život a smrt, ne krok vpřed dva kroky vzad. Luan nepochybně jako obvykle zvítězí. Ale je určitá naděje, že psi kolem dvorku také uchvátí nějakou kořist. Pro Arkach to znamená bytí nebo nebytí. Troy útočí podél mořského břehu. Arkach má vázat Luan, konkrétně dva jeho sbory: První a Druhý smíšený. Pokud se to podaří, Severní království překročí hranice a vjedou jako nůž do másla. Vzal to ďas. Severní království budou zastavena asi třicet dní cesty od Syrinxu, Troy se přidá a zabere přímořský pohraniční pás (bude mít ovšem všechny přístavy), a Arkach bude smět dojít jen k horám na okraji provincie Negger Bank. Což znamená život! Pak bude možné vyjednávat. Pak bude možné dosáhnout mnoha zázraků. Pak bude možné zradit Severní království. Velkým vítězem této války bude Troy (protože mu budou patřit důležité přístavy, z nich při vyjednávání vydá nejvýše dva) a Arkach, protože získá dalších deset let života. Ovšem Luan zabere chudá Severní království, a Arkach bude mít cestu přes Velký les a nechutně lačné Choré lidi za zády. Co když se dokonce podaří udržet horské pásmo u Negger Banku? Ale i když se to nezdaří, nejdůležitější obchodní stezka světa povede přes Arkach. Choří lidé nepovolí. Budou muset pomáhat udržovat cestu – také mají nůž na krku. A s ekonomickou podporou těch lačných bestií se dá mnohého dosáhnout. Zlato je rozpohybuje. Zlato je donutí k rozhovorům. Zlato je donutí k nejroztodivnějším dohodám.

	Ale to ještě není všechno. Luan je obrovský. Jak se domluvit se spojenci? Jenže právě v Luanu vznikla Císařská pošta, nejlepší na světě. Má spojení do každého koutu císařství, dokonce i do opevněných sídel v pohraničí. Kurýři mění koně ve stanicích vybudovaných podél cest a během jediného dne dokáží zdolat vzdálenost padesáti, sedmdesáti tisíc kroků. Pokud kurýr mění koně často, po dokonalých císařských silnicích zvládne až sto padesát tisíc kroků denně. Mistrný kousek. Něco takového nemají nikde jinde. Malým problémem pro císaře může být jen to, že tento skvělý vynález vytvořili (a patří jim) pánové Zaan a Biafra. Všechny karavany, vyslanci, důstojníci a dopisy zvládli dosud dvacet, třicet tisíc kroků denně. Vojenské oddíly asi třináct tisíc. Agenti, kteří se musejí skrývat, málokdy zvládnou deset tisíc. Spěšný kurýr dosáhne sto padesát tisíc. Tři dny! Necelé tři dny dělí Zaana a Biafru, pokud si chtějí předat nějakou důležitou informaci. Historici budou jednou psát o nádherné ideji Císařské pošty a nenapadne je, že tuto poštu vytvořili největší nepřátelé císařství.

	„Ještě jedna nepříjemná záležitost.“ Biafra se pracně pozvedl a padl na postel hned vedle Acháji. Nebylo by to špatné, jenže on ležel na přikrývce a ona pod ní, přitom ji nenapadalo, co s tím.

	„Jaká záležitost?“

	„Luan chce mír.“

	Rozesmála se. „To je báječné! Senzace.“ Tleskla. „Máme cestu a máme mír.“

	„A smyčku na krku.“ Pohlédl na ni úkosem a tiše zaklel.

	Kousla se do rtů.

	„Proč?“

	Mávl rukou.

	„To víš… Vypadáš jako žena, která ví, že jí v životě nikdo nedá nic zadarmo. Nikdo nikomu nedává dary. Každou službu je třeba platit.“

	„A my zaplatíme?“

	„Ano,“ přikývl. „Životem.“

	Nechápala.

	„Vždyť toužíme po míru.“

	„Na žádnou takovou touhu si nevzpomínám.“ Pokrčil rameny.

	„Přece jsi sám řekl, že jakmile přejdou kopce…“

	„A jaký je rozdíl v tom, kdy je přejdou? Letos, v příštím roce, nebo za dvě léta?“

	„Jenže my celou tu dobu budeme obchodovat, budeme mít peníze.“

	„Arkach proti Luanu? Cha, cha… ‘Už brzy zabiju slona,’ řekla moucha. ‘Jenom seženu víc peněz a budu hodně jíst. A za rok… ho rozsápu těmato rukama!’”

	Šokovaná klesla na polštář. Nevěděla, co si má o tom myslet.

	„Můžeš mi to vysvětlit?“ zašeptala.

	Usmál se.

	„Poskytnou nám mír. A získají: podporu tvé starší sestry, podporu První čarodějnice království, podporu všech princezen, podporu obchodníků, samou podporu. Žádný našinec nechce válku. Pokladna je prázdná, není zač udržovat armádu. Luan buď zastaví Troy, nebo povede na tom úseku první opravdu vítěznou válku.“

	„Druhé oddělení něco vyčmuchalo?“ přerušila ho. „Znají váš plán?“

	„Pochybuji. Samotný císař nic neví. A jak se neví, o co jedná, jedná se o Řád.“

	„Řád má něco proti Troy?“

	Biafra se odporně zasmál.

	„Nebo osobně proti Zaanovi.“

	„To snad ne. Kdyby měl Řád něco proti Zaanovi, pak,“ luskla prsty, „jedním nadechnutím by ho smetl ze zemského povrchu.“

	Zavrtěl odmítavě hlavou.

	„To je nějaká vyšší hra,“ zachmuřil se. „V každém případě se jedná o to, aby měl Luan volnou ruku na východě. A to neskončí dobře. Luan Troy nezničí, ale šlápne mu na krk. A za dva roky, až už jej nebude nic brzdit, zničí Arkach. Luan se zalkne vlastním špekem, ale co nám to bude platné? Dlouho předtím už bude po nás!“

	„Ale my získáme čas a peníze,“ opakovala.

	„Poslyš. Když jsi byla v táboře otroků, měla jsi tam nějakého smrtelného nepřítele?“

	„Hodně,“ prskla.

	„A dala bys jim nůž, dovolila jim, aby ti ho přiložili na krk a klidně bys usnula, kdyby tě tvůj nepřítel ujistil, že touží po přátelství?“

	„Ale Luan…“

	„Luan,“ přerušil ji, „chce cestu Lesem. A dostane ji. Přes naši mrtvolu.“

	Těžce vzdychla. Pohlédla na zamlžená okna. Přejela pohledem četné svícny, které Biafra shromáždil v její ložnici. Bojí se tmy? Znamená to něco? Otočila hlavu. Pocítila jeho pach. Silná vůně alkoholu a neuvěřitelně vynikající voňavky. V té směsici nemohla rozeznat jeho vlastní mužský pach. Vedle ní, na její vlastní přikrývce, leží nejkrásnější muž, jakého v životě viděla. Vedle ní leží muž s nejhnusnější duší na světě. Jak se to mohlo tak spojit? Proč je taková ohavnost skrytá v něčem tak krásném?

	„Koho chceš zabít, Biafro?“ zeptala se tiše.

	„Luan už nevyšle obyčejnou delegaci,“ odpověděl okamžitě. „Po aféře s horskou divizí se budou bát. Pošlou polosoukromě nějakého prince. Aby mohli zahájit jednání rovnou na vysoké úrovni.“

	„Ale to bude stoupenec míru.“

	„Máš pravdu. Určitě vyberou někoho, kdo odedávna usiluje o mír mezi našimi státy. Musí být přesvědčivý.“

	„A druhá oběť?“

	„První čarodějnice království. Mamku nějak přesvědčím. Princezny je možné podplatit nebo zastrašit. Obchodníky popadnout u huby nebo oklamat. Ji ne.“

	„Kurva! To jsou dva nevinní lidé.“

	„Jistě,“ souhlasil rychle. „Ale jestli zůstanou naživu… Arkach zemře.“

	„Snad si nemyslíš, že vražda dvou lidí změní průběh světových událostí?“

	„Samozřejmě. Existují i další osoby,“ opět souhlasil. „Jenže o ty se postará někdo jiný.“

	Přímo nadskočila.

	„Jak to ‘někdo jiný’?“ Zavrtěla hlavou. „To znamená, že ty dva mám zabít já???“

	Pohlédl na ni. Smutně se usmál.

	„Jsi krásná.“

	„Nelichoť! Proč já?“

	„Prince u dvora může zabít jenom princezna.“

	„Bude to vynikající šermíř?“

	„Kdepak,“ mávl rukou, „je hodně dobrý. Ovšem ve tvém případě,“ mlaskl tiše, „půjde o rychlou popravu.“ Přivřel oči. „Proti princi musí stát princezna, jinak ztratíme čest.“ Znovu se usmál. „Kdežto v případě čarodějnice… To dokážeš jen ty. Ty a Arnne.“

	„Ty svině! Svině! Hajzle! Zasraný vrahu!“

	Pokýval hlavou.

	„Ty… hovno plující v kanále. Ty… ty…“

	„Máš pravdu.“

	„Drž hubu! Lumpe! Ty… ty…“ Chyběla jí slova. Zalykala se zlostí. „Ty… Kurvo! Dva nevinné lidi! A taková svoloč sedí tady a povídá, že mám zabít dva nevinné lidi. Takový sráč. Dva, k ďasu, nevinné lidi.“

	„A co tvá horská divize?“ usmál se teple. „Nebyla proti Virionovi bezbranná?“

	„To… Ty hajzle! Když to uděláme, jak se budeme lišit od našich nepřátel? Proč bojujeme? Co nás od nich odliší, když budeme stejné potvory?“

	„Nic.“ Spiklenecky mrkl. Biafra při všech svých vadách nepatřil k lidem, kteří se uráží kvůli slovům. „Už dlouho nás nic neodlišuje. Jenže my jsme my a oni jsou oni.“ Vesele se zasmál.

	„Ty… to je takové kurevství…“

	„Miláčku,“ zívl. „Přines mi jejich hlavy na zlaté míse, prosím.“

	Achája ztratila dech. Dokonale.
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	[image: Image]Velký ples ve studeném královském paláci, postaveném v lese, teprve začínal. Její Výsost ještě nepoctila hosty svou přítomností. Princezny, hosté a šlechta se loudali kolem plných stolů, formálně se zdravili, drbali a nenápadně zívali. Všichni zde byli v tuto chvíli z ryzí povinnosti. Opravdové atrakce měly přijít později.

	V jednom sále postranního křídla se horečně pracovalo. Dva kadeřníci měnili Acháje barvu vlasů na červenou, tři komorné jí pokrývaly obličej silnou vrstvou pudru, aby zakryly tetování. Podrobovala se těmto zákrokům naprosto lhostejně.

	Hned vedle se Biafra radil s najatým provokatérem, mladým, stěží sedmnáctiletým hochem.

	„Uděláme to stejně, jako když Velké rody chtěly urazit prince Siria,“ navrhl mladík.

	„Na ‘děvče’? V Troy se to nepodařilo.“

	„Tady se to podaří.“ Přes své mládí měl hoch už bezohledné, zlé oči, jaké mívají staří udavači nebo kati, ale jen ti, kterým jejich zaměstnání působí potěšení. „On si myslí, že vám přináší modré z nebe. Mír. Nebude čekat podraz.“

	„Královna mě za to zabije.“ Biafra se kousl do rtů. „To je přece zjevná…“

	„Provokace,“ dokončil mladík a usmál se tak, jako by ho tato dodatečná potíž rozveselila. „Jsem provokatér, pane. Právě proto jste mě najal.“

	„Vím.“ Biafra přistoupil k oknu a chvíli drtil v zubech nadávky. Do velkého poháru si nalil kořalku a vypil ji jedním hltem. Pohlédl na Acháju, které kadeřníci právě tvořili nádherný účes.

	„Dobře,“ zabručel. „Nějak to zvládnu.“

	Mladík se opět usmál. Potom kývl na své sluhy. Přes přítomnost několika žen se začal bez ostychu svlékat. Dokonce i Achája udiveně vzhlédla. Dvě služky mu navlékly korzet a potom ho stáhly v pase tak, že stěží dýchal. Další dvě mu podaly překrásné plesové šaty a pomohly mu nazout hezké střevíčky. Jeden kadeřník ho pudroval, druhý mu současně vytrhával obočí speciální pinzetou.

	„Kruci,“ vzdychl hoch. „Jak v tom ženské chodí?“

	Pohnul nohama, spoutanýma úzkou parádní sukní.

	„Snad nezakopneš?“ zeptal se Biafra.

	Hoch se ušklíbl pouhými rty.

	„To já jen tak.“ Pokrčil rameny. „Nacvičoval jsem chůzi snad ve všech úborech, které lidé vymysleli.“ Najednou se rozesmál. „Jednou jsem byl převlečený za baletku a zatančil jsem na hostině celý výstup.“ Rozpřáhl ruce. „Tleskali mi. A ten, na kterého mě najali, mě hned odvedl do ložnice. Než do ní vpadli chlapi připravení vyvolat skandál a klienta přitáhnout k soudu, bál jsem se, že mě znásilní. Předstíral jsem to dobře, opravdu dobře.“

	Biafra se lehce usmál. Achája ohrnula rty. Komorné naštěstí konečně dodělaly účes. Nejvyšší z nich ji zaclonila před ostatními lidmi v místnosti závěsem, který doširoka roztáhla, takže Achája mohla svléknout volnou košili. Dvě služky jí navlékly korzet a vší silou stáhly všechny pásky. Acháje se zatmělo v očích. Ale vydržela – v něčem podobném chodila v Troy celá léta. Ale jak dokáže vydržet tohle mučení nedospělý mladíček? Nechápala to.

	Oblékla si tenkou úzkou sukni. Nohy v ní mohla roztáhnout nanejvýš na vzdálenost dlaně. Nijak jí to nevadilo. Doufala však, že mladík navlečený do něčeho takového upadne a rozbije si nos. Pohlédla do zrcadla na svůj zadek, zdůrazněný korzetem. Zavrtěla jím. Vypadal velice přitažlivě. Pohlédla nenápadně na Biafru, jestli se dívá. Díval. Bohužel zachytil její pohled a usmál se. K ďasu!

	„Tu máš.“ Podal jí zvláštní zlatočerný předmět. „To jsou brýle.“

	„Co?“

	„Tím se zakrývají oči.“

	Silný zlatý drát ovíjel dva ideálně kulaté, dokonale vybroušené kousky tmavého křišťálu. Pomohl jí je nasadit na nos a konce drátu zahákl za uši.

	„Horská šlechta nosí takové v zimě, aby nedostala sněžnou slepotu.“

	Znovu pohlédla do zrcadla. Tmavé brýle dodaly jejímu obličeji záhadný výraz. Slušely jí. Má značnou šanci, že se stane ozdobou plesu. Ovšem nejdůležitější bylo, že jí tmavý křišťál zakrývá černé oči bez bělma.

	„Smím si je potom nechat?“

	„Jistě. Jsou tvoje.“ Biafra pokrčil rameny. Nechápal, jak se princezna může ptát na něco takového. Kdyby luskla prsty, sloužící jich musí během jediného dne přinést sto. I když… tyto jsou opravdu výjimečné, zhotovené mistrem ve vzdálené zemi. Biafrovi lidé je sebrali jednomu starému otylému agentovi, který se pokoušel za nimi skrýt oko pokryté bělmem.

	„Kdyby se někdo ptal, řekneš, že máš sněžnou slepotu. Ale nikdo se ptát nebude. Tvůj doprovod…“

	„Cože?“

	„Doprovod,“ vysvětlil. „Snad si nemyslíš, že tě pustím do plesového sálu samotnou? Přijde nějaký otitulovaný panák, představí se a ty také budeš muset povědět své jméno. Potom se k tobě nikdo nepřiblíží víc než na dvacet kroků – tak se budou bát.“

	„A nesmím se představit jako Hezká prdelka?“ zavrtěla zadkem a zasmála se.

	Rozesmál se také a mrkl na ni.

	„Nikdy neudávej falešné jméno, jinak nás královna popraví.“ Tleskl. Sluhové přiskočili ke dveřím a otevřeli je dokořán. Spatřila dvě urozené dámy, které čekaly na chodbě. „Princezna Ginne,“ ukázal Biafra na vyšší z nich. „Bude se kolem tebe točit a odchytávat všechny, kteří k tobě budou chtít.“

	Princezna jí pokynula hlavou.

	„Dvorní dáma Mija,“ pokračoval Biafra. „Bude pořád s tebou a bude štěbetat nesmysly.“

	„Sakra. Proč?“

	„Nemůžeš chodit sálem úplně sama. Musíš si s někým povídat. Tak povídej Mije hlouposti a drž se oken.“

	Pozvedla brýle a pohlédla na něho.

	„Proč právě oken?“

	Tiše zaklel.

	„U oken je chladněji. Jestli se postavíš ke svícnu se dvěma stovkami svíček, horkem se zpotíš a všechna ta křída, kterou máš na obličeji, sjede dolů.“ Mávl rukou. „Tak už běžte. Královna co nevidět poctí společnost svou přítomností.“

	Ginne vykročila první. Mija uchopila Acháju pod paží a obě následovaly Ginne ve vzdálenosti několika kroků. Mija začala okamžitě štěbetat; úloha, kterou měla sehrát, byla zřejmě vytvořená speciálně k tomu, aby se využil její vrozený talent. Povídala takové hlouposti, že se večer mohl změnit v úděsné mučení. Naštěstí Ginne šla rychle. Smečka sluhů a lokajů před nimi o překot otevírala dveře.

	Plesový sál byl sice královský, ale nijak nepřipomínal velkoknížecí sály v Troy. Vešlo se do něj dvě stě, možná tři sta osob. Odhad, že královský sál v její předchozí vlasti je desetkrát větší, nebyl nijak přehnaný.

	Mija vedla Acháju k oknu.

	„Víš, když se na mě potom podíval, roztřásly se mi nohy,“ drnčela bez přestávky, „a to jsem na sobě měla tak nádherné šaty, víš, šil je nejlepší krejčí, který měl asi dvacet dětí, víš, když je hodně dětí, tak řemeslník práci většinou odbude, aby vydělal, jenže látka byla z Garenmichu, a já tehdy měla jet do Garenmichu, to je hrozně daleko, jenže právě tehdy, před tou zamýšlenou cestou, jsem se seznámila s úžasným hochem. Víš, hoši rádi cestují. Kdysi jsem znala jednoho cestovatele, ale ten byl starý, stáří není radostné, že? Kdysi jsem spala se starcem. Nu, možná nebyl krasavec, ale zkušený ano. Víš, mám kamarádku, která o sobě tvrdí, že je zkušená, ale já tomu nevěřím, protože je hloupá a žvanivá.“

	Jeden naparáděný muž si Acháji povšiml a hodlal k ní přistoupit. Ginna u něj byla tak rychle, jako kdyby ji vystřelili z katapultu.

	„Jsem princezna Ginne.“ Usmála se tak upřímně, že Achája jen zavrtěla hlavou v němém obdivu. „Byli jsme si představeni, že?“

	Muž se usmál a uklonil. Nemohl ji přeskočit a jít k Acháje. Opravdovou princeznu není možné odbýt jen tak. Začali hovořit, ale princeznu hned osvobodily dvorní dámy, které se neznámého muže zmocnily a odvedly ho do protějšího kouta sálu. Ginna se vrátila do své pozice strážce a soustředěně se rozhlížela.

	Achája teprve po delší chvíli spatřila svou oběť – luanského prince. Vypadal sympaticky a byl docela hezký. Srdečně hovořil s politiky, kteří čekali na královnin příchod. Pochopila, že si opravdu přeje mír.

	Pochopila ještě něco. Nedokáže zabít nevinného muže s upřímnými úmysly. Na kata se hodí stejně málo jako jeptiška.

	

	Biafra, který zuřil tak, že zezelenal v obličeji, ji uchopil pod paží a odvedl ze sálu do velkého pokoje vedle. Málem explodoval. Potil se, ruce se mu třásly pořád víc.

	„Tak co, má šlechetná dámo???“ zasyčel, když zůstali sami. „Udělala jsi dobrý skutek?“

	„Nebudu tvým katem,“ odsekla.

	„Ne? To je škoda,“ uculil se. „Tak tě pověsíme.“

	Vložil do úst dva prsty a hlasitě hvízdl. Ve dveřích se objevila vyděšená komorná.

	„Ať sem ihned přijde čtyřicet služek!“

	„Prosím?“ nepochopila příkaz.

	Biafra k ní přiskočil a vrazil jí facku.

	„Už rozumíš, čubko?“ Levou rukou jí dal druhou facku. „Už rozumíš?“

	Děvče se rozplakalo. S obličejem v dlaních se rozběhlo chodbou.

	„Kurva, nevytahuj se tak na bezbrannou holku,“ sykla Achája. „Zkus to se mnou.“

	„Jak je libo.“ Zamířil k ní. „Chceš se na mě vyřádit? Šermíř z boží milosti? Major ‘Řezník’ Achája chce zabít ubohého nevinného muže?“ utahoval si z ní. „Jak je libo. Nevím, proč jsi mě ještě nezabila. Opravdu nevím, co ti v tom brání.“

	Vrhla se k němu jako zuřivá saň.

	Hvízdl ještě jednou, tentokrát jinak.

	Zamžená okna se najednou rozlétla. Dvacet dívek v zimních uniformách horské divize, zavěšených na lanech zvenku a čekajících na svůj okamžik, najednou vpadlo dovnitř. Všechny měly v rukou natažené kuše. Podle jinovatky na šatu musely čekat dlouho, balancovat v mrazu na římsách. Jejich bojovou připravenost to nijak nezmenšilo. Bojovnice z druhé horské divize. „Opravdový zázrak!“ jak tvrdila Zinna. A Achája ví, že Zinna má pravdu. Nezklamou. Nikdy nezklamaly. Splní každý Biafrův rozkaz, i kdyby ho většina z nich měla zaplatit životem. Jedna z nich přiskočila k Acháje zezadu a přitiskla jí hrot šipky do zad.

	„Tak co, šermíři z boží milosti?“ culil se Biafra. „Co mi teď uděláš? Nic?“ zatvářil se udiveně. „Mám ti snad jednu vrazit jako tamté? Copak? Proč nemluvíš?“

	„Ty svině…“

	„Oho! Já se snad rozbrečím…“

	Přerušily ho vyděšené služky, které vstupovaly do rázem vymrzlého sálu, a pokoušely se schovat jedna za druhou.

	„Ke zdi!“ zařval Biafra. Zuřil tak, že stěží dýchal. „Svlékněte se, čubky!“

	„Ale…“ šeptla nejodvážnější, ovšem Biafra ji nenechal domluvit.

	„Seržante,“ zašeptal jedné bojovnici, „jestli nebude během dvou vdechů nahá, zastřelte ji.“

	Seržant se rozkročila a zvedla kuši.

	„Radši se svlékni, holka,“ řekla rovněž šeptem. „Já rozkaz splním. Dělej!“

	Všech čtyřicet služek se svléklo prakticky okamžitě. Nyní stály nahé na zmačkaných šatech, pokoušely se zakrýt rukama. Zatínaly zuby, protože v místnosti bylo opravdu chladno. Rozbitými okny vál mrazivý vítr, takže při každém výdechu se u úst tvořil obláček páry.

	„Vytvořit čtveřice,“ štěkl Biafra. „Ruce za krk.“

	Služky nikdy nesloužily v armádě. Ovšem pohled na dvacet kuší způsobil, že se přestaly zakrývat a po krátké tlačenici stanuly ve čtveřicích s rukama za hlavou. Planoucí tváře dokazovaly, že nebýt těch dvaceti vojáků, jejich mučitel by skončil jako…

	Jejich mučitel však nehodlal umřít jen tak. Popadl Acháju za vlasy a přitáhl ji k nahým děvčatům.

	„Čtyřicet!“ zasyčel. „Tolik zajatců posledně propustil tvůj oddíl. Čtyřicet děvčat putujících do zajetí. Ty to už znáš, že?“ škubal ji za vlasy, takže ničil mistrný účes. „Tak vypadaly?!“ Škubl ještě silněji. „Teď se bojí. Neví, co se stane. Ale ty to víš,“ vydechl jí přímo do obličeje. „Víš, že tohle ještě není opravdový strach.“ Pustil princeznu a přistoupil k nejbližší služce. Usmál se na ni a potom ji uhodil do tváře. Nahé děvče, rudé jako rak, polykalo slzy, které mu najednou vytryskly z očí. „Myslí si, že je to vrchol ponížení,“ usmál se znovu. „Ale ty, Achájko, dobře víš, že není. Že jsem se jí ani nedotkl. Že jsem jí nic neudělal. Neví, co je to opravdové pokoření. Je to tak?“

	„Přestaň.“

	„Kdepak.“ Opět ji popadl za vlasy. „Podívej se na ně. Tolik děvčat teď půjde do zajetí v nejbližší bitvě. Tvou zásluhou, Achájko. Neráčila jsi totiž zabít milostpána, který sám o sobě za nic nemůže. Tolik děvčat, kolik před tebou stojí, poputuje do zajetí a pozná to, co ty už znáš. Nebo je mám všechny zabít? A stovky dalších? A poskládat z nich úhlednou hranici? Co říkáš? Pak uvidíš, kolik jich kvůli tobě umře. Luan už totiž zná naše záměry.“

	Přitáhl Acháju za vlasy k nejbližšímu děvčeti.

	„Jak se jmenuješ?“ zavrčel.

	„Lonnei,“ vzlykla služka.

	„Kolik je ti?“

	„Sedmnáct.“

	„Máš rodiče? Jsi z města?“

	„Jenom matku. Ano, z města. Z hlavního.“

	Biafra jí vrazil facku, až zavřela oči a co nejvíc uhnula. Ruce, které držela za hlavou, nesměla spustit.

	„Když umřeš, bude matka plakat?“

	„Ano, pane.“ Děvče se rozbrečelo. „Nemůže pracovat. Já ji živím.“

	„Stačí. Jsi mobilizovaná. K řadovým oddílům, dítě.“

	„Pane!“ Nevěděla, jestli smí padnout na kolena. „Matka umře hladem!!! Prosím.“

	„Jenom na deset let. To je maličkost.“ Biafra se mile usmál. „Musím nahradit ztráty, které naší armádě způsobila tato hodná princeznička.“ Opět škubl Achájinou hlavou.

	Popošel k další.

	„Kolik je ti?“

	„Šestnáct.“ Přestože bylo nahé a pokořené, děvče se najednou napřímilo. „Mám oba rodiče. Jsem z města. Můžu sloužit!“

	„Budeš. U rozvědky. Ale řadové. Tam se žije průměrně třicet dní,“ usmál se. „Co myslíš? Budou rodiče plakat?“

	„Přestaň!!!“ křikla Achája.

	„Opravdu? Už?“ Pokrčil rameny. „Zatím jsem mluvil jen o mrtvých a zajatých, ale… teď si promluvíme o těch, kteří uspěli. Promluvíme si o Zinně, tvém bývalém poručíkovi. Jako ušlechtilá bytost jsi ji přinesla raněnou v náruči, další dvě pizdy ji odnesly k felčarovi a ten udělal, co svedl. Zinna je chytrá, nejedla, pila alkohol. Neumřela od rány do břicha. Jenže teď sere ušima. Neviděla jsi ji? Nenavštívila jsi ji u rodičů? Ne? Škoda. Uviděla bys, jak žije člověk s rozseknutými vnitřnostmi. Pročpak tak vraštíš své půvabné obočí? Navštívila jsi ji? Ne? Tak já ti to povím: Sere ušima! A to jsou ještě slabá slova. Pouhé přirovnání. Ovšem Zinna je i tak šťastná. Má dům, rodiče, důstojnickou penzi. Ubohému nemocnému všechno až pod nos. A viděla jsi zraněné obyčejné vojáky? Ty, které felčaři zachránili před smrtí… cha, cha, cha… Hezoučká děvčata, bez nožiček, bez ručiček, bez ňadýrek, bez nosíků, bez očiček, bez oušek. Jednu takovou jsem znal. Sedmnáctiletá bojovnice. Dostala mečem přes obličej. Usekli jí nos a vyrazili oko. Felčar ji zachránil. Mistr umělec! Udělal, co svedl. Obličej zřízený, ale žije. Ne? Byla z města. Má důchod, příplatek za zranění, tak si pronajala pokoj v jakési díře. Žije! Každé ráno si zabalí obličej do šátku, aby bylo vidět jen jedno oko, a jde do pekařství koupit si housku. Jde na tržiště a koupí si mléko. Na víc nemá. A vrací se do své díry. Má štěstí. Předchozí nájemník tam nechal houpací křeslo, takže sedí a… houpe se. Dopředu a dozadu. S výhledem na ulici. Dopředu a dozadu. Dopředu a dozadu. Dopředu a dozadu! Ale jen do nejbližšího rána. Potom se znovu zachumlá do šátku a jde si koupit housku a mléko. Neumí číst ani psát. Co tedy? Dopředu a dozadu. Dopředu a dozadu! Hezké, že? Proč snít o nějakém muži? Je šťastná. Sedmnáct let. Má před sebou celý život. Bývalý voják. Veterán. Žije. Náš milovaný stát ji nenechá umřít. Že nemá nos, oko a navíc má zničený obličej? Všude jinde by zdechla. Nebo šla na žebrotu. A u nás? Život. Důchod. Jedna houska a hrnek mléka denně. Trochu škrundá v břiše, ale… Jednou za dvacet dní ji navštíví seržant ze zásobovacího a dá jí balíček s koláčky nebo s oblečením. Dopředu a dozadu. Dopředu a dozadu. Je to fajn! Tak bys to chtěla. Dopředu a dozadu? Jak se hezky píše v kronikách: kamarádství, obětavost, vznešený cíl, oběť, boj, švihnutí mečem, pouhé zranění, klika, a potom… dopředu a dozadu? Dopředu a dozadu. To už nepopisují. Hajzli.

	Něco ti povím. Jsi šlechetná. Nezabila jsi toho bezbranného chlapa, výborně. Ale myslela jsi na to, kolik děvčat kvůli tobě umře? Co je ti do toho, že? Ale někdo musí uklidit ty sračky, které po sobě zanechala naše armáda a naši politici. Co je ti do toho? Spatřit, jak bývalý poručík Zinna sere bez bříška? Co je ti do toho? Myslela jsi na to? Existují však lidé, kteří na to myslet musí. Vím, že pohrdáš agenty, úkladnými vrahy, vyzvědači… To je snadné. Nemusíte se hrabat v těch hovnech, šlechetné sestřičky. Ale kdo za vás uklidí ty sračky, které jste nadělaly, ušlechtilci? Všechny ty srágory, omyly, zmetky, nekompetentnosti, úplatky, posrané stodoly? Ale někdo musí, kurva, musí. Někdo musí, kurva!“

	Biafra pokynul seržantovi horské divize.

	„Všechny zařadit do vojska,“ ukázal na čtyřicet služek. „Výhradně do řadových oddílů. Provést!“

	„Rozkaz!“ zařvala seržant.

	„To je tvá zásluha, zlatíčko,“ usmál se na Acháju. „Ty, kterým jsi doopravdy ublížila, určitě neuvidíš. Dopředu a dozadu. To pro tebe není, viď?“

	„Moc hezky jsi to zařídil,“ sykla Achája. „Ještě chviličku a pobliju se.“

	„Jestli chceš, klidně blij.“ Biafra si uhladil vlasy. Vojáci odváděli nahé služky. „Ale jestli chceš, můžeš se pomstít. Nemám nikoho schovaného ve skříni ani pod podlahou.“

	Vztekle na něho pohlédla. Zatoužila ho zabít. Chtěla na něho plivnout a povědět mu, jak strašně jím pohrdá. Chtěla mu povědět, že má pravdu, ale že se bojí si to přiznat.

	Dveře do plesového sálu se s prásknutím otevřely. Královna pokynula dvěma prsty a celá svita okamžitě zmizela. Někdo zavřel dveře a zůstali sami tři: panovnice, Biafra a Achája.

	„Za tu provokaci zaplatíte,“ zašeptala královna. Byla tak nervózní, že nemohla mluvit normálně. Hlas se jí třásl, mírně šišlala. „Tvá hlava, Biafro…“

	„Má hlava…“ pokusil se něco říci, ale přerušila ho:

	„Drž hubu! Jak si to představuješ? Že budeš podřezávat mé hosty jako prasata na jatkách? Že budeš posílat provokatéry, kdykoli se ti zachce?“ Královna přešla k Acháje. „Jak ses mohla nechat tak obalamutit?!“ křikla. „Co? K ďasu!“ Ruce se jí třásly pořád víc. „A sundej si ty černé brýle, nebo mě trefí šlak. To se mi ani nepodíváš do očí?“

	Achája sundala brýle. Královna pohlédla do jejích absolutně černých očí a zjevně zaváhala. Mávla rukou.

	„Zase si je nasaď,“ přikázala. Přistoupila k jednomu z rozbitých oken. „Biafro,“ řekla mnohem klidněji, už nešišlala. „Hodlám se tě zbavit. Achájo?“

	„Ano, má paní?“

	„Která země je nejmenší na světě?“

	„Asi… asi Kone, má paní.“ Nebyla si jistá. Pamatovala si však něco o zasněženém knížectví na konci světa, které bylo na dvoře jejího otce předmětem vtipů, dalo se totiž přejít volným krokem za několik modliteb.

	„Pojedeš do Kone, dítě, jako vyslanec. A zůstaneš tam do smrti.“

	„Ano, má paní,“ uklonila se Achája.

	„Biafro.“ Královna se kousla do rtů. „Zabiješ se sám, nebo mám zavolat kata?“

	„Sám, sám,“ mručel, také v předklonu. „A jsem rád, paní, že ses nezeptala na důvod naší akce. Jako obvykle bude lepší přenechat tyto záležitosti tajné službě.“

	„Biafro!“ Královna k němu přiskočila, jako kdyby mu chtěla rozdrápat obličej nehty. „Nepokoušej se mě…“ Hlasitě kýchla. Kvůli rozbitým oknům zde byl stejný mráz jako venku. „Proč?“

	„Zabili První čarodějnici království, paní.“

	Předkloněná Achája potřásla hlavou. To je svině! Zachraňuje sebe před smrtí a ji před nutností strávit zbytek života kdesi na konci světa. A současně dál realizuje svůj plán. Nyní musí čarodějnici zabít dříve, než ji najdou královští sloužící. Dá se to stihnout?

	„Cože?“ přistoupila k němu královna. „Proč jsi mi to neřekl? Odkud to víš?“

	„Od jednoho muže, který opil jednoho z jejich sluhů. Proč bych ti to měl říkat? Stejně je z ničeho neobviníme. Co znamená blábol opilého sluhy? To není důkaz. To je pomluva vržená do tváře císaře Luanu.“

	Achája se nadechla, aby něco řekla, ale vzdala to. Sklonila hlavu ještě níž. Jak to hodlá zařídit?

	Královna tleskla. Ve dveřích se okamžitě objevila její komorná.

	„Pošli lidi do věže čarodějnice,“ přikázala. „Chci…“

	„Výsosti!“ Komorná padla k zemi. „Výsosti! Čarodějnice nežije! Neodvážila jsem se vás rušit, ale…“

	Achája zastříhala ušima jako kůň.

	„Bohové!“ Královna skryla obličej do dlaní. „Svolej radu. Rychle!“

	Přistoupila k Biafrovi. Chvilka selhání rychle přešla. Je královnou Arkachu a ne usmrkanou holčičkou, která se dozvěděla o smrti rodičů.

	„Jak vysvětlíš přítomnost provokatéra?“ zavrčela. „Kdy ses dozvěděl o smrti čarodějnice?“

	„Na každém plese mám nějakého provokatéra,“ lhal hladce. „Dozvěděl jsem se to během plesu.“

	„Ano? Jak tedy vysvětlíš oněch několik vrstev křídy na obličeji této princezny vražedkyně? Proč má červené vlasy? Předtím byly černé.“

	„Ať odpoví sama.“

	Kéž by tě vzal ďas, perfidní hajzle! klela v duchu Achája. Může říct pravdu a tím Biafru zničit. A sebe navždy poslat do vyhnanství. Může také lhát a podílet se na jeho intrice. Do prdele!

	„Poslouchám, dítě.“

	Achája zvedla hlavu. Pravdu nebo lež? Pravda znamená Biafrovu smrt a kdovíco se stane s Arkachem. Nebo lež, strčit prsty do soukolí jeho intriky, podržet, pokud jde o čest.

	„Tak co, princezno?“

	„Má paní. Hrozně se stydím za to tetování…“ Pocítila, jak jí planou tváře. Naštěstí to nebylo pod vrstvami pudru znát. „A červené vlasy… nechtěla jsem, aby mě poznali… protože… protože potom se mě budou všichni bát, jako kdybych přišla někoho zabít. A… A v tom případě bych stála celou dobu u zdi sama. A já jsem si chtěla zatančit, aspoň jednou.“

	Jestli bohové bdí nad lidmi, musí se jí pod nohama otevřít propast. Musí ji sežehnout blesk. Stěny se musí roztavit její lží. Jenže propast se neotevřela, blesk z mrazivého nebe neuhodil, stěny pomalu pokrývala jinovatka.

	„Promiň, dítě.“ Královna jí položila ruku na hlavu.

	Uchopila ruku panovnice a políbila ji. Do háje! Polibek vraha. Pokrytecký polibek lháře. K ďasu! K ďasu! K ďasu!

	„Musím se vrátit k hostům.“ Královna se kousla do rtů. „Ale ujišťuji vás, že osobně dohlédnu na vyšetření celé záležitosti.“

	Oba padli na kolena a sklonili hlavy ještě níž. Když odešla, vstali. Komorná, dříve než následovala svou paní, jim ukázala dlaň s pěti vztyčenými prsty.

	„Pět prstů?“ mrkl Biafra na Acháju. „Máme jen pět modliteb na zabití čarodějnice.“

	„Ty svině!“ sykla Achája. „Komorná je také tvůj člověk? A lhala?“

	„Rychleji, rychleji,“ usmál se na ni. „Máme málo času, společnice ve sviňárnách.“

	Vyvedl ji na chodbu, potom na schodiště. Nemohla běžet, po stupních poskakovala. Kvůli těm nesmyslně úzkým šatům mohla dělat jen maličké krůčky. Vrátil se a podal jí ruku. Potom zaklel, popadl ji v pase a přehodil si ji přes rameno.

	„Cos to ze mě udělal? Svini.“

	„Sama si za to můžeš,“ zafuněl. Nebyl silný. Zadýchal se i na krátké cestě na dvůr. „Mohlas volit.“

	„Darebáku!“

	Když ji vynesl na mrazivý vzduch, ztichla. Kolem čekala v pohotovosti Achájina četa a dvacet děvčat z Druhé horské divize. Biafra ji postavil na zem, někdo jí přehodil přes záda teplý plášť.

	„Dobře. A teď rychle do věže, jinak…“

	„Počkej,“ zadržela ho Achája. „Harmeen, Lanni. Četu rozvinout!“

	„Provedu!“

	Děvčata bleskově splnila rozkaz.

	„Harmeen, ke mně. Lanni, kuše do pohotovosti.“

	Četa průzkumu namířila kuše na ohromené vojáky z horské divize. Ustoupily, ale nenechaly se zastrašit. Byla to opravdu elitní jednotka.

	Achája k nim přistoupila.

	„A teď…“ ucedila, „která mi vrazila kuši do zad? Nu?“

	Nejistě po sobě pohlédly. Nebylo co skrývat. Princezna se to stejně dozví.

	„J… já.“ Z řady vystoupila vojín se světlými vlasy a ohrnutým nosem. „Já… chtěla jsem… to, no…“

	Achája pokynula.

	„Shho!“

	„Rozkaz!“

	„Jmenuješ ji desátníkem a zařadíš do naší čety,“ pohlédla udivené vojandě přímo do očí. „Jsi rychlá, opičko. A umíš plnit rozkazy.“ Přihlížela, jak se jí zvedá obočí. „Takové potřebuji.“

	„Rozkaz!“ zařvala ohromeně dívka. Potom se docela nepředpisově otočila k bývalým spolubojovnicím a vyplázla na ně jazyk.

	Opodál stojící Arnne se zachichotala.

	Achája přešla k seržantovi horské divize. Sundala si z uší těžké náušnice s diamanty a podala jí je.

	„Byla to vzorová akce, seržante.“

	„Rozkaz! Děkuji!“

	„Kup svým vojákům nějaké pití. Ať nenastydnou.“

	„Rozkaz!“

	Biafra přešlapoval z nohy na nohu.

	„Nepůjdeme už?“ zavrčel.

	Achája přikývla a vykročila za ním. Slyšela, jak Shha vzadu řve pořád hlasitěji:

	„Bei, Sharkhe! Jste tady nejmladší. Naučte novou co a jak, jinak nám udělá ostudu! Jaký desátník, jaký desátník???“ reagovala na něčí tichou poznámku. „Do mých záležitostí se nebude plést ani major. Než ji jmenuje desátníkem, kurva, tak ji vyškolím! Ještě dobře, že k nám přišla z horské divize. Přinejmenším se neposere při pohledu na nepřítele.“

	Arnne se nepřestávala smát. Vztahy v armádě byly pro ni něčím naprosto novým. Lanni a Harmeen se vzájemně pošťuchovaly. Shha rozhodně nepatří k lidem, kteří si nechají foukat do polévky. Všechno si prostě poskládá na správná místa a rozhodně je dobrým seržantem. Achája ani za nic nehodlala zasahovat do „kádrové politiky“ své sestry.

	Přistoupila k Biafrovi.

	„Poslyš, sviňáku. Udělám to pro tebe, ale…“

	Udiveně na ni pohlédl.

	„Propustíš z armády tu Lonnei nebo jak se to.“

	„Koho?“

	„Tu služku, co má nemocnou matku. Uděláš to.“

	Pokrčil rameny a úkosem na ni pohlédl.

	„Když ne ona, umře jiná. Není to jedno?“

	„Drž hubu.“

	Nové pokrčení ramen. Právě přicházeli ke štíhlé věži mezi hustými stromy. Kolem se už motalo několik vyplašených sloužících, ale Biafra zůstal klidný. Opět jeho lidé. Měl je zřejmě všude. Chybělo jen to, aby se z křoví vynořil luanský císař, zasalutoval a podal hlášení.

	„Harmeen,“ zvedl Biafra pochodeň, „četa obklíčí věž. Zastřelí každého, kdo se pokusí vyjít ven.“

	„Rozkaz!“

	„Lanni, zablokuj dveře. Nikdo nesmí tam ani dovnitř!“

	„Rozkaz!“

	„Seržante.“

	„Seržant Shha se hlásí na váš rozkaz!“ přiskočila bleskem.

	„Vidíš to okno, kde se svítí?“

	„Ano, generále!“

	„Vezmi tři nejlepší střelce a držte prsty na spoušti. Jakmile zahlédnete v okně sebemenší stín… vystřelte.“

	„Rozkaz! Mayfed, Chloe, Sharkhe. Hněte prdelí, ovce pitomé! Chloe, k ďasu! Přilep se na zeď a miř nahoru! Sharkhe ke mně, tak sebou hni, krávo!“

	Biafra zatlačil na těžké, bronzem okované křídlo dveří. Od jednoho sluhy převzal dlouhý balíček, rozvinul látku a hodil Acháje luanský meč. Lehký, střední délky, bohatě zdobený. Komu z delegace ho asi ukradli?

	Arnne šla napřed. Přeskočila několik schodů a zastavila se před výklenkem s úzkými dveřmi.

	„Vyrazíme je?“ zeptala se vzrušeně.

	Biafra se ušklíbl. Energicky zaklepal a vstoupil jako první. Čarodějnice, starší kostnatá žena, seděla u stolu, na kterém stál jen svícen s několika svíčkami. Na dokonale prázdné desce nebyla žádná jiná věc, kniha, nádobí, nic.

	„Přišel jsi mě zabít?“ zeptala se čarodějnice.

	Biafra ohrnul rty a pohlédl na svůj doprovod.

	„Nuže…“ zašeptal. „Teď!“

	Pohlédly na sebe, protože nepochopily.

	„Nařizuje vám, že mě máte zabít,“ vysvětlila čarodějnice klidně. „Nazdar, Arnne.“

	„N… nazdar.“

	„Copak je ti?“ Stařena za stolem se ušklíbla. „Když už je z tebe mordýřka, tak začni zabíjet.“

	Děvče nejistě pohlédlo na Acháju. Ani ta se netvářila moc chytře.

	„No, no,“ využila čarodějnice chvíli ticha, „vidím, že major ‘Řezník’ Achája se také ráčila obtěžovat. Slyšela jsem, že jste zabila Viriona a šest set jeho rváčů. No, to je výkon.“

	Achája s námahou polkla.

	„Nesmíte věřit všemu, co se o mně povídá.“

	„Tak udělejte něco,“ zavrčel Biafra…

	„Copak?“ pohlédla na něho čarodějnice. „Jako obvykle. Nikdy vlastníma ručičkama?“

	„Chceš zničit Arkach, kreténko!“ ošil se, ale nehnul se ani o krok. „Tvou zásluhou tady bude za dva roky Luan!“

	Čarodějnice pokrčila rameny.

	„Vím, vím,“ zašeptala. „Teď nemluvíš ke mně, ale k těm vyděšeným kundičkám, které se jaksi nechtějí na mě vrhnout. Chceš jim vdechnout lásku ke království,“ rozesmála se. „Idiote, to ty chceš zničit Arkach. Chceš ho zaplést do maléru, který nepřežije.“

	„Zabijte ji!“ zařval Biafra na Acháju a Arnne, které stály nerozhodně u stolu. „Tak se hněte, kundy pitomé!“

	„To mě tolik nenávidíš?“ usmála se čarodějnice. „Nemůžeš zapomenout, že jsem nepodpořila tvou reformu armády?“

	„Děláš potíže, bábo.“

	„Prozradil ses. Celá intrika je nanic.“

	„Podceňuješ mě,“ zařval. „Intrika je složitější.“ Pohlédl na děvčata. „Za chvíli přijde královna. Achájo, můžeš volit. Zabít mě a sebe poslat do věčného vyhnanství, nebo ji! Arnne, jak se cítí člověk, kterého za chvíli vyloučí z cechu čarodějů? Máš ráda vyhnanství, maličká?“

	Arnne zaklela a bouchla Acháju do zad.

	„Tak dělej!“ zvolala poděšeně. „Zabij ji!“

	Achája zvedla meč a skočila odrazem obou nohou. Čarodějnice však byla rychlejší. Zvedla dlaň k ústům. Ale Arnne nenaletěla. Zablokovala zaklínadlo, to však nebylo vražedné. Blokáda nezafungovala, protože žena se změnila v tygra. Pokojem otřásla exploze. Biafrovi vytryskla z nosu krev. Tygr… Chyba! Acháje a Arnne se okamžitě objevily v ústech tesáky! Všechny tři se propletly na podlaze, kousaly se a drásaly. Biafra uskočil ke zdi. Další výbuch. Stará čarodějnice, už ve vlastní podobě, skočila na stůl a přiložila obě dlaně k ústům. Achája však kopla do nohy stolu tak, že odlétl až ke zdi. Popadla meč, aby usekla nohu čarodějnici, která ztratila rovnováhu, ta ovšem uskočila ke stěně a začala po ní lézt jako obrovská moucha. Arnne ji oslepila bílou koulí světla, potom zapálila drapérie na stěnách. Stařena však vyklouzla a skočila na parapet. Nyní měla skvělou pozici. Přiložila obě dlaně k ústům a…

	Mayfed na stromě při pohledu na stín vystřelila přesně do okna pokrytého jinovatkou. Čarodějnice se šipkou v zádech vyrazila okno i s rámem a padala k zemi. Chloe, která si kryla oči před úlomky padajícího skla, vystřelila také. Shha a Sharkhe o chviličku později. Obě zasáhly padající tělo, ostatně už neživé. Lanni, Zarrakh a ta nová, dnes převelená do oddílu, rychle přiskočily a zahnaly sluhy přibíhající od paláce.

	Chloe se kryla kuší, ale čarodějnice stejně dopadla na ni a zalila všechno kolem krví.

	Ve věži se Biafra opřel o stěnu, vstal a nadával čím dál hlasitěji.

	„To jsem si našel popravčí, fuj!“ Snažil se zastavit krev, která mu crčela z nosu. Pohlížel na zdemolovaný, hořící pokoj. „Tak konečně pojďte, udatné mordýřky, jinak vám shoří prdel.“

	Strčil do dveří a s kapesníkem u nosu seběhl po schodech. Achája a Arnne, obě potlučené, se vlekly za ním. Venku už Biafra seřvával sluhy, kterým přikázal vytáhnout šipky a zastřít stopy. Nastal zmatek. Lanni řadila četu, Harmeen poslala několik lidí hasit.

	Biafra stále nadával. Potom však přistoupil k Acháje.

	„Něco jsem se od tebe naučil.“

	„Co?“

	„Podívej.“ Usmál se a zařval: „Která z vás seděla s kuší na tom stromě?!“

	„Hlásí se vojín Mayfed!“

	Biafra si stáhl z prstu velký prsten se znakem království a hodil ho polekanému děvčeti.

	„Tu máš!“ zamrkal na ni. „Až si budou tví vnukové prohlížet tento šperk, ať vědí… že jejich babička jediným výstřelem zachránila království Arkach!“

	V Mayfediných očích se najednou objevily slzy.

	„Já… já…“ Zadržované slzy proudily po tvářích jako potoky.

	„Jediným výstřelem,“ opakoval Biafra. „Nezapomeň to vnukům zdůraznit.“

	„Rozkaz!“ Mayfed se rozbulila naplno. Hleděla na prsten, za který by si mohla koupit dvě vesnice, možná i statek. A bylo zřejmé, že ho nikdy neprodá. Za žádné poklady světa. Že tento nenápadný znak vyrytý do drahokamu bude v její rodině přecházet z generace na generaci. Že bude počátkem legendy.

	„A teď ty tři ostatní,“ rozkázal Biafra. Konečně se vypořádal s kapesníkem. Dokonce si stačil vytřít nos. „Velitel oddílu sem!“

	Shha ohlásila Sharkhe a Chloe, která se snažila setřít si z obličeje krev. Lanni se ohlásila sama. Biafra k ní přistoupil.

	„Máš dobrý oddíl, poručíku. Jak dlouho máš svou hodnost?“

	„Od léta, pane.“

	„Tak to tě nemůžu jmenovat kapitánem,“ přerušil ji. „Někdo zadržel sluhy přibíhající od paláce. Kdo?“

	„Já, Zarrakh a ta nová, pane.“

	Biafra pokynul, aby přistoupily.

	„Tak dobře,“ zamručel. „Poklekněte přede mnou.“ Přihlížel, jak rychle plní rozkaz. „Ty nová, jak se vlastně jmenuješ?“

	„Jakee, pane!“ zařvalo děvče v uniformě druhé horské divize. Shha se kousla do rtů. Nezapomene na nepředpisové hlášení nováčka. Nejprve máš uvést svou hodnost, čubko, zavrčela v duchu, a generál se neoslovuje „pane“, protože nejsi poručík, který si to smí dovolit! V duchu si představila hromadu nádobí, které ubohá Jakee bude leštit.

	Biafra však tomu nevěnoval pozornost. Rozkročil se a nepatrně se ušklíbl.

	„Zásluhou vašeho majora, té mladé čarodějnice a vás, vojáci, bude království Arkach ještě nějakou dobu existovat.“ Na chvíli se zamyslel a potom pokračoval: „Neklečíte přede mnou. Klečíte před majestátem Arkachu! Na základě zmocnění, které jsem obdržel, prohlašuji, že od této chvíle všechny, Lanni, Shha, Mayfed, Zarrakh, Chloe, Sharkhe a ta… no… Jakee, od této chvíle jste ‘hodny’. Jste nyní šlechtičny.“ Skepticky se zasmál. „Naštěstí v naší zemi k tomu nepatří dodatečná privilegia, takže neublížím naší pokladně. Nicméně od této doby bude plebs oslovovat každou z vás ‘milostpaní’!“ Tentokrát se usmál jízlivě. „Můžete vstát, vzácné paní.“

	Biafra se otočil a přistoupil k Harmeen, aby jí dal speciální příkazy.

	Děvčata ohromeně vstala.

	„No tohle,“ zaúpěla Lanni. „To teď budu muset při každém vydávání rozkazu říkat: ‘Ať se milostpaní sere do útoku?’ Nebo můžu jako dříve: ‘Hni se, krávo!’“

	„Nevím,“ pokrčila Shha rameny. „V životě jsem nezažila v řadových oddílech šlechtičnu.“ Po chvíli však našla řešení. „Milostpaní krávo!“ zařvala na Mayfed. „Přestaň konečně bulit a vrať se do řady.“

	Četa se rozesmála.

	„A ty, Jakee, než se naučíš řádně hlásit, vyleštíš všechny hrnce oddílu! A budeš první milostpaní v dějinách, která šůruje hrnce! Budou o tobě psát v kronikách, tele pitomé!“

	Shha přistoupila k Acháje.

	„Ach, sestřičko,“ zašeptala. „Ani to nemůžu napsat otci.“

	„Proč?“

	„Protože se ožere štěstím, že má dceru šlechtičnu.“ Mávla rukou. „U nás je hospoda za řekou. Až se bude v noci vracet, utopí se!“

	Arnne se zasmála, ještě pořád trochu zmateně.

	„Možná je dobře, že to nevědí.“

	„Co?“ zeptala se Achája.

	„Že celé to zachraňování království je obyčejná, surová vražda.“

	„My to víme,“ ozvala se Shha. „Tak hrozně pitomé nejsme.“

	Achája se rozesmála a plácla sestru po zadku, ale jen stěží potlačila nutkání ke zvracení. Nemohla zapomenout na oči staré čarodějnice. Přistoupila k Biafrovi.

	„Slíbil jsi propustit Lonnei z armády.“

	Pohlédl na ni svým vražedným pohledem.

	„Můžu. Ale je poručíkem průzkumu, nedělej jí tu sviňárnu.“

	Chtěla ho vší silou praštit. Uskočil, zakopl, Harmeen ho zachytila, aby neupadl.

	„Nastrčil jsi tu údajnou služku? Lonnei je tvůj člověk?“

	Nerozhodně přikývl, protože si nebyl jistý, jestli Harmeen dokáže zadržet Acháju v případě, že se rozzuří.

	„Zinna je zdravá? Vymyslel sis to povídání o sraní ušima?“

	„Jo… Tedy povídání jsem si vymyslel,“ zašeptal. „Ale nevím, co je se Zinnou.“

	„Vymyslel sis toho vojáka se zmasakrovaným obličejem, který se houpá v křesle?“

	Biafra se schoval za zády Harmeen, která ohromeně stála a nevěděla, co má dělat. Poprvé v životě se jí nějaký muž schovával za zády.

	„Poslyš… No dobře, vymyslel. Ale někdo takový přece může existovat. Víš, kolik máme raněných?“

	„Harmeen, dřepni!“ křikla Achája. „Lanni! Popadni ho!“

	Biafra tiše zaúpěl. Měl však velké štěstí. Zezadu přiskočila Arnne a Acháju zadržela.

	„Poslyš, ta stará čarodějnice stačila vyslat posla s dopisem. Cítím to.“

	„Kurva! Kam jel?“

	Arnne se rozhlédla, pokrčila rameny a potom křikla na Lanni, která přicházela zezadu k Biafrovi.

	„Přineste mi nějakou kočku, ale rychle!“

	Poručík zírala.

	„Co mám přinést?“

	„Kočku!“ rozčílila se Arnne. „Nevíš, co to je? Taková domácí šelmička. Má fousy a chlupy.“

	Lanni pokynula svým lidem. Její výraz však dokazoval, že podezírá čarodějnici, že zblbla. Kreténce se zachtělo kočky! Četa vyrazila pátrat. Biafra pochopil, že největší nebezpečí minulo. Hbitě odstoupil od pořád ještě ohromené Harmeen. Zřejmě se chtěl zeptat, nač potřebují kočku, ale nechtěl Acháju provokovat. Neklidně přecházel, nadával a pohlížel k paláci. Stojí tady rozhodně příliš dlouho. Naštěstí jedno děvče našlo velkého starého kocoura a přineslo ho za kůži na krku, aby ji nepoškrábal.

	Arnne od ní zvíře převzala.

	„Poslyš, bratříčku,“ šeptala. Vojáci, kteří stáli nejblíž a slyšeli její slova, jen zírali. „Odjel odtud muž na koni. Musím vědět, na kterou stranu. Musím poznat jeho pach.“

	Biafra otevřel ústa, ale neřekl nic. Harmeen se zašklebila, jako kdyby rozkousla zrnko pepře. Lanni jen mávla rukou.

	„Bratříčku. Musím poznat jeho pach.“

	Obě, Arnne i Achája, najednou ucítily zápach koňského potu a moče, pach vylekaného muže, vůni alkoholu a těžkého jídla. Obě skoro omráčila síla toho vjemu, klesly na kolena a začaly čichat. Oddíl oněměl. Děvčata na ně vylekaně pohlížela jako na dva blázny, kteří utekli z ústavu.

	Kocour Arnne vyklouzl. Zvedl ocas a rozběhl se k lesu; tím výrazně naznačil směr.

	„Doženeš ho?“ zeptala se čarodějnice. „Mám ti pomoci?“

	„Poradím si.“ Achája ztěžka vstala. „Koně!“ zvolala.

	„Je ti dobře?“ sklonila se jí Lanni k uchu.

	„Sestro,“ přišla z druhé straně Shha, „poradím ti. Opij se a jdi spát.“

	„Koně, sestřičko. Potřebuji koně.“

	„Teď? V noci? Chceš ho sníst nebo co?“

	„Pojedu potmě.“

	Jakee naštěstí už přiváděla něčího koně. Byla opravdu rychlá a dokázala splnit každý rozkaz, aniž se ho pokoušela pochopit. Byla dobrý voják. Děvčatům došlo, že jejich major chce opravdu jet potmě, navíc sama. Vrhly se ke koním, ale Arnne je zastavila slovy, že posel nedojel daleko, navíc je starý, skoro šedesátiletý, a nebudou s ním potíže. Nechybělo mnoho a zavolaly kněze, aby obě bláznivé dívky vyléčil.

	Achája pracně vylezla do sedla, kde usedla po žensku s oběma nohama na jednu stranu a jen jednou ve třmeni. Shha jí chtěla podat meč, ale ona zbraň nechtěla, omezovala by ji v pohybu. Achája vyjela rychle, kůň však zpomalil, jakmile opustili kruh světla vykresleného pochodněmi. Přinutila ho k rychlejší chůzi, ale když několikrát klopýtl, uchopila uzdu pevněji. Pro ni bylo kolem šero, kůň neviděl nic. Snažila se ho uchránit před většími vývraty, potom zahlédla stezku. Začichala. Vnímala poslův pach. Jde pěšky, koně vede za uzdu. Nemá pochodeň, chytrák, zná krajinu, trefí všude po paměti. To mu moc nepomůže. Cítí ho stejně zřetelně, jako kdyby stál několik kroků od ní. Zrychlila, přestože kůň začal frkat, víc strachem než únavou.

	„Ještě kousek, maličký,“ uklidňovala ho šeptem. „Nepolámeš si nohy. Nic se ti nestane, koníčku. Ještě kousek.“

	Zápach zesílil. Jistě. Muž nemohl potmě dojít daleko. O chviličku později ho uslyšela. Právě se pokoušel vykřesat jiskru, aby zažehl pochodeň. Zřejmě usoudil, že ho nikdo pronásledovat nebude. Chyba.

	I když ne moc velká: jak má totiž vědět, že vrahové jeho paní vidí potmě a čich mají lepší než lovečtí psi.

	Její kůň už nechtěl zrychlit. Pokrčila rameny. Muž stál několik desítek kroků od ní. Musel zaslechnout nejistý krok cizího koně. Znehybněl. Když ho spatřila, právě se pokoušel schovat pod rozložitý keř.

	Pomalu dojela, a když zadržel dech, zastavila se, popadla ho za límec, jednou rukou ho zvedla a přehodila si ho přes sedlo.

	„Kde máš dopis?“ zeptala se.

	Vyděšeně zaječel. Nic neviděl, jen vnímal, co se děje.

	„Poslyš,“ usmála se. „Buď mi to povíš, nebo ti začnu prstem vydloubávat mozek. Nosem, kousek po kousku.“

	Zápach strachu ji přímo omámil. Najednou zařvala, přestala se ovládat. Začala výt. Vyla jako vlčice a ani za nic to nedokázala zadržet. Muž se pochcal strachem, pomočil jí okraj pláště. Roztřesenou rukou jí podával dopis, ale nemohla ho převzít, tak se chvěla. Nakonec popadla papír do zubů, otočila, šlehla koně otěží a donutila ho cválat. Cítila… Cítila pachy různých zvířat, nočních šelem, sov, vlků, lišek, rysů a divokých koček. Slyšela jejich tiché hlasy.

	Vzpomněla si na knihu, kterou četla jako dítě v Troy, než to všechno začalo. Vyprávění o holčičce ztracené v temném lese, která se bála každého podivného zvuku, každého stínu. Ach! Jak je možné se tak bát? Nyní je les jejím domovem, zná ho, vnímá. Jak se mohla kdysi ztotožnit s tou holčičkou, která málem umřela strachem, když si představila netvory, co se k ní blíží. Netvory…

	Achája najednou ztuhla a zastavila koně. Bohové! Vždyť… Vždyť teď… Sama je netvorem. Už není malou holčičkou ztracenou v lese. Ovšem cenou, kterou za to musela zaplatit, je to, že se sama stala netvorem.

	Potřásla hlavou. Ve vyprávění neznámého autora všechno souhlasí. Opravdu už není malou holčičkou. Sama může strašit malé holčičky.
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